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d* 

Emîrü'l-Mü'minîn Ömer (r.a.) ahdinde, çalgıcı ihtiyarın kıssasıdır ki, 
maîşetsiz kaldığı gün kabristanda Allah için çalgı çalıyordu 



1941. Onu işittin mi ki, akd~i Ömer'de letâfeÛİ ve revnaklı ceng çalan bir mut- 
rıh var idi. 

1942. bülbül onun sesinden kendinden geçti; onun güzel sesinden bir tarab, yüz 
olurdu. 

1943. Onun ne/esi meclisi ve cemiyyeti süsler idi; ve onun nağmesinden kıya- 
met kopardı. 

1944. Dsrâfû gibi ki, onun sesi sanaûa ölüler için bedene can getirir idi. 
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1945. ^fiâhut Dsrâfîl'in risaleleri iâi ki, onun sema ınâan filin kanadı biter idi. 

"Yâ resâil" ta'bîrinde şurrâhı kiramın ihtiM vardır ki, kimi "yâr" ve "şâ- 
ir i'tibâr etmiş ve tekellüf ile ma'nâ vermiştir; kimi "yâ" ve "resâil" i'tibâr 
edip, resâilin ma'nâsmda tekellüf etmiştir. Fakire göre külfetsiz olarak anla- 
şılan ma'nâ: "Yâhud bu çalgıcının nağmeleri Hz. îsrâfiTin risâleleri idi. Ya'nî 
çalgıcının her bir nağmesi, ÎsrâfiTin ervâha bir nefhası idi" demek olur. Zîrâ 
resâilin müfredi, risâledir ve risâle lügatte haber göndermek ve haber vermek- 
tir; ve mûsikînin negamâtı da pek çoktur. Binâenaleyh burada resâilin cemi* 
olarak isti'mâl buyrulması yerindedir. Ve "yâ" terdîd içindir. Nitekim ya şöy- 
le veya böyle deriz. 

Yukandaki beyitte çalgıcı îsrâfîî'in kendisine teşbih buyrulmuş idi; bu be- 
yitte de îsrâfîî'in kendisine değil, habercisine teşbih buyruimuştur. Hulâsa-i 
ma'nâ budur: "Yâhut çalgıcı, îsrâfîî'in kendisine müşâbih değil, onun nağme- 
leri, İsrafil'in risâleleri ve habercileri idi ki, o nağmelerin istimâ'ından filin ka- 
nadı çıkardı; ya'nî sikâlet-i tablan fil gibi olup yerinden güç kımıldayan kim- 
seleri vecde getirir idi." 

1946. Hir gün DsrâfÛ nâlesini ya-par; yüz yıllık çürümüşe can verir. 

İsrafil (a.s.) ba's gününde sûrunu ürurür; birçok yıllar yer altında kalmış 
ve çürümüş olan ölülere tâze can verir. 

1947. Enbiyânın içinde de nağmeler vardır; talihlere ondan hahâsız hayât 
vardır. 

Ya'nî enbiyâ-yı izâm hazerâtının ervâh-ı mukaddeselerinin dahi nega- 
mât-ı latifeleri vardır ki, onlar hakâyık ve maârirM ilâhiyyedir; ve bu ma- 
ârif-i ilâhiyyenin tâliblerinin ervâhı, onlardan bahâ yetişemiyecek derece- 
de hâl sâhibi olur. 

{J ^>- Jfj^* lf*ju- £ ( _ r >. J»£ \ j \&J6 ûTiji^J 

1948. Diis kalağı o nağmeleri işitmez; zîrâ his kalağı sitemlerden necis olur. 
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Enbiyânın o nağmeleri, ervâh-ı mukaddeselerinin negamâtı olup tâlibler 
onlan rûhlannın sem'iyle işitirler ve bunlar his kulağının işitemiyeceği dere- 
cede latif füyûzatdır. Meselâ peygamberler bir ma'nâyı harf ve savt libâsına 
giydirip meydana çıkanrlar. His kulağı bu elfâzı işitir; fakat ruhunun kulağı 
tıkalı ise, o lafızdan murâd olan ma'nâ rûhuna nüfuz edemez. His kulağı ha- 
kîkatden nisbet-i bu*d ile mülevves olduğundan, bu letâifl ruha ifâzadan pek 
uzaktır. 

1949. derînin nağmesini ââemî işitemez; zira perilerin esrarından a cemidir. 

Enbiyânın vücûdlan, âlem-i şehâdetden olduğu ve âlem-i şehâdet de his 
kulağı fa'âl bulunduğu halde enbiyânın nağmelerinin işitilmemesi nasıl olur 
der isen, cevâben deriz ki: Vücûdlan âlem-i şehâdetde havâ ile harâretden te- 
rekküb eden cinnîlerin nağmelerini insanlar his kulağı ile işitemiyorlar; zîrâ 
cinnîlerin esrânna yabancıdırlar ve onlann cinsinden değildirler. însanlann 
vücûdu kesîf ve cinnîlerin vücûdlan latîfdir; kesîf kesifi ve latif latifi idrâk 
eder. 



Ya'nî cinnîlerin vücûdlan ve nağmeleri de âlem-i şehâdetdendir; böyle 
iken his kulağı ile idrâk olunamaz. Gönlün nağmesi ise latif olan cinnîlerin 
nağmelerinden daha latif olduğundan, gerek însanlann ve gerek cinnîlerin 
nağmelerinden daha âlîdir. Zîrâ cins, ancak kendi cinsini idrâk eder. 



Ya'nî inşân, âlem-i kesâfet içinde mahbûsdur ve ancak bu âlemin ahvâli- 
ne vâkıfdır; ve âlem-i letâfetden câhildir. îşte bu cehli sebebiyle âlem-i letâ- 
fetden olan cinnin vücûdunu ve onun mâfevkı olan âlem-i melekût ehlini in- 
kâr ederler. Ve cin tâifesi de kezâlik kendi âlemlerinde mahbûsturlar ve ken- 
di vücûdlannın mâfevkı olan âlem-i letâfeti bilemezler. 



1950. ^Vâkıâ perînl 
[1922] r i 

jesden alıdır. 
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1952. Sûre-i Öiahmânda ma'şer-i cinni oku. "Tesfefîu ienfüzu'yü açık hil! 

Ya'nî sûre-i Rahmân'da vâki' olan .üs \* ı 'JİLı ö\ Jh\ \ *-M "j^ i 
jiU^ ı/ı öjjâs y ijüjü ^j^tj oij^Ji (Rahmân, 55/33) ya'nî " Ey cin ve ins 
taifesi; eğer muktedir iseniz, göklerin ve arzın aktânndan çıkınız; hayır çıka- 
mazsınız; ancak kuvvet ile çıkarsınız" âyet-i kerîmesini oku ve âlem-i kesâ- 
fetden olan semâvât ile arzın etrafından dışanya, ya'nî âlem-i letâfete çıkıla- 
mıyacagını ve çıkılmak için mutlaka o mertebe-i letafeti ihrâz etmek lâzım ge- 
leceğini bil! 

1953. Evliyanın hâiınlarının nağmeleri, evvelâ derler ki: By "la'nın cüzleri! 

"Lâ" dan murâd vücûd-ı izâfî ve madde âlemidir ki, onlar sabun köpüğü 
gibi bir nümâyîşden ibâret olup hakîkatde yokturlar; ve vücûd-ı inşân bu 
âlem-i maddiyyâtın cüz'leridir. 

1954. J/îgah olun, "lâ"yı nefyden başları yukarı kaldırın; bu hayali ve vehmi 
bir iarafa bırakın! 

Menfî olan "lâ"dan, ya'nî vücûd-ı izâfî âleminden başımzı yukan kaldın- 
nız; ve bu âlem içinde müstağrak olup kalmayınız. Hayâl ve vehimden ibâ- 
ret olan bu maddiyyât ve keserâu bir tarafa bırakınız; hakîkî varlığa teveccüh 
ediniz. 

1955. By hep kevn ü fesâd içinde çürümüşler; sizin bakî olan canınız bitmedi 
ve doğmadı. 

Ey şânı kevn ü fesâddan ibâret olan âlem-i maddiyyâtın cüzleri bulunan 
nâkıs insanlar; siz âleme rûh-i hayvânî üe geldiniz ve bu rûh-ı hayvânînin 
ahkâmı altında çüyürüp zebûn oldunuz. Sizin bu rûh-ı hayvânîniz, henüz bâ- 
kî olan rûh-ı izâfî mertebesine terakki etmedi ve cesed-i kesîfıniz de henüz 
doğmadı. 
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1956. Eğer o nağmelerden bir şemme söylersem, canlar kahirlerden baş kaldırırlar. 

Eğer evliyâ-yı kirâmın bâtımndaki nağmelerden biraz bahs edecek olur- 
sam, kabre müşâbih olan cesetlerde ölüler gibi hareketsiz bulunan ervah baş 
kaldınp vecde gelirler idi. 

1957. 3Cu/ a^ıra yaklaştır ki, o uzak değil; fakat onun sana nakline izin yoktur. 

Rûhunun kulağını yaklaştır ki, o nağmeler karşındadır, uzak değildir; ve 
benim rûhumdan, senin ruhuna intikâl eder. Fakat elfâz ile his kulağına nak- 
le, izn-i ilâhî yoktur; çünkü his kulağı yanlış anlar ve bundan dalâlet ve şaş- 
kınlık hâsıl olur. 

1958. JAgâh ol ki, evliya vaktin DsrâfÛ'iâİrler; 'ölülere onlardan hayât ve ne- 



ma var 



dır. 



jif jJJİ OLi j ^ ji jJJİ ^jj j» OW- 

1959. !71er î?ir ölünün canı, ten mezarı içinde, kefende onların avazından 
sıçrar. 



1960. ^er /û: O sadâ muhakkak onlardan aurıdır: diri etmek, Diakk'ın sa- 
[1932] - . ü 

(lasının işidir. 

Evliyânın negamât-ı rûhundan ditilip cesed-i kabrinden baş kaldıran kim- 
se der ki: Beni dirilten bu ses, muhakkak sûret-i müteayyine sâhibi olan bir 
mahlûkun sesinden başka bir sestir. Zfrâ ölüyü diriltmek bî-harf ü savt olan 
Hakk'm sadâsının işidir. 

1961. İMz öldük ve külliyyen eksildik; Uiakk'ın saââsı geldi, hep kalktık. 

Bu beyt-i şerîfde, Cenâb-ı Pır kendi zât-ı şeriflerine işâret edip buyururlar 
ki: Bizim negamât-ı rûhumuz ile dirilen sâlikler, bizim seslerimizi hakikat ci- 
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hetinden Hakk'ın sesi bilirler. Zîrâ biz öldük; bizim bizliğimiz kalmadı, mer- 
tebe-i beşeriyyetimiz eksildi; bî-harf u savt hitâb-ı Hakk'ı işittik; vücûd-ı ab- 
dânîden fânî olduktan sonra, vücûd-ı hakkânî ile dirilip kalktık. 



Ya'nî "fenâ-yı küllî" içinde bulunan kâmillere Hak Teâlâ hitâb eder. Bu hi- 
tâb iki sûretle vâki' olur. Ya ikilik perdesi olmaksızın doğrudan doğruya harf 
ve savtm dahli olmaksızın vâki' olur; veyâ ikilik perdesi arkasından zâhir 
olur; ve ikilik perdesi arkasından zuhûru budur ki: Yâ âlem-i misâlde müte- 
messil olan melek vâsıtasıyla olur, Hz. Cibril'in temessülen Kur'ân'ı inzali. gi- 
bi; ve Hz. Meryem (aleyhe's-selâm)a mütemessilen zuhûr eden Hz. Cibril'in 
nefh ile sûret-i îsâ (a.s.)ı inzâli gibi; veyâhud her hangi bir ma'nâ, âlem-i mi- 
sâlde kendisine bir sûret-i münâsibeye girip görünür. Âlem-i ma'nâda ilmin 
süt sürerine temessülü gibi. Hicâbsız olan hitâb-ı ilâhî zevkî ve vicdanî oldu- 
ğundan, söylemek ve yazmak ile ta'rîf olunamaz. 

1963. €>u kimseler ki fena, sizi -post altında yok etmiştir; ademden, dostun ava- 
zından rücu ediniz! 

"Fenâ"dan murâd, fânî olan taayyünât âlemidir. "Posf'dan murâd taay- 
yünât-ı âlemden birer cüz' olan ecsâd-ı beşeriyyedir. "Yok etmek"ten murâd, 
mertebe-i insâniyyede tahakkuk edemeyip hayvâniyyet derekesinde kalmak- 
tır. "Ademden rücû"*dan murâd, mertebe-i hayvâniyyeden insâniyyet merte- 
besine gelmektir. Zîrâ insan sürerinde iken, hayvâniyyetde kalmak, yok ol- 
maktır. Ve bu derekeden insâniyyete gelmek rücû'dur. "Dostun sesi"nden 
murâd, kâmilin sözleri ve da'vetidir; zîrâ kâmilin lisânı, lisân-ı Hak'dır. Nite- 
kim hadîs-i şerîfde »j^ ûU jj-ı jji jji oi ya'nî "Muhakkak Allah Teâlâ ku- 
lunun lisânı üzerinde söyler" buyrulur. 

Hulâsa-İ ma'nâ şudur: "Ey kimseler ki, fânî olan bu suver-i âlem, sizlerin 
insanlığınızı ecsâm-ı kesîfe altında yok etmiştir; ve hayvâniyyet derekesine 
düşürmüştür. İnsân-ı kâmil lisânından Hakk'ın da'vetini işitip henüz sizde ol- 
mayan insanlık mertebesine rücû' ediniz." 




• 
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}y 4JI -UP f ^İU- j\ A^-^ }y j\ İyi- d\ <j&a<* 

1964. Dier ne kadar JTlllah' m kulunun hoğazından ise de, mutlak o ses, mu- 
hakkak şâkdan olur. 

O da'veti mutazammın olan ses, her ne kadar sûretde Allah'ın kullan olan 
enbiyânın ve onlann vârisleri olan evliyânın boğazlanndan ve hançerlerin- 
den zâhir olur ise de, onlar Hakk'ın âleti mesâbesinde olduklanndan, o ses- 
ler mutlaka şâh-ı hakîkî olan Allah Teâlâ Hazretleri'nin sesidir. 

1965. Ona demiştir ki: HZen senin lisânın ve hasarınım; hen senin havâssin ve 
hen rızân ve gazahınım. 

\Sy j** s-s^U? 1$y s* Uy j**~t ^ j ^ ^ jj 

1966. ^ürü ki, henimle işitir ve henimle görür olan sensin. Sır sensin; ne yen 
vardır? Sahth-i sır sensin. 

Yukandaki beyit ile bu beyt-i şerif ısu ^-i j>. j»ı yiı j\ v yb ^jlp jij* N 
J^- ls>- j J^i iji j ^ j lsî* j j l ^ j ^ J c^r ya'nî "Kulum, 
ben onu sevinceye kadar, nevâfıl ile dâimâ bana yaklaşmakda olur. Vaktâ- 
ki ben onu severim; ben onun sem' i ve basan ve lisânı ve eli olurum. Binâ- 
enaleyh benim ile işitir ve benim ile görür ve benim Üe söyler ve benim ile 
tutar" hadîs-i kudsisinin meâl-i şerifidir. Ve bu beyt-i şerifin ikinci mısrâ'ın- 
da da ^ & ^ oujVi ya'nî "İnsan, benim sırlanmdan bir sırdır" hadîs-i 
kudsîsine işâret buyrulur. Ve abdin Hakk'a takarrubu iki vech ile olur: Biri- 
sine "kurb-i nevâfıl" derler. Bu mertebede Hak, abdin bâtını ve abd, Hakk'm 
zâhiri olur. Ve diğerine "kurb-i ferâiz" derler. Bu mertebede de Hak abdin zâ- 
hiri ve abd, Hakk'ın bâtını olur. Ve ta'bîr-i dîger ile "kurb-i nevâfiTde abd, 
Hakk'ın âleti; ve "kurb-i ferâiz"de Hak, abdin âleti olur. Onun için bu merâ- 
tibe işâreten kâmillerden birisi demiştir ki: "Şimdiye kadar Hak dedi, ben 
yaptım; bundan sonra ben söylerim, Hak yapar." 

Bu îzâhdan anlaşılır ki, beyt-i şerifin birinci mısra'ında "kurb-i nevâfiT'e 
ve ikinci mısra'ında hem "kurb-i nevâfiT'e ve hem de "kurb-i ferâiz"a işâret 
buyrulmuş olur. Zîrâ "kurb-i nevâfiTde Hak, abdin bâtını olunca abd sâhib-i 
sır olur; ve "kurb-i ferâiz"de abd Hakk'ın bâtını olunca, kendisi Hakk'm sırn 
olmuş olur. 
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Bu beyt-i şerîfde *1 -*uı ûir <dJ jir # Ya'nî "Kim ki Allah için oldu; Allah da 
onun için olur" hadîs-i şerifinin ma'nâsı beyân buyrulur. 

Ya'nî "Ey abdim, mâdemki sen sıfât-ı nefsâniyyeni benim yolumda fedâ 
ettin; ve benim için enâniyyet-i mevhûmeni kurbân ettin; ve benim Zât ve 
sıfât-ı azîmü'ş-şânımın muvâcehesinde hayretde kaldın; ben de vücûd-ı 
hakkânîm ile senin vücûd-ı abdânîni setr ettim ve kâmilen senin için ol- 
dum." 



Senin taayyünün ve sûretin cihetinden ba'zan sana abdim derim; ve bâ- 
tının ve hakikatin cihetinden de ba'zan sana, benim derim. Sana ister "sen- 
sin" diyeyim ve ister "benim" diyeyim, her ne dersem, ben âlem-i vücûdda 
parlak bir güneşim; zîrâ senin taayyünün ve sûretin dahi, sıfât ve esmâ-i ilâ- 
hiyyem hasebiyle merâtibe tenezzülden hâsıl olmuştur ve cemf -i mevcûdât 
bir parlak güneş gibi olan benim varlığımdan ibâretdir. 

1969. röir dem senin mişkâhnâan her nereye -parlarsam, ehl-i âlemin müşkilci- 
tı orada halloldu. 

"Mişkât" duvar içinde kandil veyâ lamba koyduklan mahalle derler. Bun- 
dan murâd cemf -i esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyenin mazhan olan insân-ı kâmilin 
kalb-i şerifidir. Ve bu zât-ı şerif âlemde vâhidü'z-zamân olup, hakîkat-ı mu- 
hammediyyeyi hâmildir. Bilcümle ehl-i âleme fuyûzât-ı ilâhiyye, onun kalb-i 
şerifinden tevzf olunur. Ona "kutbu'l-aktâb" dahi derler. Şecere-İ kevnin se- 
mere-i yegânesidir. 

"Parlamak" dan murâd feyz-i mukaddestir; zîrâ feyz-i ilâhî iki nevi'dir. Bi- 
risine "feyz-i akdes", diğerine "feyz-i mukaddes" derler. Feyz-i akdes ile bil- 
cümle eşyânın hakâyıkı ilm-i ilâhîde sâbit olur; ve feyz-i mukaddes ile bu 



1968 
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"Şem'-i cân"dan murâd, (s.a.v.) Efendimiz'dir; zîrâ kendileri "ebu'l-er- 
vârfdır ve bilcümle ervâh ondan inşiâb etti. 

Ya'nî sen, nûr-i hidâyetini ister doğrudan doğruya canlann şem'i olan ri- 
sâlet-penâh Efendimiz'den al, ister ondan sonra gelen, onun vârislerinden al, 
hiçbir fark yoktur. 

1979. Ü^ûru ister sonraki çerâğâan gör; isier onun nurunu geçmişlerin şem'in- 




Ya'nî feyz-i ilâhîyi ister en sonra âlem-i taayyünde zahir olan insân-ı kâ- 
milden gör; ve ister o feyzi bu âlem-i taayyünden intikâl etmiş olan kâmiller- 
den gör! Meselâ Cenâb-ı Mevlânâ (r.a.) efendimiz, bu âlem-i taayyünde de- 
ğildirler; fakat onlann her zamanda halîfeleri ve kendi nûrlanndan ve feyiz- 
lerinden parlayan vârisleri vardır. İster bu feyzi bu Mesnevî-i £enTvâsıtasıy- 
la onlardan al; ister vârisî olan zâtdan al, müsâvîdir. 



Ya'nî Hakk'ın füyûzât-ı ilâhiyyesi ve hidâyetiyle olan tecelliyât-ı rabbâ- 
niyyesi, Hâtem-i enbiyâ Efendimiz'in zamân-ı saâdetlerinde ezmine-i sâire- 
den daha ziyâde olduğuna işâret buyrulur. 






'Muhakkak Rabb'inizin, sizin dehrinizin günlerinde 
kokuları vardır. Âgâh olun, onlara teveccüh edin!" 
hadîs-i şerifinin ma'nâsı hakkındadır 
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1981. evkâta kulak ve akıl tutunuz; höyle nefhaları kavınız! 

1982. OVefha size ^eiii, ^ör^ü ve gitti. Uier kimin için âileâiyse can hağışlaâı 
ve gitti. 

Hakk'ın nefhası olan kâmil geldi ve sizi gördü; ba'dehû âlem-i taayyün- 
den çıkıp gitti. Ezelde her kimin saâdetden nasibi var ise, onun rûh-ı hayva- 
nisini rûh-ı izafîye tebdil etti de öyle gitti. 

1983. £%gâh ol, hir nefhu âaha erişâi; hâce-taş nihayet hunâan âahi geri kal- 
mıyasın. 

Nefha-i ilâhî olan insân-ı kâmilin birisi gitti, diğeri geldi; geçip gidenin far- 
kına varmadın ve istifâde edemedin; bâri bu gelenden istifâde et ve istifâde- 
den mahrûm olma, ey kapı yoldaşı! 

Cenâb-ı Pîr bu beyt-i şerîf ile kendi zât-ı şeriflerine işâret buyururlar. Nite- 
kim Dîvân-ı Kebîr' lerindeki şu beyt-i şerifleri bu ma'nâyı müeyyeddir. 



Nazmen tercüme: 

"Açtılar kenz~i füyûzu olunuz hiî'at-pûş 
Mustafâ geldi yine, cümleniz îmân ediniz!" 

(J J jl j* <^ jj cJb (Jj\j c)L>- 

1984. Ü^fârî olan can onâan ateş sönâürücülük hulâu. Ölü can onâan hareket 
hulâu. 

Gazab ve şehvet ateşlerini hâvî olan rûh-ı hayvânî, o kâmilden bu ateşle- 
rin söndürücülüğünü buldu ve hissetti. Rûh-ı hayvânînin taht-ı kahnnda ölü 
gibi hareketsiz kalmış olan rûh-ı izâfî ve insânî, o kâmilin nefhasından hare- 
kete geldi ve dirildi. 

Lİ j\ ij\jiJ j\ «V^Ji öi _/* \J&aj\ (i j jl (Jj^> <^U- 

1985. ö^ârî olan can, onâan intifa hulâu; ölü onun baküsınâan kahâ giyâi. 
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hakâyıkın îcâbâtı, âlem-i taayyünâtda vücûd bulur. Ve bu feyz-i mukaddese 
âlem-i taayyünâtda kutbu'l-aktâbın mişkât-ı kalbi vâsıta olur; çünkü bu zât-ı 
şerîf yeryüzünde halîfe-i Hak'dır. 



Ya'nî güneş maddî ve zâhirî karanlığı kaldınr ise de, ma'nevî zulmetleri 
kaldıramaz. Biz onu, ey halîfem, senin mişkât-ı kalbinden aksettirdiğimiz 
şems-i hidâyetimiz ile kaldınr ve o ma'nevî karanlığa ma'rûz kalan kalbleri, 
kuşluk vakti gibi nûrânî bir hâle getiririz. 



Ya'nî ahsen-i takvîm üzere mahlûk olan Âdem'in bu taayyünü, cemf-i 
esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyenin zuhûruna musâid olduğundan, gerek Hz. Âdem'in 
kendisine ve gerek onun evlâdına bilcümle esmâ' ve sıfât-ı ilâhiyyesini Hak 
fiilen ve zevkan gösterdi. Başka mahlûkât-ı ilâhiyye, bu esmâ' ve sıfât-ı ilâ- 
hiyyenin ahkâm ve âsânnı insanda müşâhede ettiler. 

jAT jt olj^ ^ jf ^ j\ o\j>- jjt *\yL J*jy jf fil j dip- 

1973. Onun nurunu ister <S%âem den, isier O'ndan al; ister küpten, ister su ka- 
bağından al! 

"Onun nûru"dan murâd, Hakk'ın tecelliyât-ı esmâ ve sıfatıdır. Ya'nî ey 
sâlik, bu tecelliyât-ı ilâhiyyeyi, ister kutbu'l-aktâbdan ve onun tevâbi'i olan 
şâir kâmillerden al; ister doğrudan doğruya Hak'dan aldığını gör, hep müsâ- 
vîdir. Meselâ suyu ister küpten alırsın; ister maşraba makamında kullanılan 
su kabağından alırsın, ikisi de birdir. 



1970. 

[1942] 




1971 



Dier nereye ki, nâ-sezâ bir karanlık geldi; bizim ziyamızdan kuşluk 
vaktinin güneşi olur. 




o 
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\x, senin gtbi 



"Küp "den murâd, vücûd-ı hakflci-i Hak'dır. "Su kabağı"ndan murâd, vü- 
cûd-ı izâfî-i kâmildir. "Nîk-baht"dan murâd, saâdet-i ezeliyyedir. Ya'nî vü- 
cûd-ı izâfî-i kâmil ile vücûd-ı hakîkî-i Hak arasında enâniyyet-i mevhûme 
olmadığından, yekdîğerine pek muttasıldır. O saâdet-i ezeliyye sâhibi olan 
vücûd-ı izâfî-i kâmil, senin gibi enâniyyet-i mevhûmesiyle şâdân ve mesrûr 
değildir. 

1975. <J\iustafâ (a.sj buyur ân ki: Saadet, beni gören kimseye ve beni gören 
kimseyi gören kimseye! 

Bu beyt-i şerif, ^ ^ 3 Jj ü» ö 1 ^> jj 4 cJ j Jj ^> ya'nî "Pek zi- 
yâde saâdet, o kimseye ki, beni gördü ve îmân etti; ve yine saâdet o kimse- 
ye ki, beni göreni gördü ve îmân etti" hadîs-i şerifine işârettir. Bu hadîs-i şe- 
rif, insân-ı kâmilin Hakk'a olan şiddet-i ittisalini müeyyid olmak i'tibâriyle 
beyt-i şerîfde zikr edilmiştir. 

1976. Uaktâki bir çer âğ bir şem'in nurunu çekti, her kim onu gördü ise mu- 
hakkak o semi gördü. 

Yanmayan bir mum, yanan bir mumdan yandığı vakit, onun ziyâsı bu 
muma intikâl eder; binâenaleyh evvelki mumun nûrunu görmek isteyen, bu 
mumun nûrunu ve ışığını görsün. 




1978. D ster sen sen o nuru sonraki nurdan istersen cân şem inden al, hiç fark 



yoktur. 
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Rûh-ı hayvaninin gazab ve şehvet ateşi ondan söndü; ölü olan rûh-ı izâfî 
onun hayât-ı bâkıyesinden bir libâs giydi ki, o libâs o hayât-ı bakiye cinsinden- 
dir. Ya'nî kâmil, insân-ı hayvânı kendisi gibi bakâ-billâh mertebesine getirdi. 



însân-ı kâmilin nefehâtındaki tarâvet ve onun ef âl ve harekâtı, cennet-i 
cismânîdeki tûbâ ağacına benzer ki, o ağacın tarâveti ve harekât-ı latifi dâ- 
imidir. Binâenaleyh kâmilin ef âl ve harekâtını, şâir nâkıs insanların harekâ- 
tına benzetmek münâsib değildir. 



Ya'nî eğer o nefehât-ı ilâhiyye yeryüzüne ve göğe isâbet etse, onlardaki 
zehreler hemen suya inkılâb eder ya'nî ödleri kopar. "Zehre" öd ma'nâsınadır. . 
Burada «ili CSJİ ll^u Zj) J* ofjıiı üi Ü> ') (Haşr, 59/2 1) ["Eğer 

biz bu Kur'ân'ı bir dağa i'ndirseyd'ik, muhakkak ki onu, Allah korkusundan 
baş eğerek parça parça olmuş görürdün"] âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. 

Bu beyit, âtideki beytin evvelki mısrâ'ı ile tamâm olur. 



Yukanki beyit ile bu beyitte, şu âyet-i kerîmeye işâret buyrulur: \^>s w 
oCjVİ j Ça 'Jlls,!j ÇLL; js '^Ji jüt-f, c/jlLii 'J* (Ahzâb, 33/72)' 

Ya'nî "Biz emâneti göklere ve yere ve dağlara arz ettik. İmdi onu yüklenmek- 
ten istinkâf ettiler ve ondan korktular; ve onu insan yüklendi." 

Evvelki beyitte "dem-i bî-müntehâ" dan murâd, hiç bir an munkatı' olma- 
yan ve nihayeti bulunmayan "nefes-i rahmânf 'dir ki, esmâ ve sıfâtın mezâ- 
hiri olan kâinâtın hey'et-i mecmûasına lâ-yenkatı* vücûd-bahş olur. Fakat 





1989 



1988 



13u nihayetsiz demin korkusundan dolayı ö\ c&M ya'nî "Onu yük- 

lenmekten iî?â ettiler" âyetini tekrar oku. 

Ue yoksa "Ondan korktular" ne vakit olurdu? Bğer onun korkusundan, 
dağın kalbi kan olmasa idi. 



o 
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âlemin hey'et-i mecmûası, insan gibi cem'iyyet-i esmâiyyeyi kabûle müsta- 
id değildir. Meselâ efrâd-ı âlemden hiçbir ferd ism-i Gaffâr'ın mazhan olamaz; 
çünkü mükellef olmadığı cihetle, kendisinden isyân zuhûr etmek mümkin de- 
ğildir; ve isyân olmayan mahalde, mağfiret dahi olamaz. Bu mazhariyyet an- 
cak insana mahsûsdur. Ve kezâ Adi ve Muntakim vesâir isimler de böyledir. 
Binâenaleyh cem'iyyet-i esmâiyyeyi kabûle müsâid olan ancak insandır; ve 
âyet-i kerîmede de arz edildiği beyân buyrulan emânet dahi budur. 

Üç beyt-i şerîfın hulâsa-i ma'nâsı böyle olur: "Eğer o nefehât-ı ilâhiyye 
yere ve göğe nâzil olsa, bu nihâyetsiz olan cem'iyyet-i esmâiyyeyi hâmil ne- 
fes-i rahmânînin korkusundan ödleri patlayıp erir ve su olurdu. Eğer bu 
ma'nâya delil istersen îîûS/i ılV^ u (Ahzâb, 33/72) ["Biz emâneti arz ettik"] 
âyet-i kerîmesindeki £İJJ ö\ (Ahzâb, 33/72) [Onu yüklenmekten istin- 
kâf ettiler] i tekrâr oku. Eğer o nefesin korkusundan dağlann kalbi kan olma- 
sa idi, âyet-i kerîmede j (Ahzâb, 33/72) [Ondan korktular] buyru- 
lur mu idi. 



Dün gece bu nefes-i rahmânîden başka türlü bir nefha ve bir latif koku zâ- 
hir oldu. Fakat birkaç lokma mecrâ-yı feyzi tıkadı. 

Bu lokmanın âkili hakkında şurrâh-ı kirâmın nokta-i nazarlan muhteliftir, 
îsmâü-i Ankaravî hazretleri lokmanın âkili Hz. Pîr olduğunu ve kalb-i şerifleri- 
ne vârid olan ilhâmın bu lokma sebebiyle mertebe-i kelâma gelemediğini beyân 
eder. Hind şârihleri ise, bu lokmanın âkili sâmi'ler olduğunu ve yedikleri taâm 
onlann kalblerine bu nefehâtın aksine mâni' olduğunu îzâh ederler. Fakır de 
Hind şârihlerinin mütâlâasını muvâfık bulurum. Zîrâ eğer lokmanın âkili Ce- 
nâb-ı Pîr olmuş olsa idi, bu ilhâmât kalb-i şeriflerine nâzil olmaz idi. Nitekim 
Mesnevî-i Şerifde bu ma'nâlar, âtîde "Allah Teâlâ vâizlerin lisânına hikmeti, 
dinleyenlerin isti'dâdı kadar telkin eder" bahsinde mebzûlen gelecektir. Ve ke- 
zâ Cenâb-ı Pîr Fîhi Mâ Fîh nâmındaki eser-i âlîlerinde bunu bir misâl ile de tav- 
zih buyurup derler ki: "Kadının memesine süt gelir; fakat çocuk tarafından cezb 
edilmek lâzımdır. Bana söyle diyorsunuz; fakat siz niçin cezb etmiyorsunuz?" 

Bu mütâlaâta göre beyt-i şerîfın ma'nâsı böyle olur*. " Dün gece bize bu 
nefehât başka bir renkte geldi; fakat sâmi'lerin rûhlannın kulaklarını, yedik- 
leri birkaç lokma tıkamış olduğundan, o maânîyi cezb edemediler." 
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Ey nâkıs! Senin ruhunun ayağında sıfât-ı nefsâniyye dikenleri var ve gö- 
zü de kördür ve karanlıktır. Sen bu hâlde bir veliyy-i kâmil aramak için na- 
sıl dolaşabilirsin; ve bu ayak ve göz ile ne görebilir ve ne bulabilirsin? 



Benî-âdemin vücûdu, hakîkatde âlem-i kübrâdır ve âlemin vücûdu ise, 
âlem-i suğrâdır. Nitekim Mesnevî-i Şerit in IV. cildinde: 



beytinde işâret buyrulmuştur." 

İmdi bu i'tibâr ile Âdem'in hakikati âleme sığmadığı halde, acib bir şeydir 
ki, bu hakikat bu âlemin cinsinden olup diken mesabesinde bulunan suver-i 
âlemin birinin ucunda mahrî ve mestur kalıyor. Bu sebeble hakikat gizleniyor 
ve meydana çıkamıyor. 



Ya'nf yerlere ve göklere sığmayan bir hakikati hâmil bulunan (s.a.v.) 
Efendimiz, bu âlem-i taayyünde bu hakikat ahkâmının üzerlerine galebesi 
zamânında, mertebe-i beşeriyyete tenezzül etmek ve binâenaleyh halkı 
daVetle meşgul olmak için suver-i âlemden biri olan Hz. Âişe (r.a.) vâlide- 
mizi, zât-ı seniyyelerine hemdem ve musâhib ittihâz buyururlar ve ona-, " Ey 
vech-i latifi beyaz olan, benim ile konuş, benim ile konuş!" buyururlar idi. Ve 
bu meşgale ile hakîkat-ı muhammediyyeleri gizlenir ve âlem-i sûrete âid olan 
cihet-i nübüvvetleri zâhir olur idi. 

"Humeyrâ" kelimesi "hamrâ" kelimesinin tasgiridir ve "hamrâ"' kırmızı 
ma'nâsına gelir ise de, Arabiar penbe ve beyaz olana "hamrâ"' derler; ve "hu- 
meyrâ" lafz-ı müennesdir. 

Bu beyt-i şerîf, evvelki beyt-i şerifin îzâhı maksadıyla îrâd buyrulmuştur; 
fakat insân-ı kâmil, mertebe-i beşeriyyete ve keserâta nüzûl zamânında da 
mezâhirde Hakk'ı müşâhede buyurduğundan, her hangi bir mazhara tevec- 
cüh buyurmuş olsa, onda Hakk'm bir tecellî-i hâssını görür ki, o tecellî-i hâs, 




["Sûretde küçük âlem sensin; ma'nâda ise büyük âlem sensin"] 
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1991. JZokma için bir JZokman rehin olmuştur; JZokman a mensûb olan vakiî- 
dir; ey lokma git! 

"LokmarTdan murâd hikemiyyât-ı ilâhiyye ile muttasıf olan Cenâb-ı Pîr'in 
zât-ı şerifleridir. "Rehin" lügatte habs etmek ma'nâsınadır. "Vakt-i lokmâ- 
nf'den murâd, zât-ı şeriflerinin zamân-ı irşâdlandır. 

Ya'nı sâmi'lerin yedikleri birkaç lokmadan dolayı, bir Lokman olan zâtım 
mahbûs olup kaldı; istediğim gibi sâmi'lere beyân-ı hakâyık ve maârif ede- 
miyorum. Ey lokma ve onun sû'-i te'sîrâtı, şimdi benim zamân-ı irşâdımdır, 
gidin ve zâil olun ki, vazîfe-i irşâdımı lâyıkıyla yapayım. 

jl>- *Xjj\ üjji JLJL) j\ jl>- jL>- ^1 f.<u-iJ ıj\ jfi> j\ 

1992. ^Bu ıztırâb, bir lokmanın hevasmdandır; JZokman ın avucunâan dikeni 
çıkarın. 

Bu beyt-i şerif, insân-ı nakısın insân-ı kâmile olan te'sîrini beyân buyu- 
rur; şöyle ki: İnsân-ı kâmilin kalb-i şerifi, bilcümle hevâ-yı nefsânîden hâlî ve 
musaffadır. Onun huzûruna bir insân-ı nâkıs geldiği vakit, onun kalbindeki 
hevâ-yı nefsânî ve havâtır-ı dünyevî derhal aks eder. İşte bu akisden mürşid, 
müridin hâlini bilir. Bu hâlde olmayan bir zât, mürşid-i kâmil değildir; ancak 
bir vâiz ve nâsihdir. Eğer mürşidliğe kıyâm ederse halkı aldatmış olur. 

İmdi mürîdden vâki' olan bu akis, kâmilin kalbinde bir hârhâr ve bir meş- 
gale peydâ eder. Ya' m kendisine vârid olan hakâyıkın beyânını bırakıp mü- 
ridin hâlini ıslâh ile meşgul olur. İşte bu meşgale, mürşid-i kâmilin yed-i ta- 
sarrufuna batmış bir diken gibidir. Bu dikenin çıkması, müridin bu havâtın 
nefy edip mürşidin füyûzât-ı kalbiyyesine teveccühü ile olur. 

Hulâsa-i ma'nâ şudur: "Bana vârid olan nefehât-ı ilâhiyyenin ızhânna 
mâni' olan hâl, sâmi'lerin yediği birkaç lokma sebebiyle kalblerinde hâsıl 
olan hevâ-yı nefsânîdir. Bu havâtın nefy edip, nâtık-ı hikmet olan Lokman'm 
yed-i tasarrufundan bu akis dikenini çıkannız ve benim söylediğim ma'nâda 
müstağrak olunuz!" 

1993. Onun avucunda diken vardır ve onun sayesi keskin değildir; lâkin size 
hırstan o temyiz yoktur. 
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Mürşidin yed-i tasarrufundaki dikenin te'sîri keskin ve şedîd değildir; o 
onu kalbinden kolayca izâle edebilir. Fakat siz noksânî olan hırslan fark ve 
temyiz edemediğinizden, biri gidip biri geliyor ve benim kalbime olan akisler 
de tevâlî ediyor. Eger feyz almak isterseniz, o nefsânî hırslan bırakınız. 

s-e-lp ti ^ j U ^ A^Jİj $.*-U> Uy>- \ yTobjl>- 

1994. Diken hil, onu ki hurma görmüşsün; zira sen çok nankörsün ve çok gör- 
memişsin. 

Hurma diye üzerine atılıp yediğin şey, âlem-i ma'nâda dikendir. Senin rû- 
hunun boğazına saplanıp kalıyor ve rûhuna hikemiyyât ve maârif-i ilâhiyye 
lokmalannı yutturmuyor. Ben senin önünde bu kadar hakâyık ve maârif ib- 
zâl ettiğim halde, onlann fikriyle meşgûl olmayıp, yediğin birkaç lokmanın 
verdiği te'sîr sebebiyle havâtır-ı nefsâniyyen ile meşgulsün. Binâenaleyh sen 
maârif-i ilâhiyye ni' metlerinin nankörüsün ve âlem-i ma'nâdan çok görme- 
mişsin ve hiç nasîb almamışsın. 

1995. Jlokmanın câm ki, o Ulakk'ın gülistanıdır, onun canının ayağı niçin 
bir dikenin bağlanmışıdır? 

Bu beyt-i şerîf bir suâl-i mukaddere cevâbdır. Gûyâ birisi çıkıp der ki, ey 
hazret-i Pır, bizim taâm yememize ta'rîz ediyorsun; halbuki sen de beşersin, bi- 
nâenaleyh bizim gibi yiyip içersin. Cenâb-ı Pır bu suâle cevâben buyururlar ki: 
Lokman gibi olan bir kâmilin cânı, maârif ve hakâyık-ı ilâhiyyenin gülistanı- 
dır. Onun cânının ayağı, ya'nî kuvveti niçin diken gibi olan birkaç lokma Üe 
bağlanmış olsun? Ya'nî onun yediği ve içtiği, ilhâmât-ı ilâhiyyeye sed olmaz. 

j^>\ L$ ik^ Jsy- jU- syrj jt\ -U) j&\ 

1996. Hu diken yiyici vücüd, deve olarak geldi. Hir CM^uslafâ-zâde de, bu de- 
ve üzerine binicidir. 

"Bir Mustafâ-zâde"den murâd, zât-ı şerifleri ve bilcümle kâmillerdir. Ve 
"deve "den murâd, ceseddir. Ve cesede "deve" ta'bîr buyrulması diken alâka- 
sıyladır. Zîrâ develer diken yemeyi pek severler; hattâ dikenli bir nevi' nebâ- 
tın adı "deve dikeni"dir. 

Bu beyt-i şerîf dahi, yukandaki suâl-i mukaddere olan cevâbın mütemmi- 
midir. 
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1997. 61/ ieue/ tSenin arkanda hir gül dengi vardır ki, onun nesîminden sende 
yüz gülzâr hiüi. 

d£j a-V j Ü ^İJ J C—J^U* <£y* y 

1998. tSenm meylin mugaylân ve kum taraf madır; acahâ kıymetsiz dikenden 
ne gül to-playahilirsin? 

Bu beyit, sâil-i nakısın suâl-i mukadderine cevâbdan sonra, onun hâlini 
îzâhdır. "Mugaylân" Arabistan'da bulunan bir nevi' dikenli ağaçtır. "Mürde 
rîk" bir ölünün başından arta kalmış olan kıymetsiz eşyadır. Kıymetsiz ve i'ti- 
bârsız mevâd hakkında kullanılan bir ta'bîrdir. 

Ya'nî, "Ey nakıs! Kâmillerin deve gibi olan cesedleri de, bu dikenleri ye- 
mek zarûrîdir. Fakat onlann bu yemede ve içmede aslâ meyilleri ve alâkala- 
n yoktur; fakat senin meylin ve muhabbetin mugaylân ve kum mesâbesinde 
olan gıdâ-yı sûrîyedir. Onlar yaşamak için yerler; fakat sen yemek ve içmek 
için yaşarsın. Binâenaleyh sen, bu kıymetsiz ve âdı dikenden acabâ hangi 
maârif ve hakayık-ı ilâhiyye güllerini toplayabilirsin?" 

1999. 6y hu talehden dolayı köyden haye dolaşmış olan kimse, ne zamana ka- 
dar dersin ki hu gülistan hani, hani? 

Ey mugaylân ve kuma müşâbih olan huzûz-ı nefsâniyye arkasında köy- 
den köye dolaşmış olan kimse: Ne vakte kadar "Bunca zamandır dolaştım, 
gülistân-ı ma'nâ olan bir kâmil bulamadım" dersin? 

Nitekim dervişin birisi Dar isminde bir kâmilin huzûruna gelip demiş ki: 
"Ey şeyh, dünyâyı dolaştım*, ne râhat ettim, ne de rahat etmiş bir kimse gör- 
düm. Şimdi sana geldim ki, birkaç gün seninle müsterih olayım." O zât-ı şe- 
rif ona cevâben demiş ki: "Niçin kendi nefsinden el çekmedin ki, hem sen ve 
hem de halk müsterih olsalar idi." 

^ dy*- d^yr C— ^ojU j*-İj>- ^ djj^J b jL>- Jij^ 

2000. SAuaaın drenini çıkarmadan evvel a'özün karanlıktır; nasıl cevelân 
[1970] , * ? 7 V 

edersin: 



fpp- 
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aslâ başka bir mazharda bulunmaz. Bu ma'nâya binâen (s.a.v.) Efendimiz, 
Hz. Âişe (r.a.) validemize ziyâde muhabbet ederler idi; ve bu ma'nâya binâ- 
en ^ ı^u ya'nî "Dîninizin nısfını Humeyrâ'dan, ya'nî Âi- 
şe 'den alınız!" buyurdular. 



"Hamse-i muhtefıyye" ta'bîr olunan ulûmdan, "ilm-i hîmyâ" ameliyâtın- 
dan birisi de budur ki; kaçan bir kölenin veyâ serkeş bir ma'şûkun ismini bir 
yeni na'l üstüne yazıp ateşe koyarlar; derhal o köle avdet eder; ve o ma'şûk 
dahi âşıkına mutf ve münkâd olur imiş. Binâenaleyh bu beyt-i şerîfde na'li 
ateşe koymak" ta'bîrinde bu teshire işâret buyrulur. 

Cenâb-ı Pîr bu beyt-i şerîfde, hakîkat-ı muhammediyyelerinin inkişâfıyla is- 
titâr eden nübüvvet-i seniyyeleri ahkâmının avdeti için, "naT'e müşâbih olan. 
sûret-i unsuriyyeni, âteş-i mükâlemeye koy; senin na'l gibi olan sûret-i unsu- 
riyyenden bu dağ, ya'nî benim taayyün-i unsurîm la'l olsun; ya'nîbir dağ me- 
sâbesinde olan bu sûret-i unsuriyyemden, nür-i dîn ve hikmet lemeân etsin. 

(S.a.v.) Efendimiz'den bunun aksi de vâki' olurdu. Vazîfe-i nübüvvet îcâ- 
bı olarak halk ile çok meşgul olsalar ve bu münâsebetle kendilerine ahkâm-ı 
beşeriyyet gâlib olsa, sesi ve negamâtı güzel olan Bilâl-i Habeşî'ye hitâben: 
J^ı ı t^ji Ya'nî "Ey Bilâl bizi dinlerdir!" buyururlar idi. Zîrâ negamât-ı mûsı- 
kiyye, âlem-i ervâhdandır; ehl-i dil olanlar onu işittikleri vakit, beşeriyyetle- 
rinden rûhâniyyetlerine müteveccih olurlar. 



Bu "Humeyrâ" kelimesi lafız ve na't i'tibâriyle müennesdir ve can dahi 
müennesdir. Zîrâ Arablar rûhu müennes i'tibâr edip, onun için ibârede mü- 
ennes zamirini kullanırlar. 






2005. Jakat cana te'nîsâen korku yoktur. Ulunun erkek ve kaâm ile iştiraki 
yoktur. 



o 
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Ya'nî rûh bir cevher-i mücerred-i nûrânî olduğu için Arablann lisanda onu 
müennes i'tibâr etmelerinden bir korku yoktur; çünkü hakîkatde ruhun er- 
keklik ve kadınlık ile asla bir münâsebeti ve iştiraki yoktur. 

2006. ufylüennesâen ve müzehkerâen pek âlîâir; hu, o can âeğilâir ki, kuruâan 
ve yaşâanâır. 

Rûh-i izâfî ve insanî müennes ve müzekker olmaktan pek münezzeh ve 
âlîdir. Ve bizim bahs ettiğimiz rûh, o rûh-i hayvânî değildir. Zîrâ o rûh-İ 
hayvânî, anâsırın erkân-ı tabiat olan kuruluk ve yaşlık ve soğukluk ve sı- 
caklık te'sîrâtı altında içtimâ' ından hâsıl olur; ve birtakım ahvâl ve şerâit 
dâiresinde vâki' olan bu içtimâ' ve terekkübden, kan ve harâret-i gariziyye 
peydâ ve bundan da vücûdda his ve hareket zâhir olur. Bu rûh ve hayât 
bilcümle hayvânâtda da vardır. Hakimlerin ve tabîiyyûnun bildikleri rûh ve 
hayât budur. Ve rûh-ı izâfî, bu cesed-i insânîye ta'rîfe sığmaz bir sûretde ta- 
alluk eder; zîrâ bir şe'ndir. San'atm ele ve gamzenin göze taalluku ta'rîf olu- 
namadığı gibi, bunun da keyfıyyet-İ taalluku ta'rîf olunamaz. Onun için ha- 
kimlerin bir kısmı ve tabîatı tedkîk edenler, buna vâkıf olamadıklarından in- 
kâr ederler. 

0^- JLAIj b JulJâlT C—J W 0T<ü jj\ 

2007. o can âeğilâir ki, ekmekten ziyââeleşir. hazan höyle, hazan şöy- 
le olur. 

Bu rûh-ı izâfî, ba'zan kavî ve ba'zan zayıf olan ve yemek ve içmek ile 
kuvvet bulan rûh-ı hayvânî değildir. 

2008. Uioş eâiciâir ve hoştur ve hoşluğun aynıdır. By mürteşî, hoşluk, hoşluk- 
suzluk olmaz. 

"Mürteşî" "reşâ"dandır ve "reşâ" lügatte, kendisiyle bir hâcete vâsıl olu- 
nan şeye derler. Ve "rüşvet" dahi bu ma'nâdandır. 

Ya'nî bu rûh-ı izâfînin hoşluğu ve letâfeti ve kuvveti, yemeden ve içme- 
den gelmez. Kendisi vücûd-ı insânîye bir letâfet ve zevk-i ma' nevî verir ve 
hoş eder. Esâsen kendisi hoşdur ve latifidir; ve kendisi hoşluğun ve zevkin 
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aynıdır. Ey hacete vesfle ittihâz edici olan Hak yolunun sâlikiî Hoşluk ve 
zevk kendisinin zıddı olan hoşluksuzluk ve zevksizlik olmaz; zîrâ iki zıd, 
müctemi' olmaz. Hakk'a vusûlun vâsıtası ancak bu rûhdur. 

Hind şârihlerinden Velî Muhammed Ekberâbâdî şöyle der: "Menâkıbü'l- 
Âriffn'de mezkûrdur ki, Hz. Mevlânâ efendimiz buyurmuşlardır ki, bütün en- 
biyâ ve evliya Bârî Teâlâ Hazretleri' nin hakikatinden bahs etmediler; ve ben 
rûh-ı Muhammedi (s.a.v.) Efendimiz'in sîretinden bahs ediyorum ki, bütün 
zevkin gıdâsidır, jj* ^ ö^j ^ ja [Tatmayan anlamaz]; ve ben o zevk içinde 
külliyyen müstağrakım. Ehl-i âlemin zevki, o zevkin aksi üzerindedir; zîrâ 
jy. j Jji jiom ya'nî "îmânın küllîsi zevk ve şevkdir." 

2009. UokiSki sen şekerden tailı olasın, olur ki şeker bir vakit senden gâıb 
ola. 

Bu beyt-i şerîfde, rûh-ı izafînin, rûh-ı hayvânîye taalluku ahvâli beyân 
buyrulur. "Şekerden murâd, rûh-ı izâfî ve "sen"den murâd hicâb-ı enâniye- 
te bâdî olan rûh-ı hayvânîdir. Ve "tatlılık ,, dan murâd, rûh-ı izâfînin, rûh-ı 
hayvânîye galebesi hâlindeki zevk-ı ma'nevîdir. Ya'nî sen, rûh-ı izâfînin ha- 
lâvet ve zevkinden hoş hâl olduğun vakit, o zevk ve halâvet-i ma'neviyye, 
ara sıra senden gâib olur. O zaman vücûdundaki rûh-ı hayvânînin hükmü 
cârî olur; ve o halâvet-i ma'nevî kalmaz ve sen kendinde kesâfet ve tatsızlık 
duyarsın. Nitekim bu hâli herkes meclis-i ibâdet ve zikirde hisseder. 

2010. Uaktâki ie'sîr-i vefadan şeker olursun, binaenaleuh şekerlik şekerden ne 
[1980] „ Ja < J v 

vakit cuda olur. 

Bu beyit dahi rûhun te'sîrini beyandır. Ya'nî vaktâki şeker hakkıyla hük- 
münü vermesinin te'sîri cihetinden, sen şeker olduğun vakit, artık şekerlik, 
şekerden aslâ münfek olmaz. Ruh vücûd-ı mutlakın, gayriyyet libâsıyla te- 
nezzül ettiği bir cevher-i nûrânî mertebesidir ki, Hak ile onun arasında vâsı- 
ta yoktur. İmdi bu ruh sana hakkıyla hükmünü verdiği ve rûh-ı hayvânîn 
onun sıfatıyla muttasıf olmasının te'sîrinden sen ayn-ı ruh olursun. Nitekim 
bu hâl ile muttasıf olan zevât u^ı jji u>.Lii j L>-Lii l^i ya'nî "Bizim ervâhı- 
mız, şahıslanmızdır ve şahıslanınız rûhlanmızdır" buyururlar; ve böyle olun- 
ca, artık o rûhun halâveti ve zevki senden münfek olmaz. 
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2011. J/îşı/ı, vakiaki rakıkı kenâisinâen gıda hnlur, ey refik, akıl orada aâıb 
olur. 

"Rahîk" hâlis şarâb ma'nâsınadır. Burada şarâb-ı ma'nevî murâd olunur. 
Ve bu şarâb-ı ma'nevî sâlikin kendinden geçmesi hâlidir ki, buna "bî-hodluk" 
derler. Nitekim Nizâmeddîn Gencevî hazretleri şu mısra' da işâret buyurur: 

<J*j>n ^ ji ^ 
"Ben meyden hep bî-hodluğu murâd ettim. " 

Bu acıb bir şarâbdır ki, onun mezesi müşâhede-i Zât-ı Hak'dır. 

Beyt-i şerifin hulâsa-i ma'nâsı budurki: "Âşık, ahkâm-ı ruhunun kendisi- 
ni kâmilen istilâsından dolayı, şarâb-ı ma'nevfyi kendi hakikatinden gıdâ ola- 
rak bulur ve bî-hod kalır ve kendinden geçer. Artık akıl burada gâib olur." Fa- 
kat bu bî-hodluk, galebe-i mizâcdan dahi sâliklere vâki' olur. Matlûb olan bî- 
hodluk bu değildir. Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Muhyiddîn b. Arabi efendimiz et- 
Tedbfrâtü'l-îlâhiyye nâmındaki eser-i âlîlerinin nihâyetlerine doğru bu husûs- 
da îzâhât i' tâ buyurmuşlardır; burada zikri uzun olur. 

2012. S%kl-ı cüzî İner ne kadar sakıb-İ sır aorünürse de, aşkı münkirdir. 

Akl-ı cüz'î her ne kadar mantık, beyân, bedf, maânî gibi ulûmu bilmek ve 
anlamakda sâhib-i sır görünürse de, bî-hodluk âleminin ahvâline vâkıf ola- 
madığı için, bu hâli saçma ve hurâfât addeder ve aşk denildiği vakit, meyl-i 
nefsânîyi anlar. 

c~~~* j*\JJü V ^} \s Ul lib j A y„j 

2013. .Zekîdir ve âlimdir; fakat yok değildir. tMelek w te" olmadıkça hir Ghri- 
mendir. 

Ya'nî zekâvet ve fetânet ve ilim, akl-ı cüz'înin şânındandır; fakat enâni- 
yet sâhibidir. Vücûd-ı Hak muvâcehesinde kendisini fânîkılmamıştır. Bu enâ- 
niyet kendisini da'vâya ve inkâra sevk eder ve hadd-i zâtında kendisi melek 
cinsindendir; fakat kuvâ-yı nefsâniyye ve kuvve-i vâhime ile muhâlatası ha- 
sebiyle kendisini zümre-i şeyâtîne ilhak etmiştir. 

• 
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"Ehrimen" mezâhib-İ hindiyyeden birisine âid ta'bîrâtdandır ki, bu mez- 
hebin sâlikleri bir "hâlık-ı şer" tahayyül ederler ve ona "Ehrimen" derler. Bu 
beyt-i şerîfde menba'-ı şurûr olan "şeytân" murâd olunur ve şeytanlığın hu- 
lâsası enâniyettir ve kendisinde varlık görmektir. 

Ya'nî, melek cinsinden olan akl-ı cüz'î, kendisini hiçe sayıp akl-ı küllinin 
hükmü olan tevhîd-i vücûdîyi kabûl etmedikçe, şeytâniyet mertebesinden 
kurtulup, kendi cinsi olan melâike sınırına dâhil olamaz, demek olur. 

2014. O kavil Ûe ve fiil ile. bizim yârimiz olur; hâl hükmüne geldiğin vakit "te" 
olur. 

O akl-ı cüz'î, sözde ve fiilde bize güzel bir yardımcıdır. O bizi güzel güzel 
söyletir ve bize fâideli işler gördürür; fakat hâle taalluk eden bahse gelince hiç 
olur.. Orada sersem sersem baka kalır. Meselâ aşkı ta'rîf etmek husûsunda 
âciz ve dilsiz kalır; zîrâ aşk bir hâldir. Nitekim Hz. Pır bir beyt-i şerirlerinde 
şöyle buyururlar: 

J^.(J^ er* <r^ ^tfrJ^'Z iJn-^A 

"Birisi âşıklık nedir diye sordu. Benim gibi ol ki, bilesin diye cevâb ver- 
dim. " 

2015. ufytâdemki o varlıktan yok olmadı, *la' olur; vaktaki tav an w Ia" olma- 
dı, kerhen olmak kâfidir. 

Mâdemki akl-ı cüz'î mecâzî ve izâfî olan kendi varlığından yok olmadı ve 
kendi ihtiyânyla bu yokluğu kabûl etmedi, mevt-i tabu geldiği vakit, taalluk 
ettiği vücûd-ı unsurînin dimağı bozulur. Hem kendisi ve hem de bilgileri ker- 
hen yok olur. 

2016. Can kemâldir ve onun nidası da kemâldir. CMustafâ "€y ^ilâl, hizi 
dinlerdir!" buyurdu. 

Bu beyt-i şerif, biraz yukarıda geçen j^y- j c~*ı j>y*- 

beytine merbûtdur. Ya'nî rûh-ı izâfî, kemâlin aynıdır ve sıfat-ı nefsâniyye- 
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nin ve akıl ve dimâğın ve kuvve-i vâhimenin rengine boyanmaksızın rûh- 
dan gelen nidâ ve kelâm dahi, ayn-ı kemâldir. Onun için (s.a.v.) Efendi- 
miz, nûr-ı risâlet-penâhflerinin sayesinde ruhu musaffa olan Bilâl-i Habeşî 
(r.a.) efendimize: "Ey Bilâl güzel sesin ile bize ezan oku ve kasideler söy- 
le ve âlem-i keserâtda bizlere hâsıl olan yorgunluklardan bizi dinlendir!" 
buyururlar idi. Hz. Bilâl efendimizin okuduğu kasidelerden birisinin iki bey- 
ti budur; 

"Ey uyuyanlar, uyanın uyanını Sabah, karanlık ordularını münhezim kıldı. Ey 
uykusunda müstağrak olan kimse, sen uyuyorsun amma Rabb'in (celle şânu- 
hû) uyumuyor. " 

2017. €y Haildi, senin kalbine nefh ettiğim nefesden, müselsel sesini yükselt! 

2018. O nefesden ki, ıSÂdem ondan hayran oldu; asuman ehlinin aklı kendin- 
den geçti. 

Ya'nî bu beyt-i şerîfde Âdem hakkında °^ v j (Hicr, 15/29) 
ya'nî "Ona rûhumdan nefh ettim" buyrulan âyet-i kerîmeye işaret olunur 

Ya'nî "Hilâfet-i ilâhiyyem hasebiyle senin kalbine nefh ettiğim o nefha- 
dan, Hz. Âdem hayran kaldı ve o nefhanın azameti karşısında ehl-i melekû- 
tun akıllan kendinden geçti de, sıfat-ı akliyyet kalmadı. 

û y i jj Jj jiî JJ» Cj y& ^y>- ö\j -tâ J^y^ ^ i Jkt**< * 

2019. uMustafâ güzel sesten kendinden geçti; ta'rîs gecesinde namazı fevt ol- 
du. 

"Ta'rîs" bir yolcunun gece ibtidâsından sonuna kadar yürüyerek, gecenin 
sonunda uyku ve istirâhat için bir mahalde ikâmet etmesine derler. Resûl-i 
Ekrem efendimiz ba'zı gazâlannda ta'rîs buyururlar ve bir mahalle nüzûl ey- 
lediklerinde "Erihnâ yâ Bilâl" ["Ey Bilâl, bizi dinlerdir!"] buyururlar ve as- 
hâb-ı kirâmı istirahata sevk ederler imiş. 
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Bu beyt-i şerîfe nazaran Risâlet-penâh Efendimiz dahi Hz. Bilâl'in nega- 
mşt-ı latifesinin te'smyle kendilerinden geçerler ve deryâ-yı vahdete dalarlar 
imiş. Bu hâlin müteaddid defalar vâki* olduğunu sahâbe-i kiram hazarâtı ri- 
vâyet ederler. Ve bu ta'rîs gecelerinde sabah namazı fevt olmuş ve kuşluk 
vaktine kadar ashâb-ı kirâm uykuda ve Resûl-i Ekrem Efendimiz dahi hâl-i 
istiğrâkda kalmışlardır; ve kuşluk vaktinde (s.a.v.) Efendimiz, fevt olan sa- 
bah namazını cemâatle kazâ buyururlar imiş. Bu hâl bizim gibi acezeye hu- 
sûsiyle yazın, kısa gecelerde alelekser vâki' olmaktadır. 

2020. O mübarek uykudan baş kaldırmadı; nihayet sabah vaktinin namazı kuş- 
^ 1990 1 luğa geldi. 

c-~o OLijl iİb jL>- c-âb u^Jj^ ^ «j*^ u*^ J** S^** 1 J" 5 

2021. Ta rîs gecesinde o arûsun huzurunda, onların ruh-ı mukaddesi el vpme- 
yi buldu. 

Cenâb-ı Pır efendimiz "ta'rîs" kelimesinden "arûs"a intikâl buyurmuşlar- 
dır. "Arûs" lügatte "gelin" ma'nâsınadır; burada ma'şûk-ı hakîkî olan Hakk'a 
işâret buyrulur. Ya'nf Resûl-i Ekrem Efendimiz'in uykulan ^ ^ ^ j ^ 
ya'nî "Benim gözlerim uyur ve kalbim uyumaz" buyurdukları vecih ile 
âhâd-ı nâsm uykusuna mümâsil değil idi. Onlar mübârek gözlerini kapadık- 
lan vakit, rûh-ı Muhammedi'leri cemâl-i Hakk'ın müşâhedesinde müstağrak 
olur idi. Nitekim, ikinci mısrâ'da onlann rûh-ı mukaddesleri "Ma'şûk-ı hakî- 
kînin elini öpmek mertebesini buldu" buyururlar. Ve "el öpmek" pek ziyâde 
yaklaşmak ma'nâsını mutazammın olan bir ta'bîr-i zâhirîdir. 

2022. S\şk ve can, her ikisi gizli ve mesturdur; eğer ona arûs ta'bîr edersem, 
ayba mensûb tutma! 

Aşk burada müteallıkıyyet alâkasıyla mecâz-ı mürsel olmak üzere 
"ma'şûk" demek olur. Hey'et-i mecmûa-i âlemin ve binâenaleyh efrâd-ı eşyâ- 
dan her birinin hakikati olan vücûd-ı mutlak-ı Hak ma'şûkdur. Zîrâ o her şe- 
yin bâtınının bâtınıdır ve gizlidir; ve taayyünât perdesi altında mestûrdur. Ve 
kezâ bu vücûd-ı mutlakın gayriyyet libâsıyla tenezzül eylediği, ilk mertebe olan 
rûh-ı izâfî dahi, taayyünât-ı beşeriyyede gizli ve mestûrdur. Binâenaleyh ben giz- 
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li ve mestûr olan vücûd-ı hakîkîyi enzâr-ı halkdan gizlenen arûsa ve makâm-ı 
y üyy v*î (Necm, 53/9) [İki yay kadar, yahut daha yakın oldu] da rûh-ı 
Muhammedi'nin ona kurbünü, damâdın zifafına teşbih edersem ayıplama! 

2023. Sğer o, bir dem bana mukîei âe vermiş olsa idi, ben yârin melûîlüğûnden 
sakîi olurdum. 

Ma'şûk-ı hakîkîye benim onun hakkında bu gibi ta'bîrât-ı kevniyye ile söz 
söylemem çirkin gelmiş olsa idi, eğer bu husûsda bana bir an müsâade etmiş 
olsa bile, böyle sözleri söylemeyi câiz görmez ve susar idim. 

2024. jfakai söyle, sakın hâ aytp değildir; gayhtn takazasından gayri değildir. 

Fakat ne yapayım ki, ma'şûk-ı hakîkî: Bu gibi sözler söyle; sakın hiç çe- 
kinme, bana karşı aslâ ayıp değildir. Zîrâ senin bu sözlerinin zuhuru, ancak 
gaybın kazâsının muktezâsıdır; zîrâ ezelde bu Mesnevf-i ŞerîPm, irşâd-ı be- 
şer için, bir rahmet-i ilâhiyye olmak üzere zuhûruna kazâ-yı mübrem-i ilâhî 
taalluk etmiştir. Fakat hakîkat-ı hâlden câhil olan sûret-perestler kendi dar 
nazarlanyla onu ayıp görürler, buyuruyor. 

2025. ıSÂybın gayrini görmeyen kimse, ayb olur; gaybın ruh-İ vâki ne vakü ayb 
görür? 

Âlem-i sûretde ve kendinin sıfât-ı nefsâniyyesinde müstağrak olan kimse, 
meydân-ı zuhûrda hep ayıp ve kusûr müşâhede eder. Bu müşâhedesiyle ken- 
disinin ayıp ve kusûr olduğunu isbât etmiş olur. Zîrâ insanın hulâsası rü'yet- 
tir. Görüşü noksan olan kimse elbette baştan ayağa kadar ayıp ve kusûr olur; 
fakat sıfât-ı nefsâniyyeden ve sûret-perestlikten kurtulmuş ve artık kendi vü- 
cûdunda âlem-i gaybın pâk olan ruhu hâkim bulunmuş olan kimsenin naza- 
nnda, kâinâtın hiçbir ayıp ve kusuru kalmaz. Zîrâ bâtılı da kendi dâiresinde 
hak görür. Nitekim Ebû Medyen Mağribî hazretleri buyurur: 

"Bâtılı kendi tavrında inkâr etme; zîrâ o da Hakk'm zuhûrâtından bir 
cüz' dür." 
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2026. Uiuââvenâ-i kabule nisbet âeğit, cehûl olan mahlûka nisbet ayıp olâu. 

Âlem-i sûretde ayıp ve kusûr görünen şeyler t kabûl edici olan Hak Teâlâ'ya 
karşı ayıp ve kusûr değildir; belki hakayık-ı ilâhiyyeden câhil olan mahlûka 
nisbet ile ayıp ve kusûr oldu. Zîrâ suver-i eşya, mezâhir-i esmâ-i ilâhiyyedir 
ve her birinden bir ism-i ilâhînin ahkâm ve âsân zâhir olur. Meselâ mü'min, 
Jsm-i Hâdî'nin mazhandır ve ondan îmân ve hayır ve hasenât sâdır olur. Ve 
kâfir, Mudil isminin mazhandır; ondan da küfür ve şer ve seyyiât zâhir olur. 
Ve Hak Teâlâ onlann îmân ve küfre olan meyillerini kabûl ve ef âlini halk eder. 

2027. OCüfür dahi Uiâİık'a nisbetle hikmettir; bize nisbet ettiğin vakit, küfür 
âfettir. 

Küfürün Hâlik'a nisbet ile hikmet olması budur ki: Esmâ-i ilâhiyye Hâdî ve 
Mudil ve emsâli gibi mütekâbildir. Bunlann âlem-i taayyünde zuhûr-ı ahkâmı, 
hikmete müsteniddir. Nitekim âyet-i kerîmede w£ u j j ft L~Ji u 3 
(Sâd, 38/27) ya'nî "Ve biz semâyı ve arzı ve onların arasındakilerini bâtıl ola- 
rak yaratmadık" buyrulur. İmdi Hakk'ın küfrü kazâ buyurması, a'yân-ı sâbite- 
nin isti'dâdına nazaran vâki' olur. Binâenaleyh kazâ, Hakk'ın sıfât-ı fiiliyye- 
sindendir ve bu kazâya rızâ farzdır.; fakat bu kazâ makzînin gayridir; makzî- 
ye nzâ mutlaka farz değildir; zîrâ makzî abdin fiilindendir. Binâenaleyh abde 
izâfe olunur Şu halde küfür, kazâ olması cihetinden Hakk'a nisbetle hikmet ve 
makzî olup abde muzâf olması cihetinden âfettir. 

Bu bahis Mesnevı-i Şerif in III. cildinde c^-Uî 3 ö\j j£ ^ beyti- 
nin şerhinde daha ziyâde tafsil olunur. (Cild-i mezkûrun 1365 numarasına 
mürâcaat.) 

2028. Sijer birisi yüz dirilik ile ayba mensûb olsa, nebatta çöp misâli üzeredir. 

Ya'nî bizim ifrât-ı aşkdan dolayı söylediğimiz sözlerin birisi, pek kuvvetli 
olarak ayıplı ve kusûrlu olsa, sebzevât arasında incecik çöplere benzer. 

2029. ^Terazide her ikisini bir çekerler; zîrâ o her ikisi cisim ve can aıbi hoşâurlar, 

o 
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Meselâ bir okka ıspanak alınsa, arasındaki çöpleri de berâber tartarlar; zî- 
râ yenecek ıspanakla, yenmiyecek olan çöpler yekdiğeriyle mümtezicdir; her- 
kes onu hoş görür ve alırken i'tirâz etmezler. 



Ya'nî rüesâ-yı tarikat ve ma'rifet "Sıfât-ı nefsâniyyeden temizlenmiş olan- 
lann cisimleri kemâl-ı safVetleri sebebiyle canlannın aynıdır; ve onlann şa- 
hıslan rûhlan ve rûhlan şahıslandır" sözünü beyhûde söylemediler. Meselâ 
ezcümle Hz. Cüneyd-i Bağdadî (k.s.) şu beyti söylediler: 



"Kadehin şeffaflığa ve şarâbın inceliği birbirine benzedi ve emir müşkil ol- 
du.Gûyâ sâde şarâbdır ve kadeh yoktur; ve sanki sâde kadehdir ve şarâb 
yoktur. " 



"NefisMen murâd, can ile ruhun hey'et-i mecmûasi; "nakış"dan murâd 
yalnız cisim ve suret; ve "cân-ı mutlak"dan murâd, ayn-ı Zât-ı Hak'dır. Zîrâ 
onlann vücûd-ı abdâmleri gitmiş, yerine vücûd-ı hakkânî kâim olmuştur. Ve 
vücûd-ı mutlak-ı Hak bî-nişandır. Sırfen, maddeden mücerred olarak görün- 
mez; ancak kâmilin vücûduyla görünür. Nitekim Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Muh- 
yiddîn-i Arabi efendimiz Fusûsu'l-Hikem'de Fass-ı Muhammedf de beyân ve 
îzâh buyurmuşlardır; bunu inkâr edenler, hakîkat-ı hâlden gâfil olanlardır. 

2032. Onları düşman intan can, sırf cisimâir; o tavla oyunundan *ziyâd" gibi 
sırf isimdir. 

Ya'nî enbiyâ ve evliyâ hazarâtına karşı adâvete kıyâm eden ve onlan düş- 
man ittihâz eden can, sırf cisimden ibârettir; rûh-ı izafî ahkâmından bî-nasîbdir. 
O kimse tavla oyununda "ziyâd" dedikleri tek ve açık pul gibi bir kuru isimdir. 




2031. Onların sözleri ve nefisler 
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Tavla oyununa vâkıf olanlarca malûmdur ki, her hânede birbiri üstünde 
iki pul bulunursa/o hâne hasma karşı kapalıdır, Hasım o hâne üzerine ken- 
di pullannı koyamaz; fakat bir tek pul kalırsa, hasım kendi pullanyla o pulu 
def edip yerine kendi pullannı koyar; ve bu pulun adına lisân-ı Fârisîde "zi- 
yâd" ve Türkçede "açık" ta'bîr ederler. Binâenaleyh evliyâyı düşman adde- 
denlerin vücûdu da tavla oyunu sâhasına benzeyen bu âlemde "açık" pulla- 
ra benzer; kuru bir isim ve bir sûretden ibâretdirler. 

JLİ JS' _j JLİ jJLİİ JÜT jA JLİ _j JLİ jJU! JUvj ûT 

2033. O toprağa gitti, kiilliyyen toprak ölâu. H^u tuz içine gitti, külliîjuen pak 
oldu. 

Sırf cisim olanlar toprak içine gittiler ve kâmilen toprağa münkalib oldu- 
lar; ve cisimleri ruh olan evliyâ-yı kirâm hazarâtı ise, tuzlaya düşen cism-i 
uzvî gibi tertemiz oldular. Zîrâ hayvânâttan birisi tuz ma'deni içine düşüp öl- 
se, mürûr-ı eyyâm ile onun cismi tebahhur edip yekpâre tuz parçası olur; ve . 
onda aslâ taaffun ve uzviyyetden eser kalmaz, tamâmiyle tuzun aynı ve tuz 
gibi temiz bir hâle gelir. 

2034. O tuz ki, onâan uMuhammeâ emlahcttr, o nemekli olan haâîsâen efsahâır. 

"Emlah" lügatte pek ziyâde melâhat sahibi olana derler ve Cenâb-ı Pır 
efendimiz tuz ma'nâsına gelen "milh"den melâhata intikâl buyurmuşlardır. 
"Nemek" Fârisîde tuz ma'nâsınadır; mecâzen zevk ma'nâsında isti'mâl olu- 
nur. Meselâ "Şi'rî br-nemek" "tuzsuz şiir" derler ki zevk-âver ma'nâyı hâiz 
olmayan bir şiir demek olur. Beyt-i şerifin ma'nâsı şu demek olur: 

"Evliyâ-yı kirâm öyle bir tuzun içine düşüp pâk olmuşlardır ki, Hâtem-i 
enbiyâ Muhammed (a.s.) Efendimiz, o tuzdan emlah olmuştur; ya'nî latîf 
ve pür-zevk olmuştur. O server-i âlem Efendimiz, nemekli zevk-âver olan 
^ j^-i ^l-jj j ^ ^ w ya'nî "Ben kardeşim Yûsuf dan emlahım 
ve Yûsuf benden ecmeldir" hadîs-i şerifinde beyân buyurdukları ma'nâdan 
dolayı Arab'ın efsahıdır. Nitekim v A ^ "Ben Arab'ın en ziyâde fasîh 
söz söyleyeniyim" buyururlar. 

"Melîh" ile "cemîl" arasındaki fark budur ki, melihin güzelliği vehleten gö- 
ze çarpmaz; dikkat ettikçe tedricen anlaşılır; fakat cermlin güzelliği ilk nazar- 
da göze çarpar. 
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İmdi "tuzla"dan.murâd vücûd-ı mutlak-ı Hak'dır ki enbiyâ ve evliyi ken- 
di sıfât-ı cismâniyyelerinden fânî ve rûhlannın ahkâmı ile bâkf ve vücûd-ı 
mutlak-ı Hak'da müstağraktırlar. Binâenaleyh onlardaki melâhat ve fesâhat 
kâmilen Hakk'a râci'dir. 

2035. tuz onun mirasından hâkidir; onun vârisleri seninle her ederdir) onu 
isie! 

Bu zevk-ı melâhat ve fesâhat o Server-i âlem Efendimizin mirasından ol- 
mak üzere elyevm bâkîdir; hattâ o vârisler senin ile beraberdir; sen o vârisle- 
rini iştiyâk-ı kalbî ile taleb etî 

2036. Senin 'önünde oturmuştur; senin önün ise huni! Senin varlığının önünde 
ön düşünücü can hani! 

Ya'nî o enbiyânın vârisleri senin önünde oturmuştur. Sen önünün nerede 
olduğunu görüyor musun? 

Ya'nî senin önün, cammn önüdür; fakat sende bu canın önünü görecek 
kalb gözü var mıdır; senin o 'varlığının ve enâniyyet-i cismâniyyenin önün- 
de ön düşünen ve huzûr-ı ma'nevîyi gören can nerededir? 

^ J l** l-f^ J l5t~~^ iSjb J J** l J ^ y £ 

2037. 6ger sen kendi zâtına ön ve arka zannı tutarsan, cisme bağlanmışsın Vi 
candan mahrumsun. 

Eğer sen kendi zâtının ve hakikatinin önü ve arkası vardır zanında bulu 
hur isen, sen onu kendi cismine kıyâs etmiş olursun; ve bu halde de ma'nâ 
dan gâfıl ve candan mahrûm olmuş bulunursun. 



2038. £%lt ve üst, ön ve arka tenin vasfıdır; cihetsizlıtier rüşen olan canın zâ 
tidir. 

Ten ve cisim için taraf ve cihet vardır; fakat bir cevher-ı nûr-ı mücerre 
olan cânın zâtı için cihet tasavvuru câiz değildir. 



o 
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Jej JjjS' d y? y (Jj\^j \j Jâj *Lİ iJL jy j\ Li^ j % 

2039. Çakın nür-ı pâkinden nazarı aç; ia ki kısa bakışlı gibi zanneimiyesin. 

Ya'nî kendine nûr-ı Hak ile nazar et; tâ ki kendini cismin kısa bakışı dâ- 
iresinde mahsûr bırakmış olan kimse gibi cisimden ibâret görmiyesin. 

2040. Sen ancak aam ve şâdî içindesin ve bu kadar; ev adem, muhakkak ade- 
[2010] il.? 

mm onu ve arkası hanı: 

Senin âlem-i taayyünde ve sûretdeki hâlin, umûmiyet itibariyle gam ve 
şâdîden ibâretdir. Gâh mağmûm ve gâh mesrûr olursun. Ve senin bu âlem-i 
cismânîdeki duygulann ancak bu kadardır; fakat kendinin hakikatine bakar- 
san, bu cismin bu âlemde hâdis olmazdan mukaddem yok idi; mevt-i tabîî ile 
yine yok olur. Maahâzâ senin bu cismin yoktan vâr olmadı,- zîrâ yoktan hiç- 
bir şey çıkmaz; ancak vardan var oldu. Vaktâki mevt-i tabîî ile bu cismin bo- 
zuldu ve sûretin yok oldu, fakat yine evvelce içinde bulunduğun varlık içine 
daldın, şu halde cismâniyet ve sûret âlemi, ademden ibâret kaldı. Ey sûret-i 
cismâniyyesine istinâden enâniyet da'vâsmda bulunan adem! Muhakkak 
ademin önü ve arkası ve cihât-ı sâiresi olur mu? Eğer bulabilir isen bu yok- 
luğun önünü arkasını göster! 

2041. ^fiağmur günüdür, geceye kadar yürü! HZu yağmurun cinsinden değildir; 
Ulabb'in baranı cinsindendir . 

"Gün"den murâd, hayât-ı sûriyye ve dünyeviyyedir. "Yağmurdan mu- 
râd, nefehât-ı ilâhiyye ve füyûzât-ı rabbâniyyedir. "Gece"den murâd mevt-i 
tabiîdir. 

Ya'nî "bu hayât-ı dünyeviyyede Allah Teâlâ Hazretleri 'nin nefehâtı ve fü- 
yûzâtı vardır. Bu nefehât-ı rabbâniyyeden müstefîd olmak için, mevt-i tabiî- 
ye kadar tarîk-ı ma'rifetde yürü! Zîrâ bu yağmur, hayât-ı dünyeviyyeye se- 
beb olan maddî yağmur cinsinden değildir; belki hayât-ı rûhâniyyeye sebeb 
olan Rabbü'l-âlemîn Hazretleri'nin âlem-i ma'nâya âid atâyâ-yı esmâiyyesi 
yağmurlannın cinsindendir. 



o 
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Âişe-i Sıddîka'nm Hz. Mustafâ (s.a.v.)den 
"Bugün yağmur yağdı ve siz kabristan tarafında idiniz; 
niçin elbisen ıslanmamıştır?" diye suâl etmesidir 



2042. ^Mustafâ (a.s.) bir gün kabristana aitti. S^shabdan bir kişinin cenaze- 
siyle beraber gitti. 

2043. ^Toprağı onun kabrine doldurdu; o, toprak altında o dâneyi diri etil 

Ya'nî Resûl-i Ekrem Efendimiz o sahâbîyi defn etti ve toprak altında bi 
tohum dânesine müşabih olan o zâtı, hayât-ı berzahiyye ile diri kıldı ve onuı 
UjI ^ ja j (Hadîd, 57/4) ya'nî "Nerede olursamz olun, O sizin ile bera 
berdir" âyet-i kerîmesi mûcibince maiyyet-i Hak hakkındaki ilim ve müşâhe 
desi kuvvetlendi. 

ti>üs"u- ji jul £ ji itf^>s ö\şy~ Oj^ojb jub^ 

2044. ağaçlar tovrağa mensub olanlar gibidirler; ellerini arzdan yukarı kal 
dırmışlardır . 

2045. Dialaik tarafına yüz İşaret ediyorlar; ona kulak tut, hoş İbaret ediyorlaı 

Beyt-i şerîfdeki "gûş dâr ân" Ankaravî nüshasında "gûşdârân" tarzınd 
olup, o hazret buna "o kimse ki, onun gûşu vardır" ma'nâsı vermiştir. B 
nüshaya göre "gûşdâr" vasf-ı terkibi olup "kulak tutucu" demek olur. "Ân 
edât-ı cemi'dır. Bu sûretde bu terkîb "kulak tutucular" ma'nâsına gelir. 

Ya'nî "Ey kulak tutucular, o yüz işâretde latîf ibare söylüyorlar" deme 
olur. 
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Hind nüshalarında ise "vân ki gûşesteş" sûretindedir. Bunun ma'nâsı da "o 
kimse ki, onun kulağı vardır" demektir. Fakır ise "gûş"u isim, "dâr"ı emr-i hâ- 
zır ve "ân"ı ism-i işâret olarak aldım; ve ism-i işareti "sad işâret" tarafına ir- 
ca' ettim ve atîdeki ma'nâya zâhib oldum: "Bu ağaçlar, idrâk sâhibi olan in- 
sanlara ellerini arzdan yukan kaldırmakla, hayât-ı berzahiyye ve istihâlât-ı 
mütenevvia ve haşr u neşir hakkında yüz işâret ediyorlar. Ey müdrik olan in- 
san, o işârete kulak tut, onlann latîf ibârât-ı zâhire olduğunu anlarsın." 



j j^** d\\j>- j\ >o \j j jl>j Ij 



2046. r ULzun el ile ve yeşil dil ile, toprağın zamirinden sır söylüyorlar. 

Bu ağaçlar, işâret sürerinde, yeşil dil olan yapraklanyla, uzun el gibi olan 
dallanyla toprağın bâtımndan ve melekûtundan ibârât-ı zâhire olmak üzere 
sırlar söylüyorlar. 

2047. ZKazlar gibi suya baş daldırmışlar, tavuslar olmuşlar ve karga giîbi ol- 
muşlar. 

Kış mevsiminde yapraklanın, çiçeklerini ve meyvelerini gizlemişler ve 
kazlar gibi başlannı suya daldırmışlardır; binâenaleyh bahar mevsiminde par- 
lak tüylü tâvus kuşlan gibi müzeyyenâtlannı izhâr etmişler ve kış mevsimin- 
de kargalar gibi kapkara bir çalı yığını hâline gelmişlerdir. 

2048. Bğer kış onları mahbûs ettiyse, o kargaları Uiak ^Teulâ tâvus etti. 

^ j>b j j\ OLi oJJj dfy ib 4j>- J>\ OLi Ob-v«j 

2049. Uaktâ onlara kış ölüm verdi; bahardan onları diri kıldı ve yaprak verdi. 
Bu beyt-i şerîfde, sûre-i Rûm'da vâki' lw ^j'VÎ ^ 'Jş Jji p J\ >)û 
£ jr J± j 'Jja ^ 'dUs oi (Rum, 30/50) ya'nî "İmdi Allâh'm'rah- 

metînin âsânna bakın ki, ölümünden sonra arzı nasıl ihyâ etti? İşte muhak- 
kak bunun gibi elbette ölüleri dirilticidir ve O her şeye kadirdir" âyet-i keri- 
mesine işâret buyrulur. 

2050. <j\iünkirler derler ki: H)u muhakkak kadîmdir; niçin bunu Ulabb-i ke- 
[2020] r ~ m£ ra foj. alelim? 

o 
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Münkir-i ulûhiyyet olup, her şeyi tabiata atf eden dinsizler derler: Bu âle 
min mevsimleri ve her mevsimin ahkâmı ve âsân eskiden beri böyle devan 
edip gider. Bu hâl tabiatın îcâbâtıdır. Bu halleri tahayyül olunan bir Rabb- 
kerîme baglamakda ve atf etmekte ne ma'nâ vardır? derler. Nitekim humaka 
yı müteahhirînden birinin manzûm hezeyanlanndan bir ikisini nümûne ola 
rak burada zikrini münâsib gördüm: 

Düzme Allâh'ı gibi şeytânı 
Buda'sı, Ehrimen'i Yezdan'ı 
Topunun hâhkı bir vehm-i cebîn 
Gölgeler gölgeler onlar da derin. 

Bu zavallı dîn-i İslâm'ın binâ-yı i'tikâdı olan Allah ile şeytanı da Hindli- 
ler'in Ehrimen'ine ve Yezdan'ına benzetmiş, hepsine birden vehim demiş. Bı 
kadar âyât-ı vücûd içinde kendi vehm-i muzliminde müstağrak olduğunu bi- 
lememiştir. Bu körler alayı her zamanda ve her asırda mevcûd oldugundar 
Cenâb-ı Pîr-i destgîr Mesnevf-i Şeriflerinde bunlann silsile-i evhâmını sıras 
düşdükçe delâil-i muknia ile tahrib buyururlar. 

2051. Didik Teâlâ onların körlüğüne dostların bâtınında bağ ve bostan bitirdi. 

Ya'nî Hak Teâlâ o münkir-i ulûhiyyet olan humakanın körlüğüne, dostla- 
nnın kalbinde îmân bağlannı ve irfân bostanlannı bitirdi ve yeşillendirdi. 

2052. Uier bir gül ki, içeride kokum olur, o gül, esrâr-ı gülden soyleyici olur. 

Gönül bağında bitip, meşâmm-ı ruha latîf kokular veren her bir ma'rifeı 
gülü, o ma'rifetin esrânndan ruhun kulağına söyleyici olur. 

2053. Onların kokusu, münkirlerin burnunu sürtmek için, -perde yırtıcı olarak 
âlemin etrafında koşar. 

- "Rağm" toprağa sürtmek ve zelfl etmek ma'nâsınadır. "Rağm-ı enf ' bur- 
nunu toprağa sürtmek demek olur. "Münkirlerin burnunu sürtmek ve onla- 
nn hezeyanlannı ibtâl ve kendilerini zelfl etmek için bu dostlann ma'rifet gül- 
lerinin kokulan, bâtıl fikirlerin perdelerini yırtıcı olduğu halde aktâr-ı âlemt 
münteşir olur." Nitekim Cenâb-ı Pır efendimizin bu ihbâr-ı âlîleri zamânımız- 
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da meşhûddur. Elyevm Avrupa'da Mesnevf-i ŞenPm tercümesiyle meşgûl 
olan ulemâ günden güne çoğaldığı gibi, Mesnevı-i £enTnüshalan Hindistan 
gibi kesîf nüfusu hâvî olan bir kıt' ada da mecûsîlerin evlerine vanncaya ka- 
dar münteşirdir. 

2054. (IMiinkirler gülün kokusundan bok böceği gibidirler] yahud davulun se- 
sinden dimağı Zayıf olan kimse gibidir. 

Ya'nî bok böceği gülün kokusundan nasıl müteezzî olur ise, münkirler de 
enbiyâ ve evliyâ-yı kirâmm irfânından öylece müteezzî olurlar. Yâhud dimâ- 
ğı ve cümle-i asabiyyesi zayıf olup davul sesinin gürültüsünden muztarib 
olan hastalara benzerler. 

2055. ^Kendilerini meşgûl ve gark kılarlar; bu -parlamadan ve şimşekten göz 
kaparlar. 

Münkirler enbiyâ ve evliyâmn bu âlem-i zâhirin bâtınına dâir olan ibzal 
eyledikleri hakâyık ve maârifi dinlememek için kendilerini zevâhir-i âlem ile 
meşgûl ederler ve kendi fikirlerini bu zevâhire daldınrlar. Nitekim âyet-i kerî- 
mede bu taife hakkında buyrulur: "a jüIp ^ s ^ ^ j yjdi 8jJ-i \ ^ d 
(Rum, 30/7) Ya'nî "Onlar hayât-ı dünyâdan zâhiri bilirler; halbuki onlar âhi- 
retden gâfildirler." Binâenaleyh onlar, enbiyâ ve evliyâmn delâil-i vâzıhalan- 
mn parlaklığına ve şimşek gibi çakan burhanlanna akıllannın gözleri dayan- 
madığı ve gözleri kamaştığı için, bu akıl gözlerim kaparlar. 

2056. Qöz kaparlar; orada göz yoktur; göz o olur ki, bir memen göre. 

Münkirler akl-ı maâşlannın perdesi ile rûlüanmn gözlerini kaparlar; zîrâ 
akl-ı maâş mertebesinde enbiyâ ve evliyâmn irfanını görecek göz yoktur. Göz 
hakîkatde ancak kendi maâdını ve kendinin emniyyet edebileceği bir mahal- 
li görebilir ise, göz olur. 

2057. Uakiaki peygamber kabristandan avdet etti, Sıâdıka tarafına gitti ve 
sırdaş oldu. 
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2058. Sıddîka'nın gözü onun yüzüne düştüğü vakii, huzura geldi, onun üzeri- 
ne el koydu. 

2059. Omm sarılı ve yüzü ve saçı, sakalı üzerine, yakası üzerine ve göğsüne 
ve koluna. 

Ya'nf Resûl-i Ekrem Efendimiz kabristandan Âişe-i Sıddıka (r.a.) valide- 
mizin nezdine avdet buyurduklan vakit, vâlidemiz hazretleri, onlann sankla- 
nna ve yüzlerine ve saç ve sakallanna ve yakalanna ve göğüslerine ve kol- 
larına el sürerek yokladı. 

2060. Peygamber buyurdu ki: Sür' aile ne arıyorsun? (Diz. Sıââîka) âeâi ki: 
[2030] cj$ U g£ n Yulaftan yağmur geldi. 

2061. Ofaağmur eserini) ialehâe esvablarını arıyorum; acıbdir ki, yağmurdan ıs- 
lak görmüyorum. 

2062. (ZPeygamber) huyurdu ki: HSaş üzerine örtüden ne hıraktın? (Diz. Sıd- 
dıka) dedi: Senin hırkanı ödü yaktım. 

Resûl-i Ekrem Efendimiz, başına tesettür için örtü olarak ne aldın? buyur- 
dular. Vâlidemiz hazretleri de, senin hırka-i şerifini örtü yaptım buyurdu. 

2063. (ZResûl-i Bkrem) huyurdu ki: By gömleği vak olan, senin pak olan gözü- 
ne Diak Teâia gayb yağmurunu onun için gösterdi. 

"Ceyb" Müntehabu'l-Lügât' a göre yaka ve göğüs ma'nâlanndan başka, göm- 
lek ma'nâsına da gelir. Burada hırkaya mecâzen gömlek ta 'bîr buyrulmuştur. 

\ ö\ jL ö\ c~~J 

2064. O yağmur hu göğün bulutundan değildir; başka bir bulut ve başka bir gök 
vardır. 
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Hakim Senâî (rahmetüllâhi aleyh) in beytinin tefsiridir: 
"Can vilâyetinde gökler vardır ki, cihanın göğüne iş buyurucudur. 
Ruh yolunda aşağılar ve yukarılar vardır; 
yüksek dağlar ve denizler vardır." 



2065. Qayhın haşka hir hulutu ve hir suyu vardır, H^aşka hir göğü ve güneşi 
vardır. 

"Âlem-i gayb"dan murâd, âlem-i misâldir; zîrâ ilm-i ilâhîde peydâ olan su- 
ver-i esmâiyye, cevâhir-i mücerrede-i nûrâniyye olarak mertebe-i ervâhda ve 
ondan sonra âlem-i şehâdetde iktisâb edeceği taayyün-i unsurînin sûret-i mi- 
sâliyyesi ile âlem-i misâle tenezzül eder. Binâenaleyh bu âlem-i misâl Hakîm 
Senâî hazretierinin beytinde olduğu üzere vilâyet-i cân olup, onda gökler ve 
inişler ve yokuşlar ve yüksek dağlar ve denizler vardır. Bu âlem-i misâl, 
âlem-i şehâdetin bâtım ve melekûtu olup âlem-i şehâdetin sürerlerine bu 
âlemden imdâd olunur. Ve Hak Teâlâ hangi kulunun kalb gözünü açarsa, o 
kimse bu âlemin ahvâlini görür; ve ba'zı kimselerin âlem-i rü'yâda, dünyâda 
vâki' olacak hâdisâtı görmeleri bu âlemdendir. 

2066. O, ancak hâslara ıdkir olarak gelir; hakiler halk-ı cedîdden lehs içindedir. 

Bu beyt-i şerîfde sûre-i Kâf'da olan jjjİ- ^ ^ jS Jj'vi Jm, C^i 
(Kâf, 50/15) ya'nî "Halk-ı evvel ile bize'acz ve yorgunluk mu geldi; belki on- 
lar halk-ı cedîdden lebs içindedirler." 

Bu âyet-i kerîme ba'si ve haşr u neşri inkâr eden kimselere karşıdır ve te- 
ceddüd-i emsâle işâretdir; ve teceddüd-i emsâl hakkında yukanda 1 1 70 nu- 
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maralı beyitte îzâhât-ı kâfiye geçmiş idi. Ya'nî bu âlem-i şehâdetin hey'et-i 
mecmuası, Hakk'm her ân-ı gayr-i münkasım içinde vâki' olan tecelliyâtı ile 
mevcûd ve ma'dûm olmaktadır. Ma'dûm olmak, mevt ve kıyâmetdir; ve tek- 
râr mevcûd olmak, ba's ve haşr u neşr hâlidir. Fakat bu îcâd ve i'dâm, ihti- 
zâzât-ı elektrîkiyye ile sâbit olan sür'at-ı şedide dâiresinde vâki' olduğundan, 
aslâ âfâkda ve enfusde hissolunamaz. Ve eşyâ sâbit bir halde zannolunur. 
Bunu ancak kendi nefsindeki îcâd ve i'dâma vâkıf olan havâss-ı evliya gö- 
rür; ve bu hâl ancak onlara zâhir olur. Onlardan başkalan eşyâyı sâbit zan- 
nettiklerinden, bu halk-ı cedîdden şübhe ve zan içindedirler. 

Bu beytin, yukanki beyte cihet-i merbûtıyyeti budur ki: Âlem-i misâl, 
âlem-i şehâdetin bâtınıdır. Binâenaleyh bu teceddüd-i emsâl, içli ve dışlı vâ- 
ki' olduğundan, her ân-ı münkasımda âlem-i misâldan, âlem-i şehâdete olan 
imdâd-ı bâtını dahi berâberce vâki' olur. Zfrâ bilcümle merâtib-i vücûd 
Hakk' indir; ve celâli ve cemâli olan bilcümle tecelliyât-ı esmâiyye dahi 
Hakk'mdır. 

t/ "yJ* ls* MA t/^jjj* esi j^ijU * 

2067. U^erverdelikten dolayı yağmur vardır; pejmürdelikten dolayı yağmur 
vardır. 

Gerek sûretde ve gerek ma'nâda, tecelliyât-ı cemâliyye ve latîfiyyenin icâ- 
bı olan yağmur vardır ki, hayât-ı sûrî ve ma'nevî bahş eder ve mevcûdâü 
besler. Ve kezâ tecelliyât-ı celâliyye ve kahriyyenin îcâbı olan yağmur vardır 
ki, letâfet ve tarâvet-i ma'neviyye ve sûriyyeyi harâb eder. 

2068. bakarların yağmurunun nİamı çok acİbâir sonbaharın yağmuru bağa 
sıtma gibidir. 

2069. O baharlar onu nâz ile terbiye eder; ve bu hazâna mensvh olan, onu na- 
hoş ve sarı yapar. 

O baharlann yağmuru, bağı nâz ile terbiye edip yemyeşil yapar ve bu son- 
bahara mensûb olan yağmur ise o bağın manzarasını çirkin yapar ve yeşil- 
liklerini sarartır. 
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2070. 60^11 ve rüzgârı ve güneşi böylece iefâvüt üzere hil ve ipin ucunu hull 

Âlem-i şehâdetdeki müessirâtın böyle yekdîğerinden başka başka olduğunu 
bilirsen, ipin ucunu bulursun; zîrâ bunlar sana esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyeden haber 
verir; ve bundan keserâtın hikmet-i vücûdunu anlarsın; ve esmanın müsemmâ- 
sı ve sıfatın mevsûfu bir olduğunu bilip, bu keserât içinde vahdeti görürsün. 

2071. ğayhâa âa, ziyanda ve fâiâeâe; ve meşahkaiâe ve hüsranda böyle hu en- 
va vardır. 

Âlem-i şehâdetde böyle muhtelif müessirât olunca, onun bâtını olan âlem-i 
gayb-ı misâlîde de böyle türlü türlü müessirât-ı mütekâbile olmak tabiîdir. 

j\j <Jj j\ Jjjj tl)U-.j jlfc ö\j J-ilj Jl-bt (jjl 

2072. JAbdâlın nefesi o bahardan olur; gönülde ve canda ondan yeşillik hiier. 

"Abdal" sıfât-ı beşeriyyesini sıfât-ı ilâhiyyeye ve vücûd-ı abdânîsini vü- 
cûd-ı hakkânîye tebdil eden evliyaya derler. Ya'nî bu evliyâ-yı Hakk'ın mü- 
essir olan nefesleri, âlem-i gaybın bahânndandır; ve onlann enfâs-ı mübâre- 
kelerinden gönüllerde ve canlarda ulûm-ı ledünniyye çiçekleri ve maârif-i ilâ- 
hiyye yeşillikleri neşv ü nemâ bulur. 

2073. bahara mensuh yağmurun ağaca olan fiili, ehl-i saadete onların nefesle- 
rinden gelir. 

Bahâr-ı sûrîye mensûb olan yağmurun fiili, sûrî ağaçlan yeşillendirmek ve 
onlara hayât ve taravet vermektir. Ehl-i saadet olan kimsenin kalbine ve ca- 
nına da hayât ve tarâvet-i ma'neviyye, evliyâ-yı Hakk'ın nefeslerinden gelir. 

Bu beytin mısra' -ı sânîsi Hind nüshalannda "der nîk-baht" yerine "ey nîk- 
baht" yazılmıştır. Bu nüshaya göre ma'nâ :" Ey saâdetli kimse, bahâra men- 
sûb olan yağmurun fiili, ağaca, onlann enfâsmdan gelir" demek olur. 

Bu sûretle "bahar"dan murâd, âlem-i gaybın bahân ve "ağaç"dan mu- 
râd vücûd-ı beşer; ve "yağmur"dan murâd dahi âlem-i gaybın yağmuru 
olur. Fakat Ankaravî nüshası, âlem-i sûret ve ma'nâyı câmi' olduğundan 
müreccahdır. 

o 
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2074. Bğer hir mekânâa kuru ağaç olursa, kusuru o can artına rüzgârdan bilmel 

Eğer âlem-i sûretde bir yerde kuru bir ağaç olursa, kusur, hayat-bahş olan 
rüzgârın te'sîrinden değildir; belki ağacın esâsında ve bünyesinde olan bo- 
zukluğundandır. Bunun gibi, irfandan bî-nasîb kalan sâlik hakkında da ku- 
sur evliyânın enfâs-ı mübârekesinde değil, belki o sâlikin isti'dâdmdadır. 

Jujf J^j^ y, c~Ab AjJj ji j s £ Jij y- jlS^L 

2075, Olüzgâr kendi işini yâyh ve esti; o kimse ki, hir can tuttu, onu canı üze- 
rine kahtil etti. 

Bahâr-ı sûrî ve rüzgânnın vazifesi esmek ve nebâtâta da neşv ü nema 
vermektir. Nitekim âyet-i kerîmede ^ C M j (Hicr, 15/22) ya'nî "Biz 
nebâta ve hayvânâta telkîh-ı hayât edici olan rüzgân gönderdik" buyrulur. 
İmdi telkihi kabûle müstaid olan nebât ve hayvân, ondan istifâde etti ve 
neşv ü nemâ buldu; müstaid olmayanlar kurudu ve öldü. Bunun gibi evli- 
yânın nefehâtı ve enfâs-ı mübârekeleri[ni] dâima üss ü kabûle müstaid 
olanların gönülleri ve canlan, oniann feyizlerini kapar ve onlardan hayât ve 
neşv ü nemâ bulur. 

J^JU US" jt^JİJUl J*JU AjU S j> 1 j^SPİ d-jJb- Jj\ '^JAA 

e * » * » , > , o . *ı , - o - J- o - o t - o - 

j^jU^l US" n^jİJuU J*ju 4Jli (Ju J~\ $ j> I j~£>-tj ^jU^iL 

Bu "İlkbaharın soğuğunu ganimet addedin; zîrâ ağaçlarınıza 
ne yaparsa, bedenlerinize de onu yapar; ve sonbaharın soğuğundan 
kaçının; zîrâ ağaçlarınıza ne yaparsa, bedenlerinize de onu yapar" 
hadîs-i şerifinin ma'nâsı beyânındadır. 



2076. Peygamber buyurdu ki: By yaran, baharın soğuğundan teninizi asla ört- 
meyin! 
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2077. 



2079. 



2078. 




Bu hadîs-i şerifin râvîleri, ma'nâ-yı zâhirini alıp onunla iktifa etmişler, 
ma'nâ-yı bâtınîsinden gâfıl olmuşlardır. 



Bu hadîs-i şerifin zâhirini ve dışını görüp, bâtınını ve içini görmeyenler, 
dağın zâhirini görüp içindeki ma'deni görmeyenlere benzer. 



Ya'nî ind-i Hak' da ve ehl-i hakikat nezdinde hazân, nefsin ve hevâ-yı 
nefsin galebesinden ibâretdir ve bu galebe insandaki idrâkât-ı rûhâniyyeyi 
izâle eder; ve insanı Hak' dan uzaklaştınr. Ve hevâ-yı nefisden hâlî olan akıl 
ve can, idrâkât-ı rûhâniyyeyi hâiz olduğundan ayn-ı bahardır. Bunun için 
urefâ derler ki: Nefis diri oldukça gönül ölüdür ve gönül dirildiği vakit de ne- 
fis ölür. (Hz. İmdâdullah şerhinden.) 

2082. CM,uhakkak aizlide senin İçin bir akl-ı cüzî vardır; cihanda bir aklı kâ- 
mil olanı ara! 

Ey sâlik, insan olman i'tibâriyle muhakkak senin vücûdunda mestûr ve giz- 
li bir akl-ı cüz'î vardır ki, sen onunla umûr-ı maâşını ve muâmelât-ı dünyeviy- 
yeni idâre edersin; fakat bunun fevkinde olan umûr-ı gaybiyyeni idrâk edemez- 
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sin. İşte bu akk cüz'îile teemmül et ki, bu umûr-ı gaybiyyeyi idrâk için, bu ak- 
lın derecesini yükseltmek ve iktisâb-ı terakki için de bir aklı kemâle gelmiş ola- 
nı bulup rehber ittihâz etmek lâzımdır. Binâenaleyh bu aklı kâmil olanı ara! 

^ üyr ^ ji Jâp SjS, j\ JT j\ y 3yr 

2083. Senin cüzün, onun küllünden küîlî olsun; akl-ı kül, nefis üzerinde hir 
zincir gibi olsun. 

Senin akl-ı cüz'în, o kâmilin akl-ı küllisi tahtında terbiye olunmak sûre- 
tiyle küllî olsun ve onun akl-ı küllisi, senin sıfât-ı nefsâniyyenin üzerinde bir 
demir-bend ve zincir gibi olarak, onu serbest bırakmasın. 

2084. öiüllün cüzü, onun küllünden zahir olur; aklın sarhoşluğu şarâbdan ol- 
duğu gibi. 

Akıl şarâbın te'sîrinden nasıl sarhoş olursa, akl-ı cüz'î dahi, akl-ı küllün 
te'sîri altında öylece zebûn olur ve onun hâliyle hallenir. 

2085. Dmdi te'vÛ ile bu olur ki, enfâs-ı pak, bakar ve yaprağın ve asmanın ha- 
yatı gibidir. 

Zikr olunan hadîs-i şerifin te'vîl ile olan ma'nâ-yı bâtınîsi budur ki: Enfâs-ı 
mukaddese-i enbiyâ ve evliyâ ilkbahar gibidir; onların bahâr rüzgârı gibi olan 
nefesleri gönüllerin bağına estiği vakit, orada sebeb-i hayât-ı ma'nevî olur. 



2086. Bvliyânın yumuşak ve sert sözlerinden tenini örtme; zîrâ dînin için za- 
hîrdir. 

Mürşid-i kâmilin acı ve mülâyim sözlerini nazar-ı i'tibâre al; o sözleri işit- 
memek için örtünme; zîrâ onun sözleri, senin dînine yardımcıdır ve saâdet-i 
ebediyyene hâdimdir. 

2087. Sıcak söylesin, soğuk söylesin hoş tut! *Tâ ki sıcaktan ve soğuktan ve ce- 
hennemden sıçrayasın. 
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Mürşid-i kâmil, ister senin tab'ına mülâyim ve ister gayr-i mülâyim söz 
söylemiş olsun, sen onlann ikisini de bir ma'nâda görüp hoş tut. Zîrâ onun 
bunlardan kasdı seni kâmil kılmaktır. Eğer böyle yaparsan, sıcağı ve soğuğu 
ve acı ve tatlıyı tefrik eden ve cehennem tabiatında olan nefisden kurtulursun. 



2088. Onun soğuru ve sıcağı diriliğin nev-bahârıdır; ve sıdk ve yakının ve kul- 
luğun mâyesiâir. 

öJjifT j>tJ jfi>\ ^jıj c-~*l oJüj OU«n> 

2089. 3iXrâ ki canların bostanı, ondan dirilmiştir; gönül denizi bu cevherlerden 
dolmuştur. 

Canlann bostanı, onların bu acı ve tatlı sözleriyle hayât-ı ma' nevî bulmuş 
ve gönül denizi de, onlann beyân buyurdukları ulûm-ı ledünniyye ve maârif-i 
ilâhiyye cevherleriyle dolmuştur. 

2090. Bğer gönül badından bir hilâl eksik olursa, âkilin gönlünde binlerce gam 

[2059] 0 u V v 

"Hilâl" kelimesinin müteaddid ma'nâlan vardır; burada, iki şey arasında- 
ki aralık ve fâsda ve zaman ve vakit ma'nâlannadır. 

Ya'nî evliyânın hayât-ı ma'neviyye veren nefhalannda ve kudsî nefesle- 
rinde biraz fasıla olsa ve biraz zaman eksik olsa ve gönül bağına esmese, sâ- 
lik-i âkilin gönlü binlerce gam ve kabz ve sıkıntı duyar. 

p_L- j <uU 4İJI ^J^a ^ah,,** Cj j\ -UİjIp JlJ~- j^lp 

Hz. Mustafâ (s.a.v.)e Hz. Âişe'nin diğer suâli 



2091 . Sıddıka dedi ki: €>y vücûdun zübdesi,hugünkü yağmurun hikmeti ne idi? 
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2092. 13u, rahmet yağmurlarından mı idi, yakud iehdîd ve ÖC&riyâ'nın adli 
için midir? 

Benim bu gördüğüm âlem-i gaybın yağmuru, kullara lütuf ve rahmet mi 
getirdi, yoksa kulların ma' siy etlerine ve serkeşliklerine karşı, âdil-i Kibriyâ 
olan Hak Teâlâ Hazretlerinden bir kahır ve cezâ mı getirdi? 

2093. 13u o hahâriydhn lutj undan mı idi; yahud âfetler ile dolu olan hir ha- 
zândan mı idi? 

Bu gayb yağmuru, bahâr-ı ma'nevîye mensûb olan eltâf-ı ilâhiyyeden mi, 
yoksa kahırlar ve azâblar ile dolu olan hazân-ı ma'nevîden mi idi? 

2094. buyurdu hi: 13u, mushetden âdemin tah'ı üzerinde olan gamın teshini 
içindir. 

Ya'nî bu gayb yağmurunun nüzûlü, senin sorduğun her iki sebebden 
başka bir sebebe mebnîdir. O yağmur, bu dâr-ı dünyânın kıyâmı içindir ve 
dünyânın nizâmı kâim oldukça taayyün-i unsurî sâhibi olan insan bu in- 
tizamdan ve kendi hayâtının devâmmdan münşerih olur ve ölüm gamı gi- 
der. Zîrâ nizâm-ı âlemin fesâdı ve ölüm tab'-ı âdeme musîbetdir. Meselâ 
pek fazla sıcak veyâ pek fazla soğuk ve ölüm, tab'-ı beşer için musîbetdir 
ve bu musibetler gönüllere gam verir. İşte bu yağmur dünyânın muhâfa- 
za-i intizâmı için olduğundan dünyâya rahmetdir. Ve bunun neticesi ola- 
rak bu musibetler yüzünden tab'-ı beşer üzerindeki garmn teskini içindir. 
Fakat dünyânın kıyâmı, iki tâife hakkında başka başka neticeler verir. 
Ârif-i esrâr olan kalbler hakkında da rahmet olduğu için, bahar yağmuru 
addedilse câizdir. Ve avâm hakkında gaflet getirdiği ve hırsı artırdığı için 
muzırdır,- zîrâ huzûzât-ı nefsâniyyenin kesbine sebebdir. Bu cihetden son- 
bahar yağmuru derlerse yine câizdir. Maahâzâ bu gayb yağmurunun inzâ- 
linden garaz ne tehdîd-i ilâhîdir ve ne de kalblere ifâza-i kemâldir; belki 
dünyânın kıyâmı içindir ve halka musîbet-i mevtden hâsıl olacak gamı 
unutdurmak içindir. 
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2095. Bğer âdem o ateş üzerinde kala idi, çok harahlık ve noksanlık vaki' olurdu. 

Eğer âdem büyük kıyamet olan dünyânın bozulmasını ve küçük kıyâmet 
olan kendisinin ölümünü düşünse ve dâimâ o musibetlerin âteş-i gamı üzerinde 
kalsa idi, âlem aslâ ma'mûr olmaz ve çok harâblıklar ve noksân zâhir olur idi. 

2096. cihân derhal viran olurdu; âlemlerden hırslar dışarı aiderdi. 

Musîbet-i kıyâmet ve musîbet-i mevt gamı âdemde dâim olsa, kimse âle- 
mi ma'mûr etmeğe iltifat etmezdi; ve kâr ve kesbe ve ticârete sebeb olan hırs, 
âdemlerin gönüllerinden çıkardı, 

2097. 6y can, hu âlemin direği gafletdir. J/lvıklık hu cihân için âfetdir. 

Gaflet odur ki, avâkıb-ı umûru düşünmek istemeyip dünyânın ma'mûriy- 
yetine hasr-ı himmet etmek ve kişi yaşadığı kadar, nefsinin huzûzâtından 
meşrû' ve gayr-i meşrû' istifâdeye kanâat eylemek ve her husûsda ancak 
nefsini düşünmek ve tamâmiyle Hak'dan gafil olmaktır. Bu tâife hem Allah 
indinde ve hem de nâs indinde mezmûm ve cem'iyyet-i beşeriyye için muzır- 
dır. Bunlar "hodbîn" dedikleri adamlardır, lj-üi c~î>*uJ~i ^ Ya'nî "Eğer ah- 
maklar olmasa idi, dünyâ harâb olurdu" hadîs-i şerifi bu tâife hakkındadır. 

Ayıklık odur ki, avâkıb-ı umûra vâkıf ve Hak'dan âgâh olmakla berâber, 
hayât-ı beşere lâzım olan umûr-ı dünyeviyyeye de sa'y etmektir. Nitekim 
Jji ^ S j 'p+Jj Sf JWj (Nûr, 24/37) ya'nî "Ricâl vardır ki, onlan ti- 
câret ve alış veriş Allah'ın zikrinden meşgûl etmez" âyet-i kerîmesi bu tâife 
hakkındadır. 

Ve Cenâb-ı Pîr yukanda 997 numarak beyitte j>\*i j ö^> Jii* j\ Lo £~~#r 
j i j ya'nî "Dünyâ nedir, Hak'dan gâfil olmaktır; yoksa kumaş ve 
gümüş ve evlâd ve kadın değildir" buyurmuş idi. Bu sınıf insanlar hem Allah 
indinde ve hem de halk indinde makbuldür; zîrâ Hak'dan gâfil olmadıklann- 
dan mesâf-i dünyeviyyelerinde muhitlerine karşı adi ve insâf dâiresinde mu- 
âmele ederler; ve bunlar yalnız nefislerini düşünmediklerinden bunlara "hak- 
bîn" derler. Binâenaleyh bu taifenin vücûdlan cem'iyyet-i beşeriyye için nâ- 
fî'dir ve nazarlannda dünyânın hiçbir kıymeti yoktur. 
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2098. <S%yıklık o cihandandır; ve o gâlih geldiği vakit hu cihân alçak olur. 

Ayıklık o rûhâniyet âlemindendir; ve o âlemin hükmü galebe ettiği vakit, 
nazarda bu cihânın hâl ve şânı alçak ve ehemmiyetsiz kalır. 

2099. Ayıklık güneş ve hırs huzdur. (5%yıklık su, hu âlem kirdir. 

Buzu güneş erittiği gibi, dünyâ hırsını da ayıklık eritir; ve kezâ su kiri ve pis- 
liği temizlediği gibi, ayıklık da gönüllerde bu âleme olan alâka kirlerini temizler. 

2100. O cihandan az tereşşuh erişir; iâ ki cihanda hırs ve hased kalkmıva. 

[2069] 0 

Ankaravî nüshasında "tâ nehîzed" yerine "tâ negurred" vâki' olmuştur. 
Fakır, Hind nüshalannı âtideki beytin ma'nâşına daha muvâfik buldum. 
Ya'nî "O âlem-i gaybdan bu âlem-i şehâdete ayıklık az sızar; tâ ki dünyânın 
ma'mûriyyetine sebeb olan hırs ve hased gibi sıfât-ı nefsâniyye büsbütün 
kalkmasın. Eğer çok sızarsa, her ferdin artık dünyâ umûruna alâkalan kal- 
maz ve nizâm-ı âlem bozulur. Bu da hikmet-i ilâhiyyeye münâfî bir hâl olur; 
zîrâ dünyâya ehl-i dünyâ da lâzımdır," 

Ankaravî nüshasına göre de ma'nâ şöyle olur: "Ayıklık o cihandan az sı- 
zar, tâ ki cihânda hırs ve hased şiddetli bağırmıya." Zîrâ hırs ve hased, şid- 
detli olursa, benî âdeme gaflet galebe eder ve tamâmiyle dünyâ umûruna 
meşgul kılardı; fakat evvelki ma'nâ daha müraccahdır. 

2101. Gğer gaybdan pek çok sızarsa, hu âlemde ne hüner kalır; ne de ayh! 

Âlem-i gaybdan ayıklık pek çok sızarsa, yekdiğerine zıd ve mukabil olan 
esmâ-i ilâhiyye ahkâmı kalkar ve o vakit dünyâda ne hüner ve ma'rifet ka- 
lır, ne de ayıp! Ya'nî ne hasenat ve ne de seyyiât kalır; binâenaleyh dünyâ- 
nın hükmü kalkıp ahvâl-i âhirete mübeddel olmuş olur. 

2102. H^unun haddi yoktur; tbtidâ tarafına yürü; yine çalgıcı adamın kıssası ta- 
rafına yürü! 
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Bu esrâr-ı ilâhiyyenin nihâyeti yoktur; kıssanın hidâyetine rücû' edip çal- 
gıcının kıssasını beyân et! 

İhtiyar çalgıcı kıssasının bakıyyesi ye onun hülâsasının beyânı 



2103. ^ir muirıb ki dhân ondan vür-iarah oldu, onun sadâsından hayâlât-ı 
acibe hümiş idu 

Bu öyle bir muganni idi ki, her dinleyen, sesinden ve nağmelerinden mest 
olur ve onlardan acîb haller zuhûr eder idi. 

ö\ j*?- J"j* ij^)^ 0 jj Oijj JU- £j* J^>\ y j\ 

2104. Onun nevasından can huşu uçucu olurdu ve onun sadâsından gönlün ak- 
lı hayran olurdu. 

2105. Vaktaki zaman geldi ve ihtiyar oldu, onun canının doğanı aczden sivri- 
sinek tutucu oldu. 

Ya' nî gençliğinde çok kazanan bu çalgıcı, İhtiyar olunca pek az bir şey ka- 
zanmağa başladı. 

2106. Onun arkası küv sırtı gibi kambur, kaşları göz üzerine paldum gibi olmuştu. 

Ya' m ihtiyârlığından mutnbm beli bükülmüş ve kaşlan uzayıp gözlerinin 
üzerine doğru inmiş; ve hayvan paldumuna dönmüş idi. 

2107. Onun can artırıcı lalîf sadâsı çirkin olmuştu ve kimsenin indinde hiçbir 
şeye değmez îdi. 
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"Be-lâş"da "bâ" edât-ı mefûlün-ileyh; "lâş", "lâ şey "in muhaffefidir; "hiç- 
bir şeye" demek olur. Ya'nî sadâsı ihtiyârlıktan çirkinleşmiş olduğu için, hiç- 
bir kimsenin indinde kıymeti kalmamış idi. 

2108. kükrenin reşki gelmiş olan bu neva, bir ihtiyar eşeğin sadâsı gibi olmuş 
iâi. 

"Zühre" seb'a-i seyyâreden birisinin adıdır; ilm-i nücûma göre her bir sey- 
yârenin bir rûhâniyyeti olup ehl-i arz üzerinde müessirdir. Ve Zühre 'nin rû- 
hâniyyeti, ehl-i zevk ve tarab ve mûsikî erbâbı ile münâsebetdârdır. Nitekim 
Cenâb-ı Pır Dîvân-ı fte/yrlerindeki şu mısra'da bu ma'nâya işâret buyururlar: 
ja ^ijj ^ ^> f.}> es Ya'nî "Ben tarabım, tarab da benim; Zühre be- 
nim nağmelerimi çalar." Ve kezâ bu beyt-i şerîfde de aynı ma'nâya işâreten 
buyururlar ki:" Zührenin hased ettiği o mutnbın nağmeleri artık, bir ihtiyar 
eşeğin anırması gibi olmuş idi. 

2109. (J\iuhokkak hangi hoşdur ki, o nahoş olmadı; yahut hangi tavandır ki o 
döşeme olmadı. 

2110. Sudur da olan azizlerin sadâsından gayri ki, onların nefeslerinin aksin- 
[2079] nefh-i sûr olur. 

Bu âlemde güzel ve latif olan her bir şeyin sonu fesâda vanp çirkin olur.Bu 
kaideden müstesna olan ancak evliyâ-yı Hakk'ın enfâs-ı mübârekeleridir. Ve 
onlann makâmlan mertebe-i insâniyyenin en başındadır; onlann kelâmlan 
ve enfâs-ı mukaddeseleri mürûr-ı zamân ile bozulmaz ve çirkinleşmez. Onla- 
nn kelâm-ı âlîlerinin kaiblere olan te'sîrinden, hayvâniyyet mertebesinde ka- 
lan insanlann rûh-ı izafîlerine nefh-i sûr vâki' olur. Binâenaleyh ölü bir hal- 
de iken dirilirler. 

c-~-jjl OL»Lf^A {j& CL-^ j jl l^JjjJJlS' ^jj-^l 

2111. ^Derûna mensvbdur ki, der unlar ondan mestâir; bir yoktur ki, bizim var- 
lıklarımız ondan vardır. 
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O azizlerin kelâmı ve enfâsı ebtan-ı butun olan Hakk'a mensûbdur ki, Hak 
tâliblerinin bâtaılan, o kelâmlardan ve o nefeslerden sarhoş olurlar; zîrâ o 
azizler vücûd-ı mecâzîden yok olup, vücûd-ı hakkânî ile bâkî olmuşlardır; ve 
bizim ma 1 nevî varlıklanmız, ondan vardır; zîrâ azîzân, mertebe-i hayvâniy- 
yetde kalan insanlan nefehât-ı kudsiyyeleriyle diriltirler ve onlara ma'nevî 
varlık bahş ederler. 

2112. 0,/ifc rin ve her avazın kehrübâsıâır. O ilhamın ve vahyin ve sırrın lez- 



Ya'nî Hakk'ın mukarreblerinin bâtını, her fikri ve her âvâzı, kehrübâ gibi 
makbûliyyete cezb eder ve ilhâm ve vahy-i ilâhînin ve esrâr-ı rabbâniyyenin 
lezzetiyle mütelezzizdir. 



zetiâir. 



2113. 




2114. 



^Deâi: Ey Diuââ hana çok ömür ve mühlet verâin; hir alçağa lutuflar ettin. 



2115. 




2116. 



2117. 




2118. 
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"îbrişim-bahâ" sâz telinin cüz'î bir semeni demek olup, az bir şey ma'nâ- 
sınadır. 

Ya'nî mutnb dedi ki: Ben çaldığım kıymetsiz çalgıma mukabil Hak'dan 
cüz'î bir şey isterim. Zîrâ Hak Teâlâ lütuf ve ihsânıyla kalplan ve kıymetsiz 
şeyleri kabûl eder. 

■>b (Jjjf j j ij? âsfo dfc>r slf j~» dlj" j jL~o i j 

2119. Çok çeng çaldı ve ağlıyarak haş koydu; çengi yastık yaptı ve Vır kabir üs- 
tüne düştü, (yattı.) 



2120. Onu uyku kaptı; can kuşu hapisten kurtuldu. Çalgıyı ve çalgıcılığı bırak- 
[2089] k ve sıçrat 

Çalgıyı yastık yapıp kabir üzerine yatar yatmaz, onu uyku kaptı ve o >ı 
ryJt £ "Uyku ölümün kardeşidir" hadîs-i şerifi mucibince, cânınm kuşu, bu 
uyku sebebiyle tenin habsinden kurtuldu ve o hâl içinde çalgıyı ve çalgıcılığı 
terk etti ve canı başka bir âleme sıçradı. 

2121. Saf bir âlemde ve can sahrasında, tenden ve dünyânın meşakkatinden 
âzâd oldu. 

•2122. Onun canı mâ-cerâ tegannî edici idi; şöyle ki, eğer beni burada bıraksa- 
lar idi; 

2123. ^u bağ ve bahar içinde bu sahrâ-yı gayb lâlezârının sarhoşu olarak ca- 
nım hoş olurdu. 

2124. öianatsız ve ayaksız sefer ederdim; dudaksız ve dişsiz şeker yer idim. 

2125. dimağın zikir ve fikre mensüb olan rencİnden fârvğ olarak, cerhin sa- 
kinleriyle latife ederdim. 

9 
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"Sâkinân-ı çerrTden murâd, âlem-i illiyyîne urûc etmiş olan ervâh-ı âliye 
ile melâike-i kirâmdır. "Zikr ü fikrf 'deki "yâ" nisbet içindir. Ya'nî âlem-i un- 
suriyyât olan dünyâda, zikir ve fikir için mutlaka dimağı yormak lâzımdır-, 
halbuki âlem-i rûhâniyyetin ve bu cân sahrasının hâli acîbdir. Uçmak için ka- 
nada ve yürümek için ayağa ve bir şey yemek için dudağa ve dişe ihtiyâç 
yoktur. Bunun gibi, zikir ve fikir için de dimağa ve dimâğı yormağa lüzûm 
yoktur. Ne olurdu beni, bu âlem-i sâf içinde bıraka idiler de, ervâh-ı âliye ile 
ve melâike ile bu âleme mahsûs latifeler ede idim. 

l? 4 ^ <J j <jr*-^ ^ r**r 

2126. fj'ozii haklanmış olarak bir aleni aöre iâim; aülü ve fesleğeni elsiz topla- 
ya iâim. 

Unsuriyât âleminde muhtâç olduğum gözüm kapanmış olduğu halde, bir 
âlem-i sâff göre idim ve o âlemin güllerini ve çiçeklerini, ele muhtâç olmak- 
sızın derip toplaya idim. 

2127. nSal denizine hatmış su huşu, şarâb ve muğiesel olan çeşme-i Byyüht 

Cenâb-ı Pır efendimiz bu beyt-i şerîfde çalgıcının hâlini tasvir buyururlar. 
Ya'nî "Mutribin uyku hâlinde sahrâ-yı câna giden ruhu, gûyâ bal denizine 
batmış olan bir su^küşu idi; ve cân âlemi dahi marîz olan Eyyûb (a.s.)a ih- 
sân olunduğu ^ j Jİİİ jüt j (Sâd, 38/42) ya'nî " Ayağın ile ye- 
re vur, işte bu, sana yıkanacak ve' içilecek soğuk sudur" âyet-i kerîmesinde 
beyân buyurulan pınar idi. 

Bu beyt-i şerîfde mutribin rûhu su kuşuna; ve ilel-i nefsâniyye ile malûl 
olması hasebiyle de emrâz-ı maddiyye ile ma'lûl olan Eyyûb (a.s.)a; ve sah- 
râ-yı cân, kemâl-i lezzeti ve letafeti hasebiyle, bal deryâsına ve rûhu emrâz-ı 
nefsâniyyeden mutahhar kılması cihetiyle de Eyyûb (a.s.)ın pınanna teşbih 
buyrulmuştur. 

2128. 2axq, onda Çjyyûb, ayaktan başa kadar, marazlardan nûr-ı şark cjıbi pak 
oldu. 

O pınarda Eyyûb (a.s.) yıkandı ve sudan içti; emrâz-ı cisrfıâniyyesinden, 
baştan ayağa kadar güneş gibi parlak ve tertemiz oldu. 




Eğer bu Mesnevf-i Şerifin hacm-i sûrîsi fezâda manzûme-i şemsiyyemi- 
zin kapladığı mahal kadar geniş olsa idi, ona bu âlem-i ervâhm tafsilâtı hak- 
kındaki beyânâttan nısfının bir parçası bile sığmaz idi. 



Âlem-i suretten olan yerin ve göğün darlığı, âlem-i ma'nâya müteveccih 
olan kalbimi sıktı ve iz'âc etti. 



Cismâniyet bağı ile bağlanmış olan aklımı ve ruhumu kemâl-i vüs'atinden 
dolayı bu cihân-ı ma'nevt, serbest bir hâle getirdi. 

Cenâb-ı Pır, bu beyt-i şerifi mutribin lisânından söylerler. 



Eğer o âlem-i ervâh ve onun yolu bu âlem-i dünyâda kalblere zâhir olay- 
dı, adedleri pek az mikdâra bâiig olacak olan körler bu dünyâda biraz kalmak 
isterler idi; görenler derhâl hayât-ı dünyeviyyeden bir an evvel kurtulmak çâ- 
resini ararlar idi. 



Mutribin ruhuna emir geldi ki: Hayır, bu âlemde kalmağa tama' etme; mâ- 
demki mazhar-ı inâyet oldun ve ruhunun ayağına batmış olan sıfât-ı nefsâ- 
niyye dikenleri çıktı, artık mevt-i tabiî zamânına kadar hayât-ı dünyeviyye- 
ye rücû' et! Ayağından bu diken çıkmış olduğu için, mevt-i tabiîden sonra se- 
nin bu âleme gelmen pek kolay olur. 







AHMEP AVNİ KONUK 



j\ ol^ j j js j\ 0W- \4\*ji* Jy Jy 

2134. Onun canı orada, onun rahmet ve ihsan fezasında mola mola vuruyor- 
du. 

"Moli moli" tevakkuf, tevakkuf demektir. Nitekim hamallar bu lafzı "mo- 
la" suretinde alıp, ağır yük altında yorulduktan için, esnâ-yı râhda yüklerini 
bir yüksek taş üzerine koyup tevakkuf ederek dinlenirler, ve o taşlara "mola 
taşı" derler. İşte bunun gibi, mutribin canı da cism-i unsurînin yükü altında 
yorgun bulunduğu için, o can sahrasında ve Hak Teâlâ'nın o rahmet ve ih- 
sân meydanında "mola, mola!" na'rasım vurur idi. 

(?* 



Hâtıfm uykuda Emîrü'l-Mü'minîn Ömer (r.a.)a, 
"Beytülmâlden bu kadar altın al ve kabristanda 
uyumuş olan o adama ver" demesi. 



C~ita c~*~Jİ yj <* r >\ yi- j\ y>- 4İ" \j C~İl*^ ^j>\ y>- j»£- j> Jp- OL* j Ol 

2135. O zaman Uiak, Ömer üzerine hir uyku havale eüi, ta ki kendisini uy- 
kudan tutamadı. 

2136. r llcbe düştü ki, hu ma'hdd değildir. HZu gayhdan vaki' oldu, maksûdsuz 
değildir. 

Hz. Ömer, kendisinin uyku zamânı olmadığı için, birdenbire ânz olan bu 
uykuya taaccüb ederek, kendi kendine, benim mu'tâdım değil iken bana böy- 
le vakitsiz bir uykunun galebesi mutlaka cânib-i gaybdan vâki' olan bir işa- 
rettir; ve bu işâret ise boş değildir, elbette' bir maksad vardır dedi. 
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rak geldik dediler" buyrulur. Bu hâlin vücûd-ı insânîde de nazîri vardır. İnsan 
zâhiri ve bâtını ile vâhidü'l-ayndır, fikrinde maddî bir sûret yoktur; onun eli 
ve ayağı birer sûret-i maddiyyedir. Fikrine vârid olan emir üzerine eli ve aya- 
ğı hareket eder ve iş görür. Binâenaleyh şahıs, mertebe-i fikrinden bî-harf ü 
savt kâil ve mertebe-i fiili olan a'zâsından dahi kulaksız sâmi' olur. Binâena- 
leyh kâiliyyet ve sâmiiyyet vâhidü'l-ayn olan bir vücûd içinde vâki* olmuş 
olur. 

2141. Dier bir dem ondan *Slesiü" [^Değil miyim?] geliyor. Cevher ve arazlar 
mevcûd oluyorlar. 

Ya'nî her ân-ı gayr-i münkasimde vücûd-ı mutlak cânibinden clî 
(A'râf, 7/1 72) "Ben sizin Rabb'iniz değil miyim?" hitâbı gelir ve bu hitâb ne- 
fes-i rahmânî ile vâki' olup, eşyâyı ol ân içinde ma'dûm ve mevcûd kılmak 
sûretiyle terbiye eder ve cevhere ve arazlara vücûd bahş olur. "Cevherden 
murâd âlem-i melekût ve "a'râz"dan murâd âlem-i taayyünât-ı şehâdiyyedir. 
Zîrâ âlem-i şehâdetin hey'et-i mecmûası arazlardan ibâret olduğu yukanda 
"teceddüd-i emsâTden bahis olunduğu sırada feâh olundu. 

2142. ğerçi onlardan Wf Bcîî" gelmiyor; fakat onların ademden gelmesi wr Dei 



olur. 



Vâkıâ onlardan tıUı (A'râf, 7/172) [Ben sizin Rabb'iniz değil mi- 
yim?] hitabına karşı, harf ve savt ile "belî" (Evet) cevâbı gelmiyor; fakat on- 
lann adem-i izafî âleminden, ya'nî ilm-i ilâhî mertebesinden, mertebe-i ef âl 
olan âlem-i taayyünâta gelmesi fiilen "belî" cevâbı olur. Nitekim evvelki be- 
yitte îzâh olundu. 



2143. O şeyden ki, hen taşın ve tahtanın idrakinden styledim, onun hey ânında 
bir kıssaya güzel akıl tut! 

Ben taşın ve tahtanın emr-i ilâhîyi işitip, idrâk ettiklerinden bahs ettim. 
Sen bunu hurâfât ve efsâne zannetme! Bu söylediğim ma'nânın beyân ve 
tafsili hakkındaki bir kıssaya güzelce aklını ver! 
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2137. ^aş koydu ve onu uyku kaptı; rüya gördü ki, ona Diak'dan nidâ gel- 
di, onun canı İşitti. 

c«-İJU* jjI JHJJ :> y>- c^AXi j y> J-^IS" ^İJü 

2138. O hir nidâ ki, her sesin ve nidanın aslıdır. <j\tuhakkak nidâ odur; hu 
hakî sodadır. 

Her vücûd-ı mukayyedin ve mümkinin zamirine gelen her fikrin aslıdır; 
ve fikirden hâsıl olan her bir kavil ve fiil, mutlak onun şuûnâtından bir şe'n 
ve emirdir. (Şerh-i îmdâduîlâh) (k.s.) 

J J*£ J- ljJ f& <Sj* j 

2139. O nidayı Tür k ve ÖCürd ve Jârisî söyleyen ve JArah, kulaksız ve du- 
daksız anlamışlardır. 

Hak Teâlâ'nın dudak isti' mâline muhtâç olmaksızın vâki' olan o nidası- 
nı, her millet kulak isti' mâline muhtâç olmaksızın harfsiz ve savtsız zamir- 
lerinde anlamışlar ve işitmişlerdir; zîrâ kalblere vârid olan hâtırât O'nun ni- 
dâsıdır. 

2140. Dioş, lürlı ün ve Tâcik'in ve ^Zencinin ne yeri vardır; o nidayı takta 
t 2109 l ve taş da anlamıştır. 

Zevi'l-ukülün gayrisinin nidâ-yı Hakk'ı anladığını kabul etmek, maddiy- 
yâtda müstağrak olanlara güç gelir. Bu güçlük, merâtib-i vücûdu lâyıkıyle 
anlıyamamaktandır; zîrâ vücûd birdir ve onun merâtib-i muhtelifesi ve her bir 
mertebede bi-hasebi'l-esmâ muhtelif suver-i muayyenesi vardır; ve her bir 
mertebe diğer mertebenin hakikat cihetinden aynıdır ve sûret cihetinden gay- 
ridir. Binâenaleyh vücûd-ı vâhid-i hakîkî bir mertebesinde kâil ve bir merte- 
besinde sâmi' olur. Ve cemâd ve nebât ve hayvân ve inşân bu vücûdun mer- 
tebe-i şehâdetindeki birer suver-i müteayyinesinden ibâret bulunduğundan, 
her bir sûret kendi hâl ve şânına göre kendi hakikatlerinden vârid olan emri. 
ve nidâyı işitip anlarlar ve bu emir dâiresinde inkılâb ve hareket ederler. Ni- 
tekim arz ve semâ hakkında Kur'ân-ı Kerîm'de 'üs«î& Ş ı3u \*f y u> Q\ 
(Fussılet, 41/11) ya'nî "İster istemez vücûda geliniz; ikisi de itâat edici ola- 
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jiTp ^ jjL* j ı^'^} ^jij 

2144. ^Taklanın m taşın âgakltğından söylediğim şeyin heyânınâa hî-tevakkuf 
kıssayı dinle! 

Cemâdâtın tab'an Hak'dan âgâhlığına dâir söylediğim şeyin beyânında ve 
âtideki kıssayı, aklını maddiyyât dâiresinde habs ederek dinleme; belki akıl 
dimağının hükmünden tecerrüd ederek ve aslâ tevakkuf etmiyerek dinle, tâ 
ki o S/ ^ j »jÛ^ "Sf ı ^ ^ bı j (îsrâ, 17/44) ya'nî "Allâh'ı 
hamd ile teşbih etmeyen hiçbir şey yoktur; velâkin siz onlann teşbihlerinin 
künhünü idrâk edemezsiniz" âyet-i kerîmesinin sırn nazannda sâbit olsun. 

j?*-*^ Oji»^ 0*xJU 

Cemâat çoğalıp, biz va'z esnâsında, senin mübârek yüzünü 
göremiyoruz dedikleri için, Peygamber (s.a.v.)e mahsûs 

minber yaptıkları vakit, hannâne direğinin nâlesi ve Resûl 
ve ashabın o nâleyi işitmesi ve Mustafâ (a.s,)ın direk ile 
sarahaten suâl ve cevâbı 



Cenâb-ı Pır efendimizin bu beyânât-ı aliyyeleri Buhârî ve Nesâî ve Ebû 
Davud'un Hz. Câbir'den müttefikan rivayet ettikleri hadîse müsteniddir; o ha- 
dîsin ma'nâsı budur: "Resûl-i Ekrem (s.a.v.) vakt-i hitâbetde bir hurma ağa- 
cına dayanırdı ki, o ağaç mescidin direklerinden birisi idi. Vaktaki onun için 
bir minber yaptılar ve onun üzerine çıkıp oturdu. Mukaddemâ nezdinde hita- 
bet buyurduğu direk öyle bir feryâd etti ki, az kaldı çatlayacak idi. Binâena- 
leyh (S.a.v.) indi ve onu tutup kucakladı. İmdi o direk susturulan bir çocu- 
ğun inlemesi gibi inledi ve nihâyet feryâdı dindi. Peygamber (a.s.v.) "İşittiği 
zikirden ayrılması üzerine ağladı" buyurdular. Ve ba'zı rivâyette Server-i en- 




AHMED AVNI KONUK 

biyâ Efendimiz direğe hitâben "Sana duâ edeyim, yeşillenmek mi istersin, yâ- 
hut cennet ağacı olmak mı istersin?" buyurdular. Direk dahi cennet ağacı ol- 
mayı ihtiyâr etti; bunun üzerine defnini emir buyurdular. Direk defn olundu. 
Bu direğe "sütûn-ı hannâne" denilmesinin sebebi budur; Türkçesi "tnleyici di- 
rek" demek olur. 

2145. Uiannâne direği Ü^esûl'ün hecrinâen erhab-ı uküİ gibi feryâd ediyordu. 

2146. Ua'z meclisi ortasında öyle ki, ondan ihtiyâr ve genci dahi âgâh oldu. 

Direğin feryâdı meclis-i va'zda bulunanlann hepsi tarafından his kulakla- 
nyla işitildi. 

J jJf j Jfi> jf- b ö y^ -ÜLî y <L>- jS" J ı^U^fl •AJt' j^- j-> 

2147. Direk enine hoynna neden nale ediyor, diye ashâh-ı ZResûl hayrette kal- 



dıh 



ar. 



Ashâb-ı kiramın hayreti cemâd nev'inden olan bu direğin, böyle bir çocuk 
gibi feryâd etmesine değil idi. Zîrâ onlar sâye-i Risâlet-penâhîde akl-ı dimâ- 
ğînin mahdûd dâiresinden kurtulmuş ve nebât ve hayvân ve cemâdın emr-i 
ilâhî ile, akıl sâhibleri gibi bir şe'n ve hâlde zâhir olabileceklerini anlamış idi- 
ler. Onlann hayreti, direğin feryâdındaki sebebe idi; ve niçin böyle acı acı fer- 
yâd ettiğine hayrette idiler. 

j y>- C-İl j j\ CJ^ d y~» tj\ fj^^y*- jr**-± 

2148. Peygamber dedi'. 6y direk! 9Ve istersin? (Direk) dedi: Denim cânım 
senin ayrılığından hûn oldu! 

2149. Senin dayanacak yerin hen idim, henden gittin; sen minberin haşı üzeri- 
ne istinâd~gâh yaptın. 

^ »jî* y j ^> Jj^ \y ^ ^\yf- C-âf 

2150. Duyurdu ki: Dsier misin ki, seni hir hurma ağacı yapsınlar; şark ve garh 
t 2116 l ehli senden meyve ioplasmlar? 
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2151. ^$âhut Ulak seni o âlemde hır servi ağacı mı yapsın? *Tâ ki ebede ka- 
dar ter ü taze kalasın. 

Ya'nî Hak Teâlâ seni âlem-i âhirette cennet ağaçlarından bir ağaç mı yap- 
sın ki, cennetin hulûd ve ebediyyetine tebean, sen dahi ebede kadar yemye- 
şil bir halde kalasın. 

2152. Direk dedi, onu. isterim ki, onun hakâsı dâim ola. Sy gafil, işit hir ağaç- 
tan, noksan olma! 

Direk bir ağaç parçası iken hayât-ı bâkıyeyi, hayât-ı fâniyeye tercih etti. 
Ey mertebe-i insâniyyede zâhir olan gâfil, bunu işit de, bir ağaç parçasından 
daha dûn-ı himmet ve aşağı olma! 

et* f j* **f f-V yr ^ ürj câ* 'j ^ 

2153. ^evm-i kıyâmette insan gibi haşr olmak için, direği arza defn etti. 

2154. Ta hilesin ki Diak H^eâlâ her kimi davet etti ise, dünyâ işinin hepsin- 
den İşsiz kaldı. 

Ya'nî Hak Teâlâ hazretleri hikmetine mebnî bâzı kullannı dünyânın 
ma'mûriyyeti vazifesine nasb eder ve onlara hubb-i dünyâyı musallat eder. 
Ba'zılannı inâyet-i ezeliyyesi sebebiyle ma'rifet-i ilâhiyyesine tahsis ve onla- 
n kendi cânibine da'vet eder ve kalblerine kendi muhabbetim ilkâ eyler. Bi- 
nâenaleyh bu zevât dünyâ umurunun kâffesinden muattal kalır ve dünyâdan 
ancak kendi ihtiyâc-ı sûrîsine kifayet edecek bir mikdâr ile iktifa eder. Nite- 
kim âyet-i kerîmede *ş ujJi 'cJ^- ju j iır ' 3 <u>- ^ i \$ s'y-S/î bir 'J* 
*» T ~î*r*j s^Vı ^ J Ui'ijp (Şûrâ, 42/20) ya'nî "Kim ki âhiret harsım isterse, 
onun harsında ziyâde ederiz; ve kim ki dünyâ harsını isterse, ona o cinsden 
veririz; ona âhirette nasîb yoktur" buyrulur. 

2155. Üter kime ki Ulak canibinden iş-gûç oldu, o tarafa ruhsat buldu ve iş- 
ten çıktı. 
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Ya'nî Hak tarafından üzerine iş ve yük tahmil olunan kimse, Hak tarafı- 
na dönmeğe izin ve icâzet buldu ve dünyâ umûrundan dışanya çıktı. 

2156. O kimseye k\, esrardan ata olmaya, o cemâlin feryadını ne vakit tasdik 
eâer? 

Ma'lûm olsun ki, cemâdâtın tekellümü bu âlemde sâbit ve vâki'dir. Arif- 
ler lisân-ı fasih ile işitirler; fakat herkesin işitmesi mu'tâd değildir. Binâena- 
leyh onu işitmek hark-ı âde nevinden olur; ve bu tekellüm bu âlem içinde 
vâki' olur; ve arif onu bu âlem-i dünyâda kendisinin sır kulağı ile işitir. Ba'zı 
kimselerin zâhib olduklan gibi, cemâdın tekellümü âlem-i misâlde değildir ki 
o âlemde işitilmiş olsun. Cenâb-ı Şeyh-i Ekber bu husûstaki nusûsu âsâr-ı 
aliyyelerinde beyân buyurmuşlardır. (Bahrü'î-Ulûm Şerhînden alındı.) 

Fakîr derim ki, bunu inkâr edenler "merâtib-i vücûd"u anlıyamamış olan- 
lardır. Zîrâ kelâm sıfat-ı Hak' dır ve vücûd ancak Hakk'ındır; fakat bu vücû-, 
dun merâtib-i muhtelifesi vardır. Binâenaleyh sıfât-ı Hak her mertebesini mu- 
hittir; velâkin zuhuru, taayyünâtın îcâbâtına göredir. Meselâ kelâm cemâd ve 
nebâtda bâtındır; ve hayvanda nâkıstır ve insanda kâmildir. İmdi sır kulağı 
açılmış olanlar kelâm-ı bâtını ve nâkısı işitebilirler; ve kapalı olanlar ancak 
"ahsen-i takvim" üzere mahlûk olan insanın kelâm-ı zâhirîsini işitirler. Binâ- 
enaleyh inkânn sebebi ancak cehildir. 

JU; Jaİ * Iî JUj j# j Jt (j J-kjf 

2157. Ona, ehl-i nifakdır dememeleri için, muvâfakaiâan dolayı "Evet" der, gö- 
nülden değil. 

Ya'nî kavânîn-i tabfiyye-i âlem hilâfında olarak vâki' olan mu'cizât-ı en- 
biyâ ve kerâmât-ı evliyayı dinleyen ve Kur'ân'a îmân ve enbiyâya tebaiyyet 
ettiklerini beyân eden ba'zı kimseler, nusûs-ı kur'âniyye ile sâbit olan mese- 
lâ Nemrûd'un ateşinin berd ve selâm olmasını ve Ebabil kuşlarının Mekke'yi 
muhâsaraya gelen Yemen hükümdân Ebrehe'nin askerlerini havadan taşla- 
yıp helâk etmesi ve cemâdâtın ve her bir şeyin Hakk'a hamd ile teşbihlerini 
zâhiren tasdik ederler; fakat içlerinden, ateş hiç bir vakitte gülistana inkılâb 
edemez ve kuşlar erbâb-ı ukül gibi bir askerin helaki için taş atamaz; ve ce- 
mâd ve nebâün lisânı olmadığı cihetle, onlar teşbih edemez diyerek, ukul-i 
nâkısalan dâiresinde te'vîlâta kıyâm ederler. Bu gibi zevât cehillerini izâle et- 
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mek sûretiyle kendilerini te'vfl etseler daha iyi olurdu. Dinsizlere gelince, on- 
lar bu taifeden daha kördürler; bunlara hurâfât deyip geçerler. 

2158. Gğer "ötün" emrine vâkıf olmasalar iâi, cihânda hu soz reâ olunmuş 
olurdu. 

Eğer cemâd, nebât ve hayvan Cenâb-ı Hak' dan vâki' olan "Kün" ya'nî 
"Ol" emrine vâkıf olmasalar idi, âlemde fiilen bu "kün" sözü merdûd olur ve 
hiçbir şey mevcûd olmazdı. Zîrâ Kur'ân-ı Kerîm'de Hak Teâlâ hazretleri 
o Vr «J j 'ö\ \>\ y£± Ujî tc\ (Nahl, 1 6/40) ya'nî 'İrâde ettiğimiz bir 
şeye bizim kavlimiz "Kün!" demekliktir; binâenaleyh o mevcûd olur" buyu- 
rur. Ve tekvin keyfıyyeti, Cenâb-ı Şeyh-i Ekber hazretlerinin Fusûsu'î-Hi- 
kerrfde Fass-ı Sâlihf de beyân buyurduklan vech ile "ferdiyyet-i selâsiyye" 
üzerine müsteniddir. Hak tarafından "zât" ve "irâde" ve "kavil"; ve şey ta- 
rafından dahi onun ilm-i ilâhîde sâbit olan "şey'iyyeti"dir, "kün, kavl-i ilâ- 
hîsini işitmesi"dir ve "Mükevvin'i tarafından vâki* olan emre ittisal etme- 
sidir. Bunlardan birisi noksân olsa tekvin keyfıyyeti vâki* olmaz. Bu 
hakâyıkı bilmeyen ve anlamayan kimselere nebât ve cemâdın ve hayvanın 
işitmesini ve söylemesini tasdik etmek güç gelir. 

2159. ~%üz hinlerce ehl-i iaklîd ve nişanı, hir narım vehim şekke düşürür. 

"Ehl-i taklîd"den murâd akıllanna i'timâd eden ulemâ-yı zâhire ve "ni- 
şânMan murâd delü-i aklîdir. Ya'nî yüzbinlerce ilm-i zâhir ve delîl-i aklî er- 
bâbmı, cüz'î bir vehim kuvveti, mu'cizât ve kerâmât emrinde şekke düşürür 
ve bu şekki sebebiyle te'vfl yoluna sapar. Fakat Nebiyy-i zîşâna taklîd eden- 
ler kendi vehimlerinin te' şirinden âzâdedir, 

2160. 2^îrâ onların iaklîâ ve istidlali ve hüiün verr ü hâlleri zan ile kâimdir. 
[2126] r 

Ya'nî ulûm-i zâhire erbâbının taklîdleri ve istidlâlleri ve bütün akıllannın 
kanadlan zan ile kâimdir; zîrâ nazarlannda hakikat münkeşif değildir. Nite- 
kim âyet-i kerîmede £a jJ-î ü- 4 J£ V ûi ü JJb^rı ^ u 'j (Yûnus, 1 0/36) 
ya'nî "Onlann çoğu ancak zann'a tâbi'dir;' muhakkak zan Hak cihetinden bir 
şeyi müfîd olmaz" buyrulur. 
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Ya'nî şeytân-ı laîn bu delfl. düşkünlerinin kalbine "Yâhû! aklın yok mu; hiç 
cemâdât ve nebâtât insan gibi söz söyliyebilir mi? Bu kadar dirayetin ve ak- 
im ile böyle hurâfâta ve efsânelere inanmaktan utanmaz mısın?" diyerek bir 
vesvese ükâ eder. Körün değneği gibi, akıllanna ve istidlâllerine dayanarak 
yürüyen bu zavallılar da baş aşağı düşerler. 

2162. DstiÂlaU mensvİb olanların ayağı ağaçtan olur. <$%ğaç ayak ise, -pek kuv- 
vetsiz olur. 

İstidlali olan ilim ve i'tikâd sebatsızdır; zîrâ bir delilin dîğer delil ile ibtâli 
mümkindir. 

2163. Qözlü olan o \utb~ı zaman" m gayri ki, onun sebatından dağ sersem 



Delîl-i aklî ikâme edenler arasında "kutb-ı zamân" olan veliyy-i kâmilin 
ikâme ettiği delâil müstesnâdır; onun ilminin sebâtından dağ gibi olan bir 
âlim-i zahirînin dimağı sersem olur. Zîrâ onun delâili kuvve-i vâhimenin 
te'sîri altında değildir; çünkü onun kalb gözü hakâyık-ı eşyâyı görür ve 
ikâme ettiği delâil dahi müşâhedâtı üzerine vâki' olur. Binâenaleyh onun de- 
lâili, dağ gibi azamet sahibi görünen ulemâ-yı zâhireyi sersem eder ve mül- 
zem kılar; ve bu sebeble ona muârazadan âciz kalırlar; çünkü bunlann delil- 
leri zanna ve "kutb-ı zamân"ın delilleri ise yakîne müsteniddir. Şek ile yakın 
zâil olmaz; fakat yakın ile şek zâil olur. 



Ya'nî körün gözü görmediği için, değnek kullanmağa mecburdur ve o değ- 
nek onun ayağı hükmündedir. Yürürken evvelâ basacağı mahalli yoklar, 
sonra ayağını basar. Bunun gibi, kalb gözü kör olduğu için Hak yolunda yü- 
rümek isteyen ulemâ-yı zâhire dahi, körün değneği mesabesinde olan vehim 
île meşûb delâili kullanırlar, mütekellimîn vesâir mesâlik erbâbı gibi. 



olur. 




MESNEVÎ-! ŞERÎF ŞERHİ / II. CİLT • MESNEVÎ-1 • 



2165. O süvârî ki, askere zafer oldu, ehl-i dîn için kimdir? Suliân-ı hasardır. 

Kumandan askere zafer temîn eder; ve bu kumanda usûlü ehl-i dîn için de 
vâki'dir. Acabâ ehl-i dînin kumandanı kimdir, diye sorarlarsa, kuvve-i basar- 
dır derim ve hakîkî kuvve-i basar sâhibi "ferd-i muhammedî" olan "kutbü'l- 
aktâb"dır. Zîrâ o, cihânın gözbebeğidir. Binâenaleyh hakâyıkı olduğu hâl 
üzere gören ancak odur; diğer evliyâ-yı kirâm onun tevâbi'i ve halk-ı âlem 
onun tufeylidir. Binâenaleyh ehl-i din için nefis ve şeytan ordulanna karşı za- 
fer temîn eden o zât-ı şerîfdir. 

2166. Uakıâ körler asa ile yol görmüşlerdir, onlar gözleri rûşen olan halkın pe- 
nâhındadırlar. 

Körler değnekleri vâsıtasıyla yol görüp yürürler; fakat onlann hayât-ı be- 
şere lâzım olan ihtiyaçlannın te'mîni, gözlü olan halkın sâyesinde ve penâ- 
hındadır. 

2167. Bğer görücüler ve şahlar olmaya idi, körlerin hepsi çıkanda ölmüş olurlardı. 

2168. ÖCörlerden ne ekmek, ne de hiçmek, ne imârei ve ne ticâretler ve ne de 
jaide gelir idi. 

2169. Size fazılların rahmetini etmese idi, sizin istidlal ağaçlarınız kırılır idi. 

Eğer evliyâ-yı kirâmın, erbâb-ı istidlâl olan ulemâ-yı zahireye fazıllarının 
rahmeti vâki' olmasa idi, onlann ikâme ettikleri ağaçtan yapılmış ayaklara 
benzeyen delilleri, muânzlann önünde kırılır ve derhâl ibtâl edilmiş olurdu. 

Hz. Pîr'in menâkıb-ı aliyyelerinde mezkûrdur ki, zamân-ı şeriflerinde ulemâ 
ile doktorlar arasında bir ihtilâf zuhûr etmiştir. Ulemâ insanın rûhdan yaşadı- 
ğını ve doktorlar ise kandan yaşadığını iddiâ ederler; ve doktorların iddiâsını 
ulemâ kendi delilleriyle çürütemezler; bu mes'eleyi Hz. Pîr'e arz ederler. Huzûr- 
ı şeriflerinde bir tarafta ulemâ ve bir tarafta da doktorlar otururlar. Cenâb-ı Pır 
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ulemâya teveccüh edip, doktorlar haklıdır, elbette insan kandan yaşar buyu- 
rurlar. Ve o anda bir hacamatçı celb edip, mübârek kollanndaki şiryanlardan 
birisini deldirirler ve bir leğen içine kanlannı akıtırlar ve doktorlar telâş ettikle- 
ri halde, Cenâb-ı Pîr sükûnet emr ederler. Vücûd-ı şerîflerinde akacak kan kal- 
madığı vakit, doktorlara teveccüh edip: "Ammâ bizim mezhebimizde insan 
rûhdan yaşar" buyururlar. Ve bu sûretle doktorlan ilzâm buyururlar. 

Ve keza Cenâb-ı Şeyh-i Ekber hazretleri tabiiyyûndan birisiyle bir meclis- 
de Nemrûd'un ateşinin İbrâhîm (a.s.)ı yakmaması mevzû'-i bahs olur. O ha- 
kim bunu te'vîle kıyâm eder. Cenâb-ı Şeyh, ortada bulunan mangaldaki ate- 
şi hakimin elbisesine döker ve elbise yanmaz ve bu sûretle hakimi ilzâm bu- 
yururlar. Evliyâullâhm bu gibi menâkıbı pek çoktur; binâenaleyh evliyâ-yı 
kirâmm ulemâ-yı zâhireye bu gibi yardımlan olmasa, muânzlara kendi delil- 
leriyle mukabeleleri mümkin olamaz idi. 

2170. asa ne olur? Üiıyâslar ve delildir; o asayı onlara kim verdi? ^asîr 
[2136] olanCeU! 

Ulemâ-i zahirenin bu asâlan nedir? Onlann vehim ile karışık olan kıyâs- 
ları ve delilleridir; fakat evliyanın izhâr ettiği asâyı kim verdi? O asâ-yı 
mu'cizât ve kerâmâtı onlara Celîl ve Basîr olan Allah Teâiâ hazretleri ihsân 
buyurdu. 

2171. Doktaki asa cenk ve nefir âleti oldu, ey kor, o asâyı ufalıyarak kır! 

Ey hakikati kalb gözüyle görmeyip, akl-i maâş gözüyle ihzâr eylediği de- 
lil ve kıyâs ile görmeğe çalışan kimse; senin bu delilin ve kıyâsın evliyaya 
karşı niza' ve bu' d ve nefret âleti olduğu vakit, artık sen delfl asâsım terk et 
ve parça parça edip kır! 

2172. O asâyı size verdi, nihayet ileri geldiniz; o asâyı da gazabâan ona vur- 
dunuz. 

Ya'nî kıyâs ve delil asâsını getirdiği şerîatle sizin elinize Peygamber-i zîşân 
verdi; ve bu asâyı silâh gibi çekip ileriye geldiniz. Mu'cizât-ı enbiyâ ve kerâ- 
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mât-ı evliyâyı te'vîl İle ibtâle kıyâm ettiniz; binâenaleyh size o asâyı veren 
Nebiyy-i zîşân hazretlerinin aleyhine kullanmağa kalktınız. 

2173. Gy körler halkası! CA/e iştesiniz? Ortaya görücüyü getiriniz! 

Ey akl-ı maâşlarımn gözü, kalblerinin gözüne perde olmuş olan körler ta- 
ifesi! Ne yapıyorsunuz, bu körlük ile enbiyâ ve evliyânın ahvâlinden dem vur- 
mak size muvâfık değildir. Evvelen aranıza kalb gözü açık olan bir veliyy-i kâ- 
mili getiriniz ve kibir ve enâniyetten vazgeçip, ona tâbi* olunuz. 

Lap ji Jlo L$j>- (oÎS" L*p dob jS" jS ^*b 

2174. Onun eteğini tut ki, sana asâyı o verâi; hak ki ââem asadan neler görâü. 

Ya'nî Peygamber-i zîşânın sana verdiği asâ-yı şerîatten aynlma. Kıyâs ve 
delfl-i aklî ile te'vîlâta kıyâmı terk ve (S.a.v.) Efendimizin ^ ya'nî 
"Acûzelerin dînini üzerinize lâzım kılın" hadîs-i şerîfıyle âmil ol; zîrâ senin kalb 
gözün açık değildir ki, ahvâl-i melekûtu idrâk edebilesin. Delil ve kıyâs-ı aklî- 
nin hükmündeki sakâmet ve vehâmeti anlamak istersen Ebû'l-Beşer olan 
Âdem (a.s.)m hâline nazar et. Onun delü-i aklîsi, kendisini şecere-i menhiyye- 
den men' edemedi. Nitekim bu husûstaki tafsilât 1274 numaralı beyitte geçti. 

2175. ıIAiûsanın ve iJAhmeâ'in mucizesine hak; nasıl asâ yılan ve âirek ha- 
herli olâu. 

Mûsâ ve Ahmed (aleyhime 's-selâm) hazretlerinin mu'cizelerine bak da, 
akl-ı nâkısınca yapacağın te'vîlâtı terk et, Zîrâ Mûsâ (a.s.)ın asâsının his gö- 
züyle görülecek sûrette bir azîm yılana inkıiâb ettiği târih ile; ve sütûn-ı han- 
nânenin Peygamber Efendimizin kendisini terkinden haberdâr olarak çocuk 
gibi feryâd eylediği tevâtüren sâbittir; ve bu mu'cizeleri görenlerin akıllan 
senden daha ziyâde idi; ve bu mu'cizelerin önünde hepsi hayrette kaldılar. 

Ji* j¥ j* ^ js* £H ü£>- ji j (Jjl> Lap ji 

2 1 76. <S%sââan hir yılan ve direkten âe nâle; din için heş nevhet çağırırlar. 

Ey mu'cizâtı inkâr eden veyâ îmân edip te'vîl eden kimse! Hz. Mûsâ'nın 
asâsından hâsıl olan yılan ve (S.a.v.) Efendimizin mescîd-i şerîflerindeki di- 
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reğin nâlesi, bugün beş vakitte dîni ikâme etmek cihetinden minârelerden ba- 
ğınyorlar. Zîrâ bu mu'cizeleri görmüş olanlann îmânıdır ki, bugün bizlere ka- 
dar müteselsilen vâsıl oldu. Eğer senin zannın gibi bu mu'cizeler hurâfât ve 
efsâne nev'inden olmuş olsalar idi, o Hazret'in zamân-ı şeriflerinde yaşayan 
ve senin kadar ve belki senden daha ziyâde akıl ve dirayeti olanlar, tek baş- 
lanna zuhûr eden bu zevât-ı şerîfenin etrâfina toplanıp onlara yardım etmez- 
ler ve bu dîn-i Hak dahi zamanımıza kadar pâyidâr olarak beş vakitte minâ- 
relerde i'lân olunmaz idi. 

&y>*jLA ^Jjüşu <JLj>-U- (j^> ^ $y ^jjl yt Jjİ*^ L» 4j £ 

2177, Bğer hu meze na-ma'kül olmasa idi, hu kadar mucizeye ne vakit hâcet 



Eğer cânib-i Hak'dan, insan cinsinden birinin peygamber olarak irsâli ve 
onun vâsıtasıyla beşeriyyete şerîat irsâli mezesi ve keyfİyyeti, akl-ı maaşın 
tavnna sığar bir şey olsa idi ve nâ-ma'kül olmasa idi, beşeri iknâ' için, bu ka- 
dar tavr-ı akıl hâricinde hârikalara ve mu'cizeye lüzûm kalır mı idi? 



Akıl kendi tavn dâiresinde gördüğü her şeyi, hârika ızhânna hâcet olmak- 
sızın derhâl kabûl eder. Binâenaleyh irsâl-i rüsul ve teblîğ-i şerâyi' nâ-ma'kul 
olduğu için, enbiyâ (aleyhimü's-selâm) hârikalar ve mu'cizeler ızhânna mec- 
bur oldular ve beşer bunlan görünce bildi ki, tavr-ı aklın arkasında bildikleri 
âlemden başka, âlemler de vardır. 

ûm J** j* J- 5 <Sy** ^ jtj* 

2179. ^u tarîk-ı acıbi nâ-makûi gör; her hir mukbilin gönlünde makbul gör! 

trsâl-i rüsul ve teblîğ-i şerâyi* ve idrâk-i tevhîd zevkini ve mezesini acîb 
bir yol ve tavr-ı aklın hâricinde bil. Merdûd-i ilâhî olanlann inkânna rağmen 
ind-i ilâhîde makbûl olan her bir kimsenin gönlünde bunlann makbul oldu- 
ğunu bil. Zîrâ hidâyet ve dalâlet Hak'dandır. Ancak sebeb-i inkâr ve dalâlet, 
enâniyyet ve serkeşlik şevkiyle tasarrufât-ı akliyyeye kıyâmdır,* ve ikrâr ve 
hidâyete sebeb de, muvâcehe-i enbiyâ ve evliyâda tasarrufât-ı akliyyeyi te- 
vâzu' ile terk etmektir. 




2178. Dier ne ma! küldür, akıl onu mucize izhârı olmaksızın ve ileri geri çek- 
meksizin yutar. 
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2180. O^fitekim âdemin korkusundan, cin ve mriıcı hauvan hasedden cezirelere 

T21461 

ürktüler. 

Benî âdemin tasarrufâtından korkarak ve onun kemâline hased ederek, 
cinler ve yırtıcı hayvanlar cezireler ve ıssız mahallere ürküp kaçtıklan gibi. 

2181. ^Münkirler de, enbiyânın mucizeleri korkusundan ot altına baş çekmiş- 
lerdir. 

Ya'nî cinler ve yırtıcı hayvanlar, ıssız mahallere kaçtıklan gibi, münkirler 
de enbiyânın hârikalanndan, ot gibi kıymetsiz olan kendi delâil-i akliyyeleri 
altına saklanmışlardır; fırsat buldukça oradan baş çıkanp, beşeri ıdlâl etmeğe 
sa'y ederler. 

2182. Tâ ki müslümanlık nâmûsu ile yaşayalar; tâ ki, riyâ edince kim olduk- 
larım bilmiyesin. 

Ya'nî bu gibi feylesof kafası taşıyıp, kendilerini kavâid-i islâmiyye dâire- 
sinde gösteren kimseleri, sen hakîkaten Peygamber' e îmân etmiş zanneder- 
sin. Halbuki o fırsat buldukça mi'râcı ve acâibât-ı kur'âniyyeyi türlü türlü 
te'vflât ile, senin dahi ayağını kaydırmağa çabalar. 

2183. O bozuk nakid üzerine, -pâdişâh nâmına gümüş süren kalpazanlar gibi. 

Bu gibi te'vüât sâhibleri bozuk paralann üzerine gümüş sürüp geçirmeğe 
çalışan kalpazanlara benzerler. Gûyâ bu gibi teVüât ile dîne revâç vermek az- 
minde bulunurlar. 

2184. Onların lafızlarının zahiri şer' in ievhîdidir; onun bâtını ekmek içinde 
delice tohumu gibidir. 

Meselâ bu feylesoflar nâr-ı Nemrûd'un gülistana inkılâbını teVîl edip der- 
ler ki, "ateş"ten murâd Nemrûd'un gazabı; ve "ateşin berd ü selâm" olmasın- 
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dan murâd, İbrâhîm (a.s.)ın hüccet-i akliyye getirerek onun gazabını teskin 
etmesidir. Yoksa zâhirî ateşin soğuyup ân-ı vâhidde gülistan olmasını akıl 
tecviz edemez. Binâenaleyh sûret-i zâhirede gûyâ Kur'ân'ı inkâr etmiyorlar; 
fakat bunun zımnında kudret-i Hakk'ı istib'âd ediyorlar; binâenaleyh onlann 
sözleri ekmek içindeki delice tohumuna benzer ki, yiyenler sar'aya mübtelâ 
olurlar. 

2185. felsefînin âem vurmak için mecâîi yoktur; dem vurursa dîn-i hak onu 



Cemâdât ve nebâtâtın teşbihini ve Ebâbü kuşlannın taş atmasını ve asâ- 
nın yılan olmasmı ve sütûn-ı hannânenin feryâdını münkir olan veyâhud 
te'vü eden feylesoflar, gayret-i dîniyyenin hükümrân olduğu yerde ağız açıp 
fikr-i fâsidlerini söyliyemezler; eğer fırsat bulup söylerlerse dîn-i hak onu çar- 
par. Dîn-i hakkın çarpması muhtelif sûretle olur. Eğer gayret-i dîniyye hâkim 
olan yerde olursa, onu öldürürler; eğer hâkim olmayan yerde olursa, Hz. 
Şeyh4 Ekber ve Hz. Mevlânâ efendilerimiz gibi bir zât zuhûr edip enzâr-ı 
nâsda onu gösterdikleri hârikalar ile kepâze ve maskara eder; ve bunlar zu- 
hûr etmezse, Hakk'ın suver-i şâire ile gazabı ve te'dîbi zuhûr eder. Ve bu tarz 
te'dîb çok defalar görülmüştür. 



Cemâdın tekellümünü inkâr eden o feylesof, kendi vücûduna dikkat etmez 
mi ki, eli ve ayağı vesâir a'zâsı cemâddan ibarettir; ve onlann muharriki ise 
camdır; ve canın canlığı da Hakk'ın sıfat-ı hayâtındandır. Hakk'ın kudreti ce- 
mâddan ibâret olan a'zâsını ruhu vâsıtasıyla tahrik ettiği ve dilini söylettiği 
halde, sereyân-ı zâtisi ile kâffe-i eşyâyı muhît olan Hak niçin eli ve ayağı 
söyletenlesin? Fakat âdet-i ilâhiyye, cemâddan ibâret iken dilin söylemesidir; 
başka a'zâ söylerse hârikulâde olur. 

2187. Uâkıâ Usan ile îokmei koyarlar, el ve ayakları şehaâeî verirler. 




çarpar. 



ji OUy ji ji ûT X>^ 4j>- y> jl OUr j iLj>- j\ <j\ı j c~*o 

2186. Onun eli ve ayağı cemâââır ve onun cânı her ne derse, o ikisi onun em- 
rindedir. 
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Vâkıâ feylesoflar cemâd nev'inden olup söylemeleri âdet olan dilleri ile ce- 
mâdâtın tekellümüne dâir olan ihbârâtın, hilâf-ı hakikat olduğunu beyân 
ederler. Fakat cemâddan ibâret olduklan halde, ruhun idrâki ile harekât-ı 
ma'küle yapan elleri ve ayaklan ve söyleyen dilleri, her an da'vâlan aleyhi- 
ne şehâdet etmektedir, oı^i-î '^J s^Vİ 01 j (Ankebût, 29/64) [Âhiret yur- 
duna gelince, işte asıl hayât odur]'âyet-i kerîmesi mucibince dâr-ı hayât olan 
âhirette ise, elin ve ayağın söyleyeceği Kur'ân-ı Kerîm'de '^lyı ^ }°jj\ 
ö jrJ&i \ u j^Erji j^l; j u&î j (Yâsîn, 3665) ya'nî "Biz o günde onla- 
nn aşızlannı mühürleriz; elleri ve ayaklan, kazandıklan şeyi bize söyler" ve 
Çi. jr 'jkı ^ Jİı 'Jüi uJi ı u> 'jj Jul ı ^ (Fussilet, 41/21) ya'nî "On- 
lar a'zâlanna niçin şehâdet ettiniz derler- onlar da her şeyi söyleten Allah Te- 
âlâ bizi söyletti derler" âyetleri ile sâbittir. 

■ d 3 * 

ojjj lL^" ö^*\ tj>*~~> j ^^A~J1 aJlp J s,sy>rjı~* j^-g-^l 
jl cJl»> ji ojjj ^iSL* O^b jf* _j Jf>- jjİ c~o 

Resul (a.s.)ın mu'cizesinin izhârı ve Ebû Cehl'in elinde taş 
parçalarının söze gelmesi ve taş parçalarının onun risâletine 
şehâdet etmesi 



2188. Ebû Cehl'in avucunâa taşlar var ili, leli kv. 6y £%hmel, çabuk söyle ki, 
hu nelir? 

(S.a.v.) Efendimizin huzûr-ı saâdetlerine bir gün Ebû Cehil geldi, avucun- 
da ufak taşlar var idi. Avucunu yumup Resûl-i Ekrem Efendimiz' e dedi ki: 
Çabuk söyle şu avucumun içindeki nedir? 

2189. Eğer resul isen, eğer göğün esrarından haberin varsa, avucumdaki gizli 
olan neâir? 
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2190. (CResûî-i Gkrem) buyurdu ki: Ü^asıl istersin? Onun neler olduğunu mu 
[2156] S Qyl{y C yi m - yâkut onlar bizim hak ve sâdık olduğumuzu mu söylesinler? 

J j^U ö\j\ l J>~ {sj> y çjS ^jjI J 1 ^" Ji 

2191. Ebû Cehil dedi ki, hu ikinci -pek ziyâde acıkdir, (ZResûl-i Ekrem) buyur- 
du: Bvet Uiak ondan daha kadirdir. 

Ebû Cehil, kendi akl-ı maaşına göre avucunda olan taş parçalannın söz 
söyliyemiyeceğine emîn olduğundan, bunlann Resûl-i Ekrem Efendimizin 
nübüvvetlerini tasdik edemiyeceklerini iddia ederek, bu pek acîb ve gayr-i 
mümkindir dedi. Binâenaleyh mu'cizât-ı enbiyâ ve kerâmât-ı evliyâyı inkâr 
edenlerde Ebû Cehil daman ve meşrebi olduğuna işâret buyrulur. Buna cevâ- 
ben A'ref-i enbiyâ (s.a.v.) Efendimiz buyurdular ki: Hak Teâlâ Hazretleri ce- 
mâddan benim tasdik-i nübüvvetimden daha fazla işler çıkarmağa kadirdir. 

2192. Onun avucunun içindeki her taş -parçası, bilâ- tevakkuf şehâdet söyleme- 
ğe geldi. 



2193. "Xâ Üâhe" dedi ve "illallah" dedi. "u^lhmed ÜZesûlullâti' gevherini deldi. 
Taşlar "Lâ ilâhe illallâh, Ahmed Resûlullâh" dedi. 



2194. Uaktâki Ebû Cehil taşlardan hunu işitti, öfkeden o taşları yer üzerine 



vur< 



du. 



2195. (Ebû Cehil) dedi: Senin gûri haşka sihirbaz olmaz, sihirbazların reisi ve 
baş tacı sensin. 

Bu iki beytin, Cenâb-ı Pîr'in büyük mahdûm-ı âlîleri Sultan Veled hazret- 
leri tarafından ilâve buyrulduğunu, Ankaravî hazretleri kendi şerhlerinde be- 
yân buyururlar. Bu beyitler Hind nüshalannda da mündericdir. 
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2196. Onun haşına toprak ki, kör ve laîn idi, onun gözü toprak görücü Dblîs 
geldi. 

Ya'nî İblisin gözü âdemin sürerini gördüğü gibi, Ebû Cehl'in gözü de İb- 
lisin gözünün cinsinden olup (S.a.v.) Efendimizin sûret-i seniyyelerini gör- 
dü. Her iki mel'ûnun bâtın gözleri de kör idi. 

2197. ^Dön ve mutrtbin hâline kulak tut; zira mutrıb beklemekten âciz oldu. 

Kıssa-i mutribin bakıyyesi ve hatifin nida ettiği şeyi ona 
Hz. Ömer'in haber eriştirmesi 



2198. I7İ2. Ömer'e bir nidâ adli, şöyle ki: 6y Ömer! ^izim kulumuzu hacet- 
ten geri satın al! 

f-tf (jS* y l)Uv-jj^* <_£ f ^r 5 *^ j (j-*^- (î *- ûJ ^ 

2199. Haizim hâs ve muhterem kulumuz vardır; sen kabristan tarafına ayağına 
zahmet et 1 . 

2200. 6y Ömer sıçra, beytul-mâİ-i âmdan avucuna tamamen yedi yüz dinar 
[2164] koy! 

2201. Onun önüne götür, böyle diye ki, sen bizim mMûlümüzsün ; şimdilik bu 
kadar al, mazur tut! 
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L X5. ^ 0_^ ^ p-td^l ^ j j 

2202. röu batlar aîfm, İbrişim-baha içindir; hare et, hare olunduğu vakii bura- 
ya gell 

2203. Dmâi Ömer o avazın heybetinden sıçradı; ta ki miyânı bu hizmet için 
bağladı. 

2204. !7İz. Ömer kabristan tarafına yüz koydu; koltukta kese, cüst ü eü için- 
de koşucu olduğu halde. 

2205. ZKabristan etrafını çok koşucu oldu. O, orada ihtiyardan başka bir kim- 
se görmedi. 

JjJJ j\ jj Ot jS- j C—i^* «AjU -^j-* j^- 5 ^ yî> <j£> 

2206. değildir dedi, bir kere daha koştu. O, âciz kaldı ve o ihtiyardan baş- 
kasını görmedi. 

Hak Teâlâ'nın kabristandaki hâs ve muhterem kulu bu değildir deyip, onu 
aramak için tekrâr kabristanın etrâfinı devr ederek koştu; nihây^t yoruldu ve 
o çalgıcı ihtiyardan başkasını göremedi. 

2207. (Diz. Ömer) dedi: Diak buyurdu ki, bizim bir kulumuz vardır; safî ve 
lâyık ve mübarektir. 

tip- Ol^J y \U- i y> i jj ^S" i^^T j£ 

2208. Dhtiyâr çalgıcı ne vakii JMlah adamı olur? CATe güzelsin ey sırr-ı mes- 
tur, ne güzelsin 1 . 

"Sırr-ı pinhân"dan murâd, sırr-ı kaderdir; zîrâ zâhirde âsî olan çok kimse- 
lerin hakikati hidâyet üzere ve mutf görünenlerin hakikati dahi dalâlet üze- 
redir. Ve çünkü emr-i ilâhî iki nevi'dir. Birisi "emr-i irâdî" ve dîgeri "emr-i tek- 
lîff'dir. "Emr-i irâdf \ abdin "ayn-ı sâbite"sinin isti'dâdına göre vâki' o!an ka- 
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zâ-yı ilâhîdir. "Emr-i teklifi" Nebiyy-i zîşân vâsıtasıyla âmmeye tebliğ buyru- 
lan emr-i ilâhîdir. Ve bu husûsta müessir olan "emr-i iradî" dir; ve sırr-ı kader, 
bu "emr-i irâdf 'ye taalluk eder. Ve Hz. Ömer efendimizin tahsîn buyurduğu 
sırr-ı pinhân, bu sırr-ı kaderdir. 

2209. O avcı, arşlarım sahra etrafını dolaştığı gihij t/İne kabristanın etrafını do- 
laştı. 

2210. Dhtiyardan haşha olmalımı ona yakın olduğu vakit âeâi ki, zulmet için- 
t 2174 l de çok parlak gönül vardır. 

2211. ^eUi ve yüz edeb ile oraya oturdu. Ömer'e aksırık vâki' oldu ve ihtiyar 
sıçradı. 

2212. Uaktâki Ömer'i gördü taaccübde kaldı; ve kaçmağa azm etti ve titreme 
tuttu. 

2213. Dçinâen dedi ki: ^â ZRahl Dnayet senden, ^olis hir ihtiyar çalgıcı üze- 
rine düştü. 

"Muhtesib" emr-i ma'rûf ve nehy-i münker eden kimseye derler ki, zamâ- 
nımızda zâbıta-i mânia demek olur. 

îhtiyâr Hz. Ömer efendimizi görünce, kendi kendine dedi ki: Eyvâh! Yâ 
Rab, inâyet senden; polis bir ihtiyar çalgıcıyı yakaladı. 

2214. U aktaki o ihtiyarın yüzüne hakti, onu utanmış ve yüzü sararmış gördü. 



2215. binâenaleyh Diz. Ömer ona dedi ki, korkma, benden ürkme; zîrâ 
Utak'dan sana müjdeler getirmişim. 
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y ıS jj \ j j** ^ ■> £ y <J y>~ ûbjj jsj>t 

2216. Cenab-ı Ulak senin huyunu o kaâar medh etti ki, Ömer'i senin yüzü- 
nün âştkı yaptı. 

2217. H^envm önümde otur ve ayrılık yapma; tâ ki senin kulacına ikbâl cihe- 
tinden sır s'öyliyeyim. 

2218. Diak sana selâm eder. Uiadsiz meşakkat ve gamlarından nasılsın diye 
seni sorar. 

2219. Dşte birkaç alim kırığı, saza tel bedeli; bunu hare et ve yine buraya ael\ 

2220. ^unu işitince ihtiyar titredi ve elini çiğnedi ve kendi kendine çarpındı. 
[2184] 0 V 

2221. 6y Diuââ-yı bî-nazîr! ^fieter ki, zavallı İhtiyar hayadan eridi, diye bağırdı. 

2222. ^Vaktaki çok ağladı ve derdi hadden geçti, çalgıyı yere vurdu ve paraladı. 

2223. ^edi: 6y £%llah'dan bana hicab olmuş. 6y sen bana caddeden yol vuru- 
cusun. 

Ey ilâh-ı kerîmim ile benim aramda perde olmuş olan çalgı: Ey çalgı! Sen 
şerîat-ı mutahhara4 muhammediyye caddesi üzerinde benim yolumu vurucu 
oldun. 

2224. €>y, yetmiş yıl benim kanımı içmîş; ey, senden huzür-ı kemâlde yüzüm 
kara olmuş! 
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lisr j»*- j> tfj l j UaP b <_£U>- <jl 

2225. 61/ afalı, ve/âtı olan Diuââl Cefâ içinâe geçmiş olan ömre rahmet 
et! 

ülpr j> ö\ C^J ^jS <Jjjj j* iS j** J>~ 

2226. Uiak hir ömür verâi hi, onâan her hir günün kıymetini cihânâa kimse 
hilmez. 

Çalgıcının münâcâtı üzerine Hak Teâlâ tövbesinden sonra, bir ömür verdi 
ki, o ömürden her bir gününün kıymet-i ma'neviyyesine, ehl-i cihândan kim- 
se vâkıf olamaz. Bu ma'nâ mevcûd şerhlere göredir ve Cenâb-ı Pır efendimi- 
zin bir ihbâr-ı âlîleridir; fakat mutribin münâcâtı âtîde devâm ettiğine göre, bu 
da münâcât-ı mutribden olmak câiz olabilir; ve bu sûretde de ma'nâ böyle 
olur: " Hak Teâlâ beşere bir ömür verdi ki, cihânda o ömrün bir gününün kıy- 
metini kimseler takdir edemiyor ve böyle birtakım lehviyyâta sarf ediyor. Ve 
bu kadar kıymetli bir ömürden hakkıyla istifâde edemiyor." Fakır, bu ma'nâ- 
yı, evvelki ma'nâya tercih ederim. 

2227. Ömrümü âemheâem sarf ettim; hepsini zır ü hemâe üfürdüm. 

Ömrümü dembedem boşuna sarf ettim; ve ömrümün hepsini mûsikînin tîz 
ve pest sadâlanna ve nağmelerine üfledim. 

(il } j\ cJj «İl m j> j sj j> *\ 

2228. £$h f makam ve ırak perdesinin hatır asınâan, firâkın acı demi hatırım- 
dan gitti. 

"Râh" makam ve nağme ve âheng ma'nâlanna geldiği Hind lügatlerinden 
Bahâr-ı Acem ve Heft Kıılzüm isimlerindeki lügat kitaplannda mezkûrdur. 
"Perde-i ırâk" mûsikîde "rast" ve "aşîrân" perdelerinin arasındaki bir perde- 
dir; notada "fâ" lafzıyla işâret olunur. Tîz olarak mukabili "eve" perdesidir. 
Ya'nî mutrib diyor ki: "Âh! Makâmât-ı mûsikîyyeye ve "ırâk" perdesinin hâ- 
tırasına daldım; Kerîm olan Hakk'ın fikrinden acı ayrılığın demi vakti hâtınm- 
dan gitti; bunlar bana Allah'ımı düşündürmedi." Yâhut, "hayât-ı dünyeviy- 
yenin acı bir aynlık vakti olan ölümü hâtınmdan sildi." 
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*A J-> & ^ ^ Jü^Aİ y.j İS c£ l j 

2229. Vay! "2îrejkenâ-i hurd"un tazeliğinden, gönlümün ekini kurudu ve gö- 
nül 'öldü. 

"Zîrefkend-i hurd" makâmât-ı mûsikîyyeden birisi olup zamanımızda sey- 
ri ve çâşnîsi meçhuldür. Ankaravî hazretleri şerhinde bu makama "kûçek" 
dahi dediklerini beyân ediyor; ve elyevm "kûçek" makamının seyri mazbût 
ve çâşnîsi malûmdur. Ve Hind şerhlerinde mûsikînin yirmi dört şu'besinden 
bir şu'benin adıdır; ve "zîrefkend-i hurd" "zîrefkend-i büzürk"ün mukabilidir 
denilir. 

Ma'nâ-yı beyt şöyle olur: "Yazık ki, zîrefkend makamının letafeti, gönlü- 
mün hubb-i şeriat ekinini kuruttu ve gönlümün hayât-ı ma'nevîsi öldü." 

2230. Vay ki, hu yirmi dört âvâzeden, kervan geçti ve gün vakitsiz olâu. 

"Yirmi dört âvâze"den murâd, mûsikînin yirmi dört makamıdır; ve gece 
ve gündüzü teşkil eden yirmi dört saate de işâret buyrulur. Ya'nî, yazık ki yir- 
mi dört makam ile yirmi dört sâatlik ömr-i yevmî kervanı geçti ve gün vakit- 
siz oldu ve kıymeti kalmadı. Ya'nî, Hakk'a vusûl ilmine çalışmak lâzım iken 
ilm-i mûsikînin gavâmızına vusûl için ömrümü isrâf ettim. 

6İ >\> ûO lt^ j <J r* 1 ^ ^ ^ } üo* ^-j lApL ^ 

2231. Gy Dtudâl feryâd istey iriden feryâd; adil ve ihsanı kimseden değil, 
hu adil ve ihsân isteuiriden isterim. 

Yâ Rab, bana kendi vücûdundan vücûd bahş ettin ve o vücûd benim ben- 
liğim oldu; ve işte bu vücûddur ki, bu anda sana karşı zelîlâne ve mutazarn- 
âne feryâd istiyor ve onun bu feryadı da şu anda, feryâd isteyen o benlikten 
geliyor. Binâenaleyh ben anlıyorum ki bana gelen nasib-i tecellî, ancak ken- 
di hakikatimden geliyor, hâriçten bir şey gelmiyor. Bu sebeble adi ü ihsânı, 
şu anda adi ü ihsân isteyen benim benliğimden isterim ki, hakikatte o ancak 
sensin. 

Cenâb-ı Pîr, bu beyt-i şerîfde mutribin lisânından şu hadîs-i şerife işâret 
buyururlar: w; vı ^ J- j^j j* j *uı -u>Oi ı ^ 3 ^ Ya'nî "Kim ki 

hayır bulursa Allah'a hamd etsin ve onun gayrini bulan kimse dahi ancak 
nefsine levm eylesin." 
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Ve Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Fusûsu'l-Hikem'de Fass-ı Sâlihf nihâyetlerinde 
bu hakikati beyân ve J> j LTji iiu ya'nî " Ellerin bağladı ve ağzın üfür- 
dü" darb-ı meselini îrâd buyururlar. Bu darb-ı meselin sebebi budur ki, birisi 
bir tulumu şişirip ağzını bağlamış ve bir su üzerinde bu tuluma binerek geç- 
mek istemiş. Su üzerinde iken tulumun ağzı çözülmüş. Batmağa başlayınca 
râkib bağırarak sâhilden istimdâd etmiş. Bu hâli gören biri de bu darb-ı me- 
seli söylemiştir. Şu beyit dahi bu ma'nâyı ifâde eder: 

JcS' JU j C^j ^ JuT }j>zj JcS" & y> 
s j>~ c 4i»û\ jl (j>tj *x£j 

"İyi ve kötü her kim ne yaparsa kendine yapar; kendi eiiyîe yaptığı şeyi, onun 
hakkında kimse yapmaz. " 

2232. ödendi nasibimi kimseden hulmam, ancak hana henden daha yakın olan 
ondan huturum, 

Tecelliyât-ı ilâhiyyeden olan nasibimi ben hâriçten hiçbir kimseden al- 
mam; o nasibimi ancak bana benim hakikatim olup benim bu taayyün-i ke- 
sifimden mütehassıl olan benim benliğime bu benliğimden daha yakın olan 
Hak'dan bulurum. 

Bu beyt-i şerîfde ^J)\ ^ <Ji *J}\ ^ j (Kâf, 50/16) "Biz ona şah da- 
manndan daha yakınız" ve b jjU? ^3 j ^ «5 vj> û~ j (Vâkıa, 56/85) 
ya'nî "Biz ona sizden daha yakınız, velakin görmezsiniz" âyet-i kerîmelerine 
işâret buyrulur. Bu beyt-i şerîfdeki "meğer" kelimesi tekmîl-i vezn için zâid 
olarak vâki' olmuştur. 

\ja ji\ çi*> İjj ^ \j* f ■> ijj j\ ^ ü£ 

2233. HZu henlik hana vakit vakit ondan erişir; hinâenaleyh hu henim için kem 
olduğu vakit onu görürüm. 

Her ân-ı gayr-ı münkasimden benim bu vücûd-ı kesifim, Hakk'ın bir te- 
cellîsi ile ma'dûm ve dîğer tecellî-i serfi ile mevcûd olur. Şu halde benim ben- 
liğimi teşkil eden taayyünüm, "teceddüd-i emsâl-"i müteâkıbe ile durur. Vak- 
tâki bu taayyün-i kesifim mahv ve zâil olur, ben ancak benim kayyûmum 
olan vücûd-ı Hakk'ı görürüm. 
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j& $ j>- (S y* <i y 1 l$ y* jj y ^ y^ ^ y-^^ 

2234. O kimse gibi ki, sana altın sayıcısı olur, sen nazarını onun tarafına tu- 
tarsın, kenâi tarafına değil. 

Ya'nî, her ân-ı gayr-i münkasimde sana vücûd veren Hak, sana birer bi- 
rer altın sayıp veren kimse gibidir. Sen, sana altın veren kimseye dikkatle ba- 
karsın; hiç kendi nefsinin tarafına bakıp kendin ile meşgûl olmazsın; ve sa- 
na altın sayıp verende müstağrak olursun. İşte bunun gibi her ân sana vücûd 
bahş eden Hakk'a nazar edip kendin ile meşgûliyyetten vazgeç ki, onda müs- 
tağrak olasın ve ehlullâhm "fenâ-fîllâh" ve "bakâ-billâh" dedikleri hâle nâü 
olasın. Beyt-i şerîfdeki "zer şumer" "zer şumâr"m muhaffefi olup vasf-ı ter- 
kibidir, "altın saçıcı" demek olur. 

2235. O girye ve nâle içinde böylece bu kadar ydlık kabahatini saydı. 

Çalgıcı bir taraftan ağlar, bir taraftan da birçok senelerden beri yaptığı ka- 
bahatlerini sayıp döker; ve huzûr-ı Hak'da kendisini terzil ederdi. 

lj jl Jöl <UP 4ÜI 0&>p\ OJJb yf 

Emîrü'l-Mü'minîn Ömer (r,a.)ın, onun nazarını, varlık olan 
makâm-ı giryeden, mestlik olan makâm-ı istiğrâka çevirmesi 



2236. Höyîe olunca, Ömer ona dedi ki, senin bu ağlaman da, senin ayıklığının 
eseridir. 

Ya'nî sen kendinde bir vücûd ve varlık tevehhüm ettin ve bu varlığının 
neticesi olarak ona birtakım haller izafe ettin; binâenaleyh sen varlığından 
geçmiş oldun; henüz ayık bir haldesin. 




ol 
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2237. Jânî olmuşun yolu haşka hir yoldur; zırâ aytkhk âîjjer hir günâhtır. 

Kendi mevhûm olan varlığından fânî olmuş olan kimsenin yolu, başka bir 
yoldur. Onlar vücûdda Hak' dan başka bir şey görmezler; çünkü bu zevât der- 
ler ki j^r^jj 4* ^u, V ^ji ij^^j ya'nî "Vücûdun, başka günahlara kıyâs 
olunmayan bir günâhdır." Zîrâ bilcümle muhâlefetler, kişi kendisinde varlık 
görmesinden inbiâs eder. 

2238. <J\iâ-mezâ yolundan ayıklık vardır; mâzî ve müstakbel sana Oiakk'm 
hicabıdır. 

Tarîk-ı Hakk'a kemâl-i hulûs ile sülük ettikten sonra, artık geçmişten bahs 
etmek ve dâimâ mâzîde şöyle ve böyle yapmış idim diye onlan yâd etmek, 
yokluk yolunun revişi değildir. Belki bu mâzîyi anmak yolundan sana ayık- 
lık gelir; halbuki senin murâdm yok olmaktır. Binâenaleyh geçmiş ve gelecek 
senin ile Hak arasında bir perde ve hicâbdır. 

J s? ^ *f j*. ^ l; jj jAJl jj\ 

2239. Uier ikisine ateş vur, ne zamana kadar kamış gibi o her ikiden hogum 
hofim olursun? 

Geçmişin ve geleceğin her ikisini de aşk-ı ilâhî ateşi ile yak! Ne zamana 
kadar ruhunu, kamışlann düğümleri gibi geçmiş ve gelecek gamlanyla dü- 
ğümlersin? 

2240. Üiamış ile hoaum hem-râz oldukça, o dudağın ve sadânın hem-nişîni de- 
[2204] ü y» v 

gılavc. 

Kamışın boğumlan mevcûd oldukça içerisi kapalı olacağından neyzenin 
dudağına yaklaşamaz ve kendisinden sadâ dahi çıkmaz. Vücûd-ı inşânı dahi 
kamış gibidir ve onun ukdeleri mâzî ve müstakbel gamlandır. İnsanın içinde 
bu gamlar bulundukça, nâfıh-i hakîkî olan Hak'dan, onun kalbine nefh-i ma- 
ârif vâki' olmaz ve onun lisânından dahi maârif-i ilâhiyye ve ulûm-i ledün- 
niyye sadâlan çıkmaz. 
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2241. Uakiaki sen kendinin iavfında hir tavf ile müriedsİn, haneye geldiğin 
vakii de kendin ilesin. 

Ya' m vaktâki sen nefsinin etrâfinı devr etmekteki bir dönüş ile hakîkat-i 
halden irtidâd etmişsin, kalbin evine geldiğin ve teveccüh ettiğin vakit dahi, 
orada Hakk'ı değil, ancak kendi nefsini bulursun. Zîrâ senin tövben ve rü- 
cû'un lutf-ı Hakk'a nâiüyyetten dolayıdır; ve nefis kendisine mülayim olan 
lutuftan memnûn ve kahırdan müteneffirdir. Halbuki hakikatte lütuf ve kah- 
nn menba'ı birdir. Binâenaleyh lutrundan memnûnen Hakk'a rücû' etmek, 
kendinden ayıklık ve Hak' dan gaflettir; ve kendi nefsine taalluk ettiği içindir 
ki mâzî ve müstakbeli yâd edip durursun. 

2242. By kimse! Senin haberlerin haber vericiden habersizdir; senin iövhen gü- 
nâhından heierdir. 

Ey mutrib! Senin Hak'dan âgâhlıklann, Kur'ân-ı Kerîm üe kendisini haber 
veren Allah Teâlâ hazretlerinden ayn-ı gaflettir. Zîrâ Hak Teâlâ Kur'ân-ı Ke- 
rîm'de ^ Vı jju ^ JT ( Kasas, 28/88) ya'nî "Onun vechi ve Zât'ından 
gayri her şey hâliktîr" diye bizlere haber veriyor; sen ise kendi nefsini ortaya 
koydun ve ona mâzî ve müstakbel gamlannı yükledin; binâenaleyh kendini 
haber verici olan Hakk'ın bu haberinden âgâh olmadın. Binâenaleyh senin 
tövben, günâhından daha beter oldu. Çünkü gafleti, dîğer bir gaflet ile izâle- 
ye çalıştın; bu ise gaflet içinde gaflet olur. 

j^i *4j ûO l **y <j£ ^ yr «i^* j\ y ^ 

2243. By geçmiş hâlden i'övhe isieyici olan sen, hu tövbeden ne vakii i'övhe eder- 
sin, söyle! 

Ey sâlik, sen vücûd-ı mevhûmunun hazzına âid olarak yaptığın geçmiş 
günahlardan tövbe etmek istersin. Halbuki bu günahlann sebebi, senin sen- 
liğin idi. Şimdi ise, sen yine senliğin ile tövbeye mübâşeret ediyorsun; binâ- 
enaleyh tövbeden dahi tövbe etmen lâzımdır. Söyle bakalım bu tövbeyi ne 
vakit yapacaksın? 

2244. ğah bang-i zîri kıble edersin, gah hüzün ile ağlamaya buse vurursun. 

o 
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"Bang-i zfr" mûsikî ıstılâhında pest sadâya ve alçak sese derler. Ya'nî bir 
müddet kendine ve nefsine mûsikînin pest sadâlannı kıble yaptın ve ona te- 
veccüh ettin; ve şimdi de hüzün ile ağlamayı nefsin mahbûb ve ma'şûk itti- 
hâz edip öpmektedir. Bu hakîkî bir tövbe değildir; belki evvelce nefsine mü- 
teveccih olduğun gibi, sonra da yine nefsine teveccüh etmendir. Bu ma'nâ, 
âtîdeki rubâîden güzel tavazzuh eder. Rubâî: 

"Günâh yaptım; tövbem günâhtan beter oldu; zîrâ bu tövbede üç boş da 'vâ 
vardır ki, varlık ve vücûd da' vâsi ve kuvvet ve M da'vâsıdır. Halbuki Allah 
Teâlâ Kur'ân-ı Kerîm'inde hareket ve kuvvet ancak Allah iledir, buyurur. " 

2245. Vakiâkijâruk esrarın âyînesi olâu, ihtiyarın cânı Îçİnâen uyanâı. 

Ya'nî Ömeru'l-Fârûk (r.a) efendimiz, mutribin önünde esrâr-ı ilâhiyyenin 
âyînesi oldu ve mutrib onun vech-i manevîsinde bu esrân gördü. Ihtiyann 
cânı mertebe-i nefsâniyyeden, kendi mertebesine teveccüh etti. 

2246. CMutrİb cân gibi ağlamasız ve gülmesiz olâu; onun cânı gitti ve başka cân 
âiri olâu. 

İhtiyar çalgıcı sıfât-ı nefsâniyyeden kurtuldu, ayn-ı ruh gibi ağlama ve 
gülme sıfatlannı terk etti; ve onun rûh-i hayvânîsinin ahkâmı zâil oldu ve 
rûh-i izafîsi dirildi. 

2247. O zaman, onun bâtınına bir hayret gelâi ki, yerâen ve gökten âışanya 
gitti. 

Mutribin bâtınında dinlen rûh-i izâfisinin hâlinden kendisine bir hayret 
geldi ki, bu kendisi için ahvâl-i ruhu müşâhede mertebesi idi; ve kendisi bu 
rûhunun ahkâm ve ahvâlinde müstağrak olup yerin ve göğün sûret ve taay- 
yünlerinden hârice çıkıyordu. 
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İnsan görmediği bir şeyi görünce hayrete düşer ve mahiyyetini ve hakika- 
tini araştırmağa başlar. Mutrib dahi rûh-i izâfîsinin ahvâlini görünce hayrette 
kaldı ve ne olduğunu araştırmağa başladı. Bu bir cüst ü cû idi ki, âlem-i sü- 
reçteki araştırmanın verâsmda ve fevkinde bir araştırmadır. Bu araştırmanın 
elfâz ile ta'rîfâtını ben bilmiyorum. Ey sâmi'f Sen biliyor isen ve ta'rîf edebi- 
lir isen, söyle de dinleyelim. Zîrâ bu zevk-ı azîm idi; zevkî ve vicdanî olan 
şeylerin elfâz ile ta'rîfı mümkin değildir. 

2249. HZir hâl ü kül ki, hâl ve kâiin verâsındadtr; JZul-Celâl'in Cemâlinden 
gark olmuş. 

Mutribin o anda ki hâli ve kâli âlem-i sûretin hâli ve kalinin fevkinde idi. 
O Allah Zül-Celâl hazretlerinin deryâ-yı Cemâl'ine müstağrak olmuş ve on- 
da boğulup enâniyeti mahv olmuş idi. 

2250. Hir gark değil ki, ona hir halâs ola. ffihut onu deryadan gayri hir kim- 



Ya'nî mutrib deryâ-yı Cemâl-i ilâhîye öyle bir sûrette gark olmuş idi ki, o 
"fenâ-yı külli" deryâsından onun kurtulması mümkin değil idi. Yâhut deryâ- 
yı vahdete öyle bir vech ile dalmış idi ki, onun hâl-i istiğrakını ancak deryâ 
anlar; ve o deryaya dalıp ayn-ı deryâ olmayanlar anlamaz. "Deryâ'^dan mu- 
râd burada makâm-ı ittihada vâsıl olan kümmel-i evliyâdır. Binâenaleyh 
mutribin hâli elfâz ile ancak bu kadar tefhim olunabilir; ve elfâz İle tefhîm da- 
hi âtideki sebeb tahtında vâki* olur. 



idi. 

"Kürden murâd zât-ı mutlaktır, "akl-ı cüz"den murâd "akl-ı kül"den 
in'ikâs eden ukul-i beşerdir. "Takâzâ"dan murâd" vücûd-ı mutiak'm merte- 



[2214] 



se anin 
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be-i vahdetinde mündemiç olan sıfat ve esmanın vücûd-ı hâricî taleb etme- 
leridir. Ya'nî, eğer mertebe-i vahdette esmâ ve sıfât-ı ilâhiyye musırran vü- 
cûd-ı hâricî talebinde bulunmasalar idi, mutribin müstağrak olduğu deryâ-yı 
Cemâl-i Zü'l-Celâl olan vücûd-ı mutlakdan ve onun izâfâtından akl-ı cüz'î 
bahs edici olmaz. idi. Zîrâ esmâ ve sıfât-ı ilâhiyye o deryâ-yı bî-pâyânı dal- 
galandırdı. 



Ya'nî, mertebe-i vahdette mündemiç sıfât ve esmanın vücûd-ı hâricî taleb- 
leri birbirini ta'kîb ettiği vakit, o deryânın dalgası, ya'nî sıfât ve esmânm âsâ- 
n ve ahkâmı bu âlem-i surette elfâz ve harf ve savt kisveleriyle zahir olur. 



İhtiyar çalgıcının hâli, "fenâ-fillâh" hâli olduğu vakit, gerek ihtiyann ken- 
disi ve gerek hâli, kendi varlıklanndan ihtifâ etti; ya'nî çalgıcıya vahdet-i vü- 
cûd sırn zâhir oldu ve nazannda kendisinin kendiliği Hakk'ın vücûdu ile te- 
settür etti. 



Çalgıcıya vahdet-i vücûd sırn zâhir olunca söyleyicilik sırnnın, ya'nî 
Hakk'ın sıfat-ı kelâmının, kendi mazhanndan zuhûru sininin eteğini yaydı; 
ya'nî bu sırdan söylemeğe başladı; fakat onun ağzında bu vahdet-i vücûd sır- 
andan yanm söz kaldı. Zîrâ vahdet-i vücûd sırn zevkî ve vicdânî bir şey oldu- 
ğu için, kisve-i elfâza büründürülmek istenildiği vakit o söz yanm olur, tamam 
olmaz. Bunun için nazarlannda keserât gâlib olan kimseleri bu vahdet-i vücûd 
meselesi şaşırtır. Nitekim birçok kimseler yanlış anlamak yüzünden dalâlete 
düşmüşlerdir. 

Bu beyt-i şerîfde, şurrâh-ı kirâmdan ba'zılan "Dâmen râ zi güft"daki 
"râ"yı, edâM mef ûl ve "ze" harfini de teb'îz için alıp "Pîr eteğini güft ü gû- 






yit; onun ağzında yarım söz kaldı. 
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dan silkti" diye ma'nâ vermişlerdir; ve "feşânden" masdannı, silkmek ma'nâ- 
sına almışlardır. Ve ikinci mısrâ'daki "o" zamirini "nîm güfte"ye ircâ' etmiş- 
lerdir. Fakat fakır, bu tarzda tekellüf gördüm ve şurrâh-ı Hind'in zehâbım 
zevke daha muvâfik buldum. Beytin ma'nâsını ona göre şerh ettim. Bu sû- 
retde "dâmen-i râz"ı terkîb-i izârl olarak almak îcâb eder. 

2255. 1$u ayş u işreti terttb etmek için, yüz hinlerce cân fedâ etmek lâzımdır. 

Mutribin nâil olduğu ayş u işreti elde etmek için, insanın yüz binlerce cânı 
olup onlann hepsini bu uğurda fedâ etmek lâzımdır. Binâenaleyh bu hâl mut- 
ribe bir inâyet ve ihtisâs-ı ilâhî idi ki, Hz. Ömer (r.a.) gibi bir mürşid-i kâmile 
onu mülâki eyledi ve onu çalgısı ile münâcâta çekti. [>* y. u ^h Jüi j 
(Bakara, 2/105) Ya'nî "Allah Teâlâ dilediğini rahmetine muhtass kılar." 

2256. Cân meşeliğinin avında doğan kuşu ol; cihân güneşi gihi cân fedâ edici 

oll 

Ey sâlik, meşeliğe benzeyen bu âlem-i keserâtda, cân avlamak için doğan 
kuşu gibi keskin bir avcı ol. Manzûme-i şemsiyyemizin kalbi olan güneş gi- 
bi cân fedâ edici ve kendi vücûdunu kemirici ol! 

2257. ^üksek güneş, cân saçta vâki' oldu; her dem kamış olur, doldururlar. 

Ya'nî, manzûme-i şemsiyyemizi teşkil eden seyyârâta güneş harâret ve 
ziyâsı ile cân ve hayât neşr eder; ve saçtığı harâret ve ziyâ, kendi vücûdun- 
dan eksilir; binâenaleyh kendi varlığından fedâkârlık eder ve kamış gibi içini 
boşaltır; fakat milyarlarca senelerden beri vâki' olan bu fedâkârlığından dola- 
yı büsbütün mahv olmaz. Çünkü verdiği şeye mukabil Vehhâb-ı hakîkî olan 
Hak Teâlâ hazretleri ona her ân bedelini ihsân eder. 

2258. €y ma' nevî güneşi Cân saç; eski cihâna yenilik gösteri 

Şurrâh-ı kirâm "âfitâb-ı ma'nevf 'den murâdın sâlik olduğunu beyân bu- 
yurmuşlardır, bu da bir vecihtir; fakat Cenâb-ı Pîr güneşin âleme harâret ve 
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ziyâ saçmasından intikâlen, kendi zât-ı şeriflerini murâd buyurduklan anla- 
şılır; ve bu sûretde bu beytin ma'nâsı, yukanda geçen 2247, 2248 numaralı 
beyitlere merbût bulunur. Ya'nî "Ey âlem-i ma'nâya mensûb olan güneş, sû- 
ri güneş nasıl kendi peykleri olan seyyârâta kendi vücûdundan harâret ve zi- 
yâ saçarsa, sen de kendi cânmda olan esrar ve hakâyık-ı ilâhiyye harâret ve 
ziyâlannı bu Mesnevf-i Şenfde kendi muhitine öylece ibzâl et; zîrâ deryâ-yı 
hakikatte, bunlann zuhûru için, takâzâ takaza üzerine vâki" olmaktadır ve 
bunlan bu Mesnevî-i Şerffde izhâr etmekle, herkesin bellediği ve eskiden be- 
ri bildiği maârif-i ilâhiyye âleminde bir yenilik göster; zîrâ tecelüyyât-ı ilâhiy- 
yenin nihayeti yoktur." Şu halde Cenâb-ı Pır bu beyitte 'j^l^ (t \ 
v (Hadîd, 5 7/7) ya'nî "Allah Teâlâ'nın sizi onda müstahlef kıldığı şey cinsin- 
den infâk ediniz" âyet-i kerîmesindeki emr-i ilâhîyi kendi nefs-i nefislerine 
teblîğ buyurmuş olurlar. Nitekim Cenâb-ı Şeyh-i Ekber, bu istihlâf mes'elesi- 
ni Fusûsu'l-Hikerri&t "Fass-ı Nûhf'de îzâh buyururlar. 

2259. Uücûd-ı âdemîye can ve ruh, akıcı su gibi gaybdan erişir. 

Ya'nî Hak Teâlâ âlem-i keserâta dâimü't-tecellîdir. Her ân-ı gayr-ı münka- 
simde bilcümle mevcûdât bir tecellî ile ma'dûm ve kemâl-İ sür'atle onu ta'kîb 
eden dîger bir tecellî ile mevcûd olur ki, buna "teceddüd-i emsâl" derler ki, 
yukanda 2066 numaralı beyitte îzâh edilmiş idi. Binâenaleyh sen, sana ih- 
san olunan niam-ı ilâhiyyeyi infâk ettikçe, eksilenin yerine dâimâ yenisi ge- 
lir. Beyt-i şerîfde "cân"dan murâd rûh-i hayvânî ve "revân"dan murâd rûh-ı 
izâfîdir. 

j~* j-İ djji dVpr jj -U- j~* jj y jl OUj j* 

2260. Dier zaman çjaybdan yeni yeni erişir; ve "Ten cihanından dışarıya çık!" 
erişir. 

Âlem-i gaybdan her ân-ı gayr-ı münkasimde yeni yeni vâridât-ı ilâhiy- 
ye gelir; ve geldikten sonra da, ten âleminden dışanya çık! hitâbı vâsıl olur. 
Ya'nî yukanki beyitte îzâh olunduğu gibi Hak Teâlâ dâimü't-tecellîdir; 
âlem-i keserât her ân-ı gayr-ı münkasimde mütevâliyen "halk-ı cedîd" için- 
dedir. Vücûda gelen şey durmaz, derhal çıkar; ve yerine hemen yenisi ge- 
lir; ve bir gelen bir daha gelmez. Zîrâ tecellîde tekrâr yoktur; çünkü tekrâr 
darlıktan gelir ve Hak Teâlâ ise ^ ^f, 'Juı ö\ (Bakara,2/1 1 5) [ Şübhesiz Al- 
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lah'ın rahmeti geniştir; O her şeyi bilendir) âyet-i kerîmesinde beyân buy- 
rulduğu üzere vâsi'dir. 

di olj j uiî jr ^\ j iiu jiL. jr .kpi 

O iki meleğin duâsının ma'nâsı beyânındadır. Her gün pazar başında 
şöyle nida ederler: "Yâ Rab! Her infâk edene ivaz ver ve yâ Rab, her 
imsak edene telef ver!" Ve o münfık, Hak yolunun mücâhidi olup hevâ 
yolunun müsrifi olmadığı beyânındadır 



Yukanda zikr olunan meleklerin nidası Buhârî ve Müslim ve Nesâf nin, 
Ebû Hüreyre (r.a.)dan nakl ettikleri hadîs-i şerîfe müsteniddir. Ya'nî iki me- 
lekten birisi sahfler için Hak' dan hayır taleb eder; ve diğeri de bahiller için 
bedduâ eder. 

<_£J>La yj y>- Altı jS ji Jjj ^j\i <S" 

2261. O^eycjamber huyurâu ki: Dâima nasîhai için, iki melek laiîf niââ eâerler. 

j\yt> di ^y» jP y jLi^» ji jfi> jb \ y\İA^* \j}^X>- 

2262. (Şöyle ki ey Diuââ, münfıklan iok tut; her kuruşuna yüz hin heâel ver! 

ö\jj jJö\ ö\jj oXt y OI^jt ji \ y& — t bl-^ <j\ 

2263. Ey Uiuââ cihânâa hahillere sen ancak ziyan içinâe ziyan ver! 

oX> Jp- y\s y>- \j Jj» JU Aj <İUjI jS" i]L*-4İ L*j 

2264. Ey çok İmsak ki, infâkâan iyiâir; Diakk'tn malını, Uiakk'ın gayrisine 
verme! 

Ya'nî ba'zı imsak vardır ki, mahalline, masrûf olduğu için iyidir; ve ba'zı 
infâk vardır ki, mahalline masrûf olmadığı için fenadır. Binâenaleyh Hakk'ın 
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ni'met olarak verdiği malı, Hakk'm emri olmadığı yere sarf etme; eğer böyle 
yaparsan hayırlı bir imsâk etmiş olursun. 

2265. Ta ki sen, nihayetsiz hazîneyi ivaz bulasın; tâ ki kâfirler iâââınâan ol- 
mayasınl 

Ya'nî sen Hakk'm malını, Hakk'm emriyle verdiğin vakit, ona bedel ol- 
mak üzere Hak tarafından sana nihâyetsiz hazîne-i ni'met ihsân olunur ve 
sen kâfirler zümresine dâhil olmazsın. Zîrâ kâfirler mallarını Allah'ın emr et- 
tiği yere değil, kendi nefis ve hevâlannm emr ettiği mahalle sarf ederler. Ni- 
tekim hadîs-i şerîfde *uı j jüi u Jilı ^ ya'nî " Malın hayırlısı Allah yo- 
lunda sarf olunan şeydir" buyrulur. 

2266. O^Cılıçları, £M,ustafâ (a.s.)a gâllb olmak için âeveler kurban eâerler iâi. 

Kâfirler, Cenâb-ı Peygamber'e galebe için [deve] kurban ederler ve kur- 
banlan Allah için değil, belki Allah'a karşı muhârebe niyyetiyle olur idi. 

c~~jj~»>- ûLi L§5lijl -ujb 0^5" JUp JaI jÜJİ ^ 

2267. ZKur'ânâa ehl-i gafletin inzârı varâır; şöyle ki, onların o bütün inf âk- 
lar t hasrettir. 

Bu beyt-i şerîfde, şu âyet-i kerîmeye işâret buyrulur: *$y\ o \yÂ os 
d jJİL ^ ç+L. d j& ^ i^jüı^ is\ j~l jp ij-u*J (Enfâl, 8/36) Ya'nî "Muhak- 
kak küfr ederi kimseler, halkı Allah'ın yolundan alıkoymak için hare ederler, 
îmdi onlar yakında infâk edeceklerdir; sonra o infâk onlann üzerine hasret 
olacaktır; sonra da mağlûbdurlar." îşte Allah Teâlâ kâfirleri bu âyet-i kerîme 
ile inzâr eder ve korkutur. 

2268. ^Resûl-i Ekrem'in harbinâe uMekke büyüklerinin kurbanları, kabul 
ümîâiyle iâi. 

2^ <jjj j\ ot/b j) ju * Jop o j*r 

2269. i!Aâl eâen bâgî bir köle gtbi ki, şahın malını o âsilere bezi etti. 
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Peygamber ile olacak harbde muzaffer olmak için kâfirlerin kestikleri kur- 
ban, kendi zanlannca bir ibâdet ve sebeb-i makbûliyyet idi. Bu hâl ona ben- 
zer ki, âsî olan bir köle, kendisince adi ve ihsân ettiğini zannederek, pâdişâ- 
hının malını ehl-i isyâna tevzf eder. Onun bu hâli, sebeb-i kurbiyyet olma- 
dıktan başka, üzerine pâdişâhın kahır ve gazabını celbe sebeb olur. 

2270. n^u âsînin adli ve onun İksânı nezd-i şâhda ne artırır? ^Uzaklık ve ka- 

[2232] .. , 

ra yuzl 

Bu kölenin fiili pâdişâhın indinde onun matrûdiyyetine ve yüzünün kara 
olmasına sebeb olur. 

pJa~l\ jaI j\x ji j x> r ^ jaj* jA j# 

2271. ^unun için mümin, korkudan dâimâ namazda p-is-Al J»ly**Jl VDofl- 
ru yola ilet] demekledir. 

Bunun için mü'min korkudan namazda r .sLlî J»ı JUji ÜjiaI (Fâtihâ, 1/6) "Yâ 
Rab, bizi doğru yola hidâyet et!" demektedir. Zîrâ doğru yolu görmek Hakk'ın 
inâyetindendir ve bu "sırât-ı müstakîm"i bulmak kolay bir şey değildir. Zîrâ 
"sırât-ı müstakim" tarîk-ı iptidâidir ve tarîk-ı i'tidâlin bir tarafı ifrât ve diğer ta- 
rafı tefrîtdır. Bu iki taraf dahi ind-i ilâhîde mebgûzdür. 

2272. O, nara vermek cömerde lâyıktır; can teslim etmek ise âşıkın cömertli- 
ğidir, 

Ya'nî sâlihler maldan sehâvet gösterirler-, âşıklar ise candan fedâkârlık 
ederler. 

2273. Ulak için ekmek verirsen sana ekmek verirler; Uiak için can verirsen, 
sana can verirler. 



227 '4 
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Eğer âlem-i sûretteki çmann teneffüsüne hadim olan yapraklan dökülür- 
se Hak Teâlâ, yapraksıza mensûb ve mahsûs olan azığı ve yaşamasına lâzım 
olan gıdâyı ve havayı ihsan eder. Bu da Hakk'ın âlem-i zâhirde atâsına gös- 
terdiği misallerden birisidir. 

JUL C~$Jl J->* JÜT JU y lyr j\ AiU £ 

227 5. Gijer senin elinde cömertlikten mal kalmazsa, Şallak ^Teala mn fazlı se- 
ni ne vakii yâymâl eder? 

2276. Dier kim ekerse onun anbarı boş olur; fakat tarlada ona iyilik olur. 

Ya'nî her kim ekin ekerse, evvelâ onun anbannda olan buğday tarlaya gi- 
der ve anbar boşalır; fakat tarlada iyilik hâsıl olur ve bir buğday tânesi orada 
çoğalır. 

İkinci mısra'daki "bini" kelimesi Fârisî olduğuna göre bu ma'nâ verilir; ve 
kelimedeki "bâ" meksûr okunur. Âhirindeki "yâ" dahi, masdariyyet olur. 
Eğer kelime Arabi olursa "bâ" meftûh okunup "güzel" ma'nâsına gelir; ve bu 
sûrette "der mezra'a"daki "der" tekmü-i vezn için zâid olarak gelir; ve bu sû- 
retde de "Lâkin o kimsenin güzel tarlası olur" ma'nâsı verilir. Ve "tehî" ile 
"behf ' yekdiğerine tamâmen mutabık bir kâfiye olur. 

2277. O kimse ki, anbar da kodu, ve tasarruf etti, onu kadisât biti ve faresi yedi. 

Buğdayını tarlaya ekmeyip anbarda saklayan ve tasarruf eden kimsenin 
buğdaylarına, hâdisât-ı kevniyye musallat olur; yâ mürûr-ı eyyâm ile bitlenir ve 
böceklenir; veyâ fâreler anbarı delip yerler. Kezâ bu misâle mutâbık olarak, bir 
kimse malını Hak yolunda sarf etmeyip buhl ve imsâk ederse, ne dünyâda ve 
ne de âhirette ondan intifâ* edemez. Dünyâda hırsız ve yangın gibi âfetlere 
ma' hız kalır ve hastalık gibi birtakım ibtilâ zuhûr edip etıbbâya ve ilâçlara bez- 
le mecbûr olur; ve Hak yoluna infâk olunmamış olan bu malın âhiretde de ona 
fâidesi olmaz. Nitekim hadîs-i şerîfde ^ jij y vioU* J^Ji ju ya'nî "Bahîlin 
malını hâdise veyâ vârise müjdeleyin" buyrulur. Bahiller cemf-i ahvâlde Hak 
Teâlâ hazretlerinin lutfuna i'timâdı unutup, "ak akçe kara gün içindir" darb-ı 
meselini îcâd ve kendi mailannın kuvvetine i'timâd etmişlerdir. Halbuki hâdi- 
sât-ı âlem ekseriyâ bu darb-ı meselin aksini isbât ettiğine dikkat etmemişlerdir. 
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2278. ciharı nefydir, İshâiâa ar al Senin suretin sıfırdır, manânın içinde 
ara! 

Bu cihan, ya'nî âlem-i kesafet nefydir ve fânidir. Nitekim Hak Teâlâ jr 
o* (Rahmân, 55/26) ya'ni "Âlemde olan her bir kimse fânîdir" ve 
kezâ V! ^ıUU ^ jr ( Kasas, 28/88) ya'nî "Hakk'ın vechinden gayri her 
şey hâliktir" buyurur. Öyle olunca sen, hakîkî olan vücûdu menfî olan bu 
kesâfet âleminde değil, isbâtda, ya'nî âlem-i ma'nâda ara; ve senin vücû- 
dun ve sûretin dahi, fâni olan bu kevnin mâye-i kesîfınden mahlûk oldu- 
ğundan, o da sıfırdır ve hiçtir. Öyle olunca o hakikati sen, ma'nânın içinde 
ara! Zîrâ onun vücûdu senden ayn değildir; belki senin ma'nân ve hakika- 
tin zât-ı Hak' dır. 

Hind şârihlerinden îmdâdullâh (k.s.) hazretleri buyururlar ki: "Eğer der 
isen ki, mâdemki bu cihân menfîdir, o halde onun vücûdu zâten yoktur ve 
menfîdir. Menfî olan şeyi tekrâr nefy etmeğe ne hâcet vardır? Ve nefyi nefy 
etmek mümkin değildir." Cevâben deriz ki: Bu cihân hakikatte ve vâki'de 
nefy ve fânîdir; vaktaki vehim ve hayâlde bir varlık hâsıl etmiştir, o vücûd-ı 
vehmî ve hayâlîyi nefy etmek lâzımdır; çünkü gayriyyet cihetinden ancak 
vehim ve hayâlde mevcûddur. Öyle olunca bu nefy, gayriyyete râci' olur ve 
gayrin nefyinde de isbât-ı Hak vardır." 

2279. J^ct ve tuzlu canı kılıcın önüne götür; tatlı deniz gibi olan canı satın al! 

"Acı ve tuzlu olan can"dan murâd, rûh-i hayvânî ve "tatlı deniz"e teşbîh 
olunan can, rûh-i izâfîdir. Ve "kılıç"tan murâd dahi aşk-ı ilâhîdir. Ya'nî sıfât-ı 
nefsâniyye ile acı ve tuzlu suya benzeyen cam, aşk-ı ilâhî kılıcının önüne gö- 
tür; bu kılıç o nefsin kellesini uçursun ve ondan sonra sana Hak' da fânî ol- 
mak hâli zuhûra gelsin; ve bunun mukabilinde sende rûh-i izâfînin ahkâmı 
zâhir olsun ve neticede acılık ve tuzluluktan kurtulup tatlı su deryâsına müs- 
tağrak olasın. 

2280. Ve eğer sen hu eşikten gitmeyi hilmiyor isen, hârî henden hu hikâyeyi 

122431 dinle! 
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Ya'nf sen bu rûh-i hayvanı kapısının eşiğinden aynlmasını ve gitmesini 
bilmiyorsan benden âtideki kıssayı dinle de, bu alçak mertebeden yüksek 
mertebeye nasıl çıkılabileceğini anla! Bu beyt-i şerîfde "Şuden" masdanm "ol- 
mak" ma'nâsına alan şârihler de vardır. Fakır, Hind şârihleri gibi "gitmek" 
ma'nâsına aldım ve yukandaki ma'nâyı verdim. 

O halîfenin kıssasıdır ki, kendi zamânında kerem cihetinden 
Hâtem-i Tâf den ileriye geçmiş idi 



J^jj*- fite- \j f\*- o> £ ç\A *y. A ^>- <tk 

2281. O zamanda hir halîfe var idi, Diâtem'i kendi sehaveiinin kölesi eimiş idi. 

Geçmiş zamanda bir halîfe var idi ki, Tay kabilesine mensûb olup cömert- 
liği ile meşhûr olan Hâtem ismindeki zâtın sehâveti, onun sehâvetinin yanın- 
da pek aşağı kalmış idi. 

2282. Dkrâm ve sehâ bayrağını açmış, fakr ve ihtiyâcı ortadan kaldırmış idi. 

2283. Dnci denizi onun atasından saf gelmiş idi; onun ihsanı ÖCâf'tan ÜCâf'a 
kadar gelmiş idi. 

"Kâf dağı" hakkında bilmünâsebe burada îzâhât i'tâsı fâideiidir. Muhak- 
kikinin âsârında ekseriyâ tesâdüf olunan "Kâf DağTnın, evvelce küre-i arzın 
muhiti tamâmen ma'lûm olmadığından, birtakım zevât, şekil ve taayyünü ile 
arzın etrafını ihâta etmiş olan bir dağ olduğuna zâhib olmuşlardır. Halbuki 
bugün arzın etrâfını vesâit-ı muhtelife ile devr etmek ve basar-ı hissî ile te- 
mâşâ eylemek mümkindir; ve gezenlerden hiçbirisi de, şimdiye kadar böyle 
bir dağ görmemiştir. Hz. Şeyh-i Ekber dahi bu dağdan ve dağın muhitine sa- 
nlmış olan bir büyük yılandan bahs buyururlar. Bundan murâd, âlem-i isney- 
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niyyeti muhft olan şerîatdır; ve hakîkat-i vücûdda isneyniyyet olmayıp bu is- 
neyniyyet mevhûmdur. Binâenaleyh "yüan"dan murâd, cebel-i râsih-i şerîatı 
muhft olan vehimdir. Nitekim Yûnus Emre hazretlerinin bu gibi rumûzu hâ- 
vî olan bir gazellerinde şöyle buyrulur: 



Hz. Mısrî-i Niyâzî bu gazeli şerh etmiş ve Yûnus Emre hazretleri de âlem-i 
misâlde onun şerhini tashih buyurmuşlardır. Bu şerh icmâlen şöyledir: 

"Ben lisân-ı hakikatle mütekellim oldum; fakat Kâf dağından ya'nî cebel-i 
râFih-i şerîatden, ulemâ-yı şeriat bana i'tirâz taşlarını attılar; bereket versin 
ki, lisân-ı şer' ile lisân-ı hakikati tevfîk ettim, i'tirâz taşlan yan yolda kaldı. 
Yoksa az kaldı, Hz. Mansûr gibi beni de helâk edeceklerdi." 

İşte Mevlânâ efendimiz hazretleri, bu beyt-i şerîfde, halîfenin adi ü ihsâ- 
nının ihâtasını, beyne 'n-nâs meşhûr olan Kâf dağının âlemi ihâtasına teşbih 
buyurmuşlardır. "İnci denizinden murâd, kerem denizidir ki, ondan atâ inci- 
leri çıkar. "Sâf 'dan murâd, halîfenin keremi bir kasd-ı dünyeviyyeye müste- 
niden vâki' olmayıp hâlisan-ı li-vechillâh olduğuna işârettir. 



Hak Teâlâ hazretleri bu toprak âleminde bulut ve sudan nasıl Vehhâb is- 
miyle zâhir olup arzı ihyâ buyurur ise, âlem-i beşeriyyete bu halîfeden dahi 
Vehhâb ism-i şerîfiyle zâhir olup atâlan ve ihsanlan ile halkı ihyâ etmekte idi. 



Kâf dağından bir taş şöyle attılar bana, 
Öylelik yola düştü, boza yazdı yüzümü. 




2285 




ına 



2286 




2287. 



Diem ^Acem, hem Ü^ûm, hem ^türk ve <S%rab, onun cömertliğinden ve 
sehâvetinâen taaccûb içinde kalmış idi. 
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2288. Stfb-ı hayât ve kerem deryası idi; ondan hem SArab ve hem <IAcem diri 
olmuş idi. 

"Acem", Arab'ın gayri olan milletlerin hepsine ıtlak olunur. Ya'nî halîfe- 
nin vücûdu âb-ı hayât ve kerem denizi idi; ondan hem Arab ve hem de 
Arab'ın gayri olan milletler ihyâ olunmuş idi. 

A'râbî ve onun zevcesinin ihtiyâç sebebiyle olan macerasının kıssası 

2289. ^tr gece, a'râbî olan hir kadın hocasına dedi) ve güft ü güyu hadden gö- 
türdü. 

"A'râbî" sahralarda göçebe hâlinde yaşayan Arablara derler. Bunlardan 
bir kadın kocasına söylemeğe başladı ve fakr u ihtiyâç zeminindeki dediko- 
dusunu hadden ziyâde yaptı. 

2290. Şöyle ki, hütün hu fakr u cefâyı hız çekiyoruz; herkes âlemde hoştur ve 
[2253] nâ-hoşuz. 

2291. Haizim ekmeğimiz yok, hizim ekmek kalığımız elem ve haseddir. Testi- 
miz yok, suyumuz gözden yaştır. 

2292. Haizim elbisemiz gündüz güneşin hararetidir; gece yatak ve yorgan mâh- 
tabdandır. 
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2293. cMum kursu kıt' asını, ekmek kursu ve kıt' ası zannedip eli gök tarafına 
kaldırmışız. 

2294. IZizİm fukaralığımızdan gece ve gündüz, hizim nafaka düşünmekliği- 
mizden fukaralara âr vardır. 

Biz öyle fakiriz ki, bizim fukaralığımızın derecesinden ve gece gündüz işi- 
miz, gücümüz nafaka düşünücülüğünden ibaret olmasından dolayı, diğer fa- 
kirler bu mertebede zaruret içinde bulunmadıktan için, fakirlik nâmına bizden 
âr ederler ve utandıklanndan semtimize de uğramazlar. 

Oto jA j\ (J y»L- Jlia ji OUj \a j\ öJLİ «OlSs-j j JUj y>- 

2295. Dnsanlardan nefret eden Sâmirî misali üzere, akraba ve yabancı bizden 
ürkücü olmuştur. 

"SâmirT Mûsâ (a.s.) zamanında, ümmet-i Mûsâ (a.s.) a buzağı şeklinde bir 
put yapıp; y~i j 'pkfjı üi (Tâhâ, 20/88) ya'nî "Bu sizin ve Mûsâ'nın 
unuttuğu bir ilândır" diyerek' tapürmıştır. Bu vak'a Mûsâ (a.s.), Tür' da iken 
hâdis olmuş idi. Mûsâ (a.s.) Tûr'dan avdetinde kavminin bu hâlini görüp pek 
ziyâde hiddet buyurdu ve Sâmirf ye de '^-C-Sl J £ °ö\ ifj~\ j jjü Liîu (Tâ- 
hâ, 20/97) ya'nî "Defol, senin için hayât-ı dünyeviyyede lâ-misâs, ya'nî "Ba- 
na dokunmayın ve temâs etmeyin!" demek olsun diyerek bedduâ buyurdular. 
Merkûm dahi sahrâlara fırâr etmiş ve bir kimseye tesâdüf ettiği vakit "lâ-mi- 
sâs" diye haykınr idi. A'râbî kadını, kendilerini bu Sâmirî'ye teşbih etmiştir. 

2296. Bğer hir kimseden bir avuç mercimek istesem, bana u <Sus ölüm ve helâl" 
der. 

Ya'nî tese'ül için bir kimseye mürâcaat etsem, bana "inâyet ola" yerine, 
sus bizi rahatsız etme; ölüm ve belâ gibi musallat olma derler. 

lja>- jJJİ Ja^ yşt^A y j& j$ ÜaP j C— > j J>^ ^jij^ j* 

2297. JAuhakkak ^Arab'ın fah ri ve izzeti ve atası vardır; sen ise S^rab için- 
de, yazı içinde hatâ gibisin. 



MESNEVÎ-1 ŞERÎF ŞERHÎ / II. CİLT • MESNEVÎ-1 • 



2298. ğazâ neâir? Hiz muhakkak gazâsız ölmüşüz. Hiz fakr kılıcı ile baş- 
sız olmuşuz. 

Ya'nî bâdiye-nişîh Arablar fahr ve izzet için muhâlif ve düşman kabileler 
ile harb ederler ve orada ölürler; bizim için gazâ nedir? Biz gazâ etmeksizin 
ölmüşüz; fukaralık kılıcı bizim başımızı kesmiştir. 

^ ^ ^ ^ s <y J u ^ *^ 

2299. JTltâ neâir? ''Biz âilencilik üzerinâe âolanıyoruz; muhakkak havaâa si- 
neğin âamarını vuruyoruz. 

Arab kavminin sıfat-ı atâsı bizim için ne demektir? Zîrâ biz, dilencilik üze- 
rinde dolanıyoruz ve havada uçan sineğin incecik damarlanna tama' edip sal- 
dınyoruz; ya'nî hakîr şeylere bile muhtâçız. 

f& y. j\ >x~~j>xj ^> ^ ^ j^j ûL*^ £ 

2300. Eğer hir kimse misafir olarak erişse, eğer hen hen isem, gece uyuyunca, 
[2263] mun es k| püskü libâsım teninden soyarım. 

Cenâb-ı Pîr efendimiz sahrâ-nişîn olan Arab kadınından, yalancı mürşidlerin 
hâline; ve bannacak bir yer arayan misâfırden dahi, tarîk-ı Hak'da kendisine bir 
melce' arayan müridin hâline intikâl edip âtideki irşâdâta mübâşeret buyururlar. 



Muhtaç olan mürîdlerin, müzevvir olan müddetlere aldanması ve 
onları şeyh ve muhteşem ve vâsıl zannetmesi ve nakli nakidden 
fark etmeyi bilmemesi ve ber-besteyi ber-resteden tanımaması 



"Nakl"den murâd, meşâyih-i hakîkiyyenin nakledilmekte olan halleri ve 
"nakd"den murâd dahi, hâl-i hazırda o ahvâl-i şerîfeyi hâmil olan mürşid-i 
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kâmildir. Ve Hind şârihlerine göre "ber-beste"den murâd, nefsânî isteklere ve 
cismânî hazlara ve taallukât-ı dünyeviyyeye giriftâr olmuş olan kimsedir. Ve 
"ber-reste"den murâd, nefsânî istekler yolundan kurtulmuş ve kayıt cehen- 
neminden necât ve hürriyyet cennetine vâsıl olmuş olan kimsedir. Ve îsmâ- 
ü-i Ankaravî hazretlerine göre "ber-beste" demek, tedbir ve san'at ile bir şe- 
yi güzelleştirmek demektir. Ve "ber-reste" zâtından güzel olan şeye derler. 
Meselâ kâğıtlardan yapılmış gül ve çiçek şekilleri "ber-beste"dir; ve arzdan 
nâbit olan gül çiçekleri ise "ber-reste"dir. 



Âlemde insanın zâhirî ve bâtını libaslannı soyan kimseler bulunduğu için 
âlimler, fen ve hikmetle, bir kimse misâfir olacak ise mutlaka muhsin olan 
kimselere misâfir olmak lâzımdır. "Muhsin"den murâd, niam-ı zâhire ile ik- 
râm eden kimseler olduğu gibi niam-ı bâtıne ile kalbleri nurlandıran insân-ı 
kâmillerdir. 

2302. Sen o Kimsenin miirîâi ve misafirisin ki, o kimse, âenâetinâen dolayı se- 
nin hâsılını alır. 

Ya'nî sen şeyh ve mürşid diye bir kimseye teslîm-i nefs etmişsin ki, o kim- 
se senin nûr-ı takvânı ve sıdk-ı i'tikâdâtını bozar ve seni nûr-ı ilâhîden mah- 
rum bırakır ve dalâlete düşürür. 



Tarîk-ı Hak* da yürümek için o müddeî-i kâzibin kendisinde kuvvet ve ce- 
sâret yoktur; bu yolda nasıl sana rehber olup kuvvet ve cesâret verebilir? On- 
da nûr-i ilâhî yoktur ki, sana nûr verebilsin; o kendindeki sıfât-ı nefsâniyye 
ile seni büsbütün bulandınr. 




inlerin misafiri olmak lâzımdır. 
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2305. ğözüne ilâç yapan a'meş gibidir; gözlere ne çeker? Sancak yeşim. 

"A'meş" hastalık sebebiyle gözünde za'f olup, su akan kimseye derler. 
"Yeşim" bir taşın adıdır ki, göze sürütürse zarar verir. Ya'nf yalancı mürşidin 
kalb gözü hastadır; sâlikin gözüne sürme veyâ tûtiyâ yerine, büsbütün gözü- 
nü kör edecek yeşim taşı kabilinden şeyler çeker. Nitekim zâhir gözü hasta 
olan kimse, kendi gözünü tedâvî ile meşgul iken başkalannın gözünü nasıl 
tedâvî eder? Eğer ederse, gözü görmediği için, hastanın gözüne hiç de münâ- 
sib olmayan şeyler sürer ve berbâd eder. 

Ba'zı nüshalarda "yeşim" yerine "yün" ma'nâsına olan "peşm" vâki' ol- 
muştur; ve "peşm"den murâd, göze zarar veren şeylerdir. 

L» jjj** ^^-p Iap jJbİ j$ c ..ul U JU- 

2306. Jakr u keder İçinde hizim halimiz hudur; hiçbir misafir hizim mağruru- 
muz olmasın. 

"Mebâ" "kabâ" vezninden "me-bâd"ın muhaffefidir; "Olmasın!" ma'nâsı- 
na nehy-i gâibdir. Ya'nî "Bizim fakr u zarûretimiz yukandan beri tasvir etti- 
ğimiz derecede olduğundan, hiçbir misâfir bizim çadınmıza aldanıp gelme- 
sin." Bu söz Arab kadınının kocasına vâki' olan ifâdâü cümlesindendir. 

2307. On yılın kıtlığını eğer suretlerde görmedin ise gözlerini aç ve bize haki 

On yıl kıtlık içinde yaşayanlann hallerini fiilen görmedin ise, işte bizim hâ- 
limize bak da bu yaşayışın nasıl olduğunu gör! 

c^*- 5, J^jjt J^* j* û jj* ^j*r ^ j*^ 

2308. 'Hizim zahirimiz müddeînin halını gibidir; kalbinde zulmet, hâricinde 
parlaklık vardır. 

Bizim zâhirimizin perişanlığı, yalancı bir şeyhin bâtınına benzer ki, o şey- 
hin içinde zulmet ve dışında da parlaklık ve debdebe ve ihtişâm vardır. İşte 
bizim dışımız zulmette müddeî-i müzevvirin içine benziyor. 

2309. Onun Diak'dan ne hir kokusu ve ne de eseri vardır; onun da'veii 
Şîs'den ve Sbul-HZeşer 'den ziyâdedir. 
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Yalancı mürşid, vahdet-i hakîkıyye-i ilâhiyyeden hiçbir koku ve eser alma- 
mıştır; fakat halkı Hakk'a da'vetine gelince; onun da'veti Şîs ve Ebû'l-Beşer 
Âdem (aleyhime's-selâm)dan daha ziyâde hararetlidir. Halbuki bu da'veti Hakk'a 
değil, kendisinedir. Nitekim Nefehâtü'l-Üns'de zikr olunduğu üzere Yûsuf b. el- 
Hüseyin hazretlerinin dayısı Abdullah ibn Hâzır hazretleri ona nasihat ederken 
"Sakın halkı Hakk'a da'vet ediyorum diyerek, kendine da'vet etme!" demiştir. 

2310. Şeytan ona nakşım hile göstermemiştir; o ise ââimâ Wf Bi2 abdaldanız ve 

[2273] * /v i • ıı i 

ziyadeyiz der. 

Bu müddeî-i müzevvire şeytan büe temessül edip suretini göstermeğe te- 
nezzül etmemiştir. Böyle iken o bîçâre "Biz abdâl zümresirıdeniz ve daha ile- 
rideyiz." Ya'nf evliyânın havâssı zümresindeniz, der. 

2311. dervişlerin sözünü çok çalmış; tâ gümân gelsin ki muhakkak o bir kim- 
sedir. 

Hakîkî derviş olan evliyâullâhın hakâyık ve maârif-i ilâhiyyeyi beyân husu- 
sunda kullandıklan elfaz ve ıstılâhâtı, o yalancı şeyh efendi, kendisinin dahi 
âlem-i maârifde bir şahsiyyet olduğunu herkes zannedebilmek için, çalmış ve et- 
rafına toplananlara onlardan bahs etmiş durmuştur; halbuki söylediği ıstılâhâtm 
ma'nâsından ve hakikatinden hiçbir koku almamıştır. Nazarı ancak kendisini 
halkın kabûl etmesinde ve sermâye-i gurûru olan mürîdlerinin çoğalmasındadır. 

2312. Sözde n&âyezut üzerine hürde tutar; onun bâtınından ^ezîd âr tutar. 

O müddeî-i kâzib kendi zekâ-yı şeytanîsi sâikasıyla mürîdlerinin karşısın- 
da söz söylerken sözlerini inceltip, gûyâ Bâyezîd-i Bistâmî hazretlerinin 
hakâyık ve maârifini tenkide yeltenir ve ızhâr-ı zekâ eder. Halbuki onun bâ- 
tınının berbadlığından ve mülevvesliğinden, evlâd-ı Resûlullâh'a ihânet eden 
Yezîd bile utanır. 

Ol cI^j fj>- C-w>-İJjJ j\ OL*— *\ Ol j>- j Olî jl \ jj 

2313. SÎsumânın ekmeğinden ve sofrasından nastbsizdir; Diak Teaîâ onun 
önüne bir kemik atmamıştır. 
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Âsumân-ı ma' nevinin mâidesi olan ulûm-i ledünniyyeden ona bir nasîb 
ve hisse verilmemiştir; Hak Teâlâ ona en dûn bir ma'rifeti bile lâyık görme- 
miştir. 

2314. O niââ etmiştir hi, sofra kurmuşum, Uiakk'ın naibiyim, halîfe-zââeyim. 

2315. Salââır, ey birbirine âolaşan sâde âiller; tâ hi benim sehâ soframâan yi- 
yiniz; tok hiçtir. 

Cenâb-ı Pîr, müddeî-i kâzibin şa'şa'a-i zahirîsine aldanıp mürîd olmak için 
onun tekkesine koşan humakânın ahvâlini, yalancı şeyhin sûret-i da'vetini 
tasvfr buyururlar. Müddeî-i kâzib der ki: "Ey birbirlerini ite kaka tekyeme ko- 
şan humakâî Sofra-i zikrime salâdır. Halka-i zikrime girip benim cûd u sehâ 
soframdan yiyiniz ki, o sofrada mâide-i hakıkıyyeden hiçbir tok olan yoktur. 
Yalnız meclis-i zikrimde bir sürü vâveylâ kopar; oradan çıktıktan sonra her- 
kes yine nefislerinin kulluğuna devâm eder. 



OL- j U b j *ziS ö\ ölvS b j £oJIp j j) tgJL* 

2316. Çok kimseler, senelerce vaâe-i ferdâ üzerine, ferda erişmeyki olduğu 
halde o kayının etrafını dönmüştür. 

Ya'nî müdeî-i kâzibe mürîd olan birçok kimseler, râh-ı Hak'da bir hâl-i şe- 
rîf kazanacağız diye o yalancı şeyhin kapısının etrâfını devr edip durmuşlar 
ve şeyhe "Efendim, bu kadar zamandır hizmet ediyoruz; kendimizde hiçbir 
tebeddül görmüyoruz" deseler; o şeyh onlara: "Sabr ediniz, bu istediğiniz hâl 
size âtîde hâsıl olacaktır" diye va'de-i ferdâda bulunmuştur.; fakat o va'd olu- 
nan ferdâ ve zaman dahi bir türlü gelmemiştir. 

2317. jiiyââeâen ve mükemmellikten aâamm sırrı aşikâr olmak için meâîd-i 
zaman lâzımdır. 

Ey sâlik, sen mürşiddir diye işittiğin kimselere gidip derhal bîat etme; zîrâ ■': 
adam kapalı bir kutudur, içinde kemâlden ve noksandan neler olduğu az bir j 
zaman zarfında vâki' olan mülâkât ile anlaşılamaz. Onun sim ve ahvâl-i bâ- 
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tınesi zâhir olabilmek için çok zaman lâzımdır. Zîrâ olduğu gibi görünmek ve 
göründüğü gibi olmak her insanın kân değildir. Kâmil, eğer bâtını enzâr-ı 
halkta zâhir oluverse, aslâ utanacak bir hâli olmayan kimseye derler. 



Ey sâlik-i mübtedî, sen henüz ne fırâset-i hikemiyyeye vâkıf ve ne de fi- 
râset-i şer'iyye sâhibisin. Binâenaleyh sana bir mürşid olarak tavsiye edilen 
bir kimsenin sûret-i cismâniyyesinin altında maârif ve hakâyık-ı ilâhiyye ha- 
zînesi mi, vardır; yoksa akâid-i fâside ve ahlâk-ı seyyie ve efkâr-ı bâtıle yu- 
valan mı vardır, bilemezsin. Bu husûsta çok mutabassırâne hareket lâzımdır. 

2319. Doktaki onun bir şey olmadığı zahir oldu, talibin ömrü gitti, âgahlık ne 



Vaktâki sâlik, böyle bir yalancı şeyhe senelerce hizmet edip kendisindeki 
sıfât-ı nefsâniyyeden hiçbirisinin zâil olmadığım ve mâlen ve bedenen hizme- 
tinin boşa gittiğini görür. Aklı başına gelir; fakat bu kadar senelik ömrü de 
boşuna geçmiş ve isrâf edilmiş olur ki, bu ayılmanın fâidesi yoktur. 



2318. Geçten duvarının altında hir hazîne mi vardır; 
ejderhâ yuvası mıdır? 




fâide! 





j^U jibj 



Onun beyânındadır ki, bir müridin müddeî-i müzevvire o bir 
kimsedir diye sıdk ile i'tikâd bağlaması ve bu i'tikâd sebebi 
ile şeyhinin rü'yâsında görmediği bir makama vâsıl olması 



G c£p> î > 
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nâdiren vâki' olur ve su ve ateş ona zarar etmez ve şeyhine 
zarar eder; velâkin nâdirin nâdiri olur 



2320. JZakİn nâdir tâlib aelir ki, fürûaâan onun hakkında o yalan nâfı ola. 
[2283] o j u j j 

Ya* m yalancı şeyhe mürîd olan tâlibler arasında, nâdiren bir tâlib zuhûr 
edebilir ki, isti'dâd-ı ezelîsi parlak ve sıdk u hulûsu da hiçbir şübhe ile sarsıl- 
maz bir halde bulunur. Binâenaleyh bu müride şeyhinden değil, mensûb ol- 
duğu tarfkat-ı aliyyenin pirinden fuyûzât-ı ilâhiyye vâsıl olur; ve şeyhin ya- 
lanı böyle bir tâlib hakkında nâfi' olmuş bulunur. Fakat böyle parlak bir is- 
ti'dâd ve bu kadar kuvvetli sıdk u hulûs, binde bir kişide bulunmaz. 

2321. O kendinin iyi kasdı sebebiyle bir makâma erişir; gerçi can zannetti, o 
cesed geldi. 

O mürîd, kendisinin niyyet-i hasenesi sebebiyle feyz-i ilâhîye nâil ve bir 
makâma vâsıl olur. Her ne kadar, o yalancı şeyhde ahkâm-ı rûhiyye gâlib ol- 
duğunu zannetmiş ise de, onun sırf cismânî bir adam olduğu zâhir oldu. 

2322. fjece içinde kıbleyi aramak gibi. ^ir kdAe yok; halhuki onun o namazı 
caiz. 

Böyle bir sâlikin, mechûlât içinde bir mürşid-i kâmil araması, gece ortasın- 
da kıble arayan kimsenin hâline benzer. Onun müddeî-i kâzibi, mürşid-i ha- 
kîkî zannedip intisâb ederek makâmât-ı aliyyeye terakkîsi ve sülûkünün fâ- 
ide-bahş olması, bu gece kıbleyi arayıp da bulamadığı halde namaz kılmış 
olan kimsenin şer'an namazı câiz olması gibidir. 

2323. uA/lüddeînin can kıtlığı sırdadır; fakat bizim ekmek kıtlığımız zahirdedir. 

Bu söz Arab kadınının kocasına söylediği bir sözdür. Müddeî-i kâzib ile 
kendi hallerini kıyâs eder; yalancı şeyhin fıkdânı canı olup gizlidir ve bizim 
fikdânımız ekmek olup meydandadır. 
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^ jjy a*y^ a>. p& ^Vh uf^ 4 ö j*t L*- u 

2324. itiz niçin mûââeî gibi gizliydim; müzevvir olan namus için can çekişe- 
lim? 

Bizim için ne zaruret vardır ki iflâsımızı saklıyalım? Nitekim müddeî-i kâ- 
zib halkın nazanndan kendisinin hiçliğini setr eder; ve biz halkın hakaretine 
ma'rûz kalacağız diye, aslı olmayan bir nâmûs için can çekişelim ve bu fakir- 
liğin meşakkatleri içinde kıvranıp duralım? Hâlimizi izhâr edip bu hâl-i iflâsın 
define çâre anyalım. 

d 3 * 

A'râbînin ve kadının kıssasına rücû' ve çok acîb temsiller 



2325. öiocası ona âeâi: ZNice hir îrâd ve zirâali söylersin; Ömürden ise ne kal- 
dı? En çoğu geçti. 

iji^j j^-ft a^Jİj s OU*ij _j J^> jJül JSLp 

2326. £%kil ziyadeye ve noksana hakmaz; zîrâ her ikisi hir sel gibi geçer. 

J 1 <jr° ^y? JJ °jJ ^ J 

2327. Sel isler herrâk, ister hulanık yüzlü olsun, mademki sehât etmiyor, hir an 
ondan söyleme 1 . 

Ömr-i beşer sele ve hâl-i refah selin berraklığına ve hâl-i zaruret selin bu- 
lanık yüzlü olmasına teşbih olunmuştur. Ya'nî ömr-i beşer mademki sel gibi 
sür'atli akıp geçmektedir ve sâbit kalmamaktadır; bu ömür ister refah içinde 
ve ister zarûret içinde geçmiş olsun, neticede hep berâberdir. Nitekim şâir der: 

Yâ bister-i kemhada ya viranede can ver, 
Çim bay u gedâ hâke beraber girecektir. 
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2328. âlemde hinler ce zî-rûh t altüst olmaksızın maişetini latîf olarak yaşar. 

Bu âlemde türlü türlü hayvanlar vardır, hiçbirisi eyyâm-ı müstakbeleleri için 
yiyecek ve içecek gamı çekmezler; her vakit azıklarını birer sûretle Rezzâk-ı ha- 
kîkî tarafından hazırlanmış bir halde bulurlar ve bu husûsta rahat yaşarlar. 

2329. Qece, gıdası tertıb olunmamış olduğu halde, üveyik kuşu ağaç üzerinde 
Diakk'a şükür söyler. 

2330. n^ülhül, "Gy talehleri kahûl eden, rızkın itimadı senin üzerinedir!" diye 
[2293] r^ a k ^eâlaya hamd okur. 

Bu beyt-i şerîfde Jûı J* Sfı ^jSfi j & ^ C j (Hûd, 1 1/6) ya'nî "Yer- 
yüzünde Allah'ın nzıklârim deruhte etmediği bir zî-rûh yoktur" âyet-i kerî- 
mesine işaret buyrulur. 

2331. ^Doğan kuşu şahın elini müjde yaymış, hütün leşlerden ümidini kes- 
miştir. 

Malûmdur ki, doğan kuşunu avcılar alıştınp besler ve kuş avına çıkacak- 
lan vakit onu ellerinde tutarlar. Doğan alışık olduğu için kaçmaz av üzerine 
saldınr; ve yine avcının nezdine avdet eder. Ve ava çıkan hükümdarlann dahi 
doğanları vardır. Beyt-i şerîfde bu ma'nâyı beyânen buyrulur ki, doğan kuşu 
pâdişâhın elini kendi nzkının müjdesi yapmış ve ümidini bütün lâşelerden 
kesmiştir; çünkü nzkı şâhın elinde hazırdır. "Nüvîd" hoşluk ve hoş haber 
ma'nâlanna da geldiği cihetle, burada müjde ma'nâsı münâsib görülmüştür. 

2332. böylece sivrisinekten tutasın, tâ file kadar, <J7lllah'ın lyali oldu, Diak 
ne güzel maildir! 

Ya'nî en küçük hayvandan tut da, en büyük hayvanlara varıncaya kadar, i 
hepsi Allah Teâlâ hazretlerinin ıyâlidir ve Hak Teâlâ hazretleri ne güzel ıyâl sâ-.j 
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hibidir ki, hiç birisini aç bırakmaksızın hepsinin hisselerini muhtelif sebebler 
tahtında kendilerine tevzi' buyurur. Nitekim hadîs-i şerîfde j ^ J 1 ^ c^- ] 
<JU) <jı jbLi ya'nî "Halk Allah Teâlâ'nm ıyâlidir; ve halkın Allah Teâlâ'ya 
en sevgilisi, ıyâline muhib olanlardır" buyrulur. 



bârından ve tozandandır. 

Bizim nzkımız için kalblerimize musallat olan gamlar ve kederler, hep vü- 
cûd-ı Hakk'ın muvacehesinde kendi vücûdumuzu ve istiklâlimizi isbât etmiş 
olmamızdandır. Bu vücûd ve enâniyyet fikri dımâğımızda hevâ-yı nefsânî 
kasırgalan kopanr; ve sıfât-ı nefsâniyye tozlanm kaldmr ve bu esnada kalbi- 
mizin gözü, Hakk'ın varlığını ve Râzık'lığım görmez olur. 



Bizim ömrümüzün kökünü koparan ve kemiren nzık ve maişet gamlan, 
elinizi biçen orak gibidir. Varidatımız azaldı, mesârifimize tekabül etmiyor-, 
yâhut filân iş böyle oldu, bu hâl bizim nzkmiızın inkıtâına ve aç kalmamıza 
sebeb olacaktır gibi, düşünceler bizim vesvâs olan şeytanımızdır ki ^ ^^y. 
^Ûı jjj^ (Nâs, 114/5) [İnsanlann kalblerine vesvese veren...] âyet-i kerî- 
mesinde bunlara işâret buyrulur. 



Hastalık insana acz veren bir elemdir ve ölüm de böyledir; binâenaleyh 
hastalık, ölüm çeşnisinin bir parçasıdır; eğer çâren ve kuvvetin varsa, ölü- 
mün cüz'ü olan o marazı kendinden def et bakalım! 







\a kadir değilsin, bil ki onun küllünü 
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2337. Ölümün cüzü eğer sana tatlı geldi ise, hil Ki Diak ^Teâlâ küllü de tatlı 
eder. 



2338. uMarazlar ölümden elçi olarak gelir; onun elçisinden ey fuzûl, yüz çe- 



virme! 



2339. Üter Kim tatlı yaşarsa, o acı oldü. Oter kim tene taptı İse can götürmedi. 

Ma'lûm olsun ki insan, esmâ-i ilâhiyye cem'iyyetinin tecellîsine mazhar 
olan bir sûrettir. Hak Teâlâ hazretleri ona gâh Mün'im ve gâh Müntakim 
isimleriyle; ve gâh Mâni' ve gâh Mu'tî isimleriyle tecellî eyler; ve esmâ-i ilâ- 
hiyye mütekâbil olduğundan Mün'im ismiyle vâki' olan tecellîyi, Müntakim 
ismi ta'kîb eder. Bu hâl dâimâ başımızdadır. Dikkat edenler zevkan bu tecel- 
liyâtı âlem-i kevnde de dâimâ müşâhede edebilirler. Meselâ lezîz taâmlan 
Mün'im bize in'âm eder; bir müddet sonra Müntakim bir kann ağnsı taslît 
eder; kazâ-yı hâcet için helâya gitmek ve orada murdar kokular içinde kal- 
mak îcâb eder. Binâenaleyh her tatlının sonu acı ve her acının sonu tatlı gel- 
mek bu tecelliyâtın neticesidir. Ve kezâ kesif olan cisminin muhâfaza-i leta- 
feti için ona hizmet ile tapmak, latîf olan ruhun âsâr ve ahkâmından mahrû- 
miyyeti iktizâ eder. 

2340. ÖCoyunları sahradan çekerler: o ki en semizdir, onu öldürürler. 
[2303] 0 

2341. Ey Temer, gece geçti ve sabah geldi; ne vakte kadar hu efsâneyi haştan 
tutarsın? 

Ba'zı nüshalarda "Temer" yerine "semer" vâki'dir; kalbin meyvesi murâd 
olunur. "Temer" Arab kadının ismidir ve bu söz, kocasının sözüdür. "Ge- 
ce"den murâd, hayât-ı dünyâdır,- "sabâh"dan murâd âhirete intikâl ve ölüm 
vaktidir. Nitekim hadîs-i şerîfde \ j^ı* i bi* r g ^Ui ya'nî "Nâs uykudadırlar, 
öldükleri vakit uyanırlar" buyrulur. Hayât-ı dünyeviyyenin gece ve ölümün 
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sabâh olduğuna işâret olunur. "Efsânemden murâd, gece masalıdır ki, kadının 
hayât-ı dünyeviyye maişetine dâir söylediği sözler ve düşündüğü fikirlerdir. 
Ya'nî erkek, zevcesine diyor ki: Yâhû! dünyâ hayâtımız munkatı' olmak üze- 
redir ve ölüm tararına gidiyoruz; ne zamâna kadar bu geçinmek efkâr-ı mev- 
hûmesi gamı ile muztarib olacaksın?" 



Ya'nî sen evvelce ter ü tâze bir asmaya benzerdin ve sende sabır ve ka- 
nâat gibi çok meyveler var idi. Şimdi nasıl oldu da, yaşın kemâl bulup tam 
meyvelerin olan ahlâkının olmak vaktinde böyle fâsid oldun. 



tp bükenler, ipin elyâfını bir bir rabt edip, bu ipin uzunluğu kadar büke bü- 
ke geriye giderler; meyve de olmak tarafına ileriye doğru gitmek lâzım gelir 
ki, ip büken gibi gerisi geriye gitmemek lâzımdır demek olur. Burada insanın 
günden güne ahlâkan ve ahvâlen terakki etmesi ve tedenniden sakınmasına 
işâret buyrulur. Nitekim hadîs-İ şerîfde ^ t> o^. ûir ^ & oUj, ^ 
4~^ı ya'nî "İki günü müsâvî olan kimse aklanmıştır ve dünden bu gü- 
nü şerli olan kimse mel'undur" buyrulur. 



Ey zevcem, ben sabır ve kanâati ihtiyâr ettim; eğer sen benim eşim isen, 
senin dahi bu sıfatlar ile muttasıf olman lâzımdır, tâ ki umûr-ı dünyeviyye- 
miz salâh içinde hâsıl olsun. 



2342 




2343 



< ^zümü çok asma iâin, nasıl kâsiâ olâun; meyven olmak vakii fâsiâ 
olâun. 
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2346. Çt/f, yekdiğerinin misâli gerektir; pabucun ve çizmenin iki çiftine bak! 

2347. jki -pabuçtan birisi ayaya dar gelirse, onun her iki çifti senin işine gelmez. 

2348. öiapının eşini, biri küçük ve o dîğerİ büyük, meşe arslanımn eşini de 
kurt gördüm mü? 

2349. ^Devenin üzerindeki çuvalın eşi, bu birisi boş ve o biri maldan dolu ola- 
rak doğru gelmez. 

^3j <y <£y* \j? y «^j 5 J- 5 <Jy" fx> 

2350. ^Berı kanâat tarafına gönlü metîn olarak giderim; sen niçin şenâat tara- 
[2313] gidersin? 

2351. Öianâatkâr olan adam ihlâs ve söz cihetinden bu üslubdan, kadına gün- 
düze kadar söyledi. 

Sabr u kanâat sâhibi olan zevç, ihlâs ve harâret-i kalb ile bu minvâl üze- 
re kendi zevcesine birçok nasihatlerde bulundu. 

j>- 45" J>** i y>- f UL* j ^ Ji jl 45" lj {^j-i ü j O^^S" c^>ı^«j 

^*iLJlj ijb ûljj J *4İ*U<« ti y jöâ^ jjI j c— «i lj> J5"y fU* jjI 

Kadının kocasına, "Sözü kendi kadem ve makamından pek ziyâde 

söyleme; zîrâ H?k (celle ve alâ) buyurur ki o N u JjJjSS 
(Sâf, 61/2) "Yapmadığınız şeyi niçin söylersiniz?" Ve her ne kadar 
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bu söz doğru ise de, bu makâm-ı tevekkül senin için değildir. 
Ve kendi muamelenin fevki olarak bu sözü söylemen ziyân tutar, 
ve's-selâm" diye nasihat etmesi 



"Nâmûs" sıyt ve şöhret ve ev sâhibi ve ismet ve iffet ve ceng ü cidâl ve 
melâike ve ahkâm-ı ilâhiyye ve avcının pususu' ma'nâlanna gelir. Burada, 
kendi hâlinin halka ızhânndan utanmak ma'nâsınadır. Nitekim ba'zı kimse- 
ler halk nazannda zelîl olmamak için fakr hallerini gizler-, bu kibir ve nahvet- 
ten ileri gelir. "Füsûn horden" ya'nî efsûn yemek, efsûndan müteessir olmak- 
tır. Ve efsûn, "büyü" ma'nâsınadır. Türkçe'de tahrîf edip "apsun" derler; bu- 
rada yalanın te'sîri demek olur. Nitekim Türkçe'de "kırk yalan bir büyü yeri- 
ni tutar" darb-ı meseli vardır. Kadın zevcine bağırarak dedi ki: "Ey hakikati bı- 
rakıp, yalan sözler ile kibir ve azamet satan nâmûs mezhebli! Ben artık senin 
hakıkat-ı hâle muhâlif olan sözlerini yutmayacağım." îşte yalancı mürşidle- 
rin sözleri de böyledir. 



"Türrehât" cadde hâricindekti ince yol ma'nâsınadır. lstiâre tarîkıyla saç- 
ma ve ma'nâsız sözlere ıtlâk olunur. Ve meşâyihin şathiyyâtına da derler. 
"Türrehe" kelimesinin cem'i olup Kâmûs' da bâtıl ma'nâsınadır. "Nahvet" nâz 
ve büyüklük ve sarhoşluk ve tekebbür ma'nâlannadır. Kibir ile müterâdifen 
kullanılır. Ya'nî kadın diyor ki: lstignâ da'vâsından ve adem-i kudret ile be- 
raber misâfır da'vetinden bahisle, saçma söz söyleme; git nefsinin kibir ve 
nahvetinden bahs etme! 

2354. CMce hir tumturak ve kâr u har sözü; kendi işini ve hâlini gör ve utan! 

"Tamtırak" "tam" ile "tırak" kelimesinden mürekkebdir. "Tam" doldurul- 
muş olan bir şey ve "tırak" ferah sebebiyle çıkanlan sadâ; ve mecmû'unun 
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ma'nâsı kerr ü ferrden ibârettir ve hod-nümâlık ma'nâsına da gelir. Ve meşâ- 
yihin şathiyyâtına da derler. (Hind şârihlerinden Velî Muhammed Ekberâbâ- 
dî). "Kâr u bâr" iş güç ve meşgûliyyet ma'nâsınadır. Ya'nî "Ne zamâna ka- 
dar hod-nümâlığa ve işe ve güce dâir söz söyleyeceksin; kendi işini ve hâli- 
ni gör; ve bir de söylediğin tumturaklı sözlere bak da utan!" (Yalancı şeyhle- 
re tevbıh olduğu aşikârdır.) 

j <L«U^ (JjJ j J j~» jjj y j jl J ıLJ* j jŞ' 

2355. ÖCihir çirkinâir ve dilencilerden daha çirkinâir. ğün soğuk ve kar; ve on- 
dan sonra elbise de ıslak. 

Hadîs-i şerîfde ^ ^\ ^ j ^ J*ı ^ j r y- <dJ! r**^ ^ *^ 
^ ^ j v ur jjLLı j oij ya'nî "Üç kimse vardır ki Allah Teâlâ yevm-i kıyâ- 
mette onlara hitâb buyurmaz ve yüzlerine de bakmaz ve onlan tathîr buyur- 
maz; ve onlar için azâb-ı elîm vardır. Zinâ eden ihtiyâr ve yalancı pâdişâh ve 
mütekebbir olan fakîr" buyrulur. Ya'nî kadın zevcine der ki: "Kibr-i nefis çir- 
kin bir şeydir; hele bu kibir dilencilerde olursa çirkinlik çirkinlik üstüne oldu- 
ğu için, daha çirkin olur. Nitekim Türkçede "Gönüllü dilencinin torbası boş 
kalır" darb-ı meselini söylerler. Bu hâl ona benzer ki, soğuk bir gün, kar ya- 
ğıyor, elbise de ıslak bir haldedir; bu hâl içinde olan adamı tasavvur ediniz." 

2356. CMce hir dava ve dem ve hıyık havası; ey kimse senin evin örümcek avı 
aıbidir. 

"Dem" nefes ve hud'a, nahvet ve kibir ve koku ve kuyumculann potası; 
ve âh ve efsûn ve vakit ve zaman ve insan ve hayvanın ağzı ma'nâlanna ge- 
lir; burada kibir ve nahvet demek olur. Ve "bâd-ı bürût" ya'nî, bıyık havasın- 
dan murâd, kibir ve azamet eseri olarak, dudaklannı kabartıp burnundan bı- 
yık üzerine salıverilen nefesdir. Nitekim müteazzım olan kimselerde bu vazı' 
çok müşâhede olunur. Ve "örümcek ağfndan murâd, zevç ve zevcenin sakin 
olduğu çürük çadırdır. 

fU y" I^pUî jl cf^Jj*^ y ^ <jupL5 jl 

2357. Sen kanâallan ne vakit cân parlattın? Sen kanâaÛarâan nâm öğrendin. 

Ya'nî sen kanâatla nefsinde tahakkuk etmedin; belki kanâatlann yalnız 
adını işittin. 
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£jj b y\jç^ ^ ^~*r j^l. ^ 

2358. Peygamber buyurdu Ki: ÖCanâai neâir? Uiazînedir. Sen hazîneyi, Ke- 
derden açıK bilemiyorsun. 

Ya'nf Peygamber (s.a.v.) Efendimiz ^ V yS' âpLUi ya'nî "Kanâat tüken- 
mez bir hazînedir" buyurdu. Sen bu hâl-i iflâs içinde kederden dolayı, bu ha- 
zînenin farkında değilsin. Kanâat, alıştığın şeyin yokluğu zamânında nefsi- 
nin sükûtudur. Binâenaleyh zenginlik vaktinde gönül nasıl mutmain ve sâ- 
kin olursa, züğürtlük zamânında da gönül, nzkı hakkında öylece mutmain ve 
sâkin olursa, o hâle kanâat derler. Eğer hâl-i iflâsın içinde kalb sıkıntı ve elem 
duyarsa, bu kanâat değildir; belki şerâret peydâ eden bir elem-i kalbdir; ve 
böyle züğürtlükten Allah Teâlâ'ya sığınmak lâzımdır. 

^jj i.j 3 ^ ^ y ^jj ^ 

2359. HSu Kanâat ruhun hazînesinden gayri değildir; ey ruhun gamı ve elemi 
sen öğünmel 

Jio cJ&r p_J piL*jl C~â*- Jrj d j C-i*- f\j>** y 

2360. Sen hana çift ia'hîr etme; az Koltuk vur! ^en insafın eşiyim, kilenin eşi 
t 2323 l değilim. 

Sen benî kendine eş addetme, benim koltuğuma az gir! Ben ehl-i insâfin 
eşi olurum; senin gibi hîlekârlann eşi olmam. 

J j ^j V j* b ^y? Jjs j s? l - r** 5 

2361. Bmîr ile ve hey ile heraher nasıl adım atarsın? ^Mademki havada sinek 
damarını vurursun. 

Ya'nî sen züğürtlükten havada sinek avlamağa tenezzül ettiğin halde, na- 
sıl emîr ve bey ile berâber yürüyebilirsin? 

2362. ZKö-pekler ile heraher hu kemikten niza içindesin. Dçi hoş ney gibi nâ- 
ledesin. 

"Köpeklerden murâd, tâlib-i dünyâ olanlar ve "kemik"ten murâd metâ'-ı 
dünyâdır. Nitekim hadîs-i şerîfde ifju* 3 ^ Ljjüi ya'nî "Dünyâ cîfedir ve 
onun tâlibleri köpeklerdir" buyrulur. 
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J l?L^ j f„j& \5 C—~> j^>. O* <Jy 

2363. n$enim iarafıma hakaretle miistehziyâne hakma; tâ ki senin damarların- 
da olan şeyi s'oylemiyeyim. 

ça-LO öf? \j JIp <S {j* j* öj?\ y> j\ \j ^ JİP 

2364. Ödendi aklını benden ziyâde görmüşsün; hen nakısul-aklı nasıl gör- 
müşsün? 

y j ^ j*^ J*^ "-C^ y?** 

2365. ^â/iî kurf 0İÎ>t hize sıçrama; ey kimse, senin aklının arından aklımız 
yeğdir. 

"Me-cih" "cihîden" masdanndan emr-i hâzırdır, sıçramak ma'nâsınadır. 
Hasmını âciz zannedip hücûm eden gâfil bir kurt gibi, beni de nâkısu'1-akl gö- 
rüp hücûm etme! însan akıl nâmına, senin aklının mertebesini görünce, böy- 
le akla mâlik olmaktan ise, akılsız kalmayı tercih ederim. 

2366. {Mâdemki aklın adamların ayak bağıdır, o şey ki akıl değildir, o yılan 
ve akrehdir. 

"Akile" devenin ayak bağı ma'nâsınadır; burada, insanlann ayak bağı 
murâd olunmuştur. 

ö\j jS" U j Jip dili y jJLli» j ^SC» t*"**^ 

2367. Senin mekrinin ve zulmünün hasmı S^lllah Teâîâ olsun; senin aklının 
mekri bizden kısa olsun. 

Yukarıdan beri îrâd buyrulan sözler, ihlâs sâhibi olan ve aldandıklannı 
anlayan mürîdlerin yalancı mürşide karşı söyledikleri sözlerdir. Bu beyit dahi 
onlar tarafından müddeî-i müzevvire karşı olan bedduadır. Ya'nî, ey müd- 
deti müzevvir, hâne-i kalbin bomboş ve kendin iflâs-ı ma'nevî içinde oldu- 
ğun halde, kendini bir şeyh-i muhteşem gösterip, halkı aldattın. Seni Allah 
Teâlâ hazretlerine havâle ettik; bundan sonra senin mekrin bizden uzak ol- 
sun demek olur. 
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«-> ^-S (j\ (J jl« J jS <-^*& (j\ £j yJ* pJb (Jjl* y 

2368. Gy aceb! Sen hem yılansın, hem afsuncusun. Gy Arab'ın aybı, sen yı- 
lan tutucusun, yılansın. 

"YılaıTdan murâd, "nefs-i emrriâre"dir. "Füsûn-ger"den murâd hüekâr 
olan şeyh-i kâzibdir. Ya'nî taaccüb olunacak şeydir ki, sen tamâmiyle nefs-i 
emmârenin hükmü altında zebûn iken mürşidlik da'vâsına kalkıp hfleler ile 
nefs-i emmâre sâhibi olan halkı başına topladın. Binâenaleyh ey Arab kav- 
minin lekesi! Sen hem yılansın ve hem de yılan tutucu oldun. M Cenâb-ı Pır, 
şeyh-i kâziblerin ahvâlini, para kazanmak için havâss ile yılanlan tutup oy- 
natan ba'zı Arablara teşbih buyururlar. 

2369. Gğer karga kenâi çirkinliğini tanıya iâi, âerâ ve gamdan kar gibi erir iâi. 

Beyân-ı hakâyık ve maârifde sesi karga gibi çirkin çıkan müddeî-i kâzib, 
kendi bâtınının çirkinliğini bilmiş olsa idi, hayât-ı berzahiyyede zahir olacak 
olan bir çirkinliğin derd ve gamından kar gibi erir idi. 

2370. Gfsûncu adam düşman gibi okur; o yılana efsunu, yılan âa ona efsunu. 
[2333] 

Efsûncu olan adam, düşman gibi yılana efsun okur, velâkin yılan dahi 
ona efsûn okur. Ya'nî müddeî-i kâzib zâhiren halka karşı hîle yapar velâkin 
halk dahi kendi bâtınıyle ona hîle yaparlar. Zîrâ şeyh-i kâzib zâlim ve alda- 
tılan mürîdler mazlûm olurlar. Zâlim, her ne kadar zâhirde gâlib ise de, bâtın- 
da mazlûmlann mağlûbudur. Nitekim bu beyit meşhurdur: 

Zâlimin rişte-i ikbâlini bir âh keser 
Ma 'ni-i nzk olanın rızkını Allâh keser 

jl^Li l jJ^ \j jU Ö y~İ ^ jl> d y~*\ j\ f b (Jlyj J* 

2371. Gğer yılanın efsunu onun tuzağı olmasa iâi, ne vakit yılanın efsununa 
şikâr olur iâi? 

"Yılanın efsûnu"ndan murâd, kendisini avlamak isteyen kimseyi, bu fâ- 
idesiz av ile meşgul etmiş olmasıdır ki, bu bir efsûn ve tuzaktır ve şekâvet-i 
ma'neviyyeye sebebdir. 
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2372. Efsûncu olan aâam kesh ü kâr hırsından, o zamanda yılanın efsununu 
anlıyamaz. 

Yılanı avlayıp oynatarak para kazanmak isteyen kimse, fikrini menâfı'-i 
zâile ve fâniyeye nasb edip onda meşgul olduğundan, bu av zımnında düş- 
tüğü tuzağı anlayamaz. Bu tuzak şekâvet-i ma'neviyyedir. 



2373. ^ılan der: By efsûncu, agâh ol, agah oll OCendi hâssıyyetini gördün, he- 
nim efsunumu da gör! 

2374. Sen heni, şerr ü şûrun rüsvâyı eimek için, Diahk'ın ismi ile aldatırsın. 

Ey şeyh-i müzevvir, sende benim uğrayacağım akabât-ı ma'neviyyeden 
beni kurtaracak tasarruf ve kuvvet olmadığı halde, zikr-i Hakk'ı vesile ittihâz 
ederek beni aldattın ve kendine mürîd yaptın. 

y lS^3 lS* £ fi b <j>- fi y ı$\j ö\ ^ -o ^JL>- fi 

2375. ISeni Diakk'ın nâmı hağladı, senin o reyin değil. Uiakk'ın nâmını tu- 
zak yavtın, vay sana! 

Cf J ^ f ^jt* «3*- fi* ü* a* ^ $ $ &~ fi 

2376. n^enim hakkımı senden Uiakk'ın nâmı alsın; hen can ve teni ZH-akk'ın 
nâmına ısmarladım. 

* y. cji-vijj j* djs^A \j $ j cJU- iij j* p^y- ^ 

2377. ~^a henim cerhim senin canının damarını keser, yahut henim gibi seni 
zindana götürür. 

Bu söz zâhirde havâss ile yılanlan teshir edip halka kerâmet satan kimse- 
lere, yılanın lisân-ı hâl ile söylediği sözlerdir; fakat bu misâl altında yalancı 
şeyhlere karşı aldanan mürfdlerin lisân-t hâl ile söyledikleri sözlerdir. Ya'nî, 
"Ey şeyh-i müzevvir, Allah'ın ismini zikr ederek tarikat nâmına beni aldattın 
ve beni mertebe-i rûhâniyyete îsâl edemeyip tabiat zindanı içinde bıraktın; fa- 
kat ya benim kalbimin safveti yara açarak senin canının damannı, ya'nî ca- 
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nının hâssa-i saâdetini keser; veyâhut seni de benim gibi dünyâda tabiat zin- 
danı içine ve âhirette de habs-i hasret içine götürür." 

2378. ÖCaâın hu nevi sert sözlerden, kendi kocasına o tomarları okudu. 

Ya'nî kadının zevcine söylediği sözler gûyâ yazılmış olan bir risâlenin 
münderecâtı idi; ve bunlan kadın zevcine birer birer okudu. 

2379. Uaktaki erkek hu tanları kadından işitti, müstemi' oldu, hundan sonra 
gör ki ne söyledi? 

"FakMere hakaretle bakma, Hak emrinde zann-ı kemâl ile 
bak! Fakire ve fakirlere kendi hayâlin ve zaruretin sebebiyle 
ta'n etme!" diyerek erkeğin kendi kadınına nasihat etmesi 



2380. (Grkek) dedi: Gy kadın! Sen kadın mısın, yoksa keder saçıcı mısın? 
[2342] y ana jgfa ^ e Hi ı haşıma kakma! 

Ya'nî sen, tab'ı zarîf ve nâzik olması lâzım gelen kadın mısın, yoksa 
sert ve galîz bir mahal misin? "Hazen" lügatte sert ve galiz mahalle derler; 
gam ve keder ma'nâsına da gelir. Ben fakr ile müftehırim; zîrâ (S.a.v.) 
Efendimiz ^^>i >uı ya'nî "Fakr, benim fahrimdir ve ben onunla if- 
tihâr ederim" buyurdular. Binâenaleyh benim fakrimi ayıb görüp, başıma 
kakma! 
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«U» :>jL* AİT jS* jl ^ j j>«-^ lj ^ jj j <JU 

2381. uAial ve altın başa külâh gibi olur; kel olur o kimse ki külahtan penah 
itühâz eder. 

Mal ve altın, insanın başındaki külâha benzer. Başını açmayan ve dâimâ 
başını külâhın hıfzı altında tutan kimsenin başında saçı yoktur ve o kimse 
mutlaka keldir; kelliğini saklamak için başının külahım aslâ çıkaramaz. 

^Jol S*5>j>- jjîUft*^' j yş- JfXt\i Lpj j Jjc»r &>\ 

2382. O kimsenin kıvırcık ve güzel zülfü olur; onun külahı gittiği vakit, ona 
daha latîf gelir. 

2383. Diak adamı göz gibi olur; binâenaleyh nazar örtülü olmaktan, açık ol- 
mak evlâdır. 

Bu beyit de dîğer bir temsildir. Ya'nî Hak adamı, göz mesâbesindedir ve 
göze münâsib olan inkişâf ve adem-i tesettürdür ve mal ise perde ve hicâb- 
dır. Binâenaleyh göz gibi olan Hak adamının, maldan üryân olması ve hâl-i 
zarureti daha hoş olur. 

Jfji. s.<uUr tXj jl j> J*jj 6i j> ö\ cJİj 

2384. iZArz vaktinde o esîr satıcı, köleden ayıb örtücü olan libâsı soyar. 

"Berde" esîr ma'nâsınadır. Ya'nî bir kimse esirciden köle satın alacağı va- 
kit esirci, kölesinde bir ayıb ve bir kusûr yoksa, derhâl elbisesini soyup vü- 
cûdunu gösterir. Bu da dîğer bir temsildir. 

2385. Sğer bir aybı varsa onu ne vakit üryân eder; belki elbise ile ona bir hile eder. 

2386. (Gsîrci) der ki: ^u üryân olmaktan dolayı, iyiden ve kötüden utangandır; 
senden ürker. 

Esîrci müşteriye der ki: Eğer bu köleyi elbisesinden soyar isen vücûdu- 
nun iyi ve kötü mahallerinin inkişâfından utanır; zîrâ pek utangandır, son- 
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ra senin lâubâli hâlinden ürker; iyi bir köle alamamış olursun." Bu beyit dahi 
bir temsildir. 



Bu beyt-i şerîfde, şu hadîs-i şerife işaret buyrulur: ^ JT JiU j r JUJi 
v-p js* ûLLi^i j^ij yiJij Ya'nî "ilim ve mal, her bir aybı örterler ve fakr ve 
cehil her bir aybı izhâr ederler." Zîrâ muhibb-i ilim olanlar âlime muhabbet 
ederler ve muhibb-i mâl olanlar da zenginlere muhabbet ederler; ve bir kim- 
se bir şeye muhabbet ederse, onun kusurunu görmez olur. Zîrâ ^ 

J ı*"* y a ' n î "Senin bir şeyi sevmen kör ve sağır eder" buyrulmuştur. Ve 
fakır ve câhili sevmedikleri cihetle, herkes onlann dâimâ kusûrlarını ve 
ayıblarmı görür. Nitekim "Fakirden kaç, zengine sürün de geç!" darb-ı me- 
seli meşhurdur. 

2388. 2,îrâ bir iama'kâr tama' dan dolayı onun aybını görmez. Tama'lar gönül- 
leri bir cem' edici oldu. 



Fakirin sözü ne kadar kıymetli olursa olsun, hiçbir kimse kıymet verip 
dinlemez; çünkü fakirdir; fakat zengin birtakım herzeler söylese bile etrafın- 
daki müdâhinler "Efendim, ayn-ı hikmettir" derler. 



Fakîr-i hakikînin bir emr-i ma'nevîsi vardır ki, o emir senin fehminin fev- 
kındedir, görüp anlıyamazsın. Binâenaleyh ona nazar-ı hakaret ve istihzâ ile 
bakma! 





2390. Jakîm 

[2352] 

nazar ei 
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JtA^-lji jl cjjj JJjb Ujjj JU j jU- <j\jj J^ljj* 

2391. JLîrâ fakirlerin mülk ü mâlın verâsmâa celâl sâhıbinden azîm hir rızık- 
ları vardır. 

^ ji <j jj^ oV^Ip j c~*bip JU; j>- 

2392. Diak Teâîâ âcildir; ue âdiller gönülsüzlere ne vakit siiemgerlik eder? 

"Bî-dÜ" âşık ma'nâsına geldiği gibi, gönlü kırık kimselere de ıtlâk olunur. 
Ya'nî Hak Teâlâ âdil olduğu halde, kalbi mahrumiyetler içinde kırılmış ve 
mahzûn olmuş olanlara hiç zulm eder mi? 

2393. O hirine ni'mei ve meia vere; ve hu hirini ateşin haşı üzerine koya. 

2394. Onu ateş yaka; her iki cihânın Uiâlik'ı olan ^Huda'ya hunu kim zan- 
neder? 

Ya'nî sen zanneder misin ki, Hak Teâlâ bir kuluna ni'met ve metâ' ver- 
sin ve bir kulunu da fakr u mahrûmiyyet ateşi içine atsın; sonra da o ateş o 
kulu yaksın. Bu bir zulümdür; böyle bir zulmü kim Hak Teâlâ hazretlerine 
isnâd etmeğe cür'et edebilir? Eğer dersen ki, biz âlemde kullardan bir kısmı- 
nın müstağrak-ı niam ve bir kısmının dahi müstağrak-ı fakr u elem oldukla- 
nnı görüyoruz, bu haller *uı ju* ^ JT jî (Nisâ, 4/78) ) ya'nî "Her şey Allah 
Teâlâ cânibindendir" âyet-i kerîmesi mucibince Hakk'ın tecelliyâtı cümlesin- 
den değil midir. Biz deriz ki, evet, bunlann cümlesi Hakk'ın tecelliyâtından 
olduğuna şübhe yoktur; fakat tecellî isti'dâda göredir. Her kim lisân-ı isti'dâd 
ile neyi taleb ederse Hak Teâlâ onu ihsân eder; zîrâ yed-i feyyâzda buhül 
yoktur. Bu taleb bahsi uzundur. 625 numaralı beyt-i şerîfın şerhinde muh- 
tasaran îzâhât verildi. Bu ma'nânın tafsili Fusûsu'l-Hikenîde Fass-ı Şîsî'de 
mezkûrdur. Velhâsıl Hakk'ın tecelliyâtı hikmet üzerinedir ve yerli yerindedir, 
aslâ zulüm yoktur. Her ferdin zulmü kendi nefsinden, yine kendi nefsine vâ- 
ki' olur. Nitekim âyet-i kerîmede o JM> * r VJüt \ jfc u jl& u j (Bakara, 
2/57) ya'nî "Biz onlara zulm etmedik^ velâkin onlar kendi nefislerine zulm 
eder oldular" buyrulur. 
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2395. "jfakr fahri' heyhûâe ve mecazdan mıdır, hinlerce izz ü nâz gizli değil 
midir? 

"Fakr, benim fahrimdir" hadîs-i şerîfi ma'nâsız olarak buyrulma- 
mıştır; ve mecaz cihetinden de değildir; belki hakikat cihetindendir. Malûm 
olsun ki, ba'zı kimseler dervişliği sûrî züğürtlükden ve binâenaleyh erbâb-ı 
sa'y ve gınânm himâyesi altına girip yaşamaktan ibâret zannettiklerinden bu 
hususta kendi zanlan dâiresinde dervişlere ta'n ve i'tirâz ederler. Halbuki fakr, 
oniann zannı gibi değildir; belki fakr-ı hakîkî, dünyâya ve dünyânın izz ü câ- 
hına ve malına olan muhabbetleri kalbinden kopanp atmaktır. Muhabbet-i 
dünyâyı kalbinden kopanp atamamış olan kimselerin fakr-ı sûrileri başlannda 
bir belâ-yı ilâhîdir; bu belâdan kurtulmak için Hakk'a yalvarmak lâzımdır. Bi- 
nâenaleyh kalbinde zerre kadar dünyâ muhabbeti kalmamış olan bir dervişin, 
milyonlara mâlik olmasında hiçbir zarar yoktur. Belki böyle bir milyoner 
cem'iyyet-i beşeriyyenin en nâfi' bir ferdi olur. Çünkü sehâ ve ihsân ve hem- 
cinsine bol bol muâvenet, böyle bir kimsenin en ziyâde söylediği şeylerden- 
dir. Fakat hubb-i dünyâya mübtelâ olup, sûrî züğürtlük içinde bulunan bir 
kimsenin elinde bir parça ekmek olsa ve yanında açlıktan inleyen bir adam 
bulunsa, bu hubb-i dünyâ ve nefis sebebiyle, kendi nefsini tercih eder. (S.a.v.) 
Efendimizin ve ashâb-ı kirâmdan ba'zılannın fakr-ı sûrileri cebrî değil, ihtiyâ- 
rîidi. Çünkü ellerine milyonlar geçse halka tevzi* ederler idi; çünkü kulûb-ı şe- 
riflerinde zerre kadar hubb-i dünyâ ve mal yok idi. İşte l$j*> ^ hadîs-i şeri- 
finden zevk alan tâife bunlardır ve bunlar ferd-i âferîdeye el açmazlar ve kim- 
seye bâr olmazlar. Rezzâk-ı hakîkî ile kendi aralanndaki hicâb kalkmıştır ve 
bizlerin Rezzâk-ı hakikî önündeki perdelerimiz, rezzâk-ı mecâzî olan insanlar- 
dır, îmâm-ı Ali (k.v.) efendimiz şu beyt-i şerîfde ne güzel buyururlar: 

JU Jlf?JÜ _j jt-lp U j\Jr\ 4^~J Lu-^j 

» - - 0 ■* 

"Biz, bizim hakkımızda Hz. Cebbâr'm taksimine razı olduk; bizim için ilim ve 
câhiller için mal vardır. İmdi muhakkak mal an-kanb fanı olur; halbuki ilim, 
lâ-yezâl olan bir bakîdir. " 

Ve bu gibi zevatın fakr-ı sûrileri altında izz ü nâzlan ve halka arz-ı ihti- 
yâçtan istiğnâlan vardır. 
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tutucu ta'hîr dün. 

Öfkenden bana birtakım lakablar takdın; ben yâr-ı hakîkî olan Hakk'a 
müteveccih olduğum halde, bana yılan tutuculuk isnâd ettin. 



Ben eğer yılanı tutmuş olsam bile, onun dişlerini sökerim, tâ ki başı ezile- 
rek ona hayâtına hâtime çekmek suretiyle küllî zarara dûçâr olmasın . 

Malûm olsun ki, yukandan beri zikr olunan sözler, mürşid-i kâmil tara- 
fından söylenen sözlerdir. Cenâb-ı Pır bunlan zevcin lisânından îrâd ve 
mürşid-i kâmilin hâlini îzâh buyururlar. Ya'nî ben nefs-i emmâre sâhibi 
olan kimseleri terbiyem altına alırsam, onlann ahvâlinde tasarruf edip ah- 
lâk-ı zemîmelerini izâle ederim ve bu sebeble onlar dünyâda envâ'-ı belâla- 
ra mübtelâ olmak sûretiyie başları ezilmekten ve âhirette de sıfât-ı nefsâniy- 
y elerinin türlü suver-i kabîhada temessül ederek kendilerini ta'zîb etmele- 
rinden kurtarırım. 



Benim mürîd olarak terbiye ettiğim kimsenin yılanın dişi gibi olan sıfât-ı 
nefsâniyyesi, onun rûh-i insânîsinin düşmanıdır. Ben onun düşman olan bu 
sıfât-ı nefsâniyyesini, mürşid-i kâmillere mevhûb-i ilâhî olan ilm-i ledünnî 
kuvveti ile dost yapanm. Meselâ nefiste sıfat-ı hırs vardır, bu sıfatın hakika- 
tini insandan izâle etmek mümkin değildir; zîrâ sâbit olan bir hakikattir; ve 
hakâyık ne zâil olur ve ne de tebeddül eder. Fakat sâlik bu hırsı dünyâya ve 
celb-i emvâle ve bilcümle fâniyâün tahsiline sarf ettiği ve onu bu hizmetler- 
de kullandığı halde, ben onun cihet-i sarfını tebdil ederim; ilim tahsili ciheti- 
ne sarfa başlar ve umûr-ı bâkıyâtta kullanmağa heveskâr olur. Şâir sıfât-ı 
nefsâniyye de bunun gibidir. 





nm. 
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2400. 

[2362] 



2399. 




"Hâşe-lillâh" kelime-i tenzîhiyyedir. Bir kimse bir iyiliği ve bir kemâli be- 
yân edeceği vakit, söze bu kelime ile başlar. Ya'nî ben halkı kendime mürîd 
yapmakla, onlardan bir menfaat istihsâline tama' etmiş değilim. Bana mâl-i 
dünyâyı verseler aslâ iltifat etmem; hediye nâmıyla bir metâ' getirseler, der- 
hâl orada muhtâç olanlara tevzf ederim; zfrâ benim kalbimde kanâattan bir 
âlem-i azîm vardır. 

2401. Armudun tepesi üzerinde dibini 'öyle görürsün; bu zan kalmamak için 



Bu beyit, birhikâyeye müstenid olan bir darb-ı mesele işârettir. Bir kim- 
senin yanlış bir zan ve zehâbına karşı "Armut ağacından aşağıya in ki, şüb- 
hen kalmasın" derler. Hikâye Mesnevî-i Şerifin dördüncü cildinde mezkûr- 
dur. Hikâyenin hülâsası budur ki: "Bir kimse zevcesiyle berâber ağaçlık ve ot- 
lak bir mahalde teferrüce çıkmış. Zevcesinin bir âşık. varmış, onlann arkası- 
na saklanmış. Evvelce tasarladıktan plan mûcibince kadın zevcine, ben bu 
armut ağacının üstüne çıkmak istiyorum, demiş; ve zevcinin muvâfakatı üze- 
rine çıkmış. Aşağıya bakıp, zevcine hitaben bağırarak, o senin yanındaki ya- 
bancı kadın kimdir? diye sormuş. Zevci, burada böyle bir şey yok, demiş. Ka- 
dın ısrar etmiş. Zevci, aşağıya in de gör, demiş. Kadın inmiş; hakîkaten yok 
imiş. Acîb şeydir, ağacın üstünde bana böyle bir şey göründü, demiş. Ve er- 
keğin de ağaca çıkmasını teklif etmiş, kocası da ağaca çıkmış. Erkek ağaçta 
iken, otlann arasında saklanan âşıkı çıkmış, kucak kucağa gelmişler. Bu defa 
yukandan zevç bağırmağa başlamış; o yabancı erkek kimdir, diye sormuş. 
Kadın, öyle bir şey yok, aşağıya gel de gör, demiş. Erkek ağaçtan ininceye 
kadar zanpara da kaçmış. İkisi de karar vermişler ki, bu ağacın tepesinde 
olanlann, ağacın dibini böyle görmeleri bu ağacın hâssasındandır. Cenâb-ı Pîr 
zevcin lisânından kadının hâlini bu beyt-i şerîfde, ağaç üzerinde bulunanın 
hâline teşbih buyururlar. 
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Bulunduğun oda içinde biraz döndüğün vakit başın döner. Durduğun va- 
kit ev dönüyor zannedersin. Halbuki dönen ev değildir, senin başının dön- 
mesidir. Ya'nî, ey mürşid-i kâmile i'tirâz eden kimse, sende hırs-ı dünyâ var- 
dır ve bu hırstan başın dönmüştür; mürşid-i kâmili de kendin gibi dünyâya 
harîs zannedersin. Onun için hükemâ demişlerdir ki, bir kimsenin dîğer bir 
kimsede gördüğü ilk kusûr, kendi nefsinin pek âşinâ olduğu bir kusûrdur. 
Meselâ mütekebbir olan kimsenin, karşısındaki kimsenin kusûrlanndan en 
evvel gözüne çarpan kibirdir. Bunun için Türkçede "Kişiyi nasıl bilirsin? Ken- 
din gibi" darb-ı meseli meşhûrdur. 



Onun beyânındadır ki, her bir kimsenin hareketi kendisinin 
bulunduğu yerdendir ki, herkesi kendi vücûdunun dâiresinden 
görür. Mâvi sırça, güneşi mâvi gösterir ve kırmızı, kırmızı gösterir. 
Sırçalar renklerden ârî olduğu vakit beyâz olur. 
Dîğer sırçaların hepsinden daha doğru söyleyici olur ve hepsinin 

imâmı olur 








kış açıîâı. 
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JU-ijİl jlT Jl*f £~m\j & oif 

2404. Slhmed (a.s.) ona huyurâu ki: ^Doğrusun; her ne kadar iş artırıcı isen 
de, doğru söyledin. 

Her ne kadar dâire-i edebi tecâvüz ettin ise de, doğru söyledin. 

2405. Onu Sıddİk gördü, dedi: Gy güneş, ne şarktansın, ne de garhdansm, la- 
tif varla! 

J~>- *ü (_?Lj.i j jj dJ-J^j <_£İ jij^ <JH^ C-a^ 

2406. JAhmed (a.s.) huyurdu ki: Gy azız, ey dünyâ-yı nâçizden kurtulmuş, doğ- 
ru söyledin. 

2407. Diâzır olanlar dediler: Gy halkın sadrı; iki zvd söyleyiciye, niçin doğru 
söyleyici dedin? 

2408. HZuyurdu ki: ^en elin cila verilmiş âyînesiyim; Türk ve Diindü hende 
onu görür ki mevcûddur. 

(S.a.v.) Efendimiz buyurdu ki: Ben Hakkfn yed-i kudretinin cilâ vermiş 
olduğu bir âyîneyim; Türk ve Hindû gibi mezhebleri ve meşrebleri yekdiğeri- 
ne muhalif olanlar bana baktıklan vakit, bende kendilerinde mevcûd olan şe- 
yin aksini görürler ve gördükleri şeyi bana âiddir zannederler.Halbuki bir âyî- 
nenin suver-i mün'akise ile olan münâsebeti ancak bir in'ikâsten ibârettir. Bi- 
nâenaleyh herkes beni kendi istf dâdı ve evsâfı kadar görür; yoksa âyînenin 
sırn mesâbesinde olan benim sırr-ı Muhammedi'mi göremez. Bu ma'nâya bi- 
nâen Hz. Mısrî-i Niyâzî şöyle buyurur: 

Halk içre bir âyîneyim her kim bakar bir ân görür 
Her ne görür kendi yüzün ger yahşi ger yaman görür 

Mevcûd Mesnevî-i Şerif şerhlerinde bu meâlde bir hadîs-i şerife tesâdüf 
edemedim; yalnız îsmâQ-i Ankaravı hazretleri kendi şerhinde jiî s ^ si> ^ 
bJ a^i jr ^ ji ya'nî "Biz cilâ verilmiş bir âyfneyiz; her bir kimse bizde 
kendi sûretini görür" sözünü nakl etmiş; ve bunun ba'zılannca hadîs ve 
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ba'zılannca da kelâm-ı kibâr addedildiğini beyân eylemiştir. Bu vak'anın 
vuka'unu müteâkıb Resûl-i Ekrem Efendimizin huzzân irşâd buyurmuş ola- 
caklan derkârdır. Cenâb-ı Pîr, vâris-i Muhammedi olmak i'tibâriyle bu irşâd-ı 
nübüvvet-penâhîye keşfen muttali* olup bu ma'nâyı beyân buyurmuş olduk- 
lan fakirce meczûmdur. 

2409. By kaâın, eğer heni çok iama' eâici görüyor isen, hu kadınca olan tahar- 
riden yukarıya gel! 

Ya'nî kadınların âlâyiş-i dünyâya meyil ve rağbetleri olduğu için taharri 
ve tecessüsleri de bu sâhadan dışarıya çıkamaz. Binâenaleyh bu kadınca 
olan tecessüsten vaz geç, bende tama' sûretinde gördüğün hâlin sırrına nü- 
fuz et. 

2410. O, tama' a henzer ve rahmet olur; orada tama' nerede ki, o ni'met olur. 
[2372] 

lrşâd-ı halka me'mûr olan kâmilin halk ile olan münâsebâtı tama' a ben- 
zer; velâkin o tama' a benzeyen hâl, rahmet olur. Nitekim MesnevîA Şerifin 
bir beytinde uviUU ous. juT l; c^j j. L> jjW ûlj ya'nî "Hak Teâlâ 
evliyâyı yeryüzüne onun için gönderdi, tâ ki âlemlere rahmet olalar" buyu- 
rurlar. Kâmillerin vâsıl olduklan "fenâ-fillâh" ve "bekâ-billâh" mertebelerin- 
de tama'ın vücûdu olur mu? Orada tama' ayn-ı ni'met olur; çünkü kâmille- 
rin tama'ı halkın hidâyetindedir; bu ise ayn-ı ni' mettir. 

241 1. Sen fakrı hir iki gün tecrübe et; tâ fakrı iki kat gına içinde gör esin. 

Sen nazanndan halkı ıskat ve mutasarnf olarak Hakk'ı isbât etmek ve 
kendini halka değil, Hakk'a muhtâç görmek suretiyle fakn bir tecrübe et; o 
vakit bu hâl-i fakn iki kat gınâ içinde görürsün, İki katın birisi budur ki, Hak 
Teâlâ senin kalbinde rızkın için bir itmi'nân duygusunu uyandınr, ıztırâb-ı 
kalbin sâkin olur. Bu hâl gınâ-yı kalbî ve ma' nevidir. İkincisi, bu gınâ-yı kal- 
binin te'sîri zâhirine de sirâyet edip aç kalmış olsan bile, kendini halktan 
müstağni addedersin; ve hattâ elinde bulunan cüz'î bir malı bile şuna buna 
tasadduk edersin. 
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2412. Jakra sabr et ve hu melali hır ak; ,Zul-Celâî 'in izzeti fakr içindedir. 

Hâl-i fakra sabr edip ıztırâbât-ı kalbiyyeyi ve melâli terk et; ve bu sabır 
neticesinde sende, yukanda îzâh olunan iki kat gına hâsıl olsun. İşte böyle 
bir hâl-i fakr içinde Zü'l-Celâl olan Allah Teâiâ'nın izzeti vardır; nitekim bu 
ma'nâya işâreten îmâm-ı Ali (k.v.) efendimiz ^J» & Ji & ?> ya'nî "Kanâ- 
at eden kimse azız oldu ve tama' eden kimse zelil oldu" buyururlar. 

Filhakîkada nazar-ı teemmül ile bakılacak olursa, yüz bin lira sâhibi olan 
bir tâcir, servetine kanâat etmeyip bunu iki yüzbin ve daha ziyâdeye iblâğ 
için, gece gündüz işinin çıkan için halka yüz suyu döküp temellük ve tabas- 
bus etmekten yakayı sıyıramaz. Böyle bir kimse sûrette zengin ise de, iç yü- 
züne bakılırsa dilenciden başka bir şey değildir, zillet içindedir. Fakat gınâ-yı 
kalb sâhibi olup ihtiyâcını Hak kapısına bağlamış olan kimse, kendisini hal- 
kın kapılanm çalmaktan müstağni addettiği için, hakîkî bir izzet içindedir. Ev- 
velkisi tezyîd-i servet dâiyesiyle kalben muztaribdir; ikincisi ferâğ-ı kalb sâ- 
hibi olup istirâhat-i dâime içindedir. 



<i\ jp*j <J J> c~pU3 jl OW- ö\j\y> J"jfi j** 

2413. Sirke satma, hinler ce canı kanaatden hal denizine haimış gör! 

Fakr-ı sûrî sebebiyle yüzünü ekşitme; binlerce kâmillerin ervâh-ı aliyyele- 
rini kanâat yüzünden lezzet-i ma'nevî ve zevk-i rûhânî deryâsına gark olmuş 
gör. 

2414. ^$iiz hinler ce acılık çeken cana hak, gül gibi gülşekere karışmıştır. 

Nefse acı gelen mücâhede ve riyâzet zahmetlerini çeken ehl-i sülûkün hâ- 
line dikkatle bak; gül nasıl şeker ile ihtilât edip gülşeker (gül-be-şeker) olmuş 
ise, onlar da bu riyâzetlerinin te'sîriyle şeker gibi tatlı olan rûhâniyetlerine ka- 
vuşmuşlar ve maksadlanna bu rûhâniyetleri vâsıtasıyla vâsıl olmuşlardır. 

2415. 6y yazık, senin havsalan geniş olaydı; tâ ki canımdan gönül şerhi zahir 
olaydı. 
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Âh ne olurdu senin havsala-i idrâkin geniş olup da, benim canımın gmâ- 
sından gönlümün ahvâlinin şerhi zâhir olaydı, o vakit bendeki fakr-ı sûrîye 
gıbta ederdin. 

2416. ^Bu söz can memesinde süttür, çekici olmaksızın İyİ akmaz. 

2417. ^Dinleyen teşne ve tâlû) olduğu vakit vaiz ölü hile olsa söyleyici olur. 

Bu ma'nâ Mesnevı-i Şerffm altıncı cildinde 0^1 J\ ou lJ^ls «ui ji 
(^j^l ya'nî "Muhakkak Allah Teâlâ, vâizlerin lisânı üzerine, onlann mikdâ- 
nnca telkin buyurur" sürh-i şerifinde Cenâb-ı Pîr tarafından daha ziyâde îzâh 
buyrulmuştur. 

2418. dinleyici olan kimse vaktaki melalsiz taze gele, dilsiz sözde yüz dilli olur. 

Maârif ve hakayıkı dinlemeğe tâlib olan kimse usanmış olarak değil, he- 
veskâr olarak geldiği vakit, söyleyecek olan kimse dilsiz, ya'nî söylemeğe is- 
teği olmasa bile, yüz dilli olur. 

JAİ SjJî Jlfü j> >S A çj> J\ Jj U A^Jyr 

2419. DCapımdan nâmahrem içeriye girdiği vakit, ehl-i harem perde içinde sak- 
lanır. 

2420. T/e e^er zarardan uzak bir mahrem içeriye gelirse, o mesturlar nikâhını 
t 2382 ^ açarlar. 

242 1 . Dier kimi güzel ve laiîf ve yakışıldı yaparlarsa, görücünün gözü için ya- 
parlar. 

2422. Çengin ve zır ve hamın avazı, hissiz olan sağırın kulağı için ne vakit 
olur? 
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"Çenk" âlât-ı mûsikıyyeden birisidir; ve "zîr" ve "bam", mûsikî ıstılâhın- 
da birbirinin mülayimi oian yüksek ve alçak perdelere ıtlâk olunur. Meselâ 
yegâh perdesinin bamı nevâ ve nevâ perdesinin zîri yegândır; ve bunlara 
"pest" ve "tiz" de ta'bir olunur. Ve kezâ ırak perdesinin bamı ve tîzi evedir ve 
eve perdesinin zîri ve pesti ırakdır. Ya'nî mûsikînin bu mevzû* olan kavâidi 
sağırlar için değildir, işitenler içindir. 

2423. Ulak ^Teâİâ miski hoşuna latif kokulu etmedi, his için yaptı, hurnu ko- 
ku almayan için yapmadı. 

2424. [7tak Teâlâ yeri ve göğü tertip etmiştir; araâa çok nûr ve nâr yükseltmiştir. 

OLT^Ail 1 yL~*T OLTU- t£İjf jl lj o** 

2425. 'jÖu yeri hakiler için, göğü de eflâke mensûb olanların meskeni yavtı. 

Yer ehlinin ervahına bu arz tuzak oldu, bu tuzağa tutuldular ve onlara 
âlet-İ fiil olmak üzere arz cinsinden bir kalıb verildi. Eflâke mensûb olanlann 
ervâhına da, eflâki teşkil eden ecrâm tuzak oldu; onlara da onlann cinsinden 
bir libâs giydirildi. 

2426. Süfli âdem yukarının düşmanı olur; her mekânın müşterisi zahir olur. 

Ma'lûm olsun ki fezâ-yı bî-nihâyede mevcûd olan ecrâmın her birerleri bi- 
rer mekândır ve bu fezâ-yı nâmütenâhî ayn-ı vücûd-ı mutlaktır; ervâh-ı mü- 
cerrede-i nûrânî olarak gayriyyet libâsıyla bu vücûdda peydâ olmuşlar ve 
mekân ve zaman kayıtlanndan vâreste olarak bu deryâ-yı vücûdda balıklar 
gibi kemâl-i zevk ve şevk ile yüzmekte bulunmuşlardır. Balıklar oltaya tutul- 
dukları gibi, onlar da bu ecrâmdan hangilerine tutulmalan mukadder ise, ona 
tutulurlar. Arz oltasına tutulan ervâhın bu tuzaktan kurtulup daha latif olan 
avâlime terakkileri, peygamberler vâsıtasıyla teblîğ buyrulan evâmir-i ilâhîye 
ittibâ' ile mümkindir. îttibâ' etmeyenler, hayvânât-ı arziyye mesâbesinde 
olup kalıplanndan ölüm vâsıtasıyla insilâh edince, bu âlem-i tabîatin bâtının- 
da mahbûs kalırlar. Nitekim âyet-i kerîmede V b'Üî 'a>£\ ûi 
aJ~\ o y^-b V _j cL^jı v ij,ı ^ (A'râf,7/40) ya'nî "Bizim âyâtımızı tekzîb ve 
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ona ittibâ'dan istikbâr eden kimselere semânın kapılan açılmaz ve cennete 
girmezler" buyrulur. İşte bu beyt-i şerîfde bu ma'nâya işâret olunmaktadır. 
Ya'nî cism-i unsurînin ahkâm-ı süfliyyesi altında zebûn kalan adam, latîf 
olan âlem-i bâlânın düşmanı olur ve onu inkâr eder ve âlem-i bâlâdan bahs 
edenler ile istihzâ eder. Zîrâ o bu mekân-ı süflinin müşterisidir. îşte böylece 
ulvî ve süfli her bir mekânın müşterisi zâhir olur. 

2427. Ey örtülmüş, sen hiç kalktın da kendini kör için süsleâin mİ? 

Erkek, zevcesine hitâben "Ey mestûre, sen kendini süslediğin vakit körler 
için mi süslersin?" diyor. Bunun gibi Hak Teâlâ hazretleri mezâhir-i esmâiy- 
yesi olan suver-i kevniyyeyi "ülü'l-ebsâr" için îcâd ve izhâr buyurmuştur. Ve 
kezâ evliyâullâh maârif ve hakâyık-ı ilâhiyyeyi işitenler için söyler, sağırlar 
için değil! 

<^s? üyr y Is jjj ^ ^ £ 

2428. Eğer cihânı dürr-i meknün ile doldur sam, senin nasibin olmayınca, ne ya- 
yayım? 

Ya'nî, ben cihânı inci gibi hikem ve maârif ile doldursam, senin nasibin ol- 
mayınca, sana bir şey anlatamam. 

J&ö*^s* <J-£ J* J3 J&öj ^ JJ*J 3 ^ 

2429. Ey kadınl Otfizâ'ın ve yol vuruculuğun terkini söyle ve eğer söylemez isen 
benim terkimi söyle'. 

Bana artık münâzaadan ve yol vuruculuğundan vazgeçtiğini söyle; ve 
eğer bundan bahs etmez de fikrinde ısrâr edersen, benden vazgeçtiğini 
söyle î 

2430. Denim için nizam ve iyinin ve hdtünün ne yeri vardır ki bu gönlüm 
^ 2392 ^ sulhlerden dahi ürker. 

Ya'nî sulh ye nizâ' âlem-i keserâta taalluk eder bir haldir; benim gönlüm 
ise vahdette müstağrakdır. Mâdemki keserât-ı âleme taalluk ediyor; sulh dahi 
olsa gönlüm ondan kaçar ve kendi zevk-ı vahdetine rücû' eder. 
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2431. ^a susarsın veyahut onu yayarım Ki, hu âemâe evi harkı terk eâerim. 

Kadının zevcine riâyet etmesi ve kendi sözünden rücû' eylemesi 



2432. ÖCadın onu sert ve serkeş aördüğü vakit ağlayıcı olâu; ağlama ise kadı- 
nın tuzağıdır. 

Arab kadını zevcini sert ve serkeş ve karânnda kat'î olduğunu gördüğü va- 
kit ağlamağa başladı; zîrâ kadınlar letâfet-i sûriyyeleri nisbetinde nezâket-i 
tab'a ve za'f-ı kalbe mâlik olduklanndan, biraz erkekten huşûnet görseler ağ- 
lamağa başlarlar ve erkek dahi onlann göz yaşlannı görünce derhâl gevşer- 
ler ve onlann arzûlanna mütemâil olurlar. Binâenaleyh ağlamak kadınlann 
erkeklere karşı olan tuzaktandır, 

2433. ^De^t ki: O^fe vakit senden höyle sandım; hen senden başka ümîd tutar- 
dım. 

Ben senin böyle olduğunu zanetmiyordum; benim senden başka ümidim 
var idi. 

2434. Önadın yokluk yolundan geldi; dedi ki: H^en sizin toprağınızım, hanımı- 
nız değilim. 

"Sitî" Arabça "seyyidetî" kelimesinin muhafYefidir; Arabça bu tahvîfı "sittî" 
tarzında "tâ" harfini teşdîd ile kullanırlar. Beyt-i şerîfde vezn için teşdîd kaldı- 
rılıp tahfif ile "sitî" vâki' olmuştur; "hanım" ma'nâsınadır. Ya'nî kadın zevci- 
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nin şiddetini görünce, kendisini yokluk tarafına çekti: Ben sizin ayağınızın bas- 
tığı toprağım; senin gibi sâhib-i kemâl bir zâta hanım olmağa lâyık değilim. 



2435. Cismim ve canım her ne varsa senindir; hüküm ve ferman hev senin fer- 
manındır. 

2436. 6ğer benim gönlüm fakirlikten dolayı sahırdun sıçradı ise kendim için de- 
Ur; o senin içindir. 



\y ^.^^ r* 1 ^ J es h> ^y Uj> j^ j> ] s y 

2437. Sen bana derdlerde deva oldun; ben istemem ki sen bî-nevâ olasın. 

0^>- J ^ ,y) C~~J <j\ j) jl jjl *J jt-İJ y>- j$ı £ y JL>- 

2438. Canın hakkı için, bu kendim için değildir; bu nâle ve ağlama senin 
içindir. 

Senin hayâtına yemin ederim ki bu maişette vüs'at talebi kendim için de- 
ğildir ve fakirlikten ağlama ve inleme, senin içindir. 

2439. HZenİm kendim vallahi senin zâtın içindir; her dem ister ki senin önün- 
de ola. 

<_i3lj j\ (J^ <y* ö\jj J^" CJU- Ji'^ 

2440. öieşke senin canın ki, ona benim rûhum fedadır, benim canımın zamî- 
[2402] T y^ n vâfaf olaydı. 

Ya'nı benim canımın fedâ olduğu senin canın, o sana kurbân olan canı- 
mın zamirinden ve sırandan âgâh olaydı, ne olurdu? O vakit anlardın ki ben 
senin hayır-hâhınım ve aslâ senin fenalığını istemem. 

J> j çSJif Jjj ö\sr j Jâi (JSy jA L y öy? 

2441. uMâdemki sen zanda benim Ûe böyle oldun, ben candan da bîzâr oldum, 
tenden de. 
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Sen mademki bana karşı böyle sûizan etmekte oldun, ben de hem canım- 
dan ve hem de tenimden bıktım, ya'nî hayattan usandım. 

\yW tfl j* \i Jr&r y öyş- jj j y \j 

2442. By canımın sükûnu, mademki sen benim ile böylesin, gümüş ve alim üze- 
rine toprak ettik. 

Ey ruhuma sükûnet veren zevcim, mâdemki sen benim ile bu haldesin, 
ben artık altın ve gümüş üzerine toprak saçtım; ya'nî onlan toprağa gömdüm 
ve alâkalannı terk ettim. 

2443. Sen ki benim canımda ve gönlümde yer edersin, bu kadardan benden te- 
berrî ediyorsun. 

Benim cammda ve gönlümde senin mühim bir mevkiin vardır; böyle ol- 
duğu halde benim bu kadarcık ta'rîzimden müteessir oldun ve benden yüz çe- . 
virdin. 



2444. Sen teber rî et ki, sana destgâh vardır. By kimse, senin teber r âna can özr- 
hahdır. 

Senin benden yüz çevirmeğe hakkın vardır; çünkü senin destgâh-ı kuv- 
vetin vardır; ve sen kavı bir erkeksin, ben ise âciz bir kadınım; sana muhâ- 
lefete kudret ve takatim yoktur. Ancak senin teberrâna karşı sâika-i acz ile 
canım özür dileyici olur, işte bu kadar! 

ü*^ ^y? iS^ji y y. ^ tiy? & & *j J^j Ol ±f ^ 

2445. O zamanı yâd et ki, ben -put gtbi idim, sen -putperest gibi idin. 

O zamanı hatınna getir ki, ben sana karşı bir put gibi ve sen de bana kar- 
şı bir puta tapan gibi idin. Ya'nî ben senin pek çok sevdiğin bir ma'şûkan ve 
sen de benim âşıkım idin. 



^s+yo f.jf ^jf y» J-> y j»j y. 

2446. ZKul, senin vefkın üzerine gönül parlatmıştır; her neyi pişmiş midir? der- 
sen, yanmıştır derim. 
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Ya'nî ben senin kulun mesâbesindeyim; senin nzânı tahsile o kadar sa'y 
ederim ki eğer bir taam taleb eder ve pişmiş midir dersen, cevâben derim ki, 
çoktan beri pişmiştir; maahâzâ tencerede çok kaldığı için yanmıştır bile. Yahut 
eğer bir şey hakkında pişmiş midir dersen, pişmek ne demek, yanmıştır bile 
diye cevâb veririm. Ya'nî senin emrini icrâ husûsunda çok ileriye giderim.Bu 
mütâlâa Hind şârihlerinden Mîr Nûrullâh'ın mütâlaasıdır. Bu beytin ikinci mıs- 
râ'ı Ankaravî nüshasında ^ ^ ^ ^ ^ sûretindedir ve o hazre- 
tin bu mısrâ'a verdiği ma'nâ şudur: "Her ne işi ki pişir ve hazırla der isen ben- 
de, derim ki gönül yanmıştır." Bu iki şerh dahi fakire zevk-âver gelmez; zîrâ 
Hind şârihinin mütalaasına göre kadın zevcinden aldığı emrin haddini tecâvüz 
ediyor; bu ise muvâfakat değil muhalefet olur. Ankaravî hazretlerinin şerhin- 
de de tekellüf görünür. Fakır anladığı budur: "Suhtest" "efrûhtest" kelimesine 
kâfiye olarak gelmiş ve pişmek ma'nâsında isti'mâl buyrulmuştur. Zîrâ pişen 
şey ateş üzerinde elbette yanmak lâzımdır, Binâenaleyh ma'nâ şöyle olur: 
"Ben senin gönlünün murâdı üzerine o derece hareket ederim ki t meselâ ben- 
den bir taâmın pişirilip hazırlanmasını murâd etsen ve bana, pişmiş midir di- 
ye sorsan; efendim pişmiştir ve hazırlanmıştır, cevâbını veririm." 

2447. ^Deîi senin ıspanakınım; ya ekşi ile ya iailı ile, her ne ile lâyık görürsen 
heni -pişirirsin. 

Ben senin emrine mutî'im, beni istediğin vech ile idâre edebilirsin. 

çJu*\ Ol*- j**> j\ c~«^>- J^ı ^juI lîLcIj ıjjü j& 

2448. öiüfür söyledim, işie îmâna geldim; meyl-i candan dolayı senin hükmü- 
nün önüne geldim. 

"Ser-i cân" da "ser" meyil ve arzû ma'nâsmadır. Ya'nî sana itâatım zor ile 
değil, canımın isteği ve arzûsuyladır. 

2449. Senin şahane olan huyunu anlamadım; senin önünde küstah olarak koş- 
tum. 

Senin tab*-ı kerîmâneni keşf edip anlıyamadım; senin huzûrunda edebe ri- 
âyet etmeksizin koştum, ağzıma gelen sözleri söyledim. 
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p^ÜJt Js\js\ <o y prf-U y y& j öy? 

2450. Doktaki senin afvınâan hir çerâğ terttb ettim, tövbe ettim, i'tirâzı attım, 
[2412] J u 

2451. ZKıltcı ve kefeni senin önüne koyuyorum; boynumu senin önüne uzatıyo- 
rum, vur! 

2452. (ZAcı ayrılıktan söz söylüyorsun; her neyi istersen yap, velâkin onu yapma! 

2453. Sende benim tarafımdan gizli bir özür dileyici vardır; sana bensiz o mes- 
tur şefidir. 

Senin varlığın içinde benim tarafımdan gizli bir özür dileyici vardır; o be- 
nim için sana karşı mestûr ve gizli bir şefâatçidir, onun şefaati benim te'sîr-ı 
zahirîm olmaksızın vâki' olur. 

2454. İtenim özür dileyicim senin bâtınında senin nutkundur; ona i'timâddan 
dolayı benim gönlüm cürüm istedi. 

Benim gizli şefaatçim ve özür dileyicim senin bâtınında olan ahlâk-ı ha- 
midendir; ben senin o hulk-ı kerîmine dayandığım için kabahat yapmağa 
cür'et ettim. 



2455. By öfkeli! .Zâtından bana gizli merhamet et, ey zevcim! Senin hulkun 
yüz batman baldan iyidir. 

Ey öfkeli olan zevcim, sûretinden değil, zâtından ve rûhundan bana giz- 
lice merhamet et! Ey ahlâkı latif olan zevcim, senin tatlı hulkun yüz batman 
baldan daha zevk-âverdir. 

2456. Yumuşaklık ve inşirah ile bu üslubâan söylüyordu; arada ona bir ağlama 
vâki' oldu. 




Kadının ağlaması ve âh, âh demeleri haddim tecâvüz etti ve göz yaşlan 
latif yanaklanndan aşağıya dökülmeğe başladı; esâsen kadın ağlamasa bile 
işve-i şûhânesiyle erkeğin gönlünü kapmaya kâfi idi. Bu beytin ikinci mısrâ'ı 
Hind nüshalannda c$W j . ^ ij ^ j\ sûretindedir; bu halde ma'nâsı 
şöyle olur: "Vaktaki ağlama ve âh, âh deme hadden geçti, onun nâlesinden 
erkeğin gönlü birden gitti." 

2458. O yağmurdan bir şimşek zahir oldu; vakıd olan adamın gönlüne bir kı- 
vılcım çarptı. 

Kadının göz yaşlanndan bir rahm ve şefkat şimşeği çaktı; riyâzet ve te- 
vekkül âleminde teklerden olan adamın gönlüne o şimşekten bir kıvılcım ve 
yıldıran isâbet etti. 



Erkek, kadının güzel yüzünün âşığı ve kölesi olmuş iken, o kadın o erke- 
ğin önünde tezellül eder ve ona karşı kul ve kölelik etmeğe başlarsa, o erke- 
ğin hâli nasıl olacağını tahmin eti 



Bir mansıb-ı âlî sâhibi olup kibir ve azametten titremekte ve korkmakta 
olduğun bir kimse, mertebesinden sukut edip senin önünde tezellül ile ağla- 
mağa başlarsa, ne hâle gelirsin tasavvur et? 
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2462. O kimse ki, oram cevr ü cefâsından bizim tuzağımız vardır; o özre kal- 
kınca hizim özrümüz ne olur? 

O ma'şûka ki, onun cevr ü cefâsı tuzak olup bizi avlamıştır; o bize karşı 
özür dilemeğe kalkınca, ona karşı bizim dileyeceğimiz özrün mâhiyyeti ne 
olur? Derhal gevşeyiveririz. 

e?- ojb öf? c— \j\ jp- A^jlj c-^ljl j*- ^UJ 

2463. CATâs için. tezyin olundu; Uiak süslemiştir; DiaVk'ın süslediği şeyden 
nasıl sıçramayı bilirler? 

Bu beyt-i şerîfde Âl-i îmrân sûre-i şerîfesindeki şu âyet-i kerîmeye işâret 
buyrulur: ^ jJ-ı ^ iuiJi j 0* • >^ j^ 1 ^ j û^b ^b*-^ ^ u-u* oO 
vtli ^Li- Îjup İ% UÂJUjJ-î^ Jıil i>r,' f u!'vr, (Âl-i'îmrân,'3/14) Ya'nî "Ka- 
dın ve evlâd ve kantarlar ile altın ve gümüş ve hayl-i müsevveme (ya'nî hü- 
nerli ve nişanlı atlar) ve en'âm (ya'nî deve ve koyun ve keçi gibi hayvanât) 
ve ekin isteklerinin muhabbeti nâs için tezyin olundu; bunlar hayât-ı dünyâ 
metâ'ıdır ve nihâyet karargâh Allah'ın indindedir." Hak Teâlâ hayât-ı dünyâ- 
da istifâde edilecek şeyleri sûret-i umûmiyyede bu âyet-i kerîmede hulâsa bu- 
yurmuş ve kadın isteğine âid olan muhabbeti bunların en başında zikr etmiş- 
tir. Biz görüyoruz ki, her hangi cinsten olursa olsun, efrâd-ı beşerin hulâsa-i 
hayâtı çalışıp az çok servet elde etmek ve ondan sonra teehhül edip âile teş- 
kil eylemektir. Hak Teâlâ beşerin gözüne hayât-ı dünyeviyyeyi bu sûrede 
süslü göstermiştir. Bu îzâhâta nazaran beyt-i şerifin ma'nâsı şöyle olur. 
"Züyyine linnâs... âyet-i kerîmesinde beyân buyrulduğu üzere kadın isteği 
muhabbeti ile hayât-ı beşeri tezyin etmiştir. Hakk'm süslemiş olduğu şeyden 
herkes nasıl yakasını kurtarabilir? Ya'nî kadını sevmemek ve ona meftûn ol- 
mamak kabil olur mu?" 

2464. CM,âdemki ona, onu sükûn için yarattı; <5%dem Uiavvadan ne vakü 
munkatı olabilir? 

Bu beyt-i şerîfde, sûre-i A'râf da olan şu âyet-i kerîmeye işâret buyrulur: 
Q\ ' c £Lj ÇŞjj j^. j İa^Çj Jsû ^ 'fö. ^\ ^ (A'râf, 7/1 89) Ya'nî "O Al- 
lah Teâlâ sizi nefs-i vâhideden yarattı ve zevcini onunla sükûn bulmak için, 
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ondan yaptı." Ya'nî Hak Teâlâ âlemi yarattı; Âdem'in hayât-ı sûriyyesinde 
kendisini teskin edecek bir ni'met-i ilâhiyyesi olmak üzere Havvâ'yı yâr edip 
ona onu zevce yaptı ve Hz. Âdem Havvâ ile istînâs etti ve sükûnet buldu, tm- 
di mâdemki Âdem Havvâ'yı kendisiyle istînâs hâsıl olan bir ni'met buldu, hiç 
böyle bir ni'metten yüz çevirebilir mi? 

2465. Gğer Ulüstem-i 2*âl olsa ve Diamza'dan ziyâde olsa, kendi JZâl'inin 
fermanında esirdir. 

Birinci mısra'daki "Zâl", Rüstem'in pederinin adıdır ki, kıssası Şehna- 
me' de mezkûrdur; ve gâyet kuvvetli bir pehlivân ve kahramandır. Ve Ham- 
za {r.a.) Resûl-i Ekrem Efendimiz'in amcalan olup, Uhud gazâsında şehîd ol- 
muşlardır. Zât-ı şerifleri ashâb-ı kiramın kahramanlanndan idi. İkinci mıs- 
ra'daki "Zâl"dan murâd kadındır. Beyt-i şerifin ma'nâsı şöyle olur: Bir kimse 
Rüstem-i Zâl gibi şecf ve kavî olsa ve Hamza (r.a.) dan daha kahraman ol- 
sa, emre itaat husûsunda kendi zevcesinin esiridir. 

ıjsj ^j» \ j***- 1 ^u-JLS** Jr*£ c—** jJIp <*İ^T 

2466. O kimse ki, âlem onun sözünün mesti gelirdi "kellimînî yâ Diumeyrâl" 
huyururdu. 

A'ref-i enbiyâ (s.a.v.) Efendimiz'in kelâm-ı âlilerinin zevkinden âlem sar- 
hoş olduğu halde, kendi zevce-i muhteremeleri bulunan Ümmü'l-mü'minîn 
Âişe (radıyallâhu anhâ)ya hitâben "Ey penbe beyaz, söyle!" buyurur ve on- 
lann konuşmalanndan münşerih olurlar idi. Nitekim bu husustaki îzâhât 
2002 numaralı beyitte geçti. 

2467. cSıt, nehıb olması cihetinden ateşe gâlib geldi; hicâh içinde olduğu vakit 
ateş onu kaynatır. 

"Nehîb" şükûh ve azamet ma'nâsınadır. "Hicîb" hicâb kelimesinin imâle 
olunmuş sûretidir. Ya'nî su doğrudan doğruya ateş üzerine dökülürse, kemâl-i 
azametiyle ona gâlib gelir ve o ateşi söndürür; fakat su hicâb içinde ya'nî bir 
kab ve tencere içinde bulunduğu halde ateş üzerine konursa, ateş onu fikir fi- 
kir kaynatır. 
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2468. Vaktaki her ikisine hir zarf hâil gele, o suyu yok eder ve onu hava ya- 
par. 

Su ile ateş arasına bir kab hâil olduğu vakit, ateş suyu kaynatır ve tebah- 
hur ettirip havaya inkılâb ettirir ve kab içindeki suyu yok eder. 

2469. Vakıa su gibi zahiren kadına gâİibsin, hâtınen mağlûb olup kadına ta- 
lihsin. 

2470. nZ'âyle hir hâssıyet ââemîâedir; hayvanın muhahheti nakıstır, o noksanlık- 
[2432] tandır. 

Kadına muhabbet etmek ve ona bâtınen maglûb olmak insanlığın hâssa- 
sındandır; zîrâ insanlığın kadına olan muhabbeti yalnız kazâ-yı şehvet için 
değildir; belki onda müşâhede ettiği tecelliyât-ı cemâliyye-i ilâhiyye kendisi- 
ni ona cezb etmiştir. Ve hayvanda bu nevi' muhabbet yoktur; onun dişisine 
meyli ancak kazâ-yı şehvet içindir. Kazâ-yı şehvetten sonra artık dişisinde 
görebileceği bir şey kalmaz; bu da hayvanın mertebe-i insâniyyeden noksan 
olarak mahlûk olmasındandır. 

' C« JJİ»-, , ,9,09***$ 

Bu "Muhakkak onlar âkile galebe çalar ve câhil onlara galebe çalar" 
hadîs-i şerifinin beyânındadır 



"Hünne" zamirleri kadınlara râci'dir. Ya'nî âkiller mertebe-i insâniyyeleri- 
ni müdrik olduklan için, onlarda tecellî-i cemâl-i ilâhiyi müşâhede ederek on- 
lara müncezib ve mağlûb olurlar. "Âkıl"den murâd, merâtib-i vücûdu ârif 
olan zevâttır; fakat câhiller sıfât-ı nefsâniyyelerinin esîri olup onlann kadın- 
lara meyilleri ancak hissiyyât-ı şehevâniyyelerini teskin için olduğundan, 
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müşteheyât-ı hayvâniyyeleri bertaraf olduktan sonra, nazarlannda artık on- 
lara serfürû etmezler ve bu i'tibâr ile gâlib mevkiinde bulunurlar. 

2471. Peygamber buyurdu ki: ZKadın âkillere ve sâhİb-dÛlere -pek gâlib gelir. 

2472. "$ine kadın üzerine câhiller gâlib olurlar; zîrâ ki onlar seri ve pervasız 
giderler. 

OLgj j>, CjJIp ^1 jjs>- <^lj j j (Jüaİ j cJj üU- ç£ 

2473. Onların rihkaii ve luifu ve muhabbeti az olur; zîrâ tab'ına hayvanlık gâ- 
lıbdir. 

Zîrâ câhiller, kadınlann mazhannda zâhir olan tecelliyât-ı Hakk'ı idrâk 
edemediklerinden, onlara karşı kalblerinde rikkat ve lütuf ve muhabbet az 
olur; zîrâ onlann tabîatlerine hayvanlık galebe etmiştir; binâenaleyh hayvan- 
lar dişilerine karşı ne muâmelede bulunabilirse, bunlannki de o kadar olur. 

2474. L^Auhabbet ve rikkat insanlığın vasfı olur; gazab ve şehvet hayvanlığın 
vasfı olur. 

2475. Utahk'ın pertevidir, o maşuk değildir; o Utâlık'tır, güya mahlûk değil- 
dir. 

Cenâb-ı Pır efendimizin deryâ-yı irfanlan burada şiddetle dalgalanmış ve 
bu beyt-i şerifi müstemi'lerin önüne koymuştur. Binâenaleyh bu beyt-i şerif 
dekayık-ı MesnevP dendir. Hz. Şeyh-i Ekber Muhyiddîn ibn Arabî efendimiz 
Fusûsü'l-Hikenflennde Fass-ı Muhammedi'de j & J ] 

jj^îj oJu*. j ya'nî "Sizin dünyânızdan bana üç şey sevdirildi ki, ka- 
dınlar ve güzel kokular ve namaz İçinde gözümün aydın olmasıdır" hadîs-i şe- 
rifini tefsîren kadın hakkındaki tecelliyât-ı ilâhiyyeye dâir birtakım hakayık 
beyân buyurmuşlardır. Hind şârihlerinden Mükâşefât-ı Rızevî sâhibi Şeyh 
Muhammed Rızâ hazretleri şöyle hulâsa buyurur: "Erkek, câmi*-i cemf -i es- 
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mâ ve sıfât-ı ilâhiyye olduğu cihetle sûret-i ilâhiyye üzerine olduğu gibi, ka- 
dın dahi erkek sûreti üzerinedir. Binâenaleyh kadın Allah'ın âyînesinin âyîne- 
si olur. İmdi sûret-i ilâhiyye erkekten münbais olup kadında zâhirdir ve bu 
inlkâs diğer şân peyda eder; ve kadın, sûreti üzerine olduğu erkekten münfa- 
ildir; ve erkek, erkek ve kadın arasında a'zam-ı vuslat olan vakt-i cimâ'da ka- 
dında faildir ve kadın onun münfailidir ve vakt-i cimâ'da erkek kadında fânî 
olur. Bu ise kadının erkeğe olan te'sîrinden ve fâiliyyetindendir. Binâenaleyh 
kadında müşâhede-i Hak etemm-i müşâhededir; zîrâ fâilde ve münfailde mü- 
şâhededir. Ve Server-i kâinât (s.a.v.) Efendimiz'in kadına olan muhabbetin 
sırn bu idi. Ârif kâffe-i mezâhirde cemâl-i Hakk'ı müşâhede eder ve kadın âyî- 
nesinde sıfât-ı cemâliyyenin pertevini ayân görür ve cezb-i ma'şûku, ma'şûk- 
tan bilmez; belki onu cezb-i Hâlık ile cezzâb bilir; yoksa mahlûktan ibâret olan 
kendi cezbiyle değil. Böyle olunca hâsıl-ı ma'nâ bu olur ki: Nazar-ı ârif 
Hakk'ın pertevi üzerinedir, yoksa kadının güzelliği üzerine değildir; ve o per- 
tev-i Hak gûyâ Hâlık'tır. Ya'nî kalb-i ârifde muhabbet ve rikkat îcâd eder; ve 
mahlûk değildir, ya'nî hâdis değildir. Zîrâ pertev-i Zât dâimâ Zât ile berâber 
olur ve münfek olmaz." 

Taleb-i maîşet cihetinden kadının iltimâs ettiği şeye 
erkeğin kendisini teslim etmesi ve kadının o i'tirâzını 

işâret-i Hak bilmesi. Beyit: 
"Her bilicinin aklı indinde sâbittir ki, dönücü ile bir 
döndürücü vardır" 



Bu beytin kaili hakkında Mesnevî-i Şerif şerhlerinde feâhât yoktur. 
Hînd şârihleri bu beytin mâba'di olmak üzere bir beyit daha ilâve etmişler- 
dir ki şudur: 
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"Pirin döndürdüğü çıkaktan, çerh-i feleğin kıyâs-ı devrini al " 
Ankaravî nüshasında yalnız ilk beyit mevcûddur. 




"Avân" bir âmir-i zâlimin muîn-i zulmü olan kimsedir. Ya'nî erkek zevce- 
sine karşı söylemiş olduğu sert ve haşîn sözlerden, bir zâlimin zulmüne yar- 
dım eden kimsenin öleceği sâatte bu yardımdan pişmân olması gibi, pişmân 
oldu. Zîrâ hâl-i intizârda bulunan kimseye ahvâl-i berzah münkeşif olup ken- 
di a'mâlinin suretlerini müşâhede etmeğe başlar ve gördüğü sûretler üzerine 
sözler söyler; bu sözlerin ahvâl-i dünyeviyye ile aslâ münâsebet ve alâkası 
bulunmadığı cihetle, etrâfinda olanlar sayıkladığına hükmederler. Bu ma'nâ- 
ya binâen Cenâb-ı Pır efendimiz erkeğin hâlini muhtezır olan avânın hâline 
teşbih buyururlar. 

2477. (€rkek) dedi: Ü^fiçin canın canının hasmı geldim? HSen canın haşı üze- 
rine niçin tekmeler vurdum? 

"Cân" kadından kinâyedir. Ya'nf cân nasıl tenin hayâtı ise, ma'şûka olan 
kadın dahi âşık olan erkeğin cânının sebeb-i bakâsı ve hayâtıdır. İkinci mıs- 
ra'daki "cân"dan murâd dahi yine kadındır. Ve "tekme vurmak"tan murâd 
dahi izlâl ve ihanettir. 



Ya'nî bir şey hakkında kazâ-yı mübrem-i ilâhî taalluk ederse, göz görmez 
olur. Aklımız ne başı, ne de ayağı fark edemiyecek bir hâle gelir. Nitekim 
İmâm-ı Alî (kerremaliâhu vechehû) efendimiz ^ ^ Uüi *W w ya'nî "Ka- 
zâ geldiği vakit göz kör olur" buyurmuşlardır. 




rter; nihayet hizim aklımız haşta\ 



n 
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^jJL* OL» ^ oJb jJü û^jj (/ b J J 3 " ^— L>5 o 

2479. ÖCazâ geçtiği vakit kendisini yer; perde yırtılmış, yaka yırtar. 

Ya'nî bir kimsenin istemediği bir şeyin başından geçmesine kazâ-yı ilâhi 
taalluk ettiği vakit, o kimse o istemediği şeyin üzerine kendi iradesiyle gider; 
fakat hükm-i kazâ geçip o istemediği şey vâki* olduktan sonra bakar ki, ak- 
lının ve fikrinin perdesi yırtılmış. Ben nasıl oldu da bu fenâlığı düşünemedim? 
diyerek kendini yer ve yakasını teessüründen yırtar. 

2480. Erkek dedi: Gy kadın nadim oluyorum; eğer kâfir idiysem müslüman olu- 
^ 2442 ^ yorum. 

Ben sana karşı vâki' olan inkânmdan peşîmânım, eğer evvelce münkir ol- 
dum ise, şimri münkâdım. 

2481. ^en senin günahkârınım, hana merhamet et; hirdenhire beni kökten ve 
dipten koparma! 

Ben kabâhat yaptım, sen merhamet edip afv et; beni bir günâh için böyle 
birdenbire reddetme! 

2482. Dhtiyar kâfir eğer peşîmân olursa, özür getirdiği vakit müslüman olur. 

Senelerce yanlış i'tikâd içinde ihtiyarlamış olan bir kimse, hakikati idrâk 
edip bu i'tikâdından vaz geçer ve anlayışı nokta-i nazanndan bu i'tikâdında 
ma'zûr bulunduğunu beyân ederse, nefsü'l-emirde onun reddi mümkin ol- 
maz; zîrâ o, hakikatine münkâd olmuş olur ve artık onun hakikate mukârin 
olan fikir ve i'tikâdını kendisinden nez' etmek kabil olmaz. 

2483. Senin hazretin pür-rahmet ve pür -keremdir; kem varlık ve hem yokluk 
onun âşıkıdır. 

Cenâb-ı Pır efendimiz âlem-i keserâta mensûb bulunan kadın ve erkeğin 
mazhanndan zâhir olan vücûd-ı vâhid-i hakikîye ve Zât-ı mutlaka-i Hakk'a 
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rücû' edip buyururlar ki: Senin hazretin ya'nî vücûd-ı hakîkîn rahmet ve ke- 
rem ile doludur. Hem vücûd-ı izafî âlemi ve hem de adem-i izafî âlemi, ken- 
di asıllan olan Zât-ı Hazret'ine âşıkdırlar; çünkü bu âlemlerin ikisi de ondan 
rahmet ve kerem görmüştür. Vücûd-ı izâfî âleminin gördüğü rahmet ve ke- 
rem budur ki, Zât-ı Hak ilm-i ilâhîsinde sâbit ve fakat vücûd-ı hâricîde faâli- 
yetleri ma'dûm olan ve esmâ-i ilâhiyye sürerlerinden ibâret bulunan a'yân-ı 
sâbiteye kendi vücûd-ı latîfinden alâ-vechi't-teksîf, peyderpey vücûd-ı izâfî 
bahş eder. 625 numaralı beyitte bu hususta îzâhât geçti. Ve kezâ teceddüd-i 
emsâl hakkında da yukarılarda 2066 numaralı beyitte îzâhât verildi. Bakâbil- 
lah mertebesinde sâbit olan kümmel-i evliyânın nazarlannda âlem-i keserâ- 
tm vücûdu, Hakk'ın vücûd-ı hakîkîsine hicâb olmadığı gibi, Hakk'ın vücûd-ı 
hakîkîsi de vücûd-ı izâfî âlemine hicâb olmaz. 

2484. ÖCiifür ve îmân o ÖCıbriya nın âşıhtâır; hakir ve giimüş o kimyanın hen- 
desiâir. 

Küfür ve îmân vücûd-ı izâfî âlemine âid şuûnât-ı ilâhiyyeden bir şe'ndir; 
zîrâ îmân ism-i Hâdf nin ve küfür ism-i Mudill'in îcâbâtıdır ve bu isimlerin 
ahkâm ve âsân âlem-i keserâtda zâhir olur. Çünkü îmânı temsil eden 
mü'minlerin sûreti ve küfrü temsil eden de kâfirlerin süreridir; ve bu isimler 
. onlann Rabb-i hâslandır ve Rabbü'l-erbâb Allah Zü'l-Celâl hazretleridir. 

imdi her mazhar kendi Rabb-i hâssı olan ismin ve her bir isim de kendi- 
lerinin müsemmâsı olan Hakk'ın âşıkıdır. Binâenaleyh küfür ve îmân o Kib- 
riyâ'mn âşıkı olmuş olurlar. Ve kezâ bakır ve gümüş âlem-i kevnde, bakır ve 
gümüş olmak için kimyâ-yı hakîkî olan vücûd-ı Hakk'ın te'sîrâtı ve tasarru- 
fâtı altında olup onun bendesidir; zîrâ "hamse-i muhteriye" ta'bîr olunan 
ulûmdan birisi kimya olup, bu ilim vâsıtasıyla elde edilen iksîr sâyesinde ba- 
kır ve gümüş, altına ve dîğer mâdenler bakıra ve gümüşe tebdil olunabilirler. 
Ehl-i fen yakın vakitlere kadar anâsır-ı basîtanın yekdîğerine inkılâb edemi- 
yeceklerini ve ilm-i iksirin mevhûm bir zehâb-ı cahilaneden ibâret bulundu- 
ğunu iddiâ ederler idi. Vaktâki son zamanlarda elektron nazariyyesi keşf 
olundu, ya'nî anâsır-ı basîta zerrelerinin a'dâd-ı muhtelifede müsbet ve men- 
fî elektronlardan teşekkül ettiği ve bu elektron adedlerinin tezyîd veyâ tenkî- 
si hâlinde ecsâm-ı latifenin yekdîğerine inkılâb edebileceği anlaşıldı. Binâena- 
leyh inkâr edilen ilm-i iksîrin tasdîki zarûrî bir hâle geldi. Bu îzâhâttan anla- 
şıldı ki bu vücûdât-ı izâfiyye âleminde elde edilen iksîr ve kimya, kimyâ-yı 
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izâfî ve iksîr-i mecâzîdir. Bilcümle ecsâm-ı basîta bu izafî ve mecazî olan kim- 
yâ ve iksirin bendesi değil, kimyâ-yı hakîkî olan vücûd-ı Hakk'ın tasarrufâtı 
altında olup, O'nun bendesidir. 

a5üIj>- JczJl** J»l~~» yt» ö j& j j ^ y ûLj 

Onun beyânındadır ki, Mûsâ ve Fir'avn'm her ikisi de, zehir ve 
panzehir ve zulumât ve nûr gibi müsahhar-ı meşiyyettirler; ve 
nâmûs kırılmaması için Fir'avn'ın halvette münâcât etmesi 



2485. l/Hûsö ve Jir'avn mananın henâesiâir. JZdhirâe o yol tutar ve hu, yol- 
suzluk. 

Birinci mısra' daki "rehî" "râ"nın fethi ve kesri ile gulâm ve bende ve çâ- 
ker ma'nâsma gelir. Malûm olsun ki emir ikidir: Birisi "emr-i iradî", diğeri 
"emr-i teklîfT'dir. "Emr-i irâdî" abdin ilm-i ilâhîde sâbit olan hakikatinin ve 
"ayn-ı sâbite"sinin lisân-ı isti'dâd ile taleb ettiği şey üzerine Hakk'ın verdiği 
hükümdür. Ve "a'yân-ı sabite" suver-i esmâ-i ilâhiyyedir. Meselâ ism-i Hâ- 
dî'nin sûret-i iimiyyesi Hak'dan kendi üzerine hidâyetle hükmolunmasını ta- 
leb eder; ve Hak da öyle hükmeder. Ve kezâ ism-i Mudill'in sûret-i iimiyyesi 
de Hak'dan kendi üzerine dalâletle hükmolunmasını ister; Hak dahi öyle 
hükmeder. Bu hükümler kazâ-yı ilâhî olup aslâ tebeddül etmezler. Şu halde 
abd, kendi üzerine olan hükmü kendi istemiştir; binâenaleyh Hak Teâlâ haz- 
retleri jlû£ u* jLÎ S/ (Enbiyâ, 21/23) [Allah yaptığından sorumlu tutulmaz] 
olur. Ya'nî, işlediği şeyden Hakk'a suâl teveccüh etmez; zîrâ Hak, kulun is- 
tediğini vermiştir. Şu halde i j£4>* j (Enbiyâ, 21/23) [Onlar ise sorguya çe- 
kileceklerdir] mûcibince, suâl onlara teveccüh eder; ve abdin mazhan olan o 
isim onun "Rabb-i hâssı" olup bilcümle mevâtında onun nâsiyesinden tutup, 
kendi sırât-ı müstakîmi üzerinde yürütür. 
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Vaktâki mevtın-i ef âl olan vücûdât-ı izâfıyye âleminde bu hakâyıkın ta- 
alluk edeceği matâyâ-yı unsuriyye ve merâkib-i cismâniyye zâhir olur, her 
ferdin kuvvede olan isti'dâdı âlem-i fiilde zâhir olmak için, enbiyâ (aleyhi- 
mü's-selâm) vasıtasıyla "emr-i teklîfî" tebliğ olunur ve tebliğ neticesinde 
ism-i Hâdî ile, ism-i Mudill'in bendeleri birbirinden temeyyüz eder. Mûsâ 
Fir'avn' dan ve Sıddîk Ebû Cehil'den ayrılır. Binâenaleyh "emr-i teklîff'yi ka- 
bul edenlerin fiili, hem "emr-i irâdf'ye ve hem de "emr-i teklîff'ye muvâfık 
olur. Ve "emr-i teklîfT'ye muhâlefet edenler, yalnız "emr-i irâdf'ye muvâfa- 
kat etmiş olurlar. Şu halde her iki tâife hakikatte "emr-i irâdf'ye mutf olmuş 
olurlar. 

Bu mukaddime anlaşıldıktan sonra beyt-i şerifin ma'nâsı tavazzuh eder. 
Ya'nî Mûsâ ve Fir'avn'ın her ikisi de, ma'nâlan olan kendi "ayn-ı sâbite'le- 
rinin bendesidirler. Gerçi o Hz. Mûsâ zâhirde "emr-i teklîfT'ye hadim olup 
râh-ı hidâyete sâliktir; Fir'avn ise "emr-i teklîff'ye nazaran zâhirde yolsuzluk 
ve muhâlefet eder; fakat "emr-i irâdf'ye nazaran mutf dir. Şu halde her ikisi 
de kendi sırât-ı müstakimleri üzere yürürler. 



Ya'nî Fir'avn gece yansı ağlıyarak böyle derdi ki: Yâ Rab benim bu boy- 
numdaki enâniyyet zinciri nedir? Bir türlü bu enâniyyet ve gurûr zincirini ko- 
panp kendimi Mûsâ'nın önünde küçültemiyorum. Mûsâ'yı gördüğüm vakit 
bu enâniyyet ve gurûr duygusu şiddetleniyor. Ve eğer boynumdaki bu zincir 
olmasa idi, ben, benim der mi idim? 

2488. Ondan ki uMûsauı münevver etmişsin, muhakkak heni de ondan mü- 
kedder etmişsin. 

"Ondan ki" ism-i işâreti sürh-i şerîfdeki "meşiyyet-i ilâhf 'ye râci'dir. "Me- 
şiyyef'ten murâd, yukarıda îzâh olunan "emr-i irâdf'dir. Ya'nî Mûsâ'yı 



2487. 



2486 
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"emr-i irâdî-i ilâhiyye"nden münevver ettin ve beni de o "emr-i irâdf'den 
muzlim ve mükedder ettin. İkimizin hâli de bir menba'dan sudûr ediyor; zî- 
râ îmân ve küfür ve kabûl ve red ve kurb ve bu'd "emr-i irâdf'nin neticesi- 
dir. Mûsâ bu "emr-i irâdî" hükmüne tevfikan "emr-i teklîfT'ye hâdim olup 
îmân ve kabûl ve kurb içindedir; ve ben yine bu "emr-i irâdf' hükmüne te- 
bean "emr-i teklîfT'ye muhâlefetimden dolayı küfür ve red ve bu'd içindeyim. 

2489. Onâan ki, sen uMûsayı an yüzlü etmişsin; henim câmmın ayını, kara 
yüzlü etmişsin. 

O meşiyyetten sen Mûsâ'nm yüzünü âlem-i ma'nâda ve âlem-i sûrette ay 
gibi parlak etmişsin; benim câmmın yüzünü, âlem-i ma'nâda "emr-i irâdf 'n 
ile ve âlem-i sûrette de "emr-i teklîfTn ile kara yaptın. 

2490. n^enim yıldızım hir aydan daha iyi olmadı; vaktaki husuf geldi, çârem 

[2452] i 9 

ne olur: 

Benim tâli'İmin yıldızının parlaklığı ay kadardır ve ondan fazla değildir; 
fakat böyle iken, benim o yıldızıma husûf-ı ma'nevî vâki' oldu ve tutuldu. Bu 
ma'nevî husufun define aslâ çârem yoktur. "Yıldız"dan murâd Fir'avn'ın sal- 
tanat ve kuvvet-i zâhiresini iktizâ eden "ayn-ı sâbite"sidir; ve "husuf 'tan 
murâd, kendisine Hz. Mûsâ tarafından vâki' olan "emr-i teklifi" dir. 

2491. ğerçi nevhetimi ^Rah ve sultân vurdular; ay tutuldu ve halk, tas çalarlar. 

Ya'nî halk benim saltanat ve kuvvet-i zâhirem sebebiyle etrâfimda topla- 
nıp nevbet mızıkasını çalarlar. Nitekim pâdişâhlann saraylan etrâfinda mu- 
ayyen zamanlarda nevbet mızıkasını çalarlar idi; elyevm onlan tasvîr ve tem- 
sil eden mehterler teşkil olunup mızıka çaldınlmaktadır. Halkın benim etrâ- 
fimda nevbet mızıkası çalmalan, ay tutulduğu vakit, husûfu ilân için halkın 
tepsi ve tas çalmalanna ve tüfek ve tabanca atmalanna benzer; zîrâ benim de 
ma'nevî ayım tutulmuştur. Evvelce ay tutulduğu vakit, halk i'lân için tepsi 
ve tas gibi şeyler çalıp gürültü ederler idi. Bunun sebebi "Ay tutuldu haberi- 
niz olsun, husûf namazı kılınız" demek için idi. Zîrâ husûf, ahvâl-i felekiyye- 
de müstesnâ bir hâl vukü'undan ibâret olup, bu gibi zamanlarda halkın 
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Hakk'a teveccühü maksadıyla salât-ı husûf edası sünnet-i seniyyedir. Sonra- 
ları câhiller bu ilânı hurâfâta kalb edip, gûyâ ayın bir ejderhâ tarafından tu- 
tulduğu ve bu ejderhâyı ürkütmek için bu gibi gürültüler yapıldığı fikrine zâ- 
hib olmuşlar ve bu sûrede ehl-i fen ve hey'eti kendilerine güldürmüşlerdir. 

2492. O tası çalarlar ve gürültü ederler; o darbeden ayı rüsvâ ederler. 

Halk benim o tutulmuş olan ayıma karşı tas çalarlar ve gürültü ederler; 
halbuki o tasa vurduklan darbelerden benim tutulan ayımı rüsvây ederler. 
Çünkü ayın tutulup kara yüzlü olduğunu halka ilân ederler. 

2493. n^en ki Jir avnım, benim eyvâyım halktandır; o benim ZRabbiye'l- 
alâm, tas darbesiÂir. 

Ben ki Mısır sultânı olan Fir'avn'ım, benim eyvâyım ve benim helâkim 
beni halkın alkışlamasındandır. Zîrâ halkın alkışlamasından bende azamet ve 
gurûr duygulan kabanr. O halkın "Rabbiyel-alâ" ya'nî "Benim Rabb-i 
alâm" demeleri, benim tutulmuş olan ayıma tas çalmalandır ve tasa vurduk- 
lan darbelerdir. 

2494. I&iz hâce-taşız; amma senin hattan, senin meşeliğinde dalı yarar. 

"Hâce-taş" bir efendiye hizmet eden kimseye derler, Türkçesi "kapı yolda- 
şı"dır. "Balta"dan murâd, "emr-i irâdf'dir. Ve "meşelik'ten murâd vücûdât-ı 
izâfıyye âlemindeki suver-i müteayyene ve kesîredir. Ya'nî "Yâ Rab, Mûsâ ile 
ben bir kapı yoldaşıyız ve vahdeti sâbit olan senin gibi bir seyyidin kapısın- 
da hizmetkânz; ammâ senin "emr-i irâdf'nin baltası, bu âlem-i dünyâda ve 
bu keserât meşeliğinde benim gibilerin vücûdât-ı izâfiyyeleri dallanın "emr-i 
teklîfTn vâsıtasıyla yarar ve kat' eder, yine dalâlete düşürür. 

2495. DCezâ bir dalı bitiştirir, dîğer dalı muattal eder. 

Yine o "emr-i irâdf'n bir dalı semerât-ı nâfıa vermek için bitiştirir ve tesbît 
eder ve hidâyete îsâl eder; dîğer bir dalı da muattal ve hâib ü hâsir bırakır. 
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Bir ferd için "emr-i irâdf ' üzerinde kimsenin dest-i tasarrufu var mıdır? Hiç 
bu âlem-i izafîde bir ferd "emr-i irâdf 'nin hükmünden kendisini kurtarabilir 
mi? Hayır. Bu beyt-i şerifin zevkine varmak için 623, 624, 625 numaralı be- 
yitler ile, onlan ta'kîb eden ebyâtı ve îzâhâtını mütâlâa etmek lâzımdır; zîrâ 
bu bahislerde cebir mes'elesi îzâh edilmiştir; burada tekrân mûcib-i tatvîl olur. 

2497. O kudret hakkı için ki, o halta sana mahsustur, sen kereminden hu eğri- 
likleri doğru eti 

Yâ Rab, o kudret-i mutlakan hakkı için ki, o meşiyyet baltası senindir ve 
sana mahsûstur. Sen rahmet-i rahîmiyyen ile bu âlem-i sûrîdeki eğrilikleri 
doğru et! Bu taleb, sırr-ı kaderin mechûliyyetine binâen vâki* olmuştur. Zîrâ 
hiçbir kimse ayn-ı sâbitesinin hangi bir ismin mazhan olarak ilm-i ilâhîde sâ- 
bit olduğunu bilemez. Binâenaleyh âlem-i sûretde dalâlet üzere gidenlerden 
ba'zıları, bilâhire hidâyet bulur; ve hidâyet üzere gidenlerden ba'zıları da da- 
lâlete düşer. Nitekim Fir'avn'ın garkı hengâmında îmân ettiği ve bu îmân 
üzere âlemden gittiği Fusûsu'l-Hikem'de Fass-ı Mûsevfde cenâb-ı Şeyh-i 
Ekber Muhyiddîn Arabî efendimiz tarafından delâil-i kur'âniyye ile isbât 
buyrulmuştur. 



Fir'avn, Hakk'a karşı vâki' olan münâcâtını müteâkıb kendi nefsine rü- 
cû'an hitâb edip taaccüb olunacak şeydir, ben bütün geceler, "Ey bizim Rab- 
bimizî" diyerek tazarru' ve niyâz etmekte değil miyim? dedi. 



Kendi kendime kaldığım vakit Mûsâ'nın azamet-i ma'neviyyesini tefek- 
kür edip hâkî ve mütevâzi' ve akıl ve mantık dâiresinde mevzûn olurum; Mû- 



2498. Tekrar J\ 




2499. ğizlide hâkî ve mevzûn olurum; u^tûsaya eriştiğim vakit, nasıl olurum! 
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sâ'ya mülâki olduğum vakit, o muhâkeme ve tevâzu' derhal zâil olur; bende 
kibir ve enâniyyet ve gurur duygulan kabanr. 

2500. üialf altının rengi on kat olur; ateşin önünde nasıl kara yüzlü olur? 
Fir'avn, kalp altını kendi nefsine ve Hz. Mûsâ'yi da ateşe teşbih ediyor. 

2501. Denim kalbim ve kalıbım O'nun hükmünde değil midir; heni hir lahza 
iç ve hir lahza kabuk eder. 

Benim ma' nâm ve suretim o fâil-i mutlak olan Hakk'm hükmü tahtında 
değil midir? işte O'nun kazâ-yı ilâhîsi beni gâh ma'nâ ve gâh sûret tarafına 
çeker; binâenaleyh ba'zan iç ve ba'zan kabuk olurum. 

2502. Skin ol, dediği vakit yeşil olurum; çirkin ol dediği vahit de sarı olurum, 

Ya'nî ben, hâkim-i mutlak olan Hakk'm emrine münkâdım; ekin ol derse, 
zümrüt gibi yemyeşil bir ekin olurum; o latâfeti terk et, kuru ve çirkinleş der- 
se, kuruyup sapsan saman olurum. 

2503. ^eni hir lahza ay, hir dem kara eder; muhakkak Sîllah'ın işi hunun 
gayri ne olur? 

Ya'nî benim ay gibi olan canımı bir lahza îmân tarafına götürüp parlatır; 
ve bir dem de küfür tarafına sevk edip zulmânî kılar. Muhakkak Allah Te- 
âlâ'nın işi böyle mütekâbil tecelliyâtın gayri ne olur? Ya'nî Hakk'm tecelliyâ- 
tı ale'd-devâm böyle cemâlî ve celâlidir. Eğer bu hâl cebir değil midir ve bu 
tecelliyâta nazaran herkes mecbûr değil midir? diye suâl olunursa-, Hakk'm 
fiili kudretine ve kudreti irâdesine ve irâdesi ilmine ve ilmi malûma tâbi'dir. 
Ve ma'lûm ise abdiri hakikati ve "ayn-ı sâbite"sidir; ve "a'yân-ı sâbite" ise, 
zılâl-i esmâdır ve esmâ, müsemmânın gayri değildir deriz. Nitekim bu babda- 
ki îzâhât-ı mufassala 625 numaralı beytin şerhinde geçti. Burada cebri îcâd 
eden vücûd-ı vehmî ve vehm-i vücûdîdir. 
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2504. "OCün fekân!" hükmünün çevgânlan önünde, mekânda ve lâ-mekânâa 
koşmaktayız. 

"Kün fekân"dan murâd ö jS$ 'Jr 2 J ^ jî iuijî bi ta (Nahl, 16/40) 

ya'nî "Bizim irâde ettiğimiz şeye ancak kavlimiz, ol'dememiz'dir; imdi o şey 
olur" âyet-i kerîmesine işarettir. 

"Çevgân" cirit oyununda top çeldikleri ucu eğri sopadır. Vücûd-ı beşer, 
çevgân önündeki topa teşbih buyrulmuştur. "Mekân M dan murâd, âlem-i su- 
rettir; zîrâ sûret mekânı iktizâ eder. "Lâ-mekân"dan murâd, âlem-i ma'nâdır; 
zîrâ ma'nâ, mekân-ı mahsûs ile muttasıf değildir. Hulâsa-i ma'nâ böyle olur: 
"Bizim top gibi olan vücûdlanmız, senin çevgân gibi olan "Kün!" emirlerinin 
hükmü önünde çelindikçe, gâh âlem-i sûret içinde ve gâh âlem-i ma'nâ için- 
de, oraya buraya yuvarlanıp koşmaktadır." 



2505. Uakiaki renksizlik renain esîri oldu; hir lMûsû, hır c/Husâ iîe cenkie 
oldu. 

"Renk" ten murâd, suver-i kevniyye ve vücûdât-ı mukayyededir. 
"Renksizlikken murâd vücûd-ı hakîkînin mertebe-i ıtlâkıdır ki, bilcümle sı- 
fat ve nuût ve esmâ o mertebede mahv ve müstehlektir. "Esir olmak"tan 
murâd, vücûd-ı mutlak-ı Hakk'ın sûret-i kevniyye ile, bi-hasebi'l-esmâ ta- 
kayyüd ve taayyünüdür. İkinci mısra'daki birinci "Mûsâ"dan murâd, 
ma'nâ-yı umûmîsi i'tibâriyle mutlakan ism-i Hâdfnin mazharı olan bir sû- 
rettir; ve ma'nâ-yı husûsîsi i'tibâriyle, nebiyy-i mürsel olan Hz. Mûsâ 
(a.s.)dır. İkinci "Mûsâ"dan murâd, kezâ ma'nâ-yı umûmîsi i'tibâriyle mut- 
lakan, ism-i Mudill'in mazhan olan bir sûrettir; ve ma'nâ-yı husûsîsi i'tibâ- 
riyle, bir adı Mûsâ olan Sâmirî'dir. Zîrâ Sâmirî, Kur'ân-ı Azîmü'ş-şanda kıs- 
sası beyân buyrulduğu üzere, Hz. Cibril'in atının bastığı mahalden bir avuç 
toprak alıp Benî îsrâıTin huliyy âtını ve müzeyyenâtını toplayarak eritti ve 
içine toprağı da kanştırdı, buzağı heykeli döktü ; heykel sadâ vermeğe baş- 
ladı. Bunun üzerine Sâmirî Benî Isrâfl'e ^ y j ji^Ji iJu* (Tâhâ, 20/88) 
ya'nî "İşte bu sizin ve Mûsâ'nın ilâhıdır ki, Mûsâ onu unuttu" dedi. Bu 
vak'a Hz. Mûsâ Tûr'da iken vâki* olmuş idi. Bu ma'nâya işâreten ârifın bi- 
ri, bu beyti söylemiştir: 
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"0 Musa'yı kî Cibril terbiye etti, kâfirdir; ve o Musa'yı ki Fir'avn terbiye etti, 
mürseldir. " 

Bu îzâhât anlaşıldıktan sonra beyt-i şerîfin ma'nâsı böyle olur: "Vaktaki 
sûretten münezzeh olan vücûd-ı muüak, esması hasebiyle, sûret-i kevniyye 
ile takayyüd ve taayyün etti, bu esmânm iktizâsı olmak üzere bir Mûsâ, bir 
Mûsâ ile cenk ve muhalefet içinde bulundu." 

OjP> j ^ r ^ *i Oy? 

2506. Uokiaki hî-r erikliğe erişesin ki, onu tuttun iâi, u^lûsû ve Jir'avn sulh 
tutarlar. 

Ey sâlik, bir vakit senin bu vücûd-ı mukayyedin yok idi; sen Hakk'ın il- 
minde sabit olmuş bir ismin sûret-i zillisi idin; ve ondan mukaddem dahi vü- 
cûd-ı mutlak-ı Hak' da mahv ve müstehlek idin. Ba'dehû o ilm-i ilâhîde sâbit 
olan hakikatinin zilli, vücûd-ı latîf-i Hakk'ın mertebe mertebe kesafeti tankıy- 
la, sana verdiği bir vücûd-ı izâfîde mün'akis oldu. Şimdi ya teemmül ve te- 
fekkür ile veyâhut sülük tarikiyle keşf-i sahih ve şühûd ile o âlem-i ıtlâkı ve 
o renksiz ve sûretsiz âlemi idrâk edesin ve ona vâsıl olasın o vakit görürsün 
ki, o mertebede Hz. Mûsâ İle Fir'avn, hakîkat-i vâhideden ibâret olup, sulh 
ve ittihâd içindedir ve aralanndaki nizâ' ve muhâlefet-i sûrî mürtefi'dir. 

2507. Bğer sana hu nüktede suâl gelirse, renk ne vakit ktyl u kâiâen hâlî olur? 

Ey sâlik, sana bu bizim söylediğimiz tevhîd nüktesinde bir suâl gelip der 
isen ki: "Hz. Mûsâ (a.s.) bir nebiyy-i zîşân idi ve Fir'avn ise bir muannid ve 
zâlim ve münkir bir hükümdâr idi. ju^m V iki zıd müctemi' olmazlar" 
kâidesince bu iki zıddın sulhü ve ittihadı nasıl mümkin olur?" Biz de cevaben 
deriz ki: "Evet renk âleminde ezdâd müctemi' olmaz; zîrâ renk ve sûret âle- 
mi hiçbir vakit kıyl u kaiden hâlî değildir. Bu bizim söylediğimiz sulh ve itti- 
hâd, asl-ı hakîkî mertebesine göredir." 

2508. *lîu aabâir ki, hu renk, renksizden kalktı; renk, renksiz ile niçin cenge 
kalktı? 
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Ya'nî sen dikkat etmez misin ki, bu renk renksizden ve sûret sûretsizden 
peydâ ve zâhîr oldu. Ba'dehû bu renk ve sûret kendi aslı olan renksizlik ve 
sûretsizlik ile niçin muhâiefete ve zıddiyyete kıyâm etti; bu acîb bir şey değil 
midir? Eğer bunun ne demek olduğunu anlamak ister isen, âtideki misallere 
dikkat et! 

2509. ifrağın aslı sudan ziyâde olur; sonunda su ile nasıl zıd olur? 

Ya'nî zeytin yağının aslı zeytin ağacıdır, bu ağaç Q± JT *ıli üui- j 
(Enbiyâ, 21/30) ya'nî "Herşeyin hayâtı sudandır" âyet-i kerîmesi mucibince 
sudan neşv ü nemâ ve hayât bulur; ve onun semeresi olan zeytin yetişir, on- 
dan yağ çıkanrlar. Sudan hayât bulmuş, lâkin nihâyet ona zıd olur ve bir tür- 
lü su ile imtizâc edemez. 

2510. CMââerriki yağı su ile yoğurmuşlardır, su ile yağ niçin zıd olmuşlardır? 

i yr U jJ6\ j J^ür y> \ j>? ji jL>- j C~ -jU- jl d j>r 

251 1. CMâdemhi gül dikenden ve diken de silidendir; niçin her ikisi cenkde ve 
macera içindedir? 

Bu beyt-i şerîf dahi dîğer bir misâl-i kevnîdir. Ya'nî gül ve diken asılda 
müttehid ve zuhûrda ve sûrette birbirine mugayir ve muhaliftir. Âlem-i suret- 
te gül makbûl ve diken mezmûmdur; gül güzel kokusuyla meşâmmı ta' tir 
eder ve diken herkesin ellerini yırtar; vazîfeleri başka başkadır. Bunun gibi 
mü'minler ile kâfirler asılda müttehid olduklan halde, zuhûrda ve sûrette yek- 
diğerinin zıddıdır; bu tehâlüf ve tezâd, vücûd-ı vâhid-i hakîkînin esmâ ve sı- 
fatının âsâr ve ahkâmıdır. 



2512. ~$ahut bil cenk değildir; hikmet içindir, eşek satanların nizaı gihi 
sanattır. 

Ya'nî bir asıldan neş'et eden bu mezâhir-i kevniyye arasında görünen ih- 
tilâf ve nizâ' hakîkaten ihtilâf ve niza' değildir; belki bunun vücûd-ı izâfî âle- 
minde böyle görünüşü bir hikmete müsteniddir ve o hikmet dahi suver-i kev- 
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niyye âyînesinde vücûd-i vâhid-i hakîkînin kendi şuûnâtının ahkâm ve âsâ- 
nm müşahededir. Zîrâ bilmek, görmek gibi değildir. Meselâ doğduğu günden 
beri hiçbir aynaya bakmamış olan kimse, kendisini bilir ve fakat görmez. 
Vaktaki aynaya bakar, bu müşâhededen evvelki ilmi üzerine zâid olarak, 
kendi zâtına dîğer bir ilim hâsıl olur. Ve o kimse bu ilm-i zâidi yine kendisin- 
den almış bulunur. Böyle olunca, bu âlem-i sûret ve taayyünâtta görülen ih- 
tilâf ve nizâ\ at pazannda eşek satan dellâllann, müşterinin nazar-ı tama'ını 
celb için birbirleriyle pazarlıkta mücâdele ve nizâ'a girişmelerine benz%£ D Zâ- 
hirde iki kişi pazarlık husûsunda birbirleriyle kavgaya tutuşmuş görürdür; fa- 
kat hakikatte nizâ* ve muhâlefet yoktur; belki bir san'at vardır ki, zamânı- 
mızda bunlara "tavcı" derler. 

2513. ^âhut ne hudur ne odur; hayranlıktır. Diazîneyİ iste; hazîne viranlık- 
tadır. 

Yâhut bir asıldan neş'et ettikleri halde bu keserât arasında vâki' olan ah- 
vâl ne nizâ' ve ihtilâf-ı hakîkîdir ve ne de dellâllann münâzaât-ı ca'liyyesi gi- 
bi san'attır; belki vücûd-ı hakîkî-i Hakk'ın, vücûd-ı izâfî âleminde kendi şu- 
ûnât-ı İlâhiyyesini müşâhedesinden ibârettir ki, bu Ület-i gâiyyeye vukuf ve 
bu tecelliyâtın seyri, ârifleri hayrette bırakır; ve arif, bu nazar içinde "seyr-fil- 
lâh"dadır; ve "seyr-fillâh"m ise nihâyeti yoktur. Binâenaleyh ey sâlik, sen 
nazanndan mevhum olan bu sûret perdelerini yırt ve kaldır! Bu tecelliyâtın 
hazînesi olan vücûd-ı hakîkîyi iste; zîrâ bu mevhûm olan sûret hicâblan kalk- 
madıkça ve taayyünât âlemi vîrân ve harâb olmadıkça, o hakikat sana inki- 
şâf etmez. Binâenaleyh o hazîne viranlıktadır. Bu beyt-i şerif, Sûre-i Enbi- 
yâ' da vâki' olan şu âyet-i kerîmenin tefsiridir: u \ 'j^jiu *L—Ji ûîi- û , 

o u *^J\ j jjbii (Enbiyâ, 2 1/1 6-18) Ya'nî "Biz semâvâtı ve arzı ve ara- 
lanhda olanlan oyun ve abes halk etmedik. Eğer biz lehv ittihâz etmeyi iste- 
se idik, kendi indimizden ittihâz ederdik; bunu yapmayız, belki Hakk'ı bâtıl 
üzerine taslît ederiz Hak onu mahv ve helâk eder; zîrâ zuhür-ı Hak ile bâtıl 
zâildir. Vasf ettiğiniz şeyden dolayı vay size!" 

Bu âyet-i kerîmede semâ ve arz ve aralanndaki şey ile, vücûdât-ı izâfiy- 
ye âlemine ve keserâta işâret buyrulur ki, bunlann ızhân oyun ve abes tan- 
kıyla değildir; belki Hakk'ın bâtıl-ı izâfî olan keserât-ı mevhûme âleminde 
kendi esmâ ve sıfâtı ahkâm ve âsânnı müşâhededir. İmdi Hak, tecelliyât-ı zâ- 
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tiyyesiyle bâtal-ı izâfî olan vücûdât-ı mevhûmeyi izâle eder; binâenaleyh 
Hakk'ı, bu mevhûm olan vücûdât-ı izâfiyyeye âid elraz ile vasf edenlerin vay 
hâline! 

2514. O şey ki, sen onu hazîne ievehhûm ediyorsun, o tevehhümden hazîneyi 
Zayi' ediyorsun. 

Eğer sen akıl ve fikir ile idrâk ettiğin şeyi vücûd-ı hakîkî hazînesi zan ve 
tevehhüm ediyor isen, bu tevehhümden dolayı o hazîneyi gâib ediyorsun; 
çünkü akıl ve fikir perdesi ile o hazîneyi örtmüş oluyorsun. 

Malûm olsun ki efrâd-i inşânı dört kısımdır: Birincisi, bunlardır ki, mev- 
cûdâtı halk görürler; işte bu kadar. Ve bunlar cemf-i vücûh ile mevcûdâtı 
Hakk'ın gayri bilirler. Bunlar mahcûblardır ki, âlem-i sûrette bir Mûsâ'yı bir 
Mûsâ ile cenk ve nizâ' içinde görürler. 

İkincisi, onlardır ki, mevcûdâtı Hakk'ın gayri görmezler ve cemîM vücûh 
ile Hakk'ın aynı bilirler; ve bunlara "muvahhidîn" derler. Bu tâife nizâ'-ı sû- 
rîyi, eşek satan dellâllann san'atı gibi görürler. 

Üçüncüsü, onlardır ki, nazarlarında hem Hak ve hem halk sâbit olur; fa- 
kat ahkâm-ı Hak ile ahkâm-ı halk arasım tefrik edemezler; onlar hayret için- 
dedirler. Mevcûdâta Hak mı, yoksa halk mı desinler bir hükm-i kat'î vere- 
mezler. Bunlar ehl-i hayrettir. Yukanki beyt-i şerîfde bu taifeye işaret buyru- 
lur. Bunlann mertebesi, evvelki iki fırkadan yüksektir. 

Dördüncüsü, onlardır ki, mevcûdâtı bir vecihten Hak ve bir vecihten halk 
görürler ve ayniyyetin vücûduyla berâber Hak ve halk arasındaki tegâyür ve 
imtiyâz-ı i'tibâriM nefsül- emrîyi ve her ikisinin ahkâmını mülâhaza ederler 
ve abd, abd ve Rab de Rab derler ve bunlar "muhakkikin" tâifesidir ve bu 
mertebe ma'rifetin nihâyetidir. 

2515. Sen vehmi ve reyleri mamure gibi bil; mamure içinde hazîne yerleri ol- 
maz. 

Ya'nî derîne ve hazîne harâbelerde olur, ma'mûrelerde olmaz. Sen vehmi 
ve fehmi ve re'yi vücûdunda ma'mûre mesâbesinde bil! Sen kendindeki var- 
lık tevehhümü ile vücûd-ı Hak hazînesini bulamazsın. 
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*y ^ jl \j *y LS ^ r j OjU j> 

2516. iMamûre Îçİnâe varlık ve niza olur; yoka varlılardan âr-ı azîm olur. 

Ma'mûre kalabalık bir mahal olduğu için, onda varlık yekdiğerine tekabül 
edip muhalefet ve niza* vâki' olur. Senin vücûdunda vehim ve re'yler kala- 
balığı vardır. Bu keserât içinde vahdet nasıl olur? Halbuki yok olan ehl-i fe- 
nâ için bu varlıklardan ve keserâttan azîm âr ve hicâb vardır. 

i ^ ita \j \j c~t~* oVc— «î >&1> * jZ ilji j»"* jl *g 

2517. Öyle değildir ki var, hir yoklan feryâd ede; helki yok, o vara adi etti. 

Ya'nî keudi varlığına giriftâr olan kimse, bir fenâ ehli olan velîden feryâd 
edip firar etmedi; belki yok ve fânî-fillâh olan zât, o kendi varlığına mübtelâ 
olan kimseye isti'dâdına göre adi etti. Ya'nî kendinden teb'îd etti. Nitekim bu 
ma'nâyı Şeyh Gâlib hazretleri atîdeki beyitlerde şöyle beyân eder: 

Gelenler âsîtân-ı evliyaya 
Bütün da 'vetîîdir Gâlib safaya 
Sakın surette kalma aldanırsın 
Komazlar, yoksa sen gelmem sanırsın. 

C~~ı C~^\y„f y jl j\ C~~> j f\y„f ^ 4T yt* y 

2518. Sen deme ki, hen yoktan kaçıcıyım; helki o senden yirmi kaçıcıdır. 

Ya'nî, ey kendi enâniyy etine ve varlığına giriftâr olan ehl-i sûret, sen de- 
me ki, ben yok ve fânî-fdlâh olan bir velîden kaçıyorum; hayır öyle değil, bel- 
ki o senden yirmi derece daha müteneffirdir ve kaçıcıdır; ve senin ondan kaç- 
man, onun seni reddetmesinden ve senden kaçmasındandır. 

}j ı^t y>- L OwÜİ j*a O jji jj ^ y>- <s y j\ OJjl y**? 4 I 

2519. O zâkiren seni kendi tarafına davet eder ve içinden seni red sopası ile 
kovar. 

Ya'nî kendi nefsinin sıfâtından yok olan veliyy-i kâmil bilâ-tefrîk-i cins ve 
mezheb insanlara ve bilcümle mahlûkât-ı ilâhiyyeye karşı zâhiren beşûş ve mü- 
lâyim olur; ve bu beşâşet ve mülâyemeti sebebiyle zâhirde seni kendi nezdine 
da'vet eder ve senin ziyâretine gelir; fakat sende gurur ve enâniyet gördüğü için 
bâtını senden nefret eder ve senin bâtınını, kendi bâtınından ma'nevî red sopa- 
sıyla kovar. Sen zâhirde bu enâniyyet ve gurûrunla berâber bu zâtın mazhar-ı 
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iltifatı olduğunu zannedersin; fakat onun bâtınının nefreti, senin bâtınında on- 
dan firâr duygusunu peydâ eder ve sen bu firân kendinden zannedersin. 

2520. €y saf kimse, ters nallardır; Jir'avnın nefretini ZKelîm'den hil! 

Ey hakîkat-i hâle vâkıf olamayan sâde-dil kimse, ehl-i fenânın, ehl-i dün- 
yâyı çağırdığı halde, onların bu zevâttan nefret ve firâr etmeleri, ters nallara 
benzer. Nitekim atlann izlerini gâib edip düşmanlan ta'kıb husûsunda şaşırt- 
mak için atlara ters nal mıhlarlar. Bu zevât da, bu âlem-i surette şakî ve sa- 
îd birbirinden temeyyüz edememek için böyle yaparlar. Zîrâ şakî ile saîdin sû- 
ret-i kat'iyyede tefrik ve imtiyazlan ancak âhirette vâki' olacaktır; nitekim 
âyet-i kerîmede o y >i Ö ı /j£fj (Yâsîn, 36/59) ya'nî "Ey mücrimler, bu 
günde aynim" buyrulur. Bu âlemde eşkıyâ, veliyy-i kâmilden firâr ve nefret- 
leriyle sezilebilir, o da kat'î değildir. İşte Fir'avn'ın Mûsâ Kelîmullah (a.s.)dan 
nefret ve firânm da bu kaideden bili 
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Eşkıyânın dünyâda ve âhirette ziyanda kalıp, iki cihândan 
mahrûm olmaları sebebinin beyânındadır 



c~**i j -IS" c~vjİ jS" ^iUxPİ c^*-^>- 0 j^- 

2521. Doktaki feylesof cuk hir i'tikââ etmiştir ki, gök yumurta ve kûre-i arz sa- 
rısı gıtbiâir. 

Cenâb-ı Pır efendimiz, ilm-i hey'etteki anlayışının nâkıs olduğuna işâreten 
"feylesoftuk" buyurur. Zîrâ göğün bir yumurta ve küre-i arzın dahi ortasın- 
da o yumurtanın şansı gibi olmadığı, hey'et-i şinâsân-ı hâzıraca ma'lûmdur. 

OL—T jA ûL. ûIjlTU- jA jüLc d JîL. cJ>f 

2522. Sâil deâi: ^Du âsumânın muhüi ortasında, hu hâkâân nasıl kalâı? 
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Ya'nî feylesofcuğun bu mütâlâasını işittiği vakit, birisi çıkıp yeryüzünü 
kaplamış olan göğün ortasında, bu kesîf olan toprak küre nasıl kaldı; sağa ve 
sola ve yukan ve aşağı fırlamadı? diye bir suâl sordu. 

2523. HZir kandil gibi havada muallak; ne aşağıya aider, ne yukarıya! 

\ jA JJU ıjij* Olfîr jl Lw c-jİjî- jS" ( Ju+~&>- ö\ 

2524. O feylesof ona dedi ki: ğöğün altı cihetten celbinden dolayı havada kaldı. 

4£>cJjİ AiU jL* AX>»_ij A-S ( j* 5 isUİ< j ü y>? 

2525. (jHıknâhsian dökülmüş kubbe a&i, asılmış bir demir ortada kaldı. 

Ya'nî o feylesof suâl soran kimseye cevâben dedi ki: Göğü mıknatıstan 
dökülmüş, içi boş bir küre gibi tasavvur et ve ortasına da bir demir yuvarlak 
as! Mıknatıs her tarafdan o demiri kendine çeker. Binâenaleyh hiçbir tarafa 
gidemez. Bu mütekâbil cezbler sebebiyle ortada kalır. Vakıa zamânımızda 
dahi ehl-i hey'et indinde câzibe kânunu vardır; fakat bu hakimin i'tikâdı gi- 
bi değildir; ehli indinde malûmdur. 

2526. O diğeri dedi: SÎsumân-ı bâ-safa, kesif olan zemini kendisine ne vakit 
çeker? 

Ö dîğer bir feylesof, evvelki feylesofun i'tikâdına i'tirâzen dedi ki: Safvet 
ve letâfet sâhibi olan gök, kesîf olan toprak küreyi kendisine nasıl çekebilir? 

Lp OL» jJUİ jüU, d\j ( J^J> j\ Ju^L* tj**** 

2527. HZelki onu altı cihetten def eder; ondan dolayı âsıfat arasında kaldı. 

Ya'nî gök cezb edemez; belki latif olan gök, kesîf olan arzı her cihetten 
kendisinden def ve teb'îd eder; işte bu def den dolayı arz âsıfat, ya'nî şiddet- 
li ve sert rüzgârlann ortasında muallak kaldı. Bu da ikinci feylesofun mütâla- 
asıdır ki, kuvve-i dâfiayı beyân eder. Binâenaleyh her iki feylesofun fikirleri 
birleşirse câzibe ve dâfia kânunları meydana çıkmış olur. Maahâzâ bunlann 
fikirleıi ayn ayn alındığına göre, nâkıs olduğu gibi, ikisinin fikirleri içtimâ* 
edince de yine doğru değildir. Zîrâ semâdaki tasavvurlan yanlıştır. Cenâb-ı 
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Pır efendimiz yalnız feylesoflann i'tikâdlannı beyân ile iktifa buyurup onlann 
red ve cerhleri cihetine gitmemişlerdir; zîrâ Mesnevf-i ŞenTden maksûd olan 
ilm-i hey'et talîmi değildir; ancak bu mütalaalardan dîğer maksûda muvâfik 
olan ma'nâlara intikâl buyurmuşlardır. 

2528. nZoyle olunca, ehl-i kemâlin hatırının definden, Jir'avnların canı dalâ- 
let İçinde kaldı. 

İşte hilkatte olan dâfia kanûnu mûcibince latif olan ehl-i kemâlin hâtın- 
nm, kesîf olan ehl-i enâniyyet ve gururun canlannı def etmesinden dolayı, o 
Fir'avnlar gibi olan gurûr ve enâniyyet sahihlerinin canlan zulmet ve dalâlet 
içinde kaldı. 

^ j j£ <j- ^ o 3 - ^ ûJJ ^* ü\ j oı^- jı\ ç*> j u~i 

2529. Dmdi hu cihânın ve o cihânın definden hu yolsuzlar, hunsuz ve onsuz 
kalmışlardır. 

Ya'nî gurûr ve enâniyyet-i fir'avnâneleri sebebiyle enbiyâ ve evliyâyı 
münkir olan şakileri, bu cihânda enbiyâ ve evliyânın latîf olan batırılan def 
eder; ve âlem-i âhiret ki, kemâl-i letafeti hasebiyle dâr-ı hayâttır; nitekim 
Kur'ân-ı Kerîm'de of^-İ ij>S\ jUSi ol j (Ankebût, 29/64) [Âhiret yurduna 
gelince, işte asıl hayat odur] buyrulur. 'Şakileri bu âlem dahi def eder. Binâ- 
enaleyh onlar mezrea-i âhiret olan bu dünyâda ziyân içindedirler-, ve âhiret- 
te dahi bî-hâsıl olduklan cihetle, orada da hüsrân içindedirler. Böyle olunca 
bu yolsuz olan münkirler, bunsuz ve onsuz kalmışlardır. Nitekim sûre-i 
Hac'da Hak Teâlâ bunlann hâlinden haber verir. ofJLi-î s'^î j ildi ^ 
aJ> (Hac, 22/1 1) Ya'nî "Dünyâda ve âhirette hâsir oldular; işte bu apaçık zi- 
yândır." 

2530. ^ul-Celâİ'in kullarından haş çekersen, hil ki senin vücûdundan melal 
t 2491 l tutarlar. 

Fânî-fillâh ve abd-İ mahz olan zevâttan yüz çevirip onlara karşı serkeş 
olur isen, bil ki onlar senin varlığından melûl olurlar ve senin bâtınına red so- 
pası vurup kovarlar. 
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2531. Zjiehrühâ tutarlar; vaktaki izhâr ederler, senin çd-p varlığını deli ederler. 

Ya'nî abd-i mahz olan evliyanın bâtınının kuwe-i cazibesi kehrübâ gibi- 
dir; ve senin varlığın dahi saman çöpü gibidir. Kehrübâ saman çöpünü nasıl 
çekerse, ehl-i kemâl dahi istedikleri vakit seni de Öylece cezb ederler; ve on- 
lann bu cezb-i ma'nevîlerinden sen şûrîde olursun. 

2532. OCendi kehrühâlarını sakladıkları vakit, senin teslîmini derhal tuğyan 
ederler. 

Ya'nî evliyâullâh bâtınlannın kuvve-i câzibelerini sakladıkları vakit, senin 
onlara karşı olan teslim ve inkıyâdını, tugyân ve serkeşliğe tahvil ediverirler. 
Sen de zannedersin ki o velîyi ben reddettim ve tanımadım. Bu ma'nâyı, İs- 
mâîl-i Ankaravî hazretleri kendi şerhlerinde bir menkabe üe te'yîd buyururlar, 
şöyle ki: Gavsü'l-a'zam Abdülkâdir Gflânî efendimizin mürîdlerinden birisi 
nakl eyler ki: Ben ekseriyâ Hz. Şeyh ile berâber cum'a namazına giderdim. 
Halk onlara iltifat ve hürmet etmezler idi. Kendi kendime, böyle bir zât-ı şe- 
rife halkın iltifât ve hürmette kusuru taaccüb olunacak bir şeydir dedim. Bu 
hâtıradan sonra cum'a namazını kılıp dışanya çıktık; halk hazretin elini öp- 
. mek için hücûm etmeğe başladı ve güç hâl ile aralanndan kurtulup hâne-i sa- 
adetlerine gidebildiler. Ba'dehû bana hitâben buyurdular ki: "Bunlann kalb- 
leri bizim dest-i irâdemizdedir. Bize iltifat ve hürmet etmeyen onlar değil, bel- 
ki bizim bâtınımızın nefreti onlan benden teb'îd eder." 

2533. Nitekim hayvanlık mertehesidir ki, o insanlığın esiri ve mutıidir. 

"Suğbe" "sîn" in fethi ve zammı ile âşık ve fırîfte ve mutf ma'nâlanna ge- 
lir. Ya'nî hayvanlık mertebesi nasıl ki insanlık mertebesinin esîri ve mutî'i ise... 

2534. Dnsan mertebesi evliyanın elinde hayvan aıbi mutî'dir; onu anla ey hü- 
yük! 

Yukanki beyit ile bu beyit yekdiğerinin mütemmimidir. Ya'nî "Hayvanlık 
mertebesi insanlık mertebesinin nasıl esîri ve mutî'i ise, insanlık mertebesi de, 
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evliyânın yed-i tasarrufunda hayvan gibi öylece mutf dir. Ey büyük isti'dâd 
sâhibi olan sâlik, bu ma'nâyı iyi anla da, bâtınını da sûretin gibi insan etme- 
ğe çalış!" demek olur. 

2535. O r şadda S^ihmed (a.s.) kendi kulu ta'hîr etti; cümle aleme u [Xuî yâ 
İbâd"ı oku! 

Bu beyt-i şerîfde, sûre-i Zümer'de vâki' olan \ ^ <s>ı* l, jî 

iii L^r v >uı *jk> '&\ ö\ Jbı ^ ı jkî; T(Zümer, 39/53) ya'nî "Yâ 
Habîbim, de ki: Ey nefislerine isrâf eden kullarım; Allah Teâlâ'nın rahmetin- 
den me'yûs olmayınız. Muhakkak Allah Teâlâ bütün günahlan mağfiret eder; 
zîrâ O çok mağfiret edici ve rahmet eyleyicidir" âyet-i kerîmesine işaret buy- 
rulur. Cenâb-ı Pır efendimiz bu âyet-i kerîmeyi insân-ı kâmilin, şâir insanlar 
üzerindeki tasarrufuna delil olarak frâd buyururlar; zîrâ âyet-i kerîmedeki "Ey 
benim kullanm" ta'bîrini (S.a.v.) Efendimiz, kendi nefs-i şeriflerine izâfe bu- 
yururlar ve bu izâfet Kur'ân ile ve emr-i Hak ile vâki' olur. Fakat ehl-i tefsi- 
re göre "Yâ ibâdf kavl-i Hak* dır ve Server-i âlem Efendimiz onu hikâyeye 
me'mûr olmuşlardır. Hz. Mevlânâ efendimizin tefsîr-i âlîlerine göre "Yâ ibâ- 
df ' cânib-i Hak' dan hikâye değil, belki Risâlet-penâh Efendimizin nefs-i ne- 
fislerine izâfedir; zîrâ cümle âlem istifâza husûsunda o hazretin nkkıyyet ve 
ubûdiyyet-i ma'neviyyesi altındadır. Binâenaleyh Hak Teâlâ Hazretleri "Yâ 
Habîbim kullanmm ubûdiyyetini nefsine izâfe ederek söyle; zîrâ senin lisâ- 
nın, benim lisânımdır" buyurur. Nitekim âtîde Mesnevf-i Şenfdt bu hakikati 
pek açık olarak Cenâb-i Pır efendimiz şu beyt-i şeriflerinde beyân buyururlar: 

"Kulu efendisinden ayn gördüğün vakit, kitâb-ı kâinatın hem metnini ve hem 
dibacesini gâib edersin. " 

2536. Senin ahim deveci, sen de deve gibisin; acı hükümde seni her tarafa çeker. 

Bu "akıTdan murâd, akl-ı maâşdır ki, inşam ancak umûr-ı dünyeviyye ile 
meşgûl eder; ve umûr-ı dünyeviyye ise, umûr-ı uhreviyyeye nazaran acıdır 
ve deve dikeni gibidir. Binâenaleyh akl-ı maâş insanı bu dünyâ dikenlikleri 
arasında ve acı hükümler içinde her tarafa çekip durur. 
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2537. Bvliyâ aklın aklıdırlar; ve akıllar, nihayete kadar develer misâlidir. 

j\y> J-^ Û)lj>- c^» jjj*^* jJj j ûUijl 

2538. V^ihâyet itibâr cihetinden onlara hak, yüzhinlerce cana hir kılavuzdur. 

Evliyâ-yı kirâm, akıllan idâre eden akıldırlar; ve kendileri akl-ı külle vâsıl 
olduklanndan, bütün akıllan bu akl-ı kül mertebesine kadar, develere yular 
takıp çektikleri gibi, çekip götürürler. Binâenaleyh evliyânın akıllanna naza- 
ran sair akıllar, tâbi' olmakta, develere benzerler. Nihayet ibretle bir bak, en- 
biyâ ve evliya yüz binlerce câna kılavuz ve rehber olmuşlardır. Elyevm zâhir 
dünyâda canlan ve ma'nâlan Server-i âlem Efendimiz'e tâbi' olan üç yüz mil- 
yon efrâd-ı beşer vardır ve onun vârisleri olan evliyânın binlerce mu'tekıdle- 
ri ve mürîdleri vardır. 

2539. DCılavuz nedir ve deveci nedir? HSir göz hul ki, o göz güneşi görür. 

Ya'nf biz evliyâya kılavuz ve deveci gibi teşbihler yaptık; fakat bu teşbih- 
ler akla takrîb için vâki' oldu. Yoksa bunlann şân-ı azimlerine karşı bu tem- 
silât nedir, hiçtir! Öyle bir velîyi sen bu âlemde hakikat güneşim gören bir göz 
olarak bul ve anla! Zîrâ insân-ı kâmil gözbebeği mesâbesindedir. 

2540. Dşte cihan gecede mıhlanıcı kalmıştır; güneşe muntazır ve gündüze 
[2501] L-rj V 

mevtıujdur. 

İşte cihân ehli zulmet-i tabîiyye ve kesâfet-i hayvâniyye içinde mıhlamp 
kalmıştır. Bu cihânın karanlıklan ve cehâlet ve hayvâniyyet kesâfetleri zâü 
olmak için, güneş gibi olan enbiyâ ve evliyâya muntazırdır; ve onlann gün- 
düz mesâbesinde olan ulûm-ı ledünniyyelerini beklerler. 

2541. Dşte sana hir zerre içinde gizli güneş; hir kuzu postu içinde hir erkek 
arslan! 

Sen âlem-i kevnde enbiyâ ve evliyânın küçücük cisimlerine ve kalıplanna 



AHMED AVNİ KONUK 



bakma, onlar bir zerre içinde saklanmış güneştir. Kuzu gibi âciz beşeriyyet 
postu içinde, gâyet kavî bir erkek arslandır. 



Ya'nî veliyy-i Hak, sûret-i beşeriyyesiyle zâhir-bîn olanlann nazannda bir 
saman çöpü gibi görünür; fakat bu hakîr görünen sûret-i beşeriyye altında 
deryâ-yı hakikat gizlenmiştir. Sakın ey zâhir-bîn olan kimse, bu hakîr sûret- 
te ne olabilir diye şübheye düşüp onu pây-i hakaret ile çiğneme; altında der- 
yâ vardır, sonra gark olursun ve seni bu garktan kurtaran da bulunmaz. 

2543. rÖir iştihâh ve bir zan bâtında, yol gösterici için Utakk'ın rahmetidir. 

Bu beyt-i şerif, bir suâl-i mukadderin cevâbıdır. Bir sâil çıkıp diyebilir ki: 
"Yâ Hz. Mevlânâ, sûretâ hakîr görünen evliyâ hakkında İştibâh etme ! bu- 
yurdun. Halbuki da'vâ-yı irşâd ile zâhir olan birtakım kimseler var. Biz bun- 
lann veliyy-i Hak olup olmadıklannı bilemiyoruz. Acabâ bunlann da'vetleri 
doğru mudur; yoksa evhâm-ı enâniyyete kapılmış olan ve halkı Hakk'a de- 
ğil, kendi nefislerine da'vet eden kimseler midir, diye iştibâh edersek ve bu 
iştibâhımız hakîkaten bir veliyy-i kâmile de tesâdüf ederse, bizim gibi hakî- 
kat-ı halden gafil olan aceze ne yapsınlar?" Buna cevâben Hz. Pîr buyurur- 
lar ki: "Mürîdlerin bâtınında bu maksad ile hâsıl olan iştibâh ve bir mürşid 
aramak husûsunda vâki* olan zan, Hakk'ın rahmetidir; zîrâ bu araştırmak ta- 
libin hakkıdır; mes'ele hiçbir kimseye nazar-ı hakaretle bakmamaktadır." 

2544. Uier peygamber cihâna fer d geldi; fer d idi ve ona gizlide yüz cihan var 



Ahkâm-ı ilâhîyi teblîğa me'mûr olan her bir peygamber bu âleme münfe- 
rid ve muinsiz olarak geldi; ve onun muinleri ba'dehû peydâ oldu. Meselâ 
Mûsâ (a.s.) nübüvvetle yalnız başına meb'ûs oldu; fakat birâderi Hârûn 
(a.s.)ın teşrikini Hak' dan niyâz etmesi üzerine, o onun muîni oldu. Şâir en- 
biyânın avenesi de bunun gibidir; fakat bu infirâd zâhire göredir, yoksa bâtı- 




ıyak 
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na bakılırsa, onların her birinin bâtınında yüz cihân gizli. Nitekim Peygam- 
ber (a.s.) Efendimiz'e melâike-i kiramın muavenetleri, bu gizli olan cihân 
mülkünün, onlann bâtınında indimâcına delildir. 

2545. iS^lem-i kührâ kudret ile sihir etti; kendisini küçük Ur nakış içinde tayy 
eiii. 

"Âlem-i kübrâ"dan murâd, âlem-i şehâdetin hey'et-i mecmûasıdır ki, bil- 
cümle sıfatı ve esmâsı ile berâber mâsivâ-yı Hak'dır. Ve vücûdu âlem-i şe- 
hâdette peydâ olan insân-ı kâmil ise, âlem-i kübrânın zâhirine nazaran, 
"âlem-i suğrâ"dır. Ve insan, âlem-i kebîrin hey'et-i mecmuasının icmâli ol- 
duğu için, âlem-i suğrâ derler. Halbuki onun bâtını, âlemi ve Hakk'ı ve 
Hakk'ın sıfatını ve esmâsını câmi' olmak i'tibâriyle, hakikatte âlem-i kübrâ- 
dır. Ya'nî âlem-i kübrâ, kudret-i Hak ile sihir etti de, kendisi küçük bir nakış 
ve taayyün sâhibi olan insân-ı kâmilin bâtınına sığdırdı. 

2546. Ahmaklar onu ferd ve zayıf gördüler; şaha musâhİb olan o kimse ne va- 
kit zayıftır? 

Zâhir-bîn olan humakâ peygamberleri münferid ve muinsiz ve zayıf gör- 
düler. Hiç şâh-ı hakîkî olan Hakk'ın muhâtabı ve mahremi olan kimse zayıf 
olur mu? 

<ı~~j ^aj! c~SLp öl c~~J <js ja j^ziif OL^JLl 

2547. Sokmaklar dediler ki: ixr Bir adamdır, ziyâde değildir." ^Vay o kimseye 
ki akıbeti düşünücü değildir! 

Enbiyâ (aleyhimü's-selâm)m zâhirine ve cisimlerine bakan humakâ dedi- 
ler ki: "Bu da bizim gibi bir adamdır; bizden fazla bunun ne meziyyeti olabi- 
lir? O da bizim gibi yer, içer ve uyur ve evlenip, çoluk çocuk sâhibi olur. " Ya- 
zık o kimselere ki, akıbet düşünücü değildir; ya'nî enbiyânın davetlerinin ne- 
ticesini ve semerâtını göremezler. Filhakika da bu kadar ukalâ ve feylesoflar 
geldiler ve herkesi kendi mesleklerine teşvik ettiler; bunlara tâbi' olan kaç ki- 
şi oldu? Sonra Hz. Mûsâ'ya ve Hz. îsâ'ya ve Server-i enbiyâ (aleyhimü's-se- 
lâm) hazarâtına tâbi' olanlar kaç kişi oldular? Bu âkıbet-endîş olmayan hu- 
makâ bir türlü bu ciheti muhakeme edemezler. 



fpp- 
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na bakılırsa, onlann her birinin bâtınında yüz cihân gizli. Nitekim Peygam- 
ber (a.s.) Efendimiz'e melâike-i kiramın muavenetleri, bu gizli olan cihân 
mülkünün, onlann bâtınında indimâcına delildir. 



"Âlem-i kübrâ"dan murâd, âlem-i şehâdetin hey'et-i mecmuasıdır ki, bil- 
cümle sıfatı ve esmâsı ile berâber mâsivâ-yı Hak'dır. Ve vücûdu âlem-i şe- 
hâdette peydâ olan insân-ı kâmil ise, âlem-i kübrânın zâhirine nazaran, 
"âlem-i suğrâ"dır. Ve insan, âlem-i kebîrin hey'et-i mecmuasının icmali ol- 
duğu için, âlem-i suğrâ derler. Halbuki onun bâtını, âlemi ve Hakk'ı ve 
Hakk'ın sıfâtını ve esmâsım câmi' olmak i'tibâriyle, hakikatte âlem-i kübrâ- 
dır. Ya'nî âlem-i kübrâ, kudret-i Hak ile sihir etti de, kendisi küçük bir nakış 
ve taayyün sâhibi olan insân-ı kâmilin bâtınına sığdırdı. 



Zâhir-bîn olan humakâ peygamberleri münferid ve muinsiz ve zayıf gör- 
düler. Hiç şâh-ı hakîkî olan Hakk'ın muhâtabı ve mahremi olan kimse zayıf 
olur mu? 



Enbiyâ (aleyhimü's-selâm)ın zâhirine ve cisimlerine bakan humakâ dedi- 
ler ki: "Bu da bizim gibi bir adamdır; bizden fazla bunun ne meziyyeti olabi- 
lir? O da bizim gibi yer, içer ve uyur ve evlenip, çoluk çocuk sâhibi olur. " Ya- 
zık o kimselere ki, akıbet düşünücü değildir; ya'nî enbiyâmn davetlerinin ne- 
ticesini ve semerâtını göremezler. Filhakika da bu kadar ukalâ ve feylesoflar 
geldiler ve herkesi kendi mesleklerine teşvik ettiler; bunlara tâbi' olan kaç ki- 
şi oldu? Sonra Hz. Mûsâ'ya ve Hz. îsâ'ya ve Server-i enbiyâ (aleyhimü's-se- 
lâm) hazarâtına tâbi' olanlar kaç kişi oldular? Bu âkıbet-endîş olmayan hu- 
makâ bir türlü bu ciheti muhâkeme edemezler. 



2545. uMem-i kübrâ kudret ile sihir etti; kendisini küçük bir nakış içinde tayy 



etti. 



2546. JAhmaklar onuferd ve zayıf $ 
kit zayıftır? 
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JU; <UI Jli UT or^L vJIp ^ f\ AjüI j 1 yL-*^ 

Salih (a.s.)ı ve Sâlih (a.s.)m devesini his gözünün hakîr ve ha- 
sımsız görmesi. Hak Teâlâ bir orduyu helak etmek istediği vakit, 
onların nazarında hasımları hakîr ve az gösterir. Her ne kadar o 

hasım gâlib olursa da , Nitekim Allah Teâlâ buyurur: 
"Mef ûl ve mukadder olan emri kazâ etmesinden dolayı, Allah Te- 
âlâ sizi.onların gözlerinde az gösterdi." 

Zikr olunan âyet-i kerîme Sûre-i Enfâl'dedir ve ibtidâsı budur: ^ jliCj sı j. 
y£C üir Ç\ İs '^h j ^ j Su '^kiı j '(jj3s ii (Enfâl, 8/44) Ya'nî "Şu 
vakti tahattur ediniz ki, kâfirlere mülâki olduğunuz vakitte Allah Teâlâ onla- 
n sizin gözlerinizde az gösterdi ve onların gözlerinde de, mukadder olan em- 
rini Allah Teâlâ icrâ 'etmek için sizi taklîl etti." 

2548. Salih'in nakası surette âeve iâi; o acı kavim cMinâen, onun sinirlerini 
kestiler. 

Malûmdur ki, Sâlih (a.s:) Semûd kavmine meb'ûs oldu ve kayadan deve 
yavrusu ızhân sûretiyle onlara mu'cize gösterdi. Bu deve yavrusu, Semûd 
kavminin hayvanlanm suladıklan yerden su içecek idi. Onlar, bu deve suyu 
bitirir ve kendi hayvanlan susuz kalır korkusuyla, onu men'e teşebbüs etti- 
ler. Sâlih (a.s.), bu nâkatullahdır onu men' etmeyiniz, diye nasihat etti; din- 
lemediler, hayvanı kestiler. Nitekim Sûre-i Şems'deki âyet-i kerîmede buyru- 
lur: Lajj^*» *jjİ>î L^-â— _j aUi âîu aJJi j ^ jui ı^-iii ü LjjjiJaj ^ y$ cjöt (Şems, 
91/11-14) Ya'nî "Semûd kavmi azgınlıklan sebebiyle Sâlih (a.s.)ı tekzîb ve 
o vakitte onlann eşkıyâsı deveyi zebha mübâderet ettiler. Allah'ın resûlü on- 
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lara dedi ki: Allah'ın nâkasını öldürmekten ve su içmesini men' etmekten sa- 
kının!" îmdi onlar Sâlih (a.s.)ı tekzîb edip, deveyi öldürdüler." Beyt-i şerîfde- 
ki "Pey", sinir ma'nâsınadır. Ya'nî Sâlih (a.s.)ın mu'cizesi olan nâka, sûrette 
deve olduğu için, o zâhir-bîn ve zehir gibi acı olan kavim, kemâl-i cehâletle- 
rinden dolayı onun sinirini kestiler, ya'nî öldürdüler. 

2549. Vaktaki sudan dolayı ona düşman oldular; onlar nankör ve âbk'or ol- 
dular. 

"Nânkör" yediği ekmeğe karşı ihanet eden kimseye derler ve "Âb-kör" iç- 
tiği suyun hakkını ödemeyen demek olur; ve her iki ta'bîr dahi küfrân-ı 
ni'met ma'nâsma gelir. Ankaravî hazretleri "kör" kelimelerinin kâf-ı fârisî ile 
okunduğuna göre de bir ma'nâ vermiştir. Bu sûrette "gûr" mezar ma'nâsma 
olur ve mısrâ'ın ma'nâsı da şöyle olur: "Onlar mezann ekmeği ve suyu oldu- 
lar." Ya'nî bu sebeble üzerlerine azâb-ı ilâhî nâzil olup helâk oldular ve bin- 
netîce mezann ve toprağın gıdâsı oldular, demek olur. 

£j &*- jl Jiiib \j j>- ı^>l ^* j yr j\ <d)l ÂSU 

2550. <S%Uah'm nakası umakian ve bulutian su içer idi; Utakk'ın suyunu, 
[25li] Jlofo'flan fcf'^ tuttular. 

Allah'ın mu'cize tarîkıyla halk buyurduğu deve yavrusu, yine Allah'ın ır- 
maktan ve buluttan halk edip akıttığı suyu içer idi. Deve ve su suretleri 
Hakk'ın esmâsı hasebiyle taayyününden ibâret olmakla bu şakiler hakikatte, 
Hakk'm suyunu, Hak'dan esirgemiş oldular. Nitekim Hak Teâlâ Hz. Mûsâ'ya 
"Hasta oldum, hatınmı sormacan; acıktım beni doyurmadın" buyurmuştur. 
Hakk'ın suyunu, Hak'dan diriğ etmek dahi bu kabildendir. 

2551. Salık' in nakası, salihlerin cismi gibi, iâlıhların helakinde bir pusu ol- 
du. 

Ya'nî eşkıyâ-yı akvamın helaki ve onlann üzerine azâb-ı ilâhînin nüzulü, 
zamanlannda bulunan sâlihlere muhâlefet ve onlara zulm etmelerinden 
neş'et etmiştir. Binâenaleyh Sâlih (a.s.)ın devesi de o vakitteki eşkıyânın se- 
beb-i helâki olduğu için, sâlihlerin cismi gibi oldu. 
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2552. S^kıbet o ümmet üzerinde 'ölümün ve derdin hükmünden S^Ulah'ın na- 
kası ve onun su içmesi ne yaptı? 

Semûd kavminin şakfleri Sâlih (a.s.)a ve sâlihlerin cismi gibi olan onun 
devesine tecâvüz ettikleri ve onu su içmekten men* ettikleri için, o nâka-i ilâ- 
hî Semûd kavmi üzerine ölümün ve âlâm-ı cismiyyenin hükmünden akıbet 
neler yaptığını gör! 

2553. Ulaklı' m zabıta-i kahrı onlardan hir devenin kan hahâsı olarak tamam 
hir şehir istedi. 

"Şıhne" şehrin zabt-ı umûruna me'mûr olan kimsedir "polis müdürü" di- 
ye tercüme olunabilir, Ya'nî şakilerin yaptığı tecâvüzün cezâsı olarak 
Hakk'ın kahır zabtiyesi onlardan sâkin olduktan şehrin ve kendilerinin ha- 
râbîsini istedi. 

2554. ZRûh Sâlih ve ten nâka gibidir; rûh vasi içinde ve ten faka içindedir. 

Evliyânın ruhu, Sâlih (a.s.) ve teni, Sâlih (a.s.)m devesi gibidir. Onlann 
ruhu Hakk'a vâsıldır; fakat teni ve sûret-i beşeriyyesi ihtiyâcât-ı beşeriyye 
içindedir, 

2555. Sâlih olan rûh, kâhil-i âfâi değildir; yara deve üzerine olur, zât üzerine 
değildir. 

Evliyâya tecâvüz eden eşkıyânın zararlan, onlann zâtı olan rûhlan üzeri- 
ne vâki' olmaz; ancak tenleri ve sûret-i beşeriyyeleri üzerine olur. 

C-~~J jUT f.<U*~- übjj jy «3 JjU ^JU? £jj 

2556. Sâlih olan rûh incitilemez; ^ezdân'ın nûru, kâfirlerin münkâdı değildir. 

. Sulehânın rûhu, münkir-i hakikat olan küffâr-ı zâhirî tararından ve küf- 
fâr-ı bâtını olan şeyâtîn ve nefsin sıfâtı taraflanndan incitilemez; zîrâ o ervah 
Hakk'ın nurudur ve Hakk'ın nûru bunlann mağlûbu değildir. 
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2557. Onları incitsinler ve İmiihân görsünler diye, Ulak ondan dolayı cisme 
gizli muiiasıl oldu. 

Ehl-i hakikat indinde cismin bâtını rûh ve rûhun bâtını Hak'dır. Bâtının 
zahire ittisali keyfiyyeti ve kıyâsa ve ta'rîfe gelmez. Hak Teâlâ'nın bu sûret- 
le ecsâma vâki' olan bî-tekeyyüf ittisâlinin esrarından birisi de budur ki, ha- 
yât-ı zâhirede mütefernk olanlar, rûhun ahkâmından gafil olmak ve hayvâ- 
niyyet dâiresine dalmak sûretiyle rûhu incittikleri vakit, türlü türlü belâlara 
ve imtihanlara giriftar olurlar; ve bu da ba'zı esmâ-i üâhiyye ahkâm ve âsâ- 
nnın zuhuru içindir. 

«^~* yr V J^* {j>} ^ c«* jl jt\ s?~ ^ 

2558. Diaher sizdir ki, hunun âzârı onun âzârıdır; hu küpün suyu ırmağın su- 
yuna muttasıldır. 

Kâmili inciten kimsenin haberi yoktur ki, bu kâmili incitmek, Hakk'ı incit- 
mektir. Nitekim âyet-i kerîmede j * jü! ö j>£ o^' 1 01 (Ahzâb, 33/57) ya'nî 
"Şu kimseler ki, Allah ve Resûl'üne ezâ ederler" buyrulur. Zîrâ taayyün-i kâ- 
mil, kendi sıfât-ı nefsâniyyesinden boşalmış ve onlann yerine sıfât-ı ilâhiyye 
ırmaklan akmıştır. 

2559. Dlah, ondan dolam hir cisme taalluk etti; tâ ki cümle âleme venah ola. 

[2521] 1 

Allah Teâlâ enbiyâ ve evliyânın cisimlerinden bir cisme, mahzâ âleme bir 
melce' ve penâh olması için bî-tekeyyüf taalluk etti. Nitekim Hak Teâlâ Pey- 
gamber-! zîşân hakkında ^ cJî j ^JÛ aJüi jır u j (Enfâl, 8/33) ya'nî "Allah 
Teâlâ, sen onlann arasında bulunduğun halde onlan ta'zîb etmez" buyurdu. 

2560. Onların gönlü üzerine kimse zafer hulmaz; zarar sadef üzerine gelir, gü- 
her üzerine değil. 

Evliyâmn bâtınlan mahfuzdur; onlara kimse zarar îrâs edemez. Zarar îrâs 
edenler suretlerine iderler. Nitekim bir kimse sadef üzerine vursa, ancak sa- 
def kınlır, içindeki inciye zarar gelmez. 
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2561. Delinin deve gibi olan cismine henâe ol; tâ ki Salih olan ruh ile kam 
yoldaşı olasın. 

Velînin suretini hakîr görme; ona köle gibi hizmet et; tâ ki onun Salih olan 
ruhuyla berâber huzûr-ı Hak'da kâim olasın. 

2562. tSâît/ı (a.s.) *îeii: uMâdemki bu hasedi yaptınız; üç gün sonra Ulak' dan 
ukübet erişir. 

2563. ^Dîger üç gün sonra can alıcıdan bîr âfet gelir ki, üç alâmeti vardır. 

2564. Cümlenizin yüzünün rengi, nazarda renk renk muhtelif olarak başka olur. 

2565. Evvelki günde yüzünüz zağferân ghi, ikincide erguvân gibi yüz kırmızıdır. 
Birinci günde yüzünüz saranr; ikinci günde kızanr. 

<dl j$i jJj\ ö\j\ «L~« Ujj <uj* j> ç j+s 

2566. r Liçüncâde bütün yüzler siyah olur; ondan sonra <S%llah ^Teâlanın kah- 
rı erişir. 

2567. Eğer benden bu vaîdden alâmet isterseniz, devenin yavrusuna dağ tarafı- 
na koşunuz. 

f b j\ 'fjA syfi. 4j jj CÂ*^ cA^ty f 

2568. 6^er on.u tutabilir iseniz çâre vardır; ve yoksa muhakkak ümîd kuşu tu- 
zaktan sıçradı. 

Ya'nî devenin yavrusunu tutmak için dağ tarafına koşunuz; eğer tutabi- 
lirseniz azâb-ı ilâhîden kurtulmak çâresi vardır; ve eğer tutamaz iseniz, ya- 
kanızı azâb-ı ilâhîden kurtarmak ümîdi kalmadığım anlayınız. 
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2569. öiimse o yavrum yetişemedi; daölar içine aitti, nâ-bedîd oldu. 

[2530] 

2570. Temiz olan rû/ı ^i&İ ki, fen aybından ihsanların sahibi tarafına kaçar. 

Ya'nî dağlar içine kaçıp gâib olan Sâiih (a.s.)ın devesinin yavrusu, cisme 
âid olan ayıplardan ve noksanlardan, ihsanlann ve ni' metlerin sâhibi bulu- 
nan Hak Teâlâ canibine kaçtığı gibi, Semûd kavminden kaçtı. 



2571. ^De^i ki, gördünüz mü? O kaza mübrem olmuştur; ümîâ suretinin boy- 
nunu vurmuştur. 

Sâlih (a.s.) kavmine dedi ki: "İşte yaptığınızı gördünüz mü? O size haber 
verdiğim azâb-ı ilâhî, kazâ-yı mübrem hâline gelmiştir; binâenaleyh hiçbir 
sebeb ile defi mümkin değildir. Artık necât ümîdi kalmamıştır." Kazâ-yı 
mübrem hakkındaki îzâhât 1256 numaralı beyt-i şerîfin îzâhında geçti. 

2572. ^Deve yavrusu ne olur? Onun hatırıdır ki, ihsan ve iyilik cihetinden onu 
yerine getiriniz! 

Bu vâki* olan hâl, devenin yavrusu için değildir; zîrâ bir deve yavrusunun 
ne hükmü vardır; ortada Sâlih (a.s.)ın hâtın vardır ki, ihsân ve iyilik cihetin- 
den onun hâtınna riâyet etmek vazifesini yerine getiriniz. 

2573. Bğer onun gönlünü yerine getirir iseniz ondan kurtuldunuz; ve yoksa 
ümîdsizsiniz ve bileklerinizi ısırıcısınız. 

2574. Uaktaki bulanık vaîâi işittiler; göz kodular ve ona muntazır oldular. 
"Çeşm nihâden" gözünü bir yere dikip, beklemek ma'nâsınadır. 

2575. IZirinci gün yüzlerini sarı gördüler; ümîâsizlikten soğuk âh çektiler. 



j 
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2576. Dkinci gün, hepsinin yüzü kırmızı oldu; ümîd ve tövbe nöbeti gâtb oldu. 

<Uj*tU wLİ ^JU^ jt-^>- <UJ& c5jj f J*" jjj 

2577. Tiçüncü gün hepsinin yüzü kara oldu; Salih'in hükmü cenksiz doğru oldu. 

Sâlih (a.s.)ın kavmine haber verdiği alâmetler tamâmiyle zuhûr etti; ve 
onun hükmü, kavmi ile muhârebeye ve cidale girişmeksizin, kendi kendine 
vâki' oldu. 

2578. ^oltfâîû hepsi ümîdsizlige baş vurdular, kuşlar gibi iki diz üstü geldiler. 

Semûd kavmi helâk alâmetlerinin zuhurunu görünce, hayatlanndan ümîd 
kesip artık evlerine çekilip, kuşlann ayaklannı altlanna çekip oturduklan gi- 
bi, onlar da diz çöküp oturdular ve başlanna gelecek belâyı beklediler. 

2579. CârÛ-i Gmîn, bu diz çökmenin şerhini ZKur'ânda \âsimîn" olarak ge- 
tirdi. 

Bu beyt-i şerîfte 'ü^V j^jb j \J>ZJ> ıL?)\ ^JİS (A'râf, 7/78) âyet-i kerî- 
mesinde işâret buyrulur. Ma'hâ-yı münîfı "Semûd kavmini zelzele ve ıztırâb ya- 
kaladı, binâenaleyh onlar evlerinde diz çökücü olarak sabahladılar' demek olur. 

-luS' c-*-i ösj jj x£ c~<JUî a£ Oj ^ ö\ y\j 

2580. Sana talîm ettikleri ve böyde diz çökmekten seni korkuttukları vahit, diz 
125401 çSki 

Ey belâ vaktinde diz çöküp Hakk'a yalvaran kimse! Kâmiller sana nasi- 
hat edip emr-i Hakk'ı sana ta'lîm ettikleri ve seni böyle diz çökülüp yalvarı- 
lacak zamanlar geleceğini söyleyerek korkuttuklan vakit, onlar huzurunda 
diz çöküp, başın bu gibi belâlara giriftâr olmazdan mukaddem Hakk'a tazar- 
ru' ve niyaz et! 

2581. Cezbe-i kahra muntazır oldular; kahır geldi, o şehri yok etti. 
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Semûd kavmi evlerinde iki diz üstü çöküp kahr-ı ilâhî darbesine mun- 
tazır oldular; ve nihâyet recfe ve zelzele başladı. Bulundukları şehri altüst 
etti. 

. d-jjj j iji C)\^» jJül Jo5 <*-**j iS y~î 1 j\ 

2582. Sâlih halveüe şehir tarafına gitti; şehri duman ve hararet içinde gördü. 

Ya'nî Salih (a.s.) üzerlerine kahr-ı ilâhî nâzil olacak olan kavminden ev- 
velce aynlmış ve şehir hâricinde bir mahalde tek ü tenhâ oturmuş idi. Bu ka- 
zâ-yı ilâhînin nüzûlünden sonra Filistin tarafında vâki' olan kavminin şehri- 
ne gitti; şehri, zelzeleden mütehassıl duman ve harâret içinde gördü. 

JbJU lî y İJLı y JLwLİw» ûlijl ij\j>-\ jl 

2583. Onların eczasından nâle işitir di; nevha zahir, nevha ediciler gâıb idi. 

Sâlih (a.s.) bu harâb şehri dolaşırken meskenleri başlarına yıkılıp enkaz 
altında ezilmiş ve henüz hayatlan munkatı* olmamış olan kavminin eczâ- 
yı vücûdundan nâleler ve iniltiler işitirdi; nevhalar ve âh u enînler zâhir ve 
işitilir idiyse de, nevha edenlerin kendileri enkaz altında kaldıklarından, 
görünmez bir halde idiler. Şurrâhdan ba'zılan Semûd kavminin hayât-ı zâ- 
hiriyyeleri munkatı' olmuş ise de, onlann eczâ-yı vücûdlannın melekûtî 
olan enînleri var idi ve bu enînleri ve nâleleri Sâlih (a.s.) sem' -i ruhu ile 
işitir idi, ma'nâsını vermişlerdir. Bu da bir vecihtir ve âtideki beyit ile râbı- 
tası vardır. 

2584. Onların kemiklerinden o nâlelerİ İşiüi; onların canı çiğ dâneleri gibi göz- 
yaşı dökücü idi. 

Sâlih (a.s.) hayât-ı zâhiriyyeleri munkatı' olup ölenlerin kemiklerinden 
âlem-i berzaha âid nâlelerini işitti; çünkü onlar âlem-i berzaha intikâl ettik- 
ten sonra, onlann canı çiğ dâneleri gibi göz yaşı dökücü idi. 

$ ^ ö\ ^ <P~ y jt y jU j JLj^İj oT ^JU* 

2585. Salih onu işitti, atlamağa haşladı; nevha edicilere, nevhaya âgâz etti. 

Sâlih (a.s.) ağlayan ve inleyenleri işittiği vakit, mübârek kalb-i şerifine 
rikkat gelip bunlann hâline ağlamağa başladı. 
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2586. buyurdu ki: By hatıl ile yaşamış hir kavim! Ue hen sizden dolayı hu- 
zûr-ı Uiak'âa ağlamışım. 

Sâlih (a.s.)ın hitâbı helak olan kavminin ervâhınadır. Nitekim Bedir gazâ- 
sının hitâmından sonra (S.a.v.) Efendimiz harb meydanım dolaşırken müşri- 
kîn-i Kureyş'in ekâbirinin maktûl olduklannı görüp, onlara hitaben u j u 
u j^i u». bj ya'nî "Biz Rabb'imizin va'd ettiği şeyi dosdoğru 
bulduk; siz de Rabb'inizin va'd ettiği şeyi dosdoğru buldunuz mu?" buyurdu. 
Hz. Ömer (r.a.): "Yâ Resûlallâh, niçin ölülere hitâb buyuruyorsunuz, onlar işi- 
tirler mi?" dedi. Risâlet-penâh Efendimiz buyurdular ki: "Onlar sizden daha iyi 
işitirler; velâkin cevâb veremezler." Sâlih (a.s.)ın hitâbı dahi bu kabildendir. 

2587. Diak demiş idi ki: Onların çevrine sabr et; onlara nasihat ver, onların 
devrinden çok kalmadı. 

Ya'nî Sâlih (a.s.) kendi kendine dedi ki: Hak bana, onlann cefâsına ta- 
hammül et ve nasihat ver; zîrâ onlann ilm-i ilâhîde sâbit olan isti'dâdlanna 
nazaran, hayât-ı dünyeviyyelerinin devri çok kalmamıştır ve yakında inzal 
edeceğim azâb ile helâkleri mukarrer olmuştur, buyurmuş idi. 



\Ju0 jj j$* $ jJ» \m>- j\ AJj Xu* oi$<o {j* 

2588. HZen de demiş idim ki: V^fasthat cefâdan haklandı; nasihat sütü muhab- 
hetten ve sofadan kaynar. 

Ya'nî hitâb-ı Hakk'a cevâben ben de demiş idim ki: İlâhî! onlann cevr ü 
cefâsı benim nasihat vermek isti'dâdımı bağladı; zîrâ nasihat sözünün kay- 
nayıp akmasına sebeb muhabbet ve safâ-yı kalbdir. Onlann çevri ise bende 
kendilerine karşı muhabbet bırakmadı ve kalbimin safvetini bulandırdı. 

2589. ilenim makümıma ya-ptiftinız çok cefâdan dolayı, nasihat sütü damarla- 
rımda dondu. 

Ya'nî ey kavm-i zâlim, benim makâm-ı nübüvvetime karşı yaptığınız 
hakaret ve cefâdan dolayı, benim zât-ı nübüvvetimde meknûz olan nasihat 
sütü, canımın ma'nevî damarlannda dondu, akmaz bir hâle geldi. 
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2590. Uiak hana iemişiİr ki: H^en sana luif-ı azîm veririm) o yaraların haşı 
[2550] „ . , t J ° 

üzerine merhem koyarım. 

2591. I7£ak Teâİâ henim gönlümü semâ gtbi sâf etmiştir) hâiırvmâan sizin çev- 
rinizi süpürmüştür. 

2592. ISen tekrar nasihatte olmuşnmâur) şeker gibi meseller ve sözler söylemişimdir. 

2593. Şekerden taze süt çıkarmış, sütü ve halı söz ile karıştırmış idim. 
fji _j 0^*« tif^* 1 * ü\ jbj ûjsj- lw 

2594. Sizde o söz zehir gihi olmuş idi) zira ki aslından ve temelinden zehris- 
tan idiniz. 

Ya'nî isti'dâd-ı ezelîniz küfür ve dalâlet üzerine olduğundan, tatlı söz si- 
zin zehristân-ı ezelî olan vücûdunuzda, zehre inküâb etti. Nitekim zamanı- 
mızda küfründe ve dalâletinde sâbit-kadem olan bir muannide envâ'-ı delâil 
ile ve ma'kulât ile hakâyık-ı ilâhiyyeden bahs etseniz, mülzem olup cevâb 
bulamadıkça kızar ve hiddet eder ve nihayet ağzını bozar. 

öjy>- ^ jS APjJ ç£> Oj^j j*-» f j-* üyt- 

2595. CMçin gamlı olayım ki, gam haş aşağı oldu. By serkeş kavim, gam siz idiniz. 

Ben nübüvvetle muttasıf olduğum için, benim dünyâ ile olan alâkam an- 
cak sizin dalâletten hidâyete şevkinizden ibâret idi ve başka dünyâ alâkam 
yok idi. Bu sebeble bende dünyâ umûrundan dolayı gam bulunmak ihtimâli 
yoktur. Vaktâki sizi da'vet ettim, dalâlette musırr oldunuz; binâenaleyh be- 
nim dünyâda yegâne gamım bana siz oldunuz. Şimdi ise helâk oldunuz ve 
benim gamım da baş aşağı olmuş oldu. 

2596. Dtiçhir kimse gamın ölmesi üzerine feryâd eder mi? HZaşın yarası giitir 
ği vakit, hir kimse saçını yolar mı? 
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Ya'nî gamlı bir kimsenin gamı gitse "Eyvâh benim gamım var idi, gitti!" 
diye feryâd eder mi? Veyâhut bir kimsenin başında yarası olsa ve o yara 
mündefî' olsa, "Eyvâh, benim başımın yarası geçti! "diye saçım, başını yolar 
mı? 

2697. ÖCendisine teveccüh elti ve âeâi: Su feryââ eâıci! O iâife senin nevhana 
değmez. 

Sâlih (a.s.) kendi nefsine teveccüh edip: Ey bu taifenin helâkine ağlayan 
Sâlih! Bu tâife senin nevhana ve ağlamana lâyık değildir. 

2598. Gjjri okuma; ey mühîni doğru okuyan, hen zâlim kavmin arkasınâa nasıl 
mahzun olurum? 

Bu beyt-i şerîfde Sûre-i A'râf da vâki' ^ *J^c^j^- s 1 1 ^ 'ö$. 
'jtjte r y Jİ '^'Jg* 'fö 'c^L* j Jj oVCj 'ç&ti !2 r 'ji ı ju j (A'râf, 7/92- 
93) yâ'nî "Şuayb'ı tekzîb edenler ziyâna uğradılar; imdi onlardan yüz çevi- 
rip dedi: Ey kavim, muhakkak ben size Rabb'imin risâletini iblâğ ettim ve si- 
ze nasihat ettim; böyle olunca kâfir kavim üzerine nasıl mahzûn olurum?" 
âyet-i kerîmesine işarettir. Mısrâ'-ı evveldeki "mübîn" sıfat-ı Kur'ân'dır ve 
sıfat zikr olunup mevsûf murâd olunmuştur. Ba'zı şerhlerde "mübîn" kelime- 
si "mîm"in fethiyle kelime-i fârisî olarak alınmış ve "Ey doğru okuyan, eğri 
okuma ve eğri görme" ma'nâsı verilmiştir. Ve ba'zı nüshalarda "be-bîn" vâ- 
ki' olmuştur; bu nüshaya göre ma'nâ "Ey doğru okuyan âyet-i ke- 
rîmesini gör de, eğri okuma!" demek olur. Âyet-i kerîme, Şuayb (a.s.) hak- 
kında olduğu halde, bu beyitte Sâlih (a.s.) tarafından îrâdı nübüvvet duygu- 
sunun vahdetine ve âyet Kur'ân'da "kâfırîn" ile nihâyet bulduğu halde "zâ- 
limin" denilmesi, küfrün zulüm olduğuna nazaran, onun yerinde isti'mâli 
caiz olduğuna işarettir. Hadd-i zâtında Cenâb-ı Pîr tamâmiyle âyet-i kerîme- 
nin ibâresini iktibâs buyurmayıp, yalnız ma'nâsını almıştır; binâenaleyh ke- 
lime isti' mâlinde mukayyed değildirler. 

2599. ^fiine gözünde ve gönlünde o airye hulâu; hir sehehsiz rahmei-i azîm on- 
da zahir olâu. 
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2600. Ö^Catre yağdırdı ve hayran olmuştu. ZKerem deryasından sehebsiz hir kat- 
125601 re îdi 

Salih (a.s.) f "Ey zâlim kavim, size acımıyacağım" dediği halde, içinde se- 
bebsiz olarak onların hâline karşı bir ağlama geliyor ve gözlerinin yaşlan dö- 
külüyor idi. 

C— *j j> JjLİ 0L~- yJs>\ OU^- j) j *u ^ C*j£ jl J-âf- 

ona dedi ki: 'Tîıı ağlama nedendir? H^öyle istihza edenlere ağla- 
mak lâyık mıdır? 

Sâlih (a.s.)m aklı, merhamet duyan kalbine dedi ki: "Bu ağlamak neden 
neş'et ediyor? Sen onlara ma'kul misaller ve nasihatler ederek, onlan tarik-ı 
Hakk'a da'vet ettiğin [vakit] onlar seninle istihzâ edip eğleniyorlar idi. Bun- 
lara ağlamak lâyık mıdır?" 

2602. O^iye ağlıyorsun söyle? Onların fiiline mi, onların fena naili kın aske- 
rine mi? 

"Senin müessir nasihatlerinle tebeddül etmemiş olan onlann kötü fiilleri- 
nin ortadan kalktığına mı ağlıyorsun; yoksa onlann nallan fenâ vurulmuş ol- 
duğu için gidişleri bozuk olan onlann kin ve adâvet askerinin mahv ve helâ- 
kine mi ağlıyorsun?" 

2603. Onların -paslı karanlık gönlüne mi, onların yılan aihi zehirli diline mi 
ağlarsın? 

2604. Onların köpek gibice olan kuyruğuna ve dişine mi; onların akrep yuvası 
olan ağızlarına ve gözlerine mi ağlarsın? 

Gıyâsü'l-Lügâtde "Seg-sâr", "seg" ile "sârMan mürekkeb olduğu gösteril- 
miş ve "sâr"ın misil ma'nâsına geldiği beyân olunmuştur. Şu halde "Segsâr" 
köpek gibi demek olur. "Âne" edât-ı nisbettir; bu edât ile berâber terkîbin 
hepsine "köpek gibice" ma'nâsı verilir. Beyt-i şerîfde Semûd kavmi köpeğe ve 
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onlann fenâ nazarlan ve fenâ sözleri insanın kalbini akrep gibi soktuğu için, 
gözleri ve ağızlan akrep yuvasına teşbih buyrulmuştur. "Dem" kelimesi An- 
karavf de zamme ile [düm] kuyruk ma'nâsına ve Hind şerhlerinde "dâl"in 
fethi ile nefis ve kelâm ma'nâsına alınmıştır. 

2605. Onların inalına ve seni maskara saydıklarına ve istihzalarına mı ağlar- 
sın? Ulak onları mahhûs ettiği için şûkr et! 

"Sen onlan Hakk'a da'vet ettikçe, onlar meslek-i dalâletlerinde inâd eder- 
ler ve seni kendi aralannda eğlence vesilesi ittihâz edip alay ederler idi. Hak 
Teâlâ onlann hayât-ı dünyeviyyelerini nez' edip rûhlanm siccînde habs etti 
ve orada fiillerinin mücâzâtına kavuştular; buna ağlıyacağına, şükr et!" 

2606. Onların eli eğri, ayağı eğri, aozü eğri; muhabbetleri eğri, sulhleri eğri ve 
gazabları eğriâir. 

Bu eğriliklerin hepsi ma'nâya râci'dir. Ya'nî "Elleri Hakk'a uzanmaz ve 
ayaklan Hak tarafına yürümez; ve fisk ve zulüm cânibine gider. Gözleri fe- 
nâlık niyyeti ile bakar, muhabbetleri zulme ve fişkadır"; ve sulhlan fısk ve 
dalâlet esâsına müsteniddir; ve öfkeleri Hakk'a ve ma'külâta karşıdır." 

jd. û** s" J •■^ k olj -t> jj ^ ut ^ 

2607. ^Taklîd eserinden ve nakil bayrağından dolayı bu vîr-i aklın başı üzerine 
ayak koymuşlardır. 

Ya'nî Semûd kavmi taklîd izine tâbi' olmuşlar ve nakil ve rivâyât bayra- 
ğım açıp akıl denilen pîr-i ma'nevîyi ayakları altında çiğnemişlerdir. Bu 
beyt-i şerîfde UjU jl~ u juj ö\ ı~^ı iJut jj ı^- r c^s jj ^ju t, \ _^ıs (Hûd, 
11/62) ya'nî "Semûd kavmi dediler ki: "Ey Sâlih, bundan evvel aramızda 
hayır umulur bir kimse idin; sen bizi babalanmızın taptığı şeye tapmaktan 
men' mi ediyorsun?" âyet-i kerîmesine işâret olunur. Ya'nî Semûd kavmi, 
muhâkemât-ı akliyyelerini terk edip taklîd izine tâbi' olarak yürüdüler ve 
babalanmızdan bize intikâl eden usûl ve kaide bize böyle rivâyet edilmiştir, 
diyerek nakil bayrağını açtılar ve pîr-i aklı çiğnediler. "Pîr-i akıl" dan murâd 
peygamberleri olan Sâlih (a.s.)dır. 
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2608. UHr satın alıcı değil; hepsi hirhirlerinin gözünün ve kulağının riyasından 
dolayı pîr-i har oldular. 

"Pır" peder ve "har" handen masdanndan emr-i hâzırdır. Şu halde "Pîr- 
har" vasf-ı terkibi olup "pir satırı alıcı" ma'nâsına gelir ki "aslı elde eden" de- 
mek olur. Hind nüshalannda böyledir. Ankaravî nüshasında noktasız "hür" 
vâki'dir; ve "pfr-i hür" hür ve âzâd olan pir demek olur ki; bundan murâd he- 
vâ ve hevesâM nefsâniyye ve taallukat-ı dünyeviyyeden âzâd olmuş bulu- 
nan Hz. Sâlih (a.s.) olur. İkinci "ptr-i har"daki "har" eşek ma'nâsına gelir ve 
terkibin ma'nâsı "hepsi eşek babası" oldular demek olur. Ya'nî birbirlerinin 
gözüne hoş görünmek ve birbirlerinin hâli yekdiğerlerine mutabık işitilmek 
için Sâlih (a.s.)a tebaiyyeti terk ettiler ve akıl ve muhâkemeyi terk etmek su- 
retiyle her birerleri eşek babası oldular. 

jk*» OLi JjLc \j jlİ^j^ Objj ^jjTc-i^j j\ 

2609. Uiak ^Teâla onlara sakar -per ver deleri göstermek için, cennetten hendeler 
getirdi. 

Ya'nî Hakk'ın mezâhir-i cemâliyye ve celâliyyesi vardır; cennetten ya'nî 
âlem-i cemâlden birtakım kullar, ya'nî enbiyâ ve evliyâ gönderdi ki, onlara bu 
âlem-i ef âl olan dünyâda cehennem, ya'nî âlem-i celâl için beslediği kullan- 
nı göstere. Zîrâ enbiyâ ve evliyânın müşâhedesi, Hakk'ın kendi esmâ ve sıfâ- 
tının âsânnı âlem-i ef âlde müşâhedesidir. Çünkü enbiyâ ve evliyâ Hakk'ın 
gözbebeği mesâbesindedir. Onun için "insân-ı kâmil" derler. Ve insân-ı kâmi- 
lin bir ma'nâsı kâmil olan ve tamâmiyle gören gözbebeği demektir. 

"Birbirine bitişen iki denizi salıverdi" ma'nâsı beyânındadır 

Bu âyet-i kerîme Sûre-i Rahmân'da vâki'dir: jûC V &j l^Î ûûıE J'JJ' 
ûC&j iXj ft Slf^U (Rahmân, 55/19-21) Ya'nî "Hak Teâlâ birbirine bitişen acı 
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ve tatlı denizi salıverdi; aralarında bir berzah vardır ki, birbirlerine tecâvüz 
edip kanşmazlar. îmdi Rabb'inizin hangi âlâsını, ya'nî sıfat ve esmâsını tek- 
zîb ve inkâr edersiniz?" "İki deniz"den murâd, esmâ ve sıfât-ı mütezâdde-i 
ilâhiyye âsâr ve ahkâmıdır ki, bu âlem-i ef âl olan dünyâda yekdîgerinden 
aynlmıştır; aslâ birbirlerine kanşıp imtizâc edemezler. Nitekim bu ma'nâ nûr 
ve zulmet ve acı ve tatlı ve gam ve sürür ve küfür ve îmân ilh... gibi ezdâdm 
cümlesine şâmildir. 

2610. Cennet ve cehennem ehlini hir dükkânda gör; onların arasında hir herzah 
'" 257 °^ vardır ki, hirhirine tecâvüz etmezler. 

Ya'nf ehl-i cennet ve ehl-i cehennemin her ikisi de âlem-i efâl olan dün-, 
yâ dükkânında yaşarlar ve iş görürler; sûret-i zâhirede ikisi de yerler, içerler, 
uyurlar, evlenirler ve ölürler; bu gibi husûsâtta hep birbirine benzerler. Binâ- 
enaleyh zahirlerine bakıp bunlan ayırd etmek kabil değildir; fakat ma'nâlan- 
na ve i'tikâdlanna gelince, aralannda bir berzah ve perde vardır ki aslâ o per- 
de sebebiyle biri diğeri ile imtizâc edemez. 

*c>*&>\ o £ üLi OL» jy J*l j J*1 

2611. Otfâr ehli ve nûr ehli karışmıştır , aralarında öiâf dağı yapılmıştır. 

"Engîhten" müteaddid ma'nâsı vardır. Burada, yükseltmek, peydâ etmek 
ve yapmak ma'nâlan münâsibtir. 

J»L;j j ö\jL> JUf OLi OL* Js>*>b^l $ £ j j j JLİl^ OlS' jz?-** 

2612. Toprak ile altının menha'da ihtilât ettikleri gibi, aralarında yüz heyâbân 
ve ribât vardır. 

Dünyâ ma'den menba'ma benzer. Ehl-i cennet ile ehl-i cehennem sûrette 
yekdiğeri ile ihtilât ederler; aralannda birçok ittihâd ve muâmelât bulunur; fa- 
kat ma'nâlan kamilen yekdîgerinden aynlır. Nitekim ma'den menba'ında al- 
tın toprak ile memzûc olarak bulunur. Halbuki toprak ile altının ma'nâlan 
arasında yüzlerce sahrâlar ve ribâtlar vardır. Zîrâ toprağı ve şâir maâdini, 
mahzâ altını elde etmek için kullanırlar; altın maksûdun-bi'z-zâttır, diğerleri 
altına vusul için sebebdir. Altın ile toprak, aralannda yüz beyâbân ve ribât 
bulunduğu beyân buyrulmasmdaki işâret budur ki, arzda zuhûr eden bilcüm- 
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le maâdinin aslı topraktır ve toprak hararet ve ziyâ ve elektrik gibi birtakım 
kuvâ-yı tabiiyyenin te'sîri ve terbiyesi altında, birtakım tekâmül menzilleri 
kat' eder; ve her kat' ettiği menzilde yolcuların ikâmetine mahsûs olan ribât- 
larda ve kervansaraylarda tevakkuf ettikleri gibi tevakkuf eder ve tekrâr te- 
kâmül beyâbanlannı kat' etmek için sefere çıkar; velhâsıl altın oluncaya ka- 
dar, böyle yüzlerce tekâmül sahrâlannı kat* eder ve yüzlerce menzillerde ve 
ribâtlarda tevakkuf eder ve nihâyet altın olur. Binâenaleyh altının evvelki 
toprak hâliyle aralannda yüzlerce beyâbân ve ribât bulunur. 

A^isSo tl)L^* d -kişi** <J» j 

2613. gerdanlıktaki inci ve şebe gibidir, bir gecelik misafir gibi muhtelüdir. 

"Şebe" siyâh ve parlak Yemen taşıdır; inci ile berâber dizip gerdanlık ya- 
parlar. "Ehl-i cemâl" inciye ve "ehl-i celâl" siyâh taşa ve her ikisinin âlem-i 
sûrette yekdiğeri ile muâmelâtta bulunmalan ve bir mahalde sâkin bulunma- 
lan, gerdanlığa teşbih buyrulmuştur. İkinci mısra' dahi diğer bir teşbîhdir. 
Bunlar, bir gecelik bir mahalde misâfır kalanlara benzetilmiştir; zîrâ ehl-i ce- 
mâl ile ehl-i celâli sürerleri i'tibâriyle zulmet-i tabiat istilâ etmiştir, onlar bu 
zulmet içinde misâfirdirler. 

2614. Denizin yarısı şeker gibi tatlı, tu mu lezzetli, rengi ay gibi -parlaktır. 

2615. 'Diğer yarısı yılanın zehiri gibi acı, tu mu acı ve rengi zift gibi muz- 
limdir. 

Halk denizinin yansı tatlı ve yansı da böyle yılanın zehiri gibi acı ve mü- 
nâsebeti muzır ve reng-i ma'nevîsi kapkara ve nûrsuzdur. "Kîr" Burhan* m 
beyânına göre iki ma'nâya gelir: Birisi bir kara yağdır ki, develer gergin ol- 
duğu vakit vücûdlanna sürerler ve diğeri bildiğimiz zift ma'nâsınadır. Beyit- 
te her iki ma'nâya da işâret olunabilir. 

ÇJ* V*" Jİ £Jİ J CJ- j\ M}** jhA ji j* 

2616. Dier ikisi, dalga dalga olan deniz suyunun misâli üzere, aşağıdan ve yu- 
karıdan birbirine vururlar. 
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2617. cisimden hirhirine vurmanın sureti, suîhâa ve cenkde canların ihti- 
lâfıdır. 

Ma'lûmdur ki, sûret-i cismin muharriki irâdedir; ve irâde rûhdan inbiâs 
eder. Vücûd-ı izafî denizinin dalgalan mesâbesinde olan efrâd-ı beşerin sulh 
veyâ nizâ' hâli üzere birbirleriyle temaslan, ancak rûhlannın ve ma'nâlannın 
suretidir; zîrâ ma'nâ sûret ile mahsûs olur. Eğer nizâ' ederlerse, rûhlannda ve 
ma'nâlannda ihtilâf olduğu ve eğer sulh ve selâmet dâiresinde temâs ederler- 
se rûhlannda ve ma'nâlannda ittihâd bulunduğu anlaşılır. Bu sebeble şakiler 
ile saîdler, âlem-i cisimde dâimâ münazaa ve muhâlefet içindedirler. Nitekim 
Cenâb-ı Peygamber Ebû Cehil ve emsâline ve Cenâb-ı Mûsâ Fir'avn'a ve Ce- 
nâb-ı îsâ yahûdflere ve îbrâhîm (a.s.) Nemrûd'a hayvanlıktan ve sıfât-ı nef- 
sâniyyeden vazgeçiniz ve insanlık ve sıfât-ı rûhâniyye tarafına geliniz dedi- 
ler. Bunlar şekavetleri hasebiyle, bu da'vete hiddet edip dâimâ muhâlefet 
üzere bulundular. Cismâniyet âleminde bu kâide-yi umûmiyye-i ilâhiyye ze- 
vâl-i cismâniyyete kadar ale'd-devâm bâkîdir. 

2618. Sulh dalgaları hirhirine çarpar; sinelerden hinleri koparır. 

2619. Cenk dalgaları haşka şekil üzere muhabbetleri altüst eder. 

2620. CMuhahbet, acıları tatlıya çeker; zîrâ muhahhetlerin aslı reşeâ olur. 

[2580] u 

"Reşed" lügatte, doğru yol ma'nâsınadır. Ya'nî âlem, mezâhir-i esmâ-i ilâ- 
hiyyeden müteşekkildir ve esmâ mütekâbildir ve mütezâddır; binâenaleyh 
suver-i âlemin bir kısmı mazhar-ı lutf u cemâl ve bir kısmı, mazhar-ı kahr u 
celâldir. Ve mezâhir-i cemâliyye mahbûb ve mergûb ve mezâhir-i celâliyye 
mağzûb ve merdûddur. Tatlı deniz dalgalandığı, ya'nî esmâ-i cemâliyye feye- 
zân ettiği vakit, kalblerden kinleri ve adâvetleri izâle edip muhabbet getirir. 
Acı deniz dalgalandığı vakit de, tecelliyât-ı ilâhiyye başka bir şekil alır; ve 
muhabbetleri altüst eder. Tecelliyât-ı cemâliyye kalblerde muhabbet peydâ et- 
tiğinden tatlı deryâ tarafına çeker; çünkü muhabbetlerin aslı hidâyet ve doğ- 
ru yoldur. 
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2621. Oiahır, tatlıyı acılığa götürür; acı tatlı ile nerede lâyık olur? 

Tecelliyât-ı kahriyye ve celâliyye, tecelliyât-ı lutfiyye ve cemâliyyeyi izâle 
eder; zîrâ biri diğerinin zıddıdır ve iki zıddın bir yerde ve bir anda ictimâ'ı ve 
ittihadı mümkin değildir. Birinin hükmü gâlib olduğu vakit, diğerinin hükmü 
ihtifâ eder; zîrâ acının tatlı ile bir yerde bulunması lâyık ve münâsib olmaz. 

2622. <S%cı ve tatlı bu nazardan zahir gelmez; akıbet penceresinden görmeyi bi- 
lirler. 

Acı ve tatlı denize mensûb olanlar, bu cisim gözüyle görünmez; zîrâ cisim 
gözü ancak sûreti müşâhede eder. EhM basîret olanlan akıbet gözüyle gör- 
meyi bilirler. 

•* — ~ 

2623. Son görücü olan göz doğruyu görebilir; ahırı görücü olan göz gurur ve ha- 
tadır. 

Tecelliyât-ı ilâhiyyenin sonunu gören göz doğru görebilir ve kasd-ı tecel- 
lîyi hakkıyla idrâk edebilir. Rûh-ı izâfînin ahin mesâbesinde olan cismi gören 
ve tecelliyât-ı ilâhiyyeyi ahkâm-ı cisme göre muhakeme eden kimse, kasd-ı 
tecellîyi anlıyamaz, hatâ eder ve aldamr. Meselâ fakr u ihtiyâç âlem-i cismâ- 
niyyete nazaran nâhoş bir şeydir ve Hakk'ın Mâni' ismi icâbından olan bu 
tecellîsini, cismânî olan kimseler hoş görmezler; fakat ıld '^V- j 
(Ahkâf, 46/20) ya'nî "Siz tayyibâünızı dünyâ hayâtınızda tükettiniz" âyet-i 
kerîmesine nâzır olanlar, âkıbete ve sona nazar ettikleri için, doğru görürler. 
Dîğer tecelliyât dahi bunun gibidir. 

2624. 6y, nice tatlı vardır ki, şeker gibi olur; fakat şeker içinde zehir muzmer 
olur. 

Ya'nîbu dünyânın birçok lezâiz ve huzûzât-ı cismâniyye ve ma'neviyye- 
si vardır ki, nefse şeker gibi tatlı gelir; fakat o lezâiz ve huzûzât içinde gizli 
zehirler vardır. Meselâ birçok muharremât nefse hoş ve cisme lezîz gelir.Ve 
keza riyâ ve süm'a gibi kendisini halka medh ettirecek ba'zı ahlâk-ı fâzıla da 
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nefsin hazz-ı ma'nevîsidir. Fakat sırf cismin ve nefsin hazzına âid olan bu 
şeylerin altında, âkıbette nâr-ı hırmân vardır. Nitekim (S.a.v.) Efendimiz bu- 
yururlar: oi^L ö\jJ\ cj- j öi-ı ^ Ya'nî "Cennet mekruhlar üe örtül- 
müştür ve cehennem de şehvetler ile örtülmüştür." Binâenaleyh cennet bu 
âlemde nefsin kerih gördüğü ve iğrendiği şeylerin altındadır; ve cehennem de 
nefsin sevdiği ve imrendiği şeyler altındadır. İşte bu görüş, akıbeti görüştür; 
ve hayvânıyet ahin olan âlemin zâhirini görüş değildir. 

2625. O kimse ki, pek zekî olur, onu tanır. Ve o birisi dudağına ve dişine vur- 
duğu vakit tanır. 

Akıllı ve zekî olan kimse o altında zehir olan huzûzât-ı nefsâniyyeyi uzak- 
tan görünce bilir; akıl ve zekâca onlardan aşağı olan kimseler ise, o huzûz ve 
şehevâtı dudağına ve dişine vurduğu, ya'nî temâs ettiği vakit bilirler. 



Ya'nî o altında zehir ve ateş bulunan huzûz ve şehevât-ı nefsâniyyeyi du- 
dağına ve dişine götürdüğü ve temâs ettiği vakit, fenâlığını anlıyabilen kim- 
selere, nâsın kalblerine vesvese ilkâ eden şeytan, "ye, iç ve icrâ et!" diye na'ra 
vurursa da, onlar bunlan yutmadan, ya'nî icrâ etmeden evvel reddederler. 



Ya'nî irfânı evvelkilerden daha az olan kimseye lokma-i harâmı yutacağı 
veyâ şehevât-ı meşrû'u icrâ edeceği vakit, onun fenâlıgı zâhir olur; ve bu 
mertebeden daha aşağı olan kimseyi de o yaptığı muharremât, ba'de'l-icrâ 
perîşân eder. Ve eğer yediği lokma-i harâm ise vücûduna zarar ve fikrine 
sakâmet verir; veyâ riyâ ve süm'a gibi ahlâk ise, halk nazannda fesâdı zâhir 
olup rezîl ve rüsvây olur. 

2628. Ve o birine hades vaktinde yakma verir; onun zevki ciğer delici yara verir. 





lar ve o birini bedende rüsvâv eder. 
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Yaptığı fiil ekl-i harâm ise kazâ-yı hâcet vaktinde em'âsına ve mak'adına 
yanma verir; ve eğer zinâ ise âlet-i tenâsülüne illet verir. Velhâsıl o zevk-ı ha- 
râm vücûdda ciğer delici elemli yara verir. 

2629. Ve o hirine günler ve aylar sonra; ve o birine ölümden sonra mezar di- 
binde. 

Bu nâmeşrû' huzûz ve şehevâtın sû-i eseri, ba'zı kimselere hayât-ı dün- 
yâda günler ve aylar geçtikten sonra isâbet eder ve ba'zı kimselere de, öldük- 
ten sonra mezannda zâhir olur. 

2630. Ve eğer ona mezar debinde mühlei verirlerse, labüd o, yevm-i nüşûrda za- 
[2590] ^ 

Ya'nî, irtikâb-ı muharremât eden kimseye kabirde mühlet verip azâb et- 
mezlerse, mutlaka onun eseri haşr u neşr gününde zâhir olur. İmdi irtikâb 
olunan huzûz ve şehevât-ı nâ-meşrûanın mâhiyyetinde ittihâd olunduğu 
halde, mürtekibleri üzerindeki te'sîrâtın, muhtelif zaman ve sûretlerde zuhu- 
runun hükmü nedir? diye bir suâl vârid olabilir. Cenâb-ı Pır bunun cevâbını 
âtide beyân buyururlar. 

2631. Uier nebat ve şeker için cihanda, devr-i zamandan bir mühlet zahirdir. 

Ya'nî yere dikilen nebât tohumlanmn hepsi bir zamanda çıkmak; belki 
kimi bir ayda, kimi iki ve kimi üç ve kimi altı ayda ve kimi de bir senede 
neşv ü nemâ bulur. Binâenaleyh her birisi için âlem-i sûrette devr-i zamân 
cinsinden bir mühlet lâzımdır. Şeker kamışından ve pancardan ve şâir ne- 
bâttan çıkanlan şekerler de, bu nebâtın neşv ü nemâ mühletlerine tâbi' ola- 
rak, muhtelif zamanlarda istihsâl olunur. İşte bunun gibi her bir ferdin amel 
tohumlanmn te'sîrâtı da böyle mühletlere tâbi'dir; bu da isti'dâdâtın netâ- 
icidir. 

2632. pıtlar gerektir ki, güneşte, lal, renk ve berraklık ve parlaklık bula. 
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La'l denilen kırmızı renkteki parlak ve şeffaf kıymetli taş, o rengi ve par- 
laklığı ve şeffaflığı bulmak için, senelerce güneşin harâret ve ziyâsı altında 
terbiyeye muhtaçtır. 

^J. j*"""' (J^ ^ J û ^ J- 5 j-> V 

2633. Diezâ sebze iki ayda yetişir; keza kırmızı gül Ur seneye kadar erişir. 

2634. Üunun için Ulak (azze ve celi) Sûre-i Gnânıâa ecel zikri hakkında 
hnynrdu. 

* ?H fe??;} a şen T?^ A u â ^ et " i kerîmeye i§âret buyrulur: ^ ji^L 
öjjJ r ft ^ j^ı j ^uı Jtf (En'âm, 5/2) Ya'nî "O'Âllah ki, sizi 'top- 
raktan yarattı; sonra eceli ve kendi indinde müsbet olan ecel-i müsemmâyı 
kaza etti; sonra da siz, Allah'ın vücûdunda ve kudretinde şekkedersiniz." 
Cenâb-ı Pfr'in yukandan beri beyân buyurduğu maânîile âyet-i kerîme maz- 
mûn-ı münîfınin münâsebâtı teemmül olunursa, âyet-i kerîmede zikr buyu- 
rulan ecelin birisi müddet-i tekâmüle ve diğeri, tekâmülden sonra sûretin fe- 
nasına âid olduğu anlaşılır. Nev'-i beşerin topraktan zuhûr eden nebât ve 
hayvanâtın tekâmülü neticesinde zuhuruna kail olanlara göre mazmûn-ı 
âyet-i kerîme "Hak Teâlâ bizim aslımızı topraktan yarattı; sonra bu aslın, 
rûy-i arzda, sûret-i beşeriyye mertebesine bi't-tekâmül terakki edinceye ka- 
dar, bir ecel ve bir müddet kazâ etti ve sûret-i beşeriyyeyi iktisâb edip mü- 
kellef olduktan sonra da, her bir ferd-i beşer için, ind-i ilâhîsinde sâbit olan 
ecel-i müsemmâyı kazâ eyledi" demek olur ki, Ni'metullâh Nahcivânî haz- 
retlerinin tefsirinde wj ^Sfi JjŞuıf, (Nuh, 71/17) [Allah sizi de yerden 
ot gibi bitirmiştir.] âyet-i kerîmesinin tefsirinde bu tekâmüle sarih bir sûret- 
te işâret buyrulmuştur. Ve bu ma'nâ Hz. Mevlânâ efendimizin yukanki be- 
yitte "Lal, güneşte renk ve berraklık ve parlaklık bulmak için yıllar gerek- 
tir" kelâmıyla münâsebetdârdır. 

Amma asl-ı Âdem'in böyle tekâmül sûretiyle değil, def î olarak topraktan 
yaratıldığına kail olanlara göre evvelki ecel, ölüm zamânma kadar geçen 
müddet ve ecel-i müsemmâ dahi kıyâmete kadar geçen müddettir. Ey kâri-i 
muhterem, sen bu tefsîrleri zevkine göre al, zîrâ her iki sûrette de Hakk'ın 
varlığı ve kudreti sâbit olur. 
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2635 



2636. 




îfiyd 



Ya'nî meşru' ve gayr-i meşrû' huzûzât ve şehevât-ı nefsâniyyenin, muh- 
telif kimseler üzerindeki te'sîrâtımn, muhtelif zamanlarda ve mevtınlerde 
kâide-i tekâmüle tebean zuhûru hakkındaki beyanât ve bu hususta frâd olu- 
nan kevnî misaller ve Kur'ân-ı Kerîm'deki ecel ve ecel-i müsemmânın tefsi- 
ri maârif ve hakâyık-ı ilâhiyyeye susamış olan kimse için âb-ı hayâttır, söz 
değildir. O maâni-i latife, eskiden beri kullandığımız harflerin ve kelimelerin 
teni içinde taalluk etmiş olan yeni ruhlardır. Cenâb-ı Pîr efendimiz vücûd-ı 
beşerin, kâide-i tekâmüle tebean istihâlât dâiresinde zuhurunu Fîhi Mâ Fflı 
nâmındaki eser-i âlîlerinde de şöyle beyân buyururlar: *u» 4- j ^ \Jy u^ü (Ba- 
kara, 2/1157) [Nereye dönerseniz, Allah'ın vechi oradadır] dan murâd lâ- 
yenkatı' carî ve râyic olan o vecihdir ki, bakîdir. Âşıklar kendilerini bu vech 
ile fedâ etmişlerdir ve ivaz taleb etmezler. Onlardan mütebakisi en'âm, ya'nî 
hayvânât-ı ehliyye gibidir. Vâkıâ onlar en'âmdırlar, ya'nî hayvandırlar; fa- 
kat müstehakk-ı in'âmdırlar. Ve vâkıâ ahırdadırlar; velâkin emîr-i ahınn 
makbulüdürler. İsterse onları bu ahırdan halâs edip, nakl eyler ve tavîle-i 
hâssına götürür. Nitekim onun mebdei adem idi, ona vücûd verdi ve vücû- 
dunu tavîle-i cemâdîye getirdi; ve tavîle-i cemâdîden nebâtîye ve nebâtîden 
hayvânîye ve hayvânîden insanîye ve insânîden melekîye ilâ-mâ-lâ-nihâye 
getirdi. İmdi bunlann cümlesini, onun bu cinsten tavfleleri çok olduğu ve 
û ^JJı V ^ Ui ji °^ îil (înşikak, 84/19-20) [Halden hâle geçersiniz. Onlar 
acabâ neden imân etmezler?] âyet-i kerîmesi mucibince, birinin diğerinden 
daha âlî bulunduğunu ikrâr etmek için sana gösterdi." 



2638. 



2637. 
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2635. 



2636. 




îfiyei 



Ya'nî meşrû' ve gayr-i meşrû' huzûzât ve şehevât-ı nefsâniyyenin, muh- 
telif kimseler üzerindeki te'sîrâtının, muhtelif zamanlarda ve mevtmlerde 
kâide-i tekâmüle tebean zuhûru hakkındaki beyânât ve bu husûsta trâd olu- 
nan kevnî misaller ve Kur'ân-ı Kerîm'deki ecel ve ecel-i müsemmânın tefsî- 
rî maârif ve hakâyık-ı ilâhiyyeye susamış olan kimse için âb-ı hayâttır, söz 
değildir. O maâni-i latife, eskiden beri kullandığımız harflerin ve kelimelerin 
teni içinde taalluk etmiş olan yeni ruhlardır, Cenâb-ı Pîr efendimiz vücûd-ı 
beşerin, kâide-i tekâmüle tebean istihâlât dâiresinde zuhûrunu Fîhi Mâ Füı 



nâmındaki eser-i âlîlerinde de şöyle beyân buyururlar: Jji ^ ı y y uîü (Ba- 
kara, 2/1157) [Nereye dönerseniz, Allah'ın vechi oradadır] dan murâd lâ- 
yenkatr câri ve râyic olan o vecihdir ki, bakîdir. Âşıklar kendilerini bu vech 
ile fedâ etmişlerdir ve ivaz taleb etmezler. Onlardan mütebakisi en'âm, ya'nî 
hayvânât-ı ehliyye gibidir. Vâkıâ onlar en'âmdırlar, ya'nî hayvandırlar; fa- 
kat müstehakk-ı in'âmdırlar. Ve vâkıâ ahırdadırlar; velâkin emîr-i ahınn 
makbûlüdürler. İsterse onları bu ahırdan halâs edip, nakl eyler ve tavîle-i 
hâssına götürür. Nitekim onun mebdei adem idi, ona vücûd verdi ve vücû- 
dunu tavîle-i cemâdîye getirdi; ve tavîle-i cemâdîden nebâtîye ve nebâtîden 
hayvânîye ve hayvânîden insânîye ve insânîden melekîye ilâ : mâ-lâ-nihâye 
getirdi. İmdi bunlann cümlesini, onun bu cinsten tavîleleri çok olduğu ve 
i JJ£ V iûi jl 'J* ui (înşikâk, 84/1 9-20) [Halden hâle geçersiniz. Onlar 
acabâ neden imân etmezler?] âyet-i kerîmesi mûcibince, birinin diğerinden 
daha âlî bulunduğunu ikrâr etmek için sana gösterdi." 




2638. 



2637. 



€y refik., sen haşka hir nükteyi dinle) o, cân aıbi pek gizli ve incedir. 

HSir makâmâa da hu yılanın zehri, Diudanın tasriflerinden hazmı ko- 
lay oldu. 
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Ya'nî o nükte-i nihân ve dakîk budur ki, huzûzât-ı meşrûa-i nefsâniyye, 
hakikatte yılanın zehri gibi sıfât-ı rûhu ibtâl etmekte müessir olduğu halde, 
insâniyyetin bir mertebesinde Hak Teâlâ hazretlerinin döndürmesiyle kolay- 
ca kâbil-i hazm olur ve asla sıfât-ı rûhunu muattal kılmaz. 



"Orada" ta'bîriyle Cenâb-ı Pîr sâiiklere ve "buraya" ta'bîriyle, makâm-ı ke- 
mâle işâret buyururlar. Ya'nî o huzûz-ı nefsâniyye insanın sâliklik mertebe- 
sinde canına zarar olur ve sıfât-ı rûhâniyyesini muattal kılar; fakat burada, 
ya'nî benim bulunduğum makam-ı kemâle vâsıl olduğu vakit, ulûm ve ma- 
ârif-i ilâhiyyeye inküâb edip beşeriyyete dermân olur. Zîrâ kâmil yer ve içer; 
ve ondan hâsıl olan netâyic ancak bunlar olur. Fakat henüz sıfât-ı nefsâniy- 
yesinde müstağrak olan sâlik yer ve içerse, vücûdunda hâsıl olan kuvvet onu 
hayvâniyyet tarafına sürükleyip götürür; zîrâ henüz nefsine hâkim değildir. 

2641. Su, koruk mertebesinde ekşi olur; velakin üzümlüğe eriştiği vakit tailı ve 
iyi olur. 

Sâlik koruğa ve üzüm kâmile ve gıdâ suya teşbih buyrulmuştur. 

2642. tekrar küp içinde o acı ve haram olur; sirkelik makamında ne aüzel ka- 
tık olur! 

Gıdâ-yı unsun, vücûd-ı beşerde sûret-i umûmiyyede birisi sûrî ve diğeri 
ma'nevî olmak üzere iki mecrâyı ta'kîb eder. Bir kısmı vücûdun kuvveti ve 
dîğer kısmı vücûdun ifrâzâtı olur. Eğer vücûdda sıfât-ı hayvaniyye gâlib ise, 
bu gıdâ bu sıfatlan azdınr; ve eğer sıfât-ı insâniyye gâlib ise, bu sıfatlann ke- 
mâliyle inkişâfına sebeb olur. Binâenaleyh su gibi olan bu gıdâ, ham ve ko- 
ruk gibi olan nâkısm bedeninde ekşi ve olmuş üzüm gibi olan kâmilin vücû- 



2639 



^ir makamda zekir ve bir yerde ilâçtır; bir makamda küfür ve bir yer- 
de caizdir. 



2640. 

[2600] 
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dunda tatlı olur. Fakat bir küpe mümasil olan hem nakısın ve hem kâmilin 
vücûd-ı unsunlerinde, bu gıdânın mecrâ-yı sûrîyi ta'kîb eden kısmı, küp için- 
de kalıp şarâb olan üzüm suyu haram olur. Vaktâki bu ifrâzât sebze ve mey- 
veyi takviye ettiği veyâ suver-i saire ile inhilâl edip âlem-i unsuriyyâta kanş- 
tığı vakit, içine tuz atılarak sirkeye tahvil edilmiş olan şarâb gibi helâl olur ki, 
sirke hakkında hadTs-i şerîfde J^ı ^\ ^ ya'nî "Sirke ne güzel katıktır!" buy- 
rulmuştur. 

üljj !j jj4 j Ut ijİJü ölj i j t jİp~ J*â OU* j 

a5~ ^jb Jljj \j tjjf- Ui ijİJJ ö\>j \ j j jU^j ijb 

O ma'nâmn beyânındadır ki, veliyy-i kâmil her ne yaparsa, 
mürîdlere cür'et etmek ve o fiili yapmak lâyık olmaz; zîrâ tatlı 
tabibe zarar vermez fakat hastaya zarar verir; ve soğuk ve kar 
üzüme ziyân vermez, fakat koruğa ziyan verir. Çünkü henüz 
yoldadır. "Allah senin geçmiş ve gelecek günâhlarını mağfiret 
etmek için sana feth-i mübîn müyesser etti" (Fetih,48/2) hitâbına 

mazhar olmamıştır 



Bilcümle günâhlann menşei vücûd-ı izâfi-i abdânîdir. Onun için ^ A*frj 
>r 4> ^ll 1/ ya'nî "Senin vücûdun, şâir günâhlara kıyâs olunamayan bir 
günâhdır" denilmiştir. Sâlik henüz bu vücûdun taht-ı hükmünde ve vücûd-ı 
hakkânîye vüsûl yolunda olduğu için, vücûd-ı hakkânî, vücûd-ı abdânîsi ah- 
kâmını setr eden ve binâenaleyh geçmiş ve gelecek günâhlan mağfur olan tâ- 
ifenin yaptığını yapmak ona câiz olmaz. 

3j£ ^>j* 4^ ^JU* jj ij-İ Sjy- L$j*j J" 

2643. 6ğer velî bir zehir içse hir bal şerbeti olur ve eijer ialib içse, bir muzlim 
akıllı olur. 
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c~*o j clAJL* y} \ j*£> oX» «S" £ M »x*\ Ot»-J-^ ji ^ * 

2644. mülkü ve âesii henim gayrime vermel âiye J s-* v j Süleyman'dan 
gelmiştir. 

Bu beyt-i şerif Sâd sûre-i şerîfesinde vâki' a^Sf jlL ViSduj^jJ^ivj 
t^jJJ^ (Sâd, 38/35) ya'nî "Yâ Rab, beni mağfiret et' ve bana bir mülk bağışla 
ki', benden sonra bir kimseye lâyık olmasın" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. 
Bu beytin evvelki beyte cihet-i merbûtıyyeti budur ki, mülk ve saltanat-ı sûrî, 
nefse gurûr ve enâniyyet verdiği için bir zehr-i katil mesâbesindedir. Bu gibi 
tasarrufat-ı sûriyye insân-ı kâmil için muzır değildir; çünkü o, zehrin te'sîrin- 
den kurtulmuştur ve çünkü onda sıfât-ı nefsâniyyeden eser kalmamıştır. Fa- 
kat ehl-i nefis olanlar için bu mülk ve saltanat son derecede muzırdır. Nitekim 
târihler bu gibi nefsânî hükümdarlann vekâyi'-i zulümleriyle doludur. Burada 
bir suâl vârid olur: "Süleyman (a.s.) böyle bir talebde bulundu ve Hak Teâlâ 
da bu tasarrufu kendisine ihsân etti. Binâenaleyh, kendisinden sonra gelecek 
olan hiçbir kimseye bu tasarruf verilmemek îcâb eder. Şu halde bilcümle enbi- 
yâ-yı izâm hazarâtının hasâis ve ezvâkını cami' olan Sultân-ı enbiyâ ve Hâ- 
tem-i enbiyâ Efendimiz hazretlerinin bu tasarruf husûsundaki hâl-i âlîleri ne- 
dir?" Bu ciheti Müslim ve Buhârf nin müttefikan beyân ettikleri bir hadîs-i şe- 
rif îzâh eder; hadîs-i şerif budur: Lf uCu ^iJ i^uı cü; & b>p ji 

b>u aîjj } jul. Ya'nî " Muhakkak cinden bir ifrît dün gece namazımı kesmek 
için bana taarruz etti; hemen Allah Teâlâ bana kudret verdi, imdi onu tuttum. 
Sizin hepiniz onu temâşâ etmeniz için, onu mescidin direklerinden bir direğe 
bağlamak istedim; derhal kardeşim Süleyman'ın duâsını tahattur ettim; binâ- 
enaleyh onu zelil olarak reddettim." Bu hadîs-i şerîfden anlaşılıyor ki, bu kuv- 
vet ve tasarruf Hâtem-i enbiyâ Efendimiz'de mevcûd idi; fakat Habîb-i edîb-i 
Kibriyâ Efendimiz, kemâl-i edeblerinden bi'l-ihtiyâr bu tasarrufu terk buyurdu- 
lar. Bu bâbdaki îzâhât Fusûsu'l-Hikem'de Fass-ı Süleymânf de Cenâb-ı Şeyh-i 
Ekber efendimiz tarafından i'tâ buyrulmuştur. 

2645. Sen henim gayrime hu lütuf ve cüdu yafmal 13u, hasede henzer amma 
hu olmadı. 

Ya'nî Süleyman (a.s.) Yâ Rab, Sen bu lütuf ve cûdu benden başkasına 
yapma dedi; ve bu söz hasede benzedi; velâkin hased cinsinden değil idi. 
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2646. *£ây\k olmasın" nüktesini can ile oku! "benden sonra" sırrını onun 
buhlünden hilme! 

Ya'nî Süleyman (a.s.)ın "Lâyık olmasın" demesini sen nefsinin sıfatıyla 
vezn ederek okuma; belki ruhunun sıfâtıyla muvâzene ederek oku! Onun 
"Benden sonra" demesindeki sim da, nefsin sıfatından olan buhülden bilme; 
belki ehl-i nefis olanlara karşı hissettiği şefkatinden ve onlara olan şefâat cin- 
sinden bil! 

2647. ^Belki o, mülkte- yüz katar gördü; mülk-İ cihân inceden inceye baş korku- 
su oldu. 

Ya'nî Süleyman (a.s.) mülk-i dünyâya mâlik olmakta, pek çok tehlikeler 
gördü de, ibâdullâha kemâl-i şefkatinden bu mülke mâlikiyyeti câiz görmedi. 
Zîrâ cihânın mülküne mâlikiyyette ince ince baş korkulan, helâk-i nefs tehli- 
keleri vardır. Şuarâ-yı hindiyyeden Mîr-i İlâhî bu ma'nâyı bir beytinde güzel 
tasvîr eder: 

"Güneşin çıplak başına bir zeval yoktur; tâcm nasıl baş yediğini şem 'den sor!" 

Ya'nî mumun başında alev nasıl mumu başından eritmekte ise, tâc-ı sal- 
tanat dahi mumun alevi gibi sahibinin başını yer. 

2648. ^Din korkusu ile, can korkusu ile, baş korkusu! Dize bunun gibi bir im- 
tihan yoktur i 

Zîrâ mülk-i dünyâya mâlikiyyette, muhîtinin hasedi sebebiyle baş korku- 
su vardır ve umûr-ı mülküne meşgûliyyet hasebiyle de, Mâlikül-mülkten 
gaflet korkusu vardır; ve terk-i ubûdiyyet ve da'vâ-yı enâniyyet sebebiyle de 
din korkusu vardır. Binâenaleyh Hak Teâlâ hazretleri bir kuluna bu üç kor- 
kuyu hâvî olan mülk-i dünyâyı verdiği vakit, onu pek büyük bir imtihâna ve 
azîm bir ibtilâya çekmiş olur. 
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2649. Itoyle olunca bir Süleymân-himmet lâzımdır ki o, hu yüzbinlerce renk- 
ten ve kokudan geçsin. 

Ya'nîbu cihânın yüz bin türlü âlâyişine kapılmamak için, Süleyman (a.s.) 
gibi himmeti âlî bir kimse olmalıdır; böyle bir himmet sahibi olmak ise pek 
güçtür. 

2650. Ona mahsûs olun öyle kuvvet ile dahi onun mülkünün dalgası, nefesini 
t 2u10 -' hağlaâı. 

Bu beyt-i şerîfde, Sâd sûre-i şerîfesinde vâki* İÇlî oL»uji 4* 'j?/. \\ 
J^A, 'cj'jj *J>. *Jj /•> >i 'J>. 'cl^-i j\ JiS (Sâd,' 38/31 -32) ya'nî "Vakta- 
ki oha öğle vaktinden sonra makbûl ve se'rf koşan atlar arz olundu. Onu mü- 
teâkıb dedi ki: Ben bunlann temâşâsına muhabbet ettim. Hayırlı muhabbet 
olan Rabb'imin zikrinden hicâb arkasına gidinceye kadar gaflet ettim" [âyet-i 
kerimesine işâret buyrulmuştur.] 

İmdi "Süleyman (a.s.)ın mülkünün dalgası" bu güzel atlar ve "onun nefesi- 
nin tutulması" da bu güzel atların temâşâsında müstağrak olmasıdır. Maahâzâ 
bir nebiyy-i zîşânın bu gibi mezâhir-i ilâhiyyeyi temâşâsındaki istiğrâkı âhâd-ı 
nâsm istiğrakına benzemez; ve onlar bilirler ki bu tezâhür, sıfât ve esmâ-i ilâ- 
hiyyenin ma'kesleridir; fakat onların teveccühü Zât olmak i'tibâriyle, sıfât ve 
esmâyı hicâb-ı Zât görürler. Fakat ne çâre ki, beşeriyyet âleminde sıfât ve esmâ 
ahkâmından tamâmiyle vâreste kalmak kabil değildir. Zîrâ bu vücûdât-ı izâfiy- 
ye zevk-ı isneyniyyet içinde yuvarlanmaktadır. Bunun için Kur'ân-ı Kerîm'de 
bir taraftan uuı ^ 'JLJi 'Jk Sf 3 (Kasas, 28/77) ya'nî "Dünyâdan nasibini unut- 
ma!" buyurmakla beraber, diğer taraftan da olJ bt JLj /ifj (Kehf, 18/24) 
ya'nî "Ve unuttuğun vakit Rabb'ini zikr et!" buyruîur. Bu reviş Sf jıi- j 
aJüi /i ^ ^ Sf j ijO- (Nûr, 24/37) ya'nî "Ricâl vardır ki, onlan ticâret ve satış 
Allah'ın zikrinden meşgul etmez" âyet-i kerîmesindeki beyân-ı âlîye muhâlif 
değildir. Zîrâ ticâret ve bey* âlem-i keserâtta vâki' olur ve âlem-i keserâtın, 
âlem-i sıfât ve esmâ olduğuna vâkıf olanlar, bu muâmelât içinde zikr-i Hak'dan 
gâfıl ve dünyâ ile meşgul sayılmazlar; fakat teveccühleri dâimâ mahz-ı Zât-ı 
Kibriya olan enbiyâ ve ehass-ı evliyâ için, âlem-i sıfât ve esmâ hicâb addolu- 
nur. Bu ma'nâya binâen İbrâhîm (a.s.) f\L^Yj^d\J> (İbrâhîm, 14/35) 
ya'nî "Yâ Rab, beni ve oğlumu puta sapmaktan müctenib kıl!" buyurdu. 
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2651. Uakiaki hu gamdan onun üzerine toz oturdu, hiitün âlemin şahlarına 
merhamet etti. 

Süleyman (a.s.) sıfat ve esmânın, Zât'a hicâb olduğunu gördüğü vakit» 
onun kalb-i şerîfi üzerine gam tozu kondu; kendisinden sonra gelecek olan 
âlemin pâdişâhlanna acıdı-, zîrâ onlarda teshîr-i suverden yakalannı kurtara- 
bilecek kuvvet olmadığını, irfân-ı nübüvvet ile bildi. 

2652. Şefi oldu ve dedi: HSu mülk ve livayı hana verdiğin hir kemâl ile ver! 

Ya'nî Süleyman (a.s.) kendisinden sonra gelecek olan hükümdârlara 
nezd-i ilâhîde şefâat edip "İlâhî! Bu mülk ve saltanatı ve devlet sancağını, 
benden sonra gelecek olan şahlara, bana ihsan etmiş olduğun bir kemâl ve 
kuvvet ile berâber ihsan et! Zîrâ onlar zayıftır; bu mülk-i sûretin fitneleri için- 
de müstağrak ve sıfât-ı nefsâniyyelerine mağlûb olurlar ve seni unuturlar" 
dedi. 

2653. Uier kime verir ve o keremi ederse, o Süleyman dır; o kimse de- henim. 

Her kime mülk ve sancağı verir ve o mülkün fitnesine aldanmamak kere- 
mini edersen, o kimse Süleyman olmuş olur ve o kimse benim "ayn"ımdır. 

es* <y* ^ ^ ^ j 1 

2654. O %a'dı' olmaz, o "mat" o/ur; ^maı' ne olur? ^î-müddeî henim. 

"İlâhî, Sen'in kemâl-i kuvvet ve metanet ile berâber mülk ve saltanat ver- 
miş olduğun kimse, "Benden sonra" gelenler meyânına dâhil değildir; o kim- 
se benim ile berâber olur. Benim ile berâber olur ne demek? Belki o kimse 
müddeîsiz ve isbâta muhtaç olmaksızın "Ben" olur ve aramızda ikilik nisbeti 
bulunmaz." 

2655. n^unun şerhini söylemek farzdır) velâkin yine hen, erkek ve kadın kıs- 
sasına rücu ediyorum. 
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Ya'nî bu berâberiik ne demek olduğunu şerh etmek farzdır; velâkin bahis 
uzadı. Ben kadın ve erkek kıssasının beyânına rücû' ediyorum. Bu berâber- 
iik hakkında Hind şârihlerinden Velî Muhammed Ekberâbâdî şerhinde mün- 
deric âtideki îzâhâtı bi't-tercüme nakl ediyorum: " Ma'lûm olsun ki, evliyâ-yı 
ümmetten ba'zısı kalb-i Âdem ve ba'zısı kalb-i Şîs ve îbrâhîm ve Mûsâ ve îsâ 
ilh... (aleyhimü's-selâm) üzerinedir. Binâenaleyh enbiyâdan bir nebinin ka- 
demi üzerine olan her bir velî, hakikatte o nebinin "ayn"ıdır. Fütuhât-ı Mek- 
kiyye'mn yetmiş üçüncü bâbmda mastûrdur ki; Din beyt menzilesindedir; ve 
onun rükünleri risâlet ve nübüvvet ve velâyet ve îmândır. Ve risâlet beytin 
ve onun erkânının rükn-i câmiidir ve nev'-i insanîden maksûd olan ancak bu 
risâlettir. Böyle olunca, nev'-i insanîde rusülden bir resûl dâimdir ve o resûl 
de, nazar-ı Hakk'ın mevzi'i olan kutubdur. İmdi Hak Teâlâ dâr-ı dünyâda bu 
nev'-i insânîyi o resûl ile kâim tutar; ve kendi cismi ve ruhu ve hakikati ile 
dâr-ı dünyâda mevcûd olmadıkça insana, insan ıtlâkı sahih değildir. Binâena- 
leyh bu nev' içinde, bu nev'in hâfızı olan resûlün kendi cismi ve ruhu ile 
mevcûd olması zarûrîdir. Şu halde, yeryüzü cisim ile diri olan bir resûlden hâ- 
lî değildir. Zîrâ o âlem-i insânînin kutbudur. Eğerçi bin resûl olsa bile, onlar- 
dan birinin imâm olması zarûrîdir. Binâenaleyh Hak Teâlâ, Resûlullâh 
(s.a.v.)den sonra, bu dâr-ı dünyâda rusülden, ecsâd ile diri olan üç kimseyi 
bâkî tuttu. Birisi îdrîs (a.s.)dır ki, dördüncü gökte diridir; ve semâvât-ı seb'a 
âlem-i dünyâdandır. Diğerleri îlyâs ve îsâ (aleyhimü's-selâm) dır. Binâena- 
leyh risâleti müttefekun-aleyh olan bu üç kimsedir. Hızr'a gelince, bu dör- 
düncüdür. Bu bizim gayrimizin indinde muhtelerun-fîhtir; bizim indimizde 
değildir. îşte bu dört kimse, dâr-ı dünyâda kendi cesedleriyle bâkîdirler. Ve bu 
dört kimse evtâddırlar; onlardan ikisi imâmdır ve birisi kutubdur. imdi onlar- 
dan birisi ile îmân; ikincinin birisi ile velâyet, üçüncü ile nübüvvet ve dördün- 
cü ile risâlet mahfuzdur. Ve mecmû'u ile dîn-i hanifî hıfz olunur. Ve muhak- 
kak bu dört kimseden her birisine mahsûs olarak bu ümmet içinde, her za- 
manda onun "kalb"i üzerine bir şahıs vardır; ve onlann kalbi üzerine olanlar, 
onlann nüvvâbıdır. İmdi ümmetten ve onun etbâ'ından resulleri devr ettiren 
Muhammed (s.a.v.)in kerâmetidir. Her ne kadar halk tarafına gönderilmemiş 
ise de, onlar makâm-ı risâletin sâhibidirler ve bundan evvel de resûl idiler, iş- 
te Fütûhât-ı Mekkiye'deU beyânâtın hulâsası budur; ve buradan anla ki, ce- 
mi* -i enbiyâ ve rüsulün hükmü böyledir, bu dörde münhasır değildir. j>\ 

[Ümmetimin âlimleri, Benî îsrâîl nebileri gibidir] bu ma'nâya 
işârettir. Binâenaleyh evvelki beyt-i şerîfde enbiyâdan bir nebinin kalbi üze- 
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rine bir şahsın taayyün ve teşahhus i'tibâriyle onun gayri ve onun nâibi ol- 
duğuna ve hakikati ve rûhu i'tibâriyle da onun "ayn"ı olduğuna işâret buy- 
rulur. Zîrâ zâhir mazhann ve nâib menûbun aynıdır. Nitekim Fütûhâtm ibâ- 
resinde de bu iki ibâre vâki'dir. Bu beyt-i şerîfde "Bunun şerhi farzdır" buy- 
rulması ile Fütûhât dan nakl olunan bu ma'nâya işâret buyrulur." 

Arabın ve onun zevcesinin mâcerâsının mahlası 
(ya'nî zübdesi mahalli) 



2656. Erkek ve kadın mâcerâsının bir zühde mahallini bir muhlasın batım tek- 
rar istiyor. 

Birinci mısra'daki "mahlas" "mîm"in fethi ile ism-i mekân olup, mahall-i 
hülâsa ya'nî süzgü mahalli demek olur. Ve ikinci mısra'daki "muhlas" 
"mîm'ln zammı ile, temiz ve riyâsız dost ma'nâsınadır ki, murâd, nâm-ı şe- 
rifine bu Mesnevf-i Ma' nevî ithM buyrulan Hüsâmeddîn Çelebi hazretleridir. 
Ya'nî Hüsâmeddîn Çelebi hazretlerinin kalb-i şerifi, erkek ve kadından murâd 
ne olduğunu hulâsaten ve açık olarak beyân etmemi istiyor. 

2657. Önadın ve erkek sergüzeşti nakil vâki' oldu; bunu nefsinin ve aklının 
misâli bil! 

Bu kadın ve erkek sergüzeşti bir hikâye sûretinde vâki' oldu; bu hikâye- 
deki kadını nefsinin ve erkeği de aklının misâli olmak üzere bil ve teemmül 
et! Bu hikâyedeki tafsilâtın zevkine var! 

2658. 15u kadın ve erkek ki nefistir ve akıldır; iyi ve kütü için pek lâzımdır. 
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Bu hayât-ı dünyeviyyede iyiyi ve kötüyü tefrik için, kadının timsâli 
olan nefis ve erkeğin timsâli olan akıl pek lâzımdır; zîrâ nefis kötülük ile ve 
akıl iyilik ile berâberdir. Nitekim Kur'ân-ı Kerîm'de nefis zem ve akıl medh 
buyrulur. 



2659. Ue bu tovrağa mensûb olan evde ayağı bağlanmış olan bu iki, gece ve 
gündüz nizâ'âa ve macera içindedir. 

Ya'nî akıl ve nefis, toprağın istihâlâtmdan husûle gelen bu cism-i unsurî- 
de, dâimâ yekdiğerine muhâlefet ve mücâdele ederler. Zîrâ nefis, âlem-i dün- 
yâdandır; ve akıl ruhun sıfatı olup âlem-i emirdendir. Bu mücâdele ve nizâ\ 
mevtınleri ahkâmının yekdiğerine muhâlif olmasındandır. 

2660. Önadın dâima evin levazımını ister; ua'nî ab-ı rû ve ekmek ve sofra ve 
P6201 câh. 

Kadın sâkin olduğu evin içini mükellef ve muhteşem ister. Ya'nî kendisi 
hanım olup, hizmetçiler ve cariyelerin kendisine karşı yüz suyu dökmelerini 
ve erkeğin kendisine serfurû etmesini ve gıdâ ve türlü yemekleri hâvî mükel- 
lef sofra ve izzet ve mertebe ve güzel giyinip kuşanma ve herkesten daha yu- 
kan olmak ve parmakla gösterilmek ister. İşte bu sıfatlar tamâmiyle nefsin sı- 
fatlandır; ve nefis, bunlardan başka bir şey istemez; zîrâ enâniyet ve tahak- 
küm ve teferrüd, nefsin şânındandır. 

2661. CA/e/İs kadın gibi çâre edicilik için gah kakı ve gah serverlik ister. 

Nefis, maksadını elde etmek için ba'zan tezellül ve tevâzu* eder ve ba'zan 
da azamet ve riyâset satmak ister. Nitekim ehl-i nefs olanlann hâlî meydan- 
dadır. Kendisinin mâfevkme temellük ve tabasbus eder; ve kendisinden aşa- 
ğı olanlara da azamet satar ve tahakküm eder. 

il— J 4ÜI çS> JLpLo C— J öl^TU ^3 jij i yt- JİP 

2662. il/^kıl ise bu fikirlerden agah değildir; onun dimağında <JAllah gamından 
başkası yoktur. 
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"Akıl"dan murâd, akl-ı maâş değildir, akl-ı maâddır. Zîrâ akl-ı maâş 
kuwe-i nefsâniyyeden mütehassıl olan idrâkdir; ve akl-ı maâd ise kuvve-i 
rûhâniyyeden mütehassıl olan aklın idrâkidir. Ve onun sıfatı olan akl-ı maâd 
dahi bittabi' ona tâbi'dir. 



Hikâyenin zâhiri ve bâtını vardır. Bu kıssanın süreri tuzaktır ve onun 
ma'nâsı olan akıl ve nefis dânedir. Binâenaleyh ma'nâ dânesi, sûret-i kıssa 
tuzağına vaz' edilmiştir. Nitekim ruh, ma'nâdır ve cism-i unsun onun tuza- 
ğıdır; zîrâ sûretsiz ma'nâ ve ma'nâsız da sûret olmaz. Böyle olunca, şimdi 
kıssanın suretinin tamâmını dinle de, bu sûret tuzağına ne gibi ma'nâ dâne- 
leri vaz' edilmiş olduğunu anla! 

ojJj Jkl j JUp ıjjj^ OL £ 

2664. Sğer heyân-ı ma' nevî kâfi olaydı, alemin halkı âtıl ve hatıl olurdu. 

Ya'nî ma'nâdan ibâret olan hubb-i ilâhî ve onun beyânı kârı olaydı, emr-i 
ilâhîye itaat ve nehy-i ilâhîden ictinâb etmek îcâb etmez idi; ve haik-ı âlem, 
sûretten ibâret olan amelden âtıl ve kezâ âlem-i surete taalluk eden emir ve 
nehiy bâtıl olurdu. 

<jr~* ° J 6 j Jj ^jj^> J^** J* 

2665. Gğer muhabbet senin fikrin ve manan olaydı, senin orucunun ve nama- 
zının sureti olmaz idi. 

Muhabbet-i ilâhî senin bir fikrin ve ma'nândan ibârettir. Eğer muhabbet 
mücerred bundan ibâret olaydı, sûretten ibâret olan oruç ve namaz gibi ibâ- 
dete hâcet olmaz idi. Zîrâ bu âlem âlem-i ef âldir; fiil, kişinin fikrinin ve 
ma'nâsmın şâhididir. 
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2668. By azız! 2Xrâ zahir ihsanlar, gizlide olan muhabhdler üzerine şâhiââirler. 

2669. Senin şahidin gah doğru, gah yalan olur; sarhoş gah meyden ve gah ay- 
randan olur. 

Sen, sevmediğin bir adama, sûret-i zahirede muhabbet ızhânyla hediyeler 
gönderdiğin vakit bu fiilin yalancı şâhid olur; ve hakikaten sevdiğin bir ada- 
ma gönderdiğin hediyeler ise, muhabbetinin doğru bir şâhidi olur. Nitekim 
mey içen bir adamın izhâr ettiği sarhoşluk doğrudur ve onun hakîkî hâlidir; 
fakat ayran içen kimse sarhoşluk reftân izhâr ederse, bu onun hakîkî hâli de- 
ğildir, yalandır. 

2670. Seyran içmiş olan hir sarhoşluk izhâr eder; kafa iütmanın hây u hûyu- 

[2630] 

nu yayar. 

Ayran içtiği halde, gûyâ mey içmiş gibi sarhoşluk izhâr eden kimse sar- 
hoş taklidleri yapar; onun hâli, hakîkî sarhoşun hâli değildir. 

2671. O mürâî, kendisinin mest-i muhahhet olduğu zannı gelmek için, oruçta ve 
namazdadır. 

Ya'nî riyâkâr olan kimse, halk kendisini hubb-i ilâhî ile sarhoş olmuş ve 
ehl-i kemâl mertebesini bulmuş zannetmek için, dâimâ oruç tutar ve namaz 
kılar ve bunlan da halka gösterir. 

2672. Elhâsıl, ef'âl-i hâriciyye, muzmer olan şey üzerine alâmet olmak için, 
başkadır. 

Ef âl-i zâhiriyye, insanın hâl-i bâtınına alâmet olduğu için, âlem-i surette 
başka bir şe'n sahibidir ve lâzımdır; fakat bu zâhirî fiiller ya doğru olur veyâ- 
hud yalan olur. Bu doğruyu ve eğriyi tefrik edebilmek, temyîz-i sahihe muh- 
tâçtır. 
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2673. ^ahl O eğri nişanı doğrudan ianvmamız için, hize ialeb sebebiyle, o 
iemyîzi ver! 

Mâdemki ahvâl-i bâtıneden doğru ve eğri haber veren şâhidler ve alâmet- 
ler vardır, yâ Rabbî, doğru ve eğri alâmetleri fark etmemiz için bize, niyâzı- 
mız sebebiyle bu temyizi ihsân et! 

3 j* J^- u~*- ^ > ^yr J ^ jJ- L> 

2674. Diis için iemyîz nasıl olur hilir misin? 0 his ki *ti\jy> JOlj ola. 

Hissin bir temyizi vardır, o temyizin nasıl olduğunu bilir misin? 0 temyiz, 
Allah'ın nuruyla nazar eden hisde olur. Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Et-TedbMtü'l- 
Mhiyye fi Islâhı Memleketi '1-însâniyye nâmmdaki eser-i âlîlerinde buyurur- 
lar ki, fırâset iki nevi'dir: Birisi fırâset-i hikemiyye, dîğeri firâset-i şer'iyyedir. 
Firâset-i hikemiyye insanın eşkâl ve kıyâfet-i zâhiriyyesinden ahvâl-i bitme- 
sine intikâldir; ve firâset-i şer'iyye ise kalbdeki nûr-i ilâhî ile insanın bâtınını 
müşâhededir. Bu beyt-i şerîfde -düı^ ^ ;u j \ ys\ ya'nî "Mü'minin fi- 
râsetinden sakının; zîrâ Allah'ın nûruyia nazar eder" hadîs-i şerifine işâret 
buyrulur. Nefehâtü'I-Üns'de beyân olunduğu üzere Hz. Cüneyd'in meclisine 
müslümanlar kıyâfetinde bir hıristiyan genci gelip "Ey Şeyh, Resûiullah 
(s.a.v.)in jjı. . . .^jiı ;uı> \ys\ hadîs-i şerifinin ma'nâsı nedir? diye sorar. 
Hz. Cüneyd bir müddet başını önüne eğip tevakkuf buyurur, ba'dehû "Müs- 
lüman ol ki, senin islâmiyyetinin vakti gelmiştir" der. Ve o genç, hazretin bu 
nûr-ı nazannı görmesiyle derhal müslüman olur. 

2675. 6ğer eser olmasa, muhahhetien haber veren yakınlık aihi sebeb de muzhirdir. 

\yiç ya'nî "Hediyeleşin, sevişin!" hadîs-i şerîfîndeki işâret mûcibince 
dostların arasında hediyeleşmek gibi ızhâr-ı muhabbete vesile olan âsâr ol- 
masa, muhabbetten haber veren yakınlık gibi sebeb de, kalbdeki muhabbeti 
muzhirdir. Zîrâ bir kimseyi, bir kimseye takrîb ve musâhabete sevk eden se- 
beb, muhabbet-i kalbiyyedir. Kişi elbette sevmediğinden kaçar. 

2676. ÖCendisine nûr-ı Ulak imâm olan kimse, muhakkak esere, yahut sebeb- 
lere köle olmaz. 
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Çeşm-i bâtınîsinin önünde nûr-ı Hak imâm olan kimse, firâset-i hikemiy- 
yeye veyâ ef âl-i zâhiriyye gibi esbâba bağlı olmaz; zîrâ firâset-i hikemiyyede 
veyâ ef âl-i zâhiriyyede aldanabilir; fakat firâset-i şer'iyyede aldanmak olmaz. 

2677. O^fihâyet muliahhet hâtında şule vurur; kavî olur ve eserden fariğ eder. 

Nûr-i ilâhînin husûlüne sebeb olan hâl bâtında muhabbet-i ilâhiyyenin 
parlamasıdır. Bu şu'le-i muhabbet kuvvet bulunca, o kalbin sâhibi artık 
âsâr-ı zâhiriyyeden vâreste kalır. 

Ar* j- * j jy öf? ^ J^r^- 

2678. ÎMunahhet kendi nurunu svpihr üzerine vurduğu vakit, mihrin i'lâmı 
için ona hacet olmaz. 

Ya'nî ahvâl-i bâtınenin şâhidi olan ameldir ve amelin ihlâsa müstenid ol- 
ması lâzımdır; ve ihlâsın husûlü ise ancak hubb-i ilâhî nurunun kalbe istilâ- 
sına mütevakkıftır. Böyle bir kalb sâhibinin hâli âsâr-ı zâhiriyyeye muhtâç 
değildir. Onun kalbindeki muhabbetin nûru zâhirine aks eder; ve kezâ amel 
sâhiblerinin ahvâlini temyîzde böyle bir kimsenin hatâsı vâki' olmaz; zîrâ fi- 
râset-i şer'iyye sahibidir. 

^t)LJlj jJ f^j ıJ^J {f*** ^ ^ cS^^jû 

2679. ^u söz tamâm olmak için tafsilât vardır; lâkin sen iste ve selâmette ol! 

Ya'nî muhabbet-i ilâhiyye hakkında çok sözler ve tafsilât vardır; velâkin 
muhabbet dediğimiz hâl, vicdânî ve zevkî bir şey olduğundan, ta'rîf olunsa, 
dinleyeni doyurmaz. Nitekim Cenâb-ı Pîr bir beyt-i şeriflerinde buyururlar: 

f? £ ftif C-v^- JlZ> U ^fj j^mj, 

"Birisi âşıklık nedir diye sordu; dedim ki, benim gibi ol ki, bilesin. " 

Binâenaleyh sen o hâli bir mürşid-i kâmile intisâb edip Hak'dan iste; sana 
bu muhabbet ihsân olunduğu vakit, dünyâda ve âhirette selâmette olursun. 

2680. fierd manâ. hu surette zâhir oldu. Suret, manâdan uakındır ve uzaktır. 

[2640] U U 
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Ma'nâdan ibâret olan aşk ve muhabbet hakkındaki tafsilâtı beyân için söz 
isti'mâl edilecek; çünkü ma'nâ, sûret vâsıtasıyla zâhir olur; fakat sûret 
ma'nâya hem yakındır ve hem de uzaktır. Meselâ balı ta'rîf etmek için, su- 
retten ibâret olan lafız ve savt ile onun evsâfını beyân ettiğimiz vakit, bu 
ta'rîf, bal mefhûmunu yaklaştınr, fakat onun lezzeti bu ta'rîfât sûretinden pek 
uzaktır. Bu ma'nâya binâen Hakîm Senâî hazretleri şöyle buyururlar: 



"Söylediğim şeyden rücû' ettim; zîrâ sözde ma'nâ ve ma'nâda da söz yoktur. " 



Bu beyt-i şerif, sûretin ma'nâya hem uzak ve hem de yakın olduğuna mi- 
sâldir. Ya'nî sûretin ma'nâya delâleti, ağacın suya delâleti gibidir; zîrâ nebâ- 
tât sudan neşv ü nema bulur. Ve nebatat olan mahallerde, suyun vücûdunu 
görmediğimiz halde, su bulunduğuna hükm ederiz. Nebâtın vücûdu suya de- 
lâlet eder; fakat mâhiyetlerine gelince, birbirlerinden uzaklaşırlar; zîrâ suyun 
terkibi başka, ağacın terkibi başkadır ve ikisinin evsâfı muhteliftir. İşte bunun 
gibi, suver-i mümkinâtın vücûdu, vücûd-ı Hakk'a delâlet eder. Nitekim âyet- 
i kerîmede u> ^ u$j tıJ u j ofjllsi 'jii- -u-y ^ j (Şûrâ, 42/29) ya'nî "Se- 
mâvât ve arzı yaratması ve onlarda hayvânât cinsinden şeyler neşr etmesi, 
Allah Teâlâ'nın varlığının alâmetlerindendir" buyrulur. Fakat mâhiyyete ge- 
lince vücûd-ı vâcib başka ve vücûd-ı mümkin başkadır. 

2682. c/Vtâ/ıiyyâi ve kâssvyyâtın terkini söyle; o iki mâh-rûruın ahvâlini şerk 



Ya'nî vücûd-ı mutlakın merâtibinden her bir mertebenin bir mâhiyyet ve 
hâssıyyeti vardır. Meselâ hazret-i şehâdetin ve misâlin ve ervâhm ve a'yân-ı 
sâbitenin ve esmâ ve sıfâtm başka başka mâhiyyât ve hâssıyyâtı vardır. 
Bunlann her birerlerinden bahs etmek uzundur. Sonra mâhiyyet-i ilâhiyye de 
vardır ki, o mâhiyyet cins ile fasıldan mürekkeb değildir; binâenaleyh o aslâ 
bahse sığmaz. Nitekim Cenâb-ı Şeyh-i Ekber "Fass-ı Mûsevf'de Fir'avn'ın 
ûıi'ü " Vj u, (Şuarâ, 26(23) [Âlemlerin Rabbi'nin mâhiyeti nedir?] tarzında 
vâki' olan mâhiyyet-i ilâhiyyeden suâli hakkında bu babda tafsilât i'tâ bu- 






etl 
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yurmuşlardır; binâenaleyh bunlann tafsîlâünı bırak. O iki mâh-rûnun, ya'nî 
Arab kadını ile erkeğin ahvâlini şerh et! 

Hz. Pîr ikisine "ay yüzlü" ta'bîr buyururlar; zîrâ biri aklın ve diğeri nefsin 
timsâlidir; ve ay güneşten nûr aldığı gibi, akıl ve nefis dahi hayât-ı ma'ne- 
viyyeleri nûrunu şems-i Zât' dan alırlar. 

Zevcesinin iltiması üzerine, Arab erkeğinin muvâfakat 
etmesi ve bu inkıyâdda "Benim bir hilem ve imtihanım 
yoktur" diye yemin etmesi. 



2683. Crkek dedi: Şimdi muhalefetten geçtim; hüküm tutarsın; kılıcı kınından 
çek! 

2684. Dier ne söylersen hen sana muti im; hana iyi ve kötü de gelmesine hak- 
mam. 

Ya'nî sen hüküm sâhibisin; artık senin söylediğin şeylerin iyi veyâ fenâ 
olmasına bakmıyarak kabul ederim ve muhâlefet etmem. 

rf- s L5^°- ^ ^ f-^ y 

2685. ^en senin vücudunda münadim olurum; çünkü hen muhtbhim, muhab- 
het hjor ve sağır eder. 

Bu beyt-i şerîfde ^ j ^jüi ya'nî "Senin bir şeye muhabbetin, se- 
ni kör ve sağır eder" hadîs-i şerifine işâret buyrulur, Zîrâ muhibbin kalbini, 
mahbûbunun muhabbeti kapladığı vakit kendi irâdesini, mahbûbunun irâde- 
sine tâbi' kılar ve kendi irâdesinden geçer; zîrâ insamn varlığını ihdâs eden 
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şey, ancak kendisinin iradesidir; ve enânîyet de ancak bundan ibârettir. Ve 
nitekim Fir'avn'ı Fir'avn yapan ancak irâdesinde teferrüd dâiyesidir; binâ- 
enaleyh irâdesinde teferrüd dâiyesi olan kimsede, bu teferrüd dâiyesi ne de- 
recede ise, Fir'avunlugu da o nisbette olur. İmdi kıssada "erkek"ten murâd 
akıl ve "kadın"dan murâd nefis olduğundan, bu nefis, terbiye-i mürşid ile 
mutmainne mertebesine geldiği vakit aklın sıfatına bürünür ve akıl da kendi 
sıfatını görüp nefse tâbi' olur. 

2686. ÖCaâın âeâi, sen bana birr ahengi mi eâiyorsun; yâhuâ KÛe ile benim sır- 
rımı mı keşf eâiyorsun? 

Ey zevcem, sen bana münkâd olmakla, hayât-ı zevciyyetimizde lütuf ve 
ihsân âhengi mi tertîb ediyorsun; yoksa bu inkıyâdın bir hile midir ve bu hi- 
le ile benim zamirimi keşf etmek mi kasd ediyorsun? 

2687. (Brkek) âeâi, SÎâem-i safîyi topraktan yaratan, gİ2İiyİ ve aşikârı bilici 

ya yemîn eâerim. 

"Âdem-i safT'den murâd, nefs-i sâfıye mertebesinde tahakkuk eden her 
bir insân-ı kâmildir. 

2688. D nsân-ı kâmile verâiği üç arşın kalıbta, elvâhâa ve ervâhâa her ne var 
iâiyse, açık gösterdi. 

Ya'nî Hak Teâlâ Hazretleri, insân-ı kâmile verdiği üç arşın tûlundaki 
cism-i unsurî içinde, bilcümle merâtibinin ahkâmını cem' etti ve her bir mer- 
tebe-i vücûd bir levh olduğundan, bu levhalarda olan şeyleri ve her bir mer- 
tebenin mâfevkı mâdûnunun rûhu olduğundan, bu ervâhda olan şeyleri o in- 
sân-ı kâmile açık bir sûrette gösterdi. Zîrâ sûret-i unsurînin rûhu, sûret-i mi- 
sâliyye ve sûret-i misâliyyenin rûhu, cevher-i mücerred nûru; ve bunun rûhu, 
onun ayn-ı sâbitesinden ibâret olan sûret-i ilmiyye; ve sûret-i ilmiyyenin rû- 
hu onun tâbi' olduğu isim; ve ismin rûhu, onun menşei olan sıfat-ı Hak ve bu 
sıfatın rûhu, Zât-ı Hak'dır. Nitekim âyet-i kerîmede JfA\ jT, j\ of, (Necm, 
53/42) [Ve şübhesiz en son vanş Rabb'inedir] buyrulur. Ve bunlann cümlesi 
icmâlen yedi mertebedir; ve her birisi bir levhdir ki, "levh-i kazâ" ve "levh-i 
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kader" ve "levh-i mahv ve isbât" bunlarda dâhildir. Ve sâhib-i Mesnevi haz- 
retleri dahi bu asfiyâdan birisidir. 

Juıj* *L~Vl ç4p j\ *f ^ cr* crO 1 *T Oil U 

2689. O e&e<Je katlar tar ne var idiyse evvel he-evvel, kendi " aileme' l-esmâ"sın- 
dan ders aldı. 

Bu beyt-i şerîfde l«îf \CJi\ yj'J* ^ (Bakara, 2/31) ya'nî "Ve Allah Teâlâ 
Âdem'e esmânın hepsim ta'lfm etti" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. Bu sû- 
retle kâmilin aileme 1-esmâsı Hak olur; zîrâ insân-ı kâmil cemi'-i esmâyı câ- 
mi' olan "Allah" ism-i şerîfinin mazhandır ve halîfe-i Hak' dır. 

_>! ^JİI j\ Cİli J>*S ^JÂ j\ ^jJtf jl Jlİ i JJm \j 

?2650i" ^*% e * me ^' omm tedrisinden kendisinden geçti; onun takdisinden 
başka kuds buldu. 

Ya'nî Hak Teâlâ melâikeye:"Ben yeryüzünde halîfe yapacağım" buyur- 
duğu vakit, melâike "Yâ Rab, yeryüzünde fesâd yapan ve kan döken kim- 
seyi nasıl halîfe yaparsın? Biz sana tesbîh ve seni takdîs ediyoruz, dediler. 
Hak Teâtâ onlara, siz benim bildiğimi bilmezsiniz buyurdu." (Bakara, 
2/30) Ve Âdem'e de "Ey Âdem, onlara esmâdan haber veri" buyurunca 
^5l?^^ m ?^İ^ n !: rL , 1 ^ i iî Tiecii S i esmâdan haber verdi; melâike hayrette kaldı. 
ulX û Mi û '^L S liiiul (Bakara, 2/32) ya'nî "Yâ Rab, biz seni tenzih ede- 
riz ve ancak senin bildirdiğini biliriz" dediler. Zîrâ melâike, Âdem gibi 
cem'iyyet-i esmâiyyeye mâlik değildirler; onlar ancak "Sübb % Kuddûs, 
Tayyib, Tâhir, Nûr, Ahad, Vâhid ve Aliyy gibi kendilerine mahsûs olan ten- 
zih ve takdîse müteallik esmâ-i ilâhiyyeye vâkıfdırlar. Dîğer esmânın dahi 
bulunduğunu bilmezler. Ve Hakk'ı ancak, bildikleri isimler ile tesbîh ve tak- 
dîs ederler. Nitekim bu bahsin tafsili Fusûsu'l-Hikem'de Fass-ı ÂdemîMe 
beyân buyrulmuştur. 

"Ey sâib, mertebe-î insâniyyeyi, meîâikeden isteme, zîrâ sırsız bir ayna ne su- 
ret gösterebilir?" 

İmdi şâir esmâ-i ilâhiyyeye adem-i vukuflan hasebiyle amelleri noksan 
olan melâike, Âdem'in o isimleri onlara haber vermesi ve tedris etmesi üze- 
rine, ilim cihetinden terakkî ettiler ve cehil kirliliğinden temizlendiler. 
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2691. On-îara Sademden yüz gösteren açtkivk; onlara göklerin açıklığından ol- 
madı. 

Âdem, melâikeye esmâ-i ilâhiyyeden haber verdiği vakit, onlar bilmedik- 
lerini öğrendiler. Bu ihbârdan onlara emr-i ma'rifette bir küşâdelik ve açıklık 
hâsıl oldu ki, bu ma'rifet, onlara göklerin açıklığından, ya'nî mezâhir-i se- 
mâviyyeden hâsıl olmadı; zîrâ ecrâm-ı semâviyye cirm ve sûret i'tibâriyle, 
cism-i Âdemf den azîmdir. Nitekim âyet-i kerîmede jŞi ol J±- 
^üı ^ (Mü'min, 40/57) ya'nî "Göklerin ve yerin halkı, nâsın halkından 
pek büyüktür" buyrulur. Fakat i'tibâr ma'nâyadır; Âdemdeki ma'nâ ve 
cem'iyyet-i esmâiyye onlann hiçbirisinde yoktur. Binâenaleyh mezâhir-i 
kudret-i ilâhiyyeden olan ervâh-ı melâikeye, Âdem gibi cism-i unsurîde mu- 
kayyed olmayıp semâvâtta seyerân hassası bahş edilmiş olması, onlara böy- 
le bir ma'rifet vermedi. 

2692. O temiz uanın meydanının genişliğinde, yedi göğün meydanı dar geldi. 

lnsân-ı kâmilin ma'nâdan ibâret olan rûh-ı mukaddesinin meydanı gâyet 
geniştir. Zîrâ bilcümle tecelliyât-ı esmâiyyeyi kabûl eder; fakat yedi gök sû- 
ret ve taayyün sâhibi olduğundan, fezâ-yı bî-nihâyede işgal ettiği sâna, bu 
ma'nâya nisbeten gâyet dardır. 

2693. Peygamber huyurdn ki: Diak Teâîâ ur Ben aslâ yukarıya ve aşağıya sığ- 
madım" huyurmuşiur. 

"Yukan"dan murâd semâvât ve "aşağımdan murâd dahi arzdır. Nitekim 
âtideki beyitte tefsir buyrulur. 

jijfi- <j\ Ob jjâj yA y jJ J^j* j ÖL~*T j {jyj 

2694. By azîz, yakînen hil ki, hen yere ve göğe ve arşa da sığmadım. 

"Yer"den murâd küre-i arz ve "gök"ten murâd bilcümle taayyünât-ı semâ- 
viyye ve "arş"dan murâd dahi, tekevvün etmiş ve edecek olan bilcümle vü- 
cûdât-ı izâfiyye âlemidir. Zîrâ vücûdât-ı izâfiyye âlemi rahmet-i rahmâniyye- 
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nin müstevâsıdır; onun için Kur'ân-ı Kerîm'de 'J* (Tâhâ, 

20/5) ya'nî "Rahman, arş üzerine müstevî oldu" buyrulur. Ve rahmet, sıfât-ı 
üâhiyyeden bir sıfat olduğundan, kâffe-i esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyenin hey'et-i 
mecmûası ona sığmaz; binâenaleyh bu hey'et-i mecmûa arşa da sığmaz. 

2695. JZc&âir ki, mii minin kalbine sığarım; eğer heni istersen o gönüllerde 
iste! 

Ya'nî insân-ı kâmil, kâffe-i esmayı cami* olan "Allah" isminin mazhan ol- 
duğundan, bilcümle esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyenin hey'et-i mecmûası insân-ı 
kâmilin kalbine sığar. Bu ma'nâya mebnî Bâyezîd-i Bistâmî hazretleri "Eğer 
arş ve onun muhtevâsmın milyonlarca misli, ârifin kalbinin köşelerinden bir 
köşesinde olsa, onu hissetmezdi" buyurur. Zîrâ vücûdât-ı izâfiyye arşı taay- 
yünâttan ibâret olduğundan mütenâhîdir; ve mütenâhî olan şey, nâmütenâ- 
hîyi istîâb edemez; fakat kalb-i ârif, bir ma'nâ-yı nâmütenâhîden ibâret oldu- 
ğundan, nâmütenâhî olan esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyenin tecelliyâünı kabûl eder; 
ve kalb denildiği vakit, insân-ı kâmilin kalbi murâd olunur. Ba'zı esmâyı ârif 
olan kulûb-ı cüz'iyyeye ve gayr-i ârifin kalbine ve âsînin ve câhilin ve şaki- 
nin kalblerine "kalb" denilmesi, mecâzen vâki' olur. Bir nihâîsinde Efdalüd- 
dîn Hâkânî buyurur: 



C~*l «X«r ^ JiA^jf i CîU» \~^<s> üTojco- j jl 

Nazmen tercüme: 

"Gönül sahrası efzûndur cihandan 

O hânedir zeminden, asumandan 

Acîb olmaz olursa vüs' atinden 

Onun mazrufu ancak lâ-mekândan. " 
İmdi bu üç beyt-i şerîfde (jj^ J ur*-^ j ur^j ] ^ 

ya'nî "Ben yerime ve göğüme sığmadım; velâkin takî ve nakî olan 
mü'min kulumun kalbine sığdım" hadîs-i kudsîsine işâret buyrulur. Onun 
için insân-ı kâmilin kalbine "beytullâh" ve "arşullâh" ta'bîr ederler. Böyle 
olunca Hakk'ı taleb eden insân-ı nâkıslann, oniann muhabbeti vâsıtasıyla 
insân-ı kâmilin kalbine girmeleri îcâb eder. 
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2696. Olak) deâi: Gy muttaki, benim kullarıma dâhil ol, benim ru yetimden 
cennete dahil olasın. 

Bu beyt-i şerîf, sûre-i Fecr'in âhirindeki lr^ 1 b - 

J^» 1 'i^s^ J Jf-& 'C*s (Fecr, 89/27-30)' ya'nî "Ey nefs-i mutmain- 
ne, râzıyye ve merzıyye olarak Rabb'ine rücû' et; benim kullanma dâhil ol ve 
cennetime gir!" âyet-i kerîmesine işaret buyrulur. Cenâb-ı Pır efendimiz, cen- 
neti makâm-ı rü'yet ve ibâda duhûlü de havâss-ı ibâdın bâtını ve kalbi ile tef- 
sir buyurmuşlardır. Hulâsası budur ki: "Ey nefs-i mutmainne, havâss-ı ibâdı- 
mın kalbine gir ve o kullanmın kalbinde oianı gör ve benim rü'yetime dâhil 
ol ki, ben havâss-ı ibâdımm kalbindeyim." 

2697. S^rş kendisinin o genişliği nuru ile beraber, onu gördüğü vakit kendi ye- 
rinden gitti. 

Fezâ-yı bî-nihâyedeki vücûdât-ı izâfıyye arşı, ucu bucağı bulunmayan ge- 
nişliğin nûru ile berâber Âdem cinsinin azamet-i ma'neviyyesini gördüğü va- 
kit, kendi azamet-i sûriyye ve cismâniyyesini hiçe saydı ve kendisinin 
makâm-ı azametini terk edip o büyüklüğü âdeme verdi. 

2698. CMuhakkak arşın büyüklüyü çok zahir olur; lakin manâ eriştiği vakit 
suret kimdir? 

"Arş", taht ve binâ ma'nâlanna gelir; vücûdât-ı izâflyye, vücûd-ı mutlakın 
tenezzülâtından husûle gelmiş olduğundan, vücûd-ı hakîkînin tahtı ve binâsı- 
dır; ve fezâ-yı bî-nihâyede gayr-i kâbil-i ta'dâd olan manzûme-i şemsiyyele- 
rin azamet-i sûriyyeleri ise erbâb-ı hey'et nazannda pek âşikârdır. Fakat bu 
hey'et-i mecmûanın hiçbirisinde "âdem"deki azamet-i ma'nâ yoktur. Azamet- 
i ma'nâ indinde sûret büyüklüğünün kıymeti yoktur. Meselâ yüz kiloluk altın 
kütlesinin indinde, yüz bin kiloluk toprak yığınının ne kıymeti olur? 

Oyj ıJjj s.iy.tj? üo 1 b u ur 4 ^ S 

2699. Dier bir melek diyor idi ki: Hundan evvel bizim için yeryüzü üzerinde 
bir ülfet var idi. 
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2700. S^lrzda hizmet tohumunu ekdik; o taalluktan hiz taaccübe düştük. 
[2660] 

2701. (^Deâik) ki: cAiâdemkİ bizim hilkatimiz asumandan olmuştur; bizim 
toprağa taallukumuz nedir? 

2702. ^Biz nurların zulmetler ile ülfeti nedir; nur zulmet ile nasıl yaşayabi- 
lir? 

2703. Ey âdem, o ülfet senin kokundan idi; zîrâ arz senin cismine arış ve ar- 
gaç idi. 

2704. 6eTim toprak cismini buradan dokudular; senin nür-ı pâkini burada bul- 
dular, 

2705. ^unu ki bizim canımız senin ruhundan bulmuştur, o evvel be-evvel top- 
raktan parlamıştır. 

2706. jLemînde idik ve zeminden gafil idik; onda medfûn olan bir hazîneden 
gafil idik. 

2707. Uaktâki o makjâmâan bize sefer emr etti, o tahvÛ-i mekândan dimağı- 



mız acı 



oldu. 



2708. Tâ /ti eı/ Uluda, bizim yerimize kim gelecek diye biz hüccetler söyledik. 
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2709 



Du teshili ve tehirlin nurunu, kıyl u hâl için satar mısın? 



2710. 

[2670] 



2711 




2712 




Ya'nî, "Ey melâikem, biz seni teşbih ve takdis edip dururken, yeryüzün- 
de kan döken ve fesâd yapan Âdem'i kendine halîfe mi yapacaksın? deme- 
niz, bana karşı bir nizâ' ve i'tirâz olmak i'tibâriyle her ne kadar lâyıksız ise 
de, bu sözler çocuklann babalarına hakîkat-ı hâli müdrik olmaksızın söyle- 
dikleri söz kabilinden olduğundan, mahzâ benim rahmetim, gazabımdan 
fazla olduğu için, bu lâyıksız sözlerinizden dolayı sizi muâheze etmem. Bu 
beyt-i şerîfde j^-j ^.î..» ya'nî "Benim rahmetim, gazabımı geçmiş- 

tir" hadîs-i kudsîsine işâret buyrulur. 

2713. 6u melek, hu sehhati izhâr için, sana işkâl ve şek ââiyesi koyarım. 

Ey melek zümresi, rahmetimin gazabımı geçtiğini fiilen izhâr için yaptığım 
işler hakkında senin içine işkâl ve şek ve şübhe dâiyesini koyanm. Ef âlimin 
hükmünü ve sinini idrâk edemediğin için sana benim fiillerimin kabulü güç 
görünür ve ef âl-i ilâhiyyemdeki isabetten şekke düşersin. 



2714. Ö^ihâyet söyleı 




vuramaz. 



AHMED AVNİ KONUK 

Nîhâyet adem-i idrâkinden, lâyıksız sözleri söylersin; ben de bundan do- 
layı seni muâheze etmem. Benim bu adem-i muâhezem Halım ism-i şerifimin 
hükmünü fiilen izhâr eder ve artık eser-i fiilîsi ile zâhir olan hilmimi münkir 
olanlann söz söylemeğe mecalleri kalmaz. 

Buraya kadar olan ebyât-ı şerîfede Cenâb-ı Pîr-i destgîr, insân-ı kâmili yer, 
gök ve arş ile mukayese buyurdular ve ondan sonra da âlem-i melekiyyete 
geçtiler. Ve Hak Teâlâ hazretlerinin melâike ile muhâtabasını beyân buyurdu- 
lar. Bu muhâtabada Kur'ân-ı Kerîm'de sûre-i Bakara'da j\ &}UJ 's* j Jtf ^ j 

ö V u Jjkî j\ Ju (Bakara, 2/30) ya'nî "Ey Hab'îbim, senin Rabb'in me'lâ- 
ikeye muhakkak ben yeryüzünde halîfe yapacağım dediği vakit, melâike, "Yâ 
Rab, sen orada, fesâd eden ve kan döken kimseyi halîfe yapar mısın? Halbu- 
ki biz sana tesbîh ediyoruz ve seni takdis ediyoruz" dediler. Hak Teâlâ, mu- 
hakkak ben sizin bilmediğiniz şeyi bilirim, buyurdu" âyet-i kerîmesinde ve 
Âdem'in fazlı da bu âyeti ta'kîb eden âyetlerde mezkûrdur. Ancak yukanki 
beyitlerde Âdem'den evvel melâikenin arza taalluklan ve hizmetleri beyân 
buyrulmuş olduğundan, bu husûsta îzâhât i'tâsı fâideden hâlî değildir. 

Malûmdur ki bir vücûdun kudreti olmasa, ondan hiçbir eser zuhûra gel- 
mez. Onun için Allah'ın vücûdundan sonra, onun meleklerine inanmak dahi 
îmânın şartlanndan birisi olmuştur. Melâikenin nizâ'ı ve Âdem'in melâikeden 
efdaliyyeti mes'elesi Fusûsu'l-Hikem'de Fass-ı Âdemî'de ve hizmetleri dahi 
yine Fusûsu'l-Hikem'dc Fass-ı îsevfde mezkûrdur. Melâikenin arza taalluk 
ve hizmetlerinin hulâsası budur ki, fezâda avâlimin teşekkülü "nefes-i rah- 
mânf'nin inbisâtındandır ve bu nefes, suver-i âlem için cevher-i heyûlânî gi- 
bidir; ve bu nefes-i rahmânî rutubet ve yübûset ve harâret ve bürûdetin 
hey'et-i mecmûasından ibâret olan destgâh-ı tabîatte inbisât eder ve nefes-i 
ilâhî hubb-i zuhûr ile menfiıh olduğu için hârdır. Merâtib-i süfliyyeye tenez- 
zülünde bi-hasebi'l-esmâ suver-i muhtelife ile müteayyen olur. Suver-i âle T 
min heyûlâsı olan bu nefes-i rahmânî "amâ' " hâlindedir; ve "amâ* " lügat- 
te rakîk bulut ma'nâsmadır; bu da rakîk dumandan başka bir şey değildir. 
Âyet-i kerîmede j XLs\ J\ ^JL] ^ ( Fussılet, 41/11) [Sonra duman 

hâlinde bulunan göğe yöneldi] buyrulmakla, bu mertebeye işâret buyrulur. 
Bu sehâbeler, manzûme-i şemsiyyelerin heyûlâsıdır ve gaz kitleleridir; ve ter- 
kîbleri, anâsır-ı basîta zerrâtından müteşekkildir ve bu nefes-i ilâhîden kud- 
ret-i ilâhıyyenin mezâhiri olan ervâh, ya'nî kuvâ-yı unsuriyye tekevvün ey- 
ledi. Bunlara lisân-ı şerfatte Âdem'e secde ve serfurû ile ve hizmet ile mükel- 
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lef olan melâike derler, ve "Melek" lügatte kuvvet ma'nâsına gelir. Bu kuv- 
vetlerin âsân nazar-ı hissi ile görülebilir ise de, kendilerinin mâhiyyet ve ha- 
kikatleri gayr-i mer'îdir. Bu kuvâ, külliyyâtı i'tibâriyle ta'dâd olunabilir ise de, 
cüz'iyyâtı i'tibâriyle lâ-yüad ve lâ-yuhsâdır. Nitekim her bir yağmur dânesi- 
nin bir melek tarafından inzal olunup, bir dâneyi indiren meleğin, bir daha 
rücû' etmediği ihbâr buyrulur. Filhakika da hiç şübhe yok ki, yağmur dâne- 
sinin sath-ı arza nüzûlü bir kuvvetle olur; ve ondan sonraki dânenin nüzûlü 
için masruf olan kuvvet, evvelki kuvvetin aym değildir; ve evvelki kuvvetin 
rücû'u imkânı yoktur. Şâir kuvâ da buna makıystir. Bunlara "melâike-i un- 
suriyyûn" derler ki, âlem-i anâsırdan münfekk değildirler ve dâimâ âdeme 
hizmetle mükelleftirler. Bir de anâsınn fevkinde olan melâike vardır. Bunlar 
ecrâm-ı kesife arasındaki fezâda olup Âdem'e secde ve serfürû üe mükellef 
değildirler. Bunlara "ervâh-ı ulviyye" derler. Nitekim Âdem'e serfürû etme- 
yen Ms'e cj&s'tf'szlk ° r ı (Sâd, 38/75) ya'nî "Sen âlîn cinsinden misin?" tar- 
zında itâb vâki' oldu. Bu ervâh-ı ulviyye suver-i tabiiyyedendir; ve tabiat ru- 
tubet, yübûset, hararet ve bürûdetten ibaret olan erkân-ı erbaanın hey'et-i 
mecmûasıdır. Ve anâsırdan hâlî olan fezâda bu erkân-ı erbaa mevcûddur. Ni- 
tekim cismâniyetleri hava ile harâretten mürekkeb olan cin ve şeyâtîn, bu er- 
vâh-ı ulviyyeden istirâk-ı sem' için fezâya çıkmak istediklerinde, bunlar ta- 
rafından tard olunurlar. Kendi mertebelerine göre, bu ervâh-ı ulviyyede zu- 
hûr vardır ve "nefes-i rahmânr bunlara nazaran bâtındır; velâkin bu ervâh 
a'yân-ı anâsıra nisbeten bâtın ve a'yân-ı anâsır, bunlara nazaran zâhirdir. 
Ta'bff-i dîğer ile ervâh-ı ulviyye, insanın nefesini ihrâc ettiği vakit yavaş ve 
bilâ-sadâ söz söylemesine, ve a'yân-ı anâsır ise cehren ve sadâ ile tekellü- 
müne müşabihtir; ve ihtişam ve nizâ' ile zâhir olan melâike, bu ervâh-ı ul- 
viyyedir. Nitekim âyet-i kerîmede û 

38/69) [Mele-i a'lâda, kendi aralanndâki tartışmalarına' dâir benim hiçbir bil- 
gim yoktu] buyrulur; zîrâ bunlar tabüyyûndur. Ve tabiat, yekdiğerinin zıddı 
olan erkân-ı erbaadan ibârettir. Ve suver-i tabfıyye ise kendilerine anâsır ta- 
alluk etmeksizin bu dört esas dâiresinde mütekevvin olurlar. 

İmdi, yukarıdaki ebyât-ı şerîfede beyân buyrulduğu üzere, bu ervâh-ı ul- 
viyye ecrâm-ı unsuriyyenin tekevvününe hâdim oldular; fakat ecrâm-ı ke- 
sîfenin tekevvününden sonra kendi âlemlerine çekildiler ve unsuriyât âle- 
minden sefer ettiler; ve bu ecrâm-ı kesîfede yalnız unsuriyâttan mütekevvin 
olan ervâh kaldı ki, bunlar her ân âdeme secde ve serfürû ve hizmet ile mü- 
kelleftirler. 
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U> Jjİj ^jJ6 jb U jjl>- jJûl jit» Jw? jJü -W? 

2715. ^izim hilmimizâe her nefes yüz haha, yüz ana doğar, fenaya düşer. 

Babalar ve analar Halîm ismimizin mezâhiri ve âyînesidir; onlann birçoğu 
bozulup fenâya gider. Halbuki bizim Halîm ismimiz bâkî ve onun ahkâm ve 
âsân "halk-ı cedîd" içinde olan mezâhirde carîdir. 

2716. Onların hilmi hizim kilim denizimizin köpüğüdür; köpük gider gelir; fa- 
kat deniz yerindedir. 

Ya'nî bu mezâhirin her biri, deniz mesabesinde olan bir ismin mazhandır-, 
ve onlardan zahir olan ahkâm ve âsâr ise denizin köpüğü mesâbesindedir. 
Köpük gibi olan mezâhir bir taraftan gider ve bir taraftan gelir; esmâ ise bâ- 
kî kalır. Zîrâ esmâ, bâkî olan müsemmâdan münfekk değildir. 

2717. Dioş, hen o incinin önünde hu sadefi ne sÖyliyeyim? O ancak köpüğün 
köpüğünün köpüğünün köpüğüdür. 

Bu beyt-i şerîfde, müsemmânın "ayn"ı olan isim inciye ve onun vücûd-i 
izafî âleminde müteayyen olan mazhan sadefe ve o sadef dahi o isim deryâ- 
sında mütekâsif olan köpüğe teşbih buyrulmuştur. Köpüğün dört mertebe 
üzerine zikr edilmesi ile merâtib-i tenezzülâta işâret buyrulmuştur. Zîrâ her 
bir mazhar sûret-i misâliyyesinin zilli ve sûret-i misâliyye rûhun zilli ve ruh, 
ayn-ı sâbitesinin zilli ve ayn-ı sâbite ise mazhar olduğu ismin zillidir. 

2718. Ok Öpüğün hakkı, o saf denizin hakkı için ki, hu söz Vır imiihân ve lâf 
değildir. 

O mezâhir-i esmâ olan vücûdât-ı izâfıyye hakkı için ve onlarda zâhir olan 
esmâ denizi hakkı için, benim bu söylediklerim, senin zamîrini izhâr kasdıy- 
la vâki' bir imtihân ve bir kuru lâf değildir. Bu sözler zâhirde Arab erkeği ta- 
rafından zevcesine ve bâtında akıl tarafından nefse vâki' bir hitâbdır. 

2719. ÖCendisine rücuum olan zât hakkı İçin, muhahhei ve safvei ve huzu ci- 
hetindendir. 
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o y*rj U\ ^ (Ankebût, 29/57) [Sonunda bize döndürüleceksiniz] âyet-i 
kerîmesinde beyân buyruldugu üzere, kendisine dönecek olduğum Zât-ı Eceli 
ve A'lâ'ya yemin ederim ki, sözlerimi muhabbet ve safvet ve tevazu' cihetin- 
den söyledim. 

2720. Baer bu heves senin önünde imtihan ise, bir nefes benim imtihanımı im- 
126801 ilân d! 

Eğer benim sana karşı itâata meylimin ve hevesimin, seni tecrübe ve im- 
tihân etmek için olduğunu zannediyor isen, benim bu tecrübemi bir an için 
olsun tecrübe edebilirsin. 

2721. ^enîm sırrım zahir gelmek için sırrını örtme! Sen bana emr et, her şe- 
ne ki, ben onun üzerine kadirim. 

Ya'nî zamirini benden saklama ki, ben de zamirimde olan şeyi izhâr ede- 
yim; tâ ki iki tarafda yekdiğerine karşı gül ü gış kalmasın. Benim elimden ge- 
lebilen bir şey hakkında bana emr et, derhâl yapayım. 

2722. ilenim kalbim zahir gelmek, köbÛ olduğum her şeyi kabule getirmek için 
kalbini örtme! 

Benim kalbimin hâli meydana çıkmak ve isti'dâdımın kabul edebileceği 
her bir şeyi kabul edebilmek için, sen de kalbinin hâlini meydana koy! 

2723. CA/astî edeyim? ^Henim elimde ne çâre vardır) bak acaba benim canım ne 
emre meşguldür? 

Ya'nî bana olan emrini tebliğ edeceğin vakit, benim elimden ne gibi bir 
tedbîr gelebileceğini ve benim cânımın isti'dâdı, senin istediğin emr-i ma- 
işetin tevsii husûsunda ne gibi işle meşgûliyyete müsâid olduğuna nazar 
et! 
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Kadının rızık talebi yolunu kendi zevcine ta'yîn etmesi, 
onun dahi kabul eylemesi 



2724. öiadın dedi ki: 'TSir azîm aüneş parlamıştır; iamâmen âlem ondan ay- 
dınlık hnimuşiur. 

2725. Ulahmânın naibi fâil-i hakikînin halîf esidir; nZağdad şehri ondan ba- 
har aihidir. 

Ya'nî kadın devâm-ı hayâta sebeb olan nzkın tahsili için, zevcine Bağdâd 
şehrinde Rahmân'ın nâibi ve fâil-i hakîkî olan Hakk'ın halîfesi olan bir pâdi- 
şâhın zuhur ettiğini ihbâr ediyor. "Nâib-i Rahmân" ve "halîfe-i Hak"dan mu- 
râd, kutb-ı âlem olan insân-ı kâmildir. Ve "Bağdâd şehri"nden murâd "velâ- 
yet-i hâssa-i muhammediyye"dir ki, âlem-i ervahın merkezidir. Nitekim Hz. 
Pîr bir gazellerinde: 

^ y j jS jjb âvT f-*j<y ı3^ ^ OLf5- ;>U^ u 

"Biz dünyâ ma'rekesinden ve Mansûr'un nüktesinden evvel, can âleminin 
Bağdâd'mda "Ene'I-Hak" na'rasını vurur idik." 

Mürşid-i kâmilin zâhirde Bağdâd'a nisbeti, Bağdâd şehrinin birçok zaman- 
lar makarr-ı hilâfet olmasındandır. Ve bâtında "bâğ-ı dâd" terkibinin tahfîfiy- 
le, "kutb-ı âlemin ihsan ve atâ bağı" olduğuna işâret olunur; zırâ atâyâ-yı ilâ- 
hiyye kutb-ı âlem yediyle ehl-i âleme tevzf olunur. 

2726. Bcjer o şaha vâsıl olursan şâh olursun; We vakte kadar her idhâr tarafı- 
na aiâersin? 
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Ey sâlik, eğer hakikate âgâh olmak istersen insân-ı kâmil tarafına git; ne 
vakte kadar insân-ı kâmil zannı ile nâkıslann arkasında koşup duracaksın? 

2727. CM>ukbillerin hem-nişinlvgi kimya gibidir; onların nazarı gibi bir kimya 
ise nereâeâir? 

Makbûl-i üâhî olan insân-ı kâmillerle berâber oturup kalkmak, "kimya" 
dedikleri "iksir" gibidir. îksîr bakıra katıldığı vakit mâhiyyeti nasıl altına in- 
kılâb ederse, bakır gibi olan nâkıslar dahi, onlann iksir gibi olan nazarlanyla 
kâmil olurlar. Onlann nazarlan gibi müessir bir iksîr var mıdır? Nitekim Hz. 
Mevlânâ efendimiz bir gazellerinde buyururlar: j* £ ı f u ^ ou^u ooiu 
f£ Ya'nî "Ey âşıklar, ey âşıklar, ben toprağı gevher yaparım." 

2728. Sfihmel (a.s.hn gözü bir Ebû HSekir üzerine çarpmış, o bir tasâîkâen 
Sıââİk gelmiştir. 

(S.a.v.) Efendimizin nazar-ı saâdetleri Hz. Ebû Bekir (r.a.) üzerine isâbet 
etti ve iksîr gibi olan nazar-ı mübârek, Hz. Ebû Bekir'i mu'cize görmeğe hâ- 
cet kalmaksızın derhâl tasdîk-i nübüvvete sevk edip, sıddîkıyyet mertebesine 
çıkardı. Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Fütûhât'da "sıddîk" ve "sıddîkıyyet"i îzâh edip 
buyururlar ki: "Sıddîk mücerred muhbirin kavlinden Allah'a ve ResûVüne 
îmân eden bir kimsedir ki, kalbine istilâ eden nûr-i îmân, muhbirin kavli hak- 
kında şek ve tereddüd vuku'una mâni 4 olur. Sıddîkıyyete gelince o, resûle 
îmân ile mu'teber olur-, velâkin sıddîkın Allah'a îmânda ba'zan nazan olur; 
zîrâ Kur'ân-ı Kerîm nazan âmirdir; fakat sıddîkın resûle îmânı istflâ-yı nûr se- 
bebiyle bilâ- delîl vâki' olur; ve sıddîk sâhib-i nûrdur. O nûru nûr-ı basar gi- 
bi kalbinde bulur. Ve sıddîkıyyet ile nübüvvet-i teşrf arasında bir makam 
vardır ki, sıddîkıyyetin fevki ve nübüvvet-i teşrîîn tahtıdır, bu da risâlettir. 
Ve bu makama "nübüvvet-i âmme" ve "makam-ı kurbet" derler; ve bu 
makamın sâhibi Resûl (s.a.v.)in gördüğünü görür ve Hak' dan aldığını alır; ve 
bu mertebeye hadîs-i şerîfde Ebû Bekir hazretlerinin kalbine dökülmüş olan 
sır ile işâret buyruimuştur. Binâenaleyh Ebû Bekir (r.a) sıddîk olup, bu mer- 
tebe sebebiyle şâir sıddîklar üzerine tafdfl edilmişdir ve (S.a.v.) ile, Hz. Ebû 
Bekir arasında hiçbir kimse yoktur. Eğer bir kimse bu mertebeye gelirse Hz. 
Ebû Bekir ile berâber olur, onun fevki olamaz." Bu îzâhât cenâb-ı Şeyh-i Ek- 
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ber efendimizin kavlinden hulâsâ olunmuştur. Bu beyt-i şerîfde Hz. Mevlânâ 
efendimiz dahi bu ma'nâya işaret buyurmuşlardır. 

2729. (Brkek âeâi): Hen şahı nasıl kabul eâici olurum; ben hahânesiz onun ta- 
rafına nasıl giderim? 

Şâhın huzûruna gitmek için bir sebeb lâzım; onun tarafına bir sebeb ol- 
maksızın nasıl gideyim? 

2730. n^ana hir münâsebet veya bir vesÛe lâzımdır: hiç aletsiz sanat doaru olur 
[26901 9 0 0 

muf 

2731. JHeylaya hir az hastalık geldi diye birisinden işiten u^iecnûn gibi ki; 

Oj^- CoU j\ flc jj çjj öjtr l!?- ^ 

2732. ^Dedi: Gyvâh hahânesiz nasıl giderim; ve eğer iyâdetten kalır isem, nasıl 
olurum? 



2733, ÖCeşke hen bir tablb-i hâzık olsa idim de, Jleylâ tarafına koşa koşa yü- 
rüye idim. 

2734. r Btî ki taze hat/â kırıcılığa nişan olmak için, Diak Teâlâ bize l^U; Jî 
DCui teâlev] buyurdu. 

Vâkıâ biz Hak Teâlâ'nm azamet ve kudreti karşısında, kendi hiçliğimize 
ve kemâl-i zilletimize bakarak, o dergâh-ı azamete yaklaşmağa utanınz; fa- 
kat kerîm olan Hak Teâiâ bizim bu hayâmızın inkisânna nişan olmak ve bu 
hususta bizim cür'etimizi artırmak için, bize Kur'ân-ı Kerîm'de: f/u; j* 
(En'âm, 6/151) ya'nî "Yâ Habîbim, kullanma gelin, del" buyurdu. ı^u; Jî 
"Kul teâlev" ile başlayan âyât-ı kur'âniyye müteaddiddir; şurrâh-ı kirâm ha- 
zarâtı bu âyetlerden ba'zılannı alıp tefsir buyurmuşlardır; fakat hangi âyet 
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olursa olsun yalnız ı ^ [Teâlev] hitabının, Hz. Pfr efendimiz cezb-i ilâhîye 
nişân olduğunu beyân buyururlar. Ve nitekim bir gazellerinde de şöyle buyu- 
rurlar: 



"l^JU; Ji [Kul teâlev], Hak Teâîâ'nın kullarını cânib-i ulûhiyyete cezbine alâ- 
mettir. Binâenaleh biz Hak Teâîâ'nın cezbi ile gideriz. " 



Yarasa kuşlannın eger ziyâdan müteessir olmayan nazarlan ve âlet-i ba- 
sarlan olaydı, şâir kuşlar gibi gündüz kemâl-i şevk ile uçarlar idi. 



Kadın zevcine dedi: Nâib-i Hak olan şâhın huzûruna yaklaşmak için, bir 
münâsebet ve sebeb lâzımdır deme; zfrâ dâmâ keremini ibzâl eden o halîfe-i 
Hakk'ın keremi zâhir olunca, her bir âletsizlik ve sebebsizlik, âletin ve sebe- 
bin "ayn"ı olur. Çünkü kerîm, keremini ibzâl için karşısında müflis ister; bi- 
nâenaleyh huzûr-ı şâha takarrub için amelini ve hünerini ve isti'dâdını gör- 
me ve şöyle söyle: Beyit: 



Ya'nî benim elimde huzûr-ı şâha takdime lâyık amel ve hüner vardır ve 
bu amel ve hüner vesîle-i takarrübdür fikrini beslemek, da'vâ-yı enâniyyet ve 
varlıktır. Asıl amel, kişi amelini görmemekte ve kendisini huzûr-ı şâhda müf- 
lis ve zelil görmektedir. 

Bu kıssada kadın nefsin timsâli idi; binâenaleyh nefis kendi enâniyyetini 
terk etmemiş iken, kendisini müflis zannederek bu fikirde bulunur. 






Müstaid kıl yok ise lutruna isti'dâdım 

Sana güçlük mü var ey şâh-ı kerem-mu'tâdım. 

2737. JLîrâ ki alet dava ve varlıktır; iş aletsizlikte ve zillettedir. 



AHMED AVNİ KONUK 



2738. (Brkek) âeâi: ben dleisizlik -peyââ etmeâikçe, ne vakit aletsizime heves 
eâerim? 

Aklın timsâli olan erkek dedi ki, bende henüz irâde ve tedbîr bâkî olduğu 
için, kendimi âletsiz görmüyorum. Ben bu hâl içinde iken nasıl âletsizliğe he- 
ves ederim ve kendimi nâib-i Hak muvâcehesinde irâdesiz ve tedbirsiz gös- 
terebilirim? 

ur^y l - ^ r^j ^ s- eri 

2739. binâenaleyh şâh-ı azîm hana münislik ile merhamet etmek için, hana 
çok şâhiâ lâzımâır. 

"Gevâhf ile "şehf'de "yâ"lar ta'zîm içindir. "Müflis", elinde "benimdir" 
diyecek bir malı olmayan kimseye derler; ve bu hâli isbât için de inde'l-îcâb 
huzûr-ı hâkimde şâhidler ikamesi lâzım gelir. Halbuki ben dâimâ "benim 
re'yim" ve "benim tedbîrim" ve "benim vücûdum" diyerek gezip duruyorum. 
Bü hâl içinde iken kuru laf ile müflislik iddiâsmda bulunmak yalan olmaz mı? 

oLi ı jî"^ j L" U lj d&j j j ^ £ jj 

2740. <$ah-ı zarif, merhamet getirmek için, sen güft ü güâan ve renkten haşka 
[2700] şçfail gösteri 

"Şenk" serkeş ve şûh ve zarîf ma'nâlarına gelir. Burada zarîf ma'nâsını al- 
mak münâsib olur. Ya'nî sen irfân-ı Muhammedi'yi hâiz ve kemâl-i zerâfet ile 
muttasıf olan nâib-i Hakk'ın merhametini celb için kuru lâftan ve riyâdan, 
ya'nî müflis rengine bürünmekten başka, iflâsa delâlet edecek bir şâhid göster. 

^ ^y>- ü\ SLkJîM ^j-Jstt ö\ cJCTj j cj£ j Lff z>\ ^ ü& 

2741. 2irâ lâftan ve renkten olan hu, şâhiâ, o kaâılann kaâısı inâinâe mecruh 
olâu. 

Eğer sen müflisliği söz ile ve şekl-i zâhirî ile isbâta kalkar isen, bu şâhid- 
ler insanın hakikatine ve bâtınına nazır olan o kadılann kadısı huzurunda 
merdûddur. 

"Kadılann kadısı" ta'bîri, şâh-ı hakîkî olan Hakk'a râci' olabileceği gibi, 
halîfe-i Hakk'a dahi râci' olabilir; zîrâ halîfe, müstahlifm aynıdır. 
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2742. Onun nuru, kâli olmaksızın parlamak için, onun halinin şahidi, sıdk isier. 

Hakikî rnüflisin kalbinde nûr-ı ihlâs vardır ve bu nûr-ı ihlâs onun bâtının- 
dan zâhirine de taşar; ve bu taşkınlık onun hâlinin doğru bir şâhidi olur. İl- 
ık her bir kabın içindeki şey dışansına sızar. 

Orada su kıtlığı vardır zannı üzerine, Arab'ın bâdiye 
ortasından yağmur suyu testisini Bağdad tarafına 
Emırül-mü* minine hediye götürmesi 

2743. Öiadm dedi: Sıdk o olur ki, kendi vücûdundan pak olarak kendi mec- 
hüdundan kalkasın. 

Kadın dedi ki: Sen sıdktan bahsediyorsun; sıdk budur ki, kendi varlığın- 
dan ve kendi kudret ve sa'yinden tecerrüd edip, hediyesiz ve hizmetsiz şâhın 
huzûruna gidesin; fakat mâdemki nazann sebebe ve vesileyedir, bu da mev- 
cûddur. 

2744. Haizim için testide yağmur suyu vardır; senin mülkün ve sermâyen ve es- 
babındır. 

2745. HSu su testisini kaldır ve ait; hediye yap ve şâhenşahın huzûruna git! 

2746. ^De ki: ^izİm hundan haşka eshabımız yoktur; sahrada hiç hundan iyi 
su yoktur. 
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21 r 47. ^jerçi onun hazînesi meta' -t fakir üe doludur; onun höyle suyu olamaz, 
nâdirdir. 

O şâhın hazînesinde şâyân-ı iftihâr eşyâ çoktur; fakat onun böyle latif su- 
yu yoktur; zîrâ bu su her vakit ele geçmez, nâdirdir. 

2748. O fesfi nedir? ^Bizim mahsûr olan tenimizdir. Onun içinde hizim şûr 
olan havâssimizin suyu vardır. 

O bâdiye-nişîn Arab'ın "testisinden murâd, bizim ahkâm-ı tabuyye için- 
de mahsûr kalmış olan ten-i unsurîmizdir; bizim havâss-i hamsemiz dahi tes- 
ti içindeki suya mümasildir. 

2749 . 6y efendim, hu henim küpümü ve feslimi ı£ jsil fazlından kahui eil 

hu beyt-i şerîfde, sûre-i Tevbe'de olan j ^^î'^j^ 1 
üi ^ oi (Tevbe, 9/111) ya'nî "Allah Teâlâ mü'minlerden, nefislerini ve 
mallanm," cennet mukabilinde saün aldı" âyet-i kerîmesine işaret buyrulur. 
Ya'nî "Yâ Rab, küpe ve testiye müşâbih olan bu topraktan mahlûk, vücûd-i 
unsurîmizde müterâkim olup ahkâm-ı tabuyye levsiyle mülevves olan i'tikâd 
ve inkâr suyunu mahzâ & «uı ol [înnaiiâhe'ş-terâ] âyet-i kelimesiyle va'd 
buyurduğun fazlın cihetinden huzûr-ı kudsüne kabûl buyur" demek olur. 

Bu âyet-i kerîme, Hak yolunda fedâ-yı nefse ve bezl-i emvâle teşviktir; zî- 
râ nefis şerr ü şûrun mâyesi ve mal, tugyân ve gururun sebebidir. Ya'nî bu 
iki nâkıs ve ma'yûb olan şeyleri bizim yolumuzda feda et ve mergûb olan 
cennet-i bâkîyi al, demektir. Nazım-. 

"Taşı at, cevheri al; toprağı zemine saç! Altını al, zelü ve hakîr olan fâniye 
mukabil, bakî olan ni'met-i tâhireyi ali" 

Hakîkat-i hâl budur ki, Allah Teâlâ kullanna enfus ve emvâli evvelen ih- 
san buyurdu ve kullar ona mâlik oldular. Bundan sonra onlan mü'minlerden 
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satın aldı; ya'nî bedâva verdi, ivaz mukabilinde aldı. Binâenaleyh <A jJİİi 
(Hac, 22/56) [O gün mülk Allah'ındır] âyet-i kerîmesinde işâret b'uyrulduğu 
üzere, mülk hakikatte Hakk'ındır ve mü'minlerin elinde âriyettir. Böyle olun- 
ca mü'min, nefsinde ve malında âriyet tarikiyle tasarruf eder; mülkiyet tan- 
kıyla tasarruf etmez. Binâenaleyh mü'min bu hakikati zihnine yerleştirirse 
Allah yolunda sarf ettiği şey, kendi elinde âriyet olan Hakk'm mülkü olduğu- 
nu bilir ve nefsin ve malın sarfı bu zihniyyet ile kendisine kolay gelir. 

^ j* ^\ jA jb .iib ^ £j aJ^J £j l (.tjjf 

2750. ISeş lüleli heş hissin teslisini, hu suyu her necisien pak tut! 

[2710] 

Bu beyt-i şerîf münâcâtm mâba'di i'tibâr olunursa Hakk'a; ve i'tibâr 
olunmazsa Hz. Pır tarafından sâlike hitâbdır. "Beş his"den murâd sâmia, 
bâsıra, şâmme, zâika ve lâmise kuvvetleridir; ve "beş lüle"den murâd, bu 
hislere mahsûs olan, kulak, göz, burun, ağız, el ve a'zâ-yı şâiredir. İnsanın 
kuvve-i müfekkire ve hayâliyyesinde toplanan efkâr ve hâlât, hep bu lüle- 
lerden bu hislere gelen şeylerin hey'et-i mecmûasıdır ki, "küp "e müşâbih 
olan vücûd-ı unsurîde su gibi teraküm eder. Muvâfık-ı şer' olan efkâr ve ha- 
yâlât sâf ve temiz su ve muhalif olanlar da mülevves ve münecces olan su 
gibidir. 



2751. Tâ hi hu testiden deniz tarafına menfez ola, iâ hi henim testim denizin 
huuunu tuia. 

Bu beyt-i şerîf dahi münâcâtm mâba'di i'tibâr olunursa "îlâhî, vücûdu- 
mun testisindeki i'tikâd ve efkâr suyumu, şer'ine muhâlefetten hıfz eyle ki 
mülevves olmasın; ve bu tahâret sebebiyle benim testimden sâf olan deryâ- 
yı ıtlâkına menfez hâsıl olsun ve benim bu destim aJüi j^ul i jIUj [Allah'ın 
ahlâkıyla mütehallî olunuz] emri mûcibince, senin deryâ-yı ıtlâkının huyu- 
nu tutsun ve sıfât-ı nefsâniyye içinde mahsûr kalmasın" demek olur. Ve eğer 
münâcâtm mâba'di i'tibâr olunmayıp, sâlike hitâb olursa,- "Ey sâlik, hissin- 
den gelen i'tikâd ve efkârı temiz tut ki, cisim testisinden deryâ-yı ıtlâka men- 
fez olsun ve atâ-yı ilâhî testisi deryâ-yı ulûhiyyetin huyunu tutsun, bu sû- 
rette "kûze-i men" deki "men" Fârisî zamîr-i mütekellim değil, ihsân ma'nâ- 
sına olan kelime-i Arabîdir; ve bu sûrette "kûze-i men" ihsân-ı ilâhî testisi 
ma'nâsına gelir. 
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2752. Nihayet seri hediyyeyi suliâmn huzuruna 
de şah ona müşteri olsun... 




Ey sâlik, Allah Teâlâ '^^i ^ '&\ ö\ (Tevbe, 9/111) [Allah Teâlâ 
mü'minlerden satın aldı] âyet-i kerîmesinde müşteri olduğunu beyân buyur- 
duğu nefis, temiz olursa satın alır ve senin nefsin, havâssinin hey'et-i mec- 
muasıdır ve bunlann her birisi sana ihsân-ı ilâhîdir. Binâenaleyh senin bu 
unsun olan cismin ihsân-ı ilâhî testisidir; eğer bu ihsân-ı ilâhînin kadrini bi- 
lip havas lülelerini şerîat dâiresinde kullanır isen bu testi, ulûm-ı ilâhiyye su- 
yu ile dolar. 

2753. Ondan sonra onun suyu nihayetsiz olur, atâ testisinden yüz dhân dolar. 

Ulûm-ı ilâhiyye suyu dolduktan sonra, artık o testi boşalmak bilmez, sarf 
ettikçe ziyâdeleşir ve bu atâ-yı ilâhî testisinden, her biri bir cihân mesabesin- 
de olan yüzlerce insan istifâde eder ve senin bezi ettiğin ulûm-ı ledünniyye 
ile onlar da dolar. 

2754. Jlüîeleri hağla ve onu küften dolu tut; hasarlarınızı hevâdan hağlayın, 
dedi. 

Lüleler mesabesinde olan havâss-i hamse âletlerini menhiyyâta karşı bağ- 
la ve kuvâ-yı nefsâniyye bardaklannı ulûm-ı ilâhiyye küpü olan vücûdunun 
küpünden doldur; ya'nî havâssini hâriçten gelen hevâ ile değil, içeriden ge- 
len vâridât-ı ilâhiyye ile doldur. Çünkü Hak Teâlâ gözlerinizi hevâdan yu- 
mun, dedi. 

t Bu beyt-i^şerîf sûre-i Nûr'da vâki* ^ j> i jkLi 'j '^Ü ^ o^pi js 
öyc^. li ^ '<uı oi ^ Jr jî IıAJi (Nûr, 24/30) ya'nî "Ey Peygamberim, mü'min- 
lere söyle ki, gözlerini menhîolan şeylerden kapasınlar ve ferclerini saklasın- 
lar; bu onlar için pek temizdir. Muhakkak Allah Teâlâ onlann yaptıklan şeyi 
ilm-i zevkî ile bilir" âyet-i kerîmesine işârettir. Zâhir-i âyet, mü'minlerin ha- 
râm olan kadınlara bakmamalannı ve kendilerini fuhuştan muhâfaza etmele- 
rini âmirdir; fakat Hz. Pîr, cüz'den külle intikâlen bilcümle hevâ-yı nefsânî- 
den göz yummak ma'nâ-yı şâmilini verirler. 
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2755. Ö, kimin bu hediyesi varâtr; onun gibi hir şaha lâyık- huâur; uygundur di- 
ye sakalı pür-bââdır. 

Arab erkeği testideki yağmur suyunu şâha hediye olarak götürmeğe kasd 
ettiği vakit, suyunun letafetine mağrur olup başını havaya kaldırdı ve esen 
rüzgârlar sakalına ıslık çaldırdı ve kemâl-i gururundan "Kimin böyle bir he- 
diyesi vardır? Öyle bir şâha ancak, böyle bir hediye lâyıktır ve onun şân ve 
şevketi ile bu hediye mütenâsibdir!" dedi. "Rîş-i pür-bâd" gururdan kinâye- 
dir. Nitekim Türkçemizde "etekleri ıslık çalmak" aceleden kinâyedir; zfrâ ace- 
le ile giden kimsenin eteğine rüzgâr çarpıp kemâl-i sür'atinden ıslık çaldmr. 
Mağrûr olan kimse de başını havaya kaldınr; sakalı göğsüne temâstan hâlî 
kalınca, rüzgâr ona da ıslık çaldınr. 

O i-*br$ ji C—w>3\»Xjr O j 

2756. öiadın hÛmezâi ki orada, geçecek yerâe, şeker gibi hir ^Dicle carîdir. 

Zevcine yağmur suyu hediye götürmeyi tavsiye eden kadın, şâhın şehrin- 
de güzergâhda, suyu şeker gibi tatlı olan bir Dicle nehri akmakta olduğunu 
bilmez idi. 

ouu c— i j j £ ö\jj o ol* 

2757. (Şehrin oriasınâa gemilerden ve halikların oltasından dolu deniz gtbi carîdir. 

O suyu şeker gibi olan Dicle nehrinde çok gemiler yüzer ve balıkçılar bir 
çok oltalar atıp balık tutarlar. İşte o nehir, böyle bir nehirdir. 

Ok U^ 1 u^- Ow j^. j j OlkL- ji jj 

2758. Sultanın nezdine git ve azamet ve şevketi görl jl^l ^ Jr [ =r Xecrî tah- 
tiha'l-enhâr] hissini gör! 

Âlem-i hakikatten hicâb içinde olan her insanın ilmi, havâss-i hamse vâsı- 
tasıyla dimâğma aks eden suver ve maânînin idrâkâtından ibârettir. Sen sul- 
tân-ı hakikatin nezdine git de, oradaki ilmin azamet ve şevketini gör! Cennet-i 
âcile olan vuslat-ı ilâhî hâsıl olduğu vakit, o cennetin altında akan his ve idrâk 
nehirlerini temâşâ et ve bak ki, senin hiss-i zâhirînden câri olan suver ve ma- 
ânî ırmaklanna benzer mi? Bu beyt-i şerif sûre-i Tevbe'de olan 1* J£-ı 'vJüi , 

(*-M jjiJİ dili Ul Lj-i ^aJU j\^İ\ Ifai J- cA*- ^İJ^\ j-upI^j j ^ <U1 OL-^L 
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(Tevbe, 9/100) ya'nî "Ve o kimseler ki, ihsâna tâbi' oldular; Allah onlardan ra- 
zı oldu ve onlar da Allah'dan râzı oldular ve Allah onlar için ebedî oldukları 
halde, altından nehirler akan cennetler hazırladı; işte bu, büyük bir kurtuluş- 
tur" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. "îhsân"ın ma'nâsı ö\ 3 ö\j J^ır xjû oı 
j]\ j, AiM ö\j ^ ya'nî "Senin Allah Teâlâ'yı görür gibi O'na kulluk etmendir 
ve eğer sen O'nu görür gibi olmazsan, O seni görür olarak kulluk etmendir." 
Ve mertebe-i ihsân müşâhede mertebesidir. 

Us* j>*ı ö\j2 Xİ>\j ç.* Jai U Cj\S^\j^\ j ü&p^} 

2759. Haizim höyle hislerimiz ve idrâklerimiz, o safvet denizinde hir hatre olur. 

Bizim bu havâss-i hamsemiz ve bunlar vâsıtasıyla olan idrâklerimiz, o sâf 
olan hakikat denizinde bir katre mesâbesindedir. 

Arab kadınının yağmur suyu testisine keçe dikmesi ve Arab'ın 
son derecede olan i'tikâdından dolayı ona mühür vaz' etmesi 

2760. i?Aüam dedi ki: Bvet iestinin haşini hağla; agâh ol ki, hu hediye hizim 
[2720] fâiâdiâîr. 

Zevç, zevcesine dedi ki: "Aman gözünü aç, bu hediye bizim için fâidelidir; 
testinin ağzını iyice bağla! 

2761. tŞâîı W hediye Üe orucunu açmak için, sen hu iestİye keçe diki 

(İtjil j J*>* j jsr C— J JU! <uj* jJJİ <ju^- j^S' 

2762. 3Srâ h'öylesİ hiiiün âfâkia yoktur; rakıkm ve mâye-i ezvâkm gayri değildir. 
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"Rahık" sâf su ve hâlis şarâb ma'nâlarına gelir. Ya'nî "Bu suyun misli 
dünyânın hiçbir tarafında yoktur; öyle bir hâlis sudur ki, bütün zevklerin esâ- 
sını teşkil eder." 

2763. ^Zîrâ ki, onlar acı ve tuzlu, sudan ââimâ -pür-ûleüirler ve yarım kördürler. 

Bu beyt-i şerîfde "hediye götürülecek şâh"dan murâd, mürşid-i kâmil ve 
onun tevâbiidir. "Su"dan murâd dahi ulemâ-i zâhirin ilmidir; ve "erkek" dahi 
ulemâ-i zâhirin timsâlidir; zîrâ ilm-i zâhir ulemâsı kendi ilimlerini pek yüksek 
görüp ehl-i hakikatin ilmini acı ve tuzlu [su] gibi ve onlan da fesâd-ı i'tikâd 
ile malûl görürler ve onlan ilm-i hakîkîyi rü'yetten kör zannederler. 

jjJuuİjj <^$\jt -^b Aj>- j\ ^Ji^^A _Lİlj jj-İ *w-'l5' '^y* 

2764. niir kuş ki, onun meskeni tuzlu su ola; onun her r ak suyunun yerini o, ne 
hilir? 

"Kuş"dan murâd rûhdur. Ya'nî bir rûh ki, tuzlu su gibi olan havâss-i 
hamsenin verdiği ilmi mesken ittihâz etmiş ola; o rûh, ehl-i hakikatin berrâk 
su gibi olan ulûm-ı ledünniyyesinin mahallini ne bilir? Ya'nî öyle bir rûh vâ- 
ridât-ı kevniyye ile meşgûldür, vâridât-ı ilâhiyyenin ne demek olduğunu bil- 
mez. 

2765. 6y kimse ki, senin yerin tuzlu su -pınarındadır; sen Şatt'ı ve Ceyhun'u 
ve jfırat'ı ne hilirsin? 

Ey ilm-i zâhirî sâhibi olan kimse, sen henüz tuzlu su pınan olan havâss-i 
zâhiren ile mukayyedsin ve makamın âlem-i sûrettir. Sen insân-ı kâmilin mu- 
kîm bulunduğu mak'ad-i sıdkda, Şattu'l-arab ve Ceyhun ve Fırat şehirlerinin 
tatlı sulan gibi dâimü'l-cereyân olan ulûm-ı ledünniyyeyi ne bilirsin? 

Jöl««ii j j j>v* ^ib a>- y -b^.j (jij^ 

2766. By hu j anî rıbâüan kurtulmamış olan kimse, sen mahvı ve sekri ve inhi- 
sâh ne hilirsin? 

Ey bu fânî olan âlem-i sûret misâfırhânesinden yakasını kurtaramamış 
olan kimse, sen ehl-i hakikatin bahs ettikleri "mahv" ve "sekir" ve "inbisât" 
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hallerinin zevkini ne bilirsin? "Mahv" abdin, aklından gâib olması haysiy- 
yetiyle, kendisinden evsâf-ı âdetin kalkması ve ondan şarâbdan sarhoş olan 
gibi, aklın medhali olmayan ef âl ve akvâl hâsıl olmasıdır. "Sekr" kavî bir 
vârid sebebiyle kendinden gâib olmaktır ki, bu hâl, tarab ve iltizâz verir; ve 
bu hâl, "gaybet" hâlinden akvâdır. "Inbisât" rahmet ve ünse işâreti mûcib 
olan bir vârid-i ilâhîdir ve inkıbâzın zıddıdır. Bu îzâhât, Hz. Şeyh-i Ekber'in 
beyânât-ı aliyyelerinden nakl edilmiştir ve ulemâ-i zâhire bu ezvâkdan bi- 
haberdirler. 

2767. Ue eger bilir isen, senin naklin babadan ve ceddendir; senin indinde bu 
isimler ebced gibidir. 

Ey ilm-i zâhirî sahibi; sen ehl-i hakikatin bu ıstılâhâünı bilsen bile şundan 
bundan işitmek veyâ bir kitâbda okumak suretiyle bilir ve nakl edersin. 

2768. Ebced ve hevvez gerçi çocuklara zahir ve aşikârdır; manâ ise çok uzak- 
tır. 

Ya'nî ebced ve hevvezin lafizlannı çocuklar pek iyi bilirler ve dâimâ okur- 
lar; fakat ma'nâlanndan aslâ haberleri yoktur ve ma'nâsı, onlann zevkinden 
pek uzaktır. Zîrâ bu ebcedin her bir kelimesi, lisân-ı Arab'da, bir ma'nâya de- 
lâlet eder ve bunlara şöyle ma'nâlar verilir: "Ebced" ^ ^ikJi ^ " "Âdem 
tâattan ibâ edip şecereye takarrübe mücidd oldu." "Hevvez" J\^/ "Rü- 
cû'a hareket etti" "Huttî" sjJüi ^ jul- 3 Ja». "Ondan günâhı suküt etti" "Kele- 
men" «o ^ f&>\ "Rabb' inden kelâm telakki etti." "Sa'fas" ^ ^ jUi ^ 
"Çalıştı, makbûl oldu." "Karaşet" J*U> j *M "Âdem'in 
nefsi yüksek derece ve âlî faziletler kazandı." "Sehaz" ^ ^ "Allah Teâlâ 
ona in'âm etti." "Dazıglen" judi j J^Ji & "Gıll ü gışdan kurtuldu." 

İşte çocuklar böylece bu elfâzı okuyup ma'nâlannın zevkine vâkıf olma- 
dıktan gibi, ehl-i zâhir dahi ıstılâhât-ı evliyâyı böylece işitip telaffuz ederler; 
fakat zevklerinden ve ma'nâlanndan pek uzaktırlar. 

2769. Dmdi o S^rab erkeği testiyi kaldırdı, sefere gitü; gece gündüz onu taşıdı. 
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2770. Cehrin âfetlerinden festi üzerine titreyki oldu; o tesitti sa/ırtulan şehre 
^ 273 °^ îta*îar tosıJı. 

Bu beyt-i şerîfde akıl ve nefsin sülûküne ve Hakk'a teveccühüne işâret 
buyrulur. 

jU *j jjj jLj jl o j> ji> *>L^ 0 j 

2771. DCadın seccadesini açmış, niyaz cinsinden O^aî;, selâmet ver!" de- 
meyi namazda vird etmiş idi. 



OL- j Ijj^ JİJb y>j5 Ol «— *jb OL«>- ji IjU & ^ 

2772. (^Derdi) ki: ^izim suyumuzu alçaklardan hıfz et; yâ ülahh, o gevheri o 
deryâya ulaştır! 



2773. Uâkıa zevcim müteyakkızdır ve zû-j ünündür; fakat gevherin hinlerce 
düşmanı vardır. 

277 A. Uioş, gevher ne ola, ab-ı kevserdir; gevherin aslı olan şey hundan hir kat- 
redir. 

Bu suya gevher demek ne demek? O âb-ı kevserdir. Gevherin aslı olan şey 
bu suyun katresidir. Bu beyt-i şerîfde sâlikin ilim ve ameline ziyâde kıymet 
verdiğine ve ona i'timâd ettiğine işâret buyrulur. Zîrâ sâlik, bidâyet-i sülû- 
künde nüfuz-ı nazara mâlik değildir. Beyt-i Sâib: 

"Kimsenin kendi tâattnın haynna i'timâdı yoktur; o bî-basardır ki, değneğe 
dayanır. " 

2775. önadının duâlarından ve onun niyazından ve erkeğin gamından ve onun 
ağır yüklülüğünden; 
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Bir taraftan kadının duâlan ve Hakk'a olan münâcâtı ve erkeğin testiye 
zarar isâbeti ihtimâli gamı ve hâmil olduğu testi ve suyun ağırlığı, rahmet-i 
ilâhiyyenin tecellîsine sebeb olduğu ve esnâ-yı râhda hırsızlann tecâvüzüne 
ma'rûz kalmaksızın ve testi bir taşa çarpıp kırılmaksızın bilâ-tevakkuf halîfe- 
nin bulunduğu şehre kadar o testiyi götürdü. "Hırsızlardan murâd, sudûra 
vesvese ilkâ eden gulâne tabiattır ve "taş"tan murâd dahi, rehzen-i tarik olan 
insan şeytaniandır. 

2777. Dn anılardan dolu hir dergâh gördü; ehl-i hacet tuzaklar döşemişler. 

Erkek hediyesiyle berâber dârü'l-hilâfeye vusulünde in'âm ve ihsânlardan 
dolu bir dergâh gördü ki, ehl-i hâcetten her birisi ihsânlan avlamak için birer 
tuzak kurmuş, ya'nî bir vesile ihzar etmiş idi. 



Dergâhdan çıkan ihsân, güneş ve yağmur gibi kâfir ve mü'min ve güzel 
ve çirkin olanlann üzerine müsâvâten müstevli olurdu. O dergâhın ihsânı, 
cennetin in'âmı gibi, yalnız mü'minlere münhasır değil idi. Ya'nî onun tecel- 
lîsi "rahmet-i rahmâniyye" idi ki, rahmet-i âmme-yi sıfatiyyedir; ve kâfir ve 
mü'minin kâffesi ve hattâ îblîs bu rahmet ile merhûmdur; fakat cennetteki te- 
cellî "rahmet-i rahîmiyyeMir ki, bu rahmet rahmet-i hâssa-i sıfâtiyyedir. 
Ba'zı nüshalarda bu beyt-i şerifin ikinci mısrâ'ı c-ju^ J* >* j jus-j-^ 
vâki'dir. Bu sûrette ma'nâ "O dergâhın ihsânı, güneş ve yağmur gibi idi ve 
belki herkes istediğine nâil olmakta, cennete müşâbih idi" demek olur. 

Hind nüshalannda ise bu mısrâ\ büsbütün başka olarak *±>s~S 
c-t* d sûretinde vâki'dir. "O dergâhda cennet gibi bir hazret müretteb 
idi" demek olur ki, ikinci ma'nâya muvâfik olur. 



2779 



2778 
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2780. ^Btr kavmi nazarda müzeyyen, diğer kavmi de ayakta muniazır gördü. 

Erkek Arab, halîfenin huzûruna gittiği vakit, iki tâife gördü. Birisi halîfe- 
nin nazannda müzeyyen ve mükemmel olmuş, biri de emre müheyya bir hal- 
de ayakta bulunmuştur. Müzeyyen olanlar, mürşid-i kâmil olan halîfenin ter- 
biye ve irşâdıyla vâsıl-ı Hak olanlardır; ayakta olanlar ise henüz sülûkünü it- 
mâm etmemiş bulunanlardır. 

2781. Süleyman'dan karıncaya kadar, hâs ve âm, cihân gibi nepı-ı sûrdan di- 
ri olmuştur. 

Ya'nî cihân, Isrâfîl (a.s.)ın nefh-i sûrundan nasıl diri olursa, kutb-ı âlem 
olan halîfenin nefh-ı sûrundan dahi, Süleyman'dan kanncaya vanncaya ka- 
dar; ya'nî yukan sınıftan, aşağı sınıfa vanncaya kadar bütün havâss ve 
avâm diri olmuş idi. Nitekim Mesnevf-i ŞerîPm aşağılarda gelecek olan bir 
beytinde LJ_>ı a^îj j-ü^ı aT ^ ya'nî "Âgâh ol ki evliya vaktin İsrafil'idirler" 
buyrulur. Zîrâ ma'mûriyyet-i âlem halîfe-i Hakk'm vücûdu iledir; ve kutb-ı 
âlem olmaksızın vücûd-ı âlem, rûhsuz, bir cesed hükmündedir. Nitekim Ce- 
nâb-ı Şeyh-i Ekber Fusûsu'l-Hikem'de Fass-ı ÂdemTde bu ma'nâyı îzâh bu- 
yurmuşlardır. Ve TedbMt-ı Mhîyye nâmmdaki eser-i âlîlerinin dMcesinde 
de o\ j a3 ç\a j ya'nî "Ekvânda tasarrufu ona mübâh kıldı" buyu- 
rurlar. Ve bir fıkrada da jAt J( /j 

ya'nî "îmân eden ile küfür eden kimse arasında ahzı, onun kabzasında mü- 
sâvî kıldı ve bu kabza üzerinde izhâr eyledi" buyururlar. Halîfe-i Hak, yeryü- 
zünde hazîne-i ilâhiyyenin emîni olduğundan ism-i Zâhir ve Bâtın' ın tecelli- 
yâtı, cemf-i zerrât-ı âleme halîfenin kabzasından vâki' olur ve o kabzadan 
tevzf olunur. Ve îmân ve küfür, tecelliyât-ı esmâiyyeden ibâret olup bu her 
iki şe'nin iktizââtı, onlann mezâhiri olan mü'minler ile kâfirlere, ya'nî şerîf ve 
vazî' olanlara tevzî' olunur. 

4aLı J*l a^U j*\y~ £->jy& J*l 

2782. Ghl-i suret, cevherler içinde örülmüş; ehl-i manâ da manâ bahrini bul- 
muştur. 

Ehl-i sûret olan ulemâ-i zâhire ve mütekellimîn, suver-i âlemi "cevher" ve 
"araz" kısımlanna taksîm etmişlerdir; ve cevher "sûret" ve "araz" ise 
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"ma'nâ" dan ibaret bulunmuştur. Ve ehl-i ma'nâ ise, âlemin hey'et-i mecmu- 
asını arazdan ibâret görüp ma'nâ denizine dalmışlardır. Meselâ mütekellimîn, 
"Cisim cevherdir" derler ve cismi, "Kendisinde tul ve arz ve umk olan şey" 
diye ta'rîf ederler. Halbuki tul ve arz ve umk ise arazdır; zîrâ bunlar, bir cis- 
me mukârin olmaksızın görünmezler. Ve bu arazlar cismin hudûd-ı zâtiyye- 
sidir; binâenaleyh birtakım arazlar toplanıp cismi vücûda getirmişlerdir. Böy- 
le olunca cisim hakikatte cevher değildir; belki a'râzın hey'et-i mecmuasıdır. 
Fakat ulemâ-i zâhire ve mütekellimîn sûrette ve cevherlerde müstağrak ol- 
duklanndan bu hakikati idrâk edememişlerdir,- bu hakikati ancak ehl-i ma'nâ 
görürler. 

&\ 

2783. CAfe acâydir ki, himmdsiz olan kimse himmetli olmuş; ve ne aabdir ki, 
himmeÛi olan kimse âe nımei hulmuşiur. 

Taaccüb olunacak şeydir ki, Hakk'a teveccüh husûsunda, himmet sâhibi 
olmayan kimseye, halîfe-i Hak huzûrunda himmet gelmiş ve Hakk'a teveccüh 
etmiştir; ve himmeti âlî olan kimseye de Hakk'a vusûl ni'meti hâsıl olmuştur. 

<?* 

j-iU- ^ ^ çj' ^ jJ^Lp « £ J^Ip \jf ûL 

üU^ij £ jZ j £^J\J& JL*S" lal* Ul jJ\ j\ jj> j w \j£ 

Onun beyânındadır ki, fakır nasıl keremin âşıkı kerîmin âşıkı ise, 
kerîm keremi dahi fakîrin âşıkıdır. Eğer fakirin sabrı ziyâde olursa 
kerîm onun kapısına gelir; ve kerîmin sabrı ziyâde olursa fakîr 
onun kapısına gelir; lâkin fakîrin sabrı fakîrin kemâlidir; ve 
kerîmin sabrı onun noksanıdır 



2784. O^fidâ geldi ki: By lâlih gel! Cûd, dilenci gibi, dilencilere muhiaçdır. 
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Mürşid-i kâmilin ihsân ve irşâdı, bir dilenci gibi, nakıslara muhtâçdır; ve 
irşâd için nakışlan arar. 

2785. Saf ayna isleyen aözler aıbi, cûâ fakirleri ve zayıfları isier. 

Ma'lûm olsun ki, âlemin sıfat ve [esmâ-i] Hakk'a mazhariyyeti iki vecih 
iledir: Birisi odur ki, âsâr-ı esmâ mazhar üzerine müretteb olur; nitekim abd 
merzûk ve Allah Teâlâ Rezzâk'tır; ve merzûkıyyet, rezzâkıyyetin eseri olup 
abd üzerinde mütehakkık olmuştur; binâenaleyh râzıkıyyet de zahir olmuş- 
tur. Eğer merzûk olmasa idi Hak Teâlâ Rezzâk olmazdı. Ve keza abd, âbid 
olunca, Hak Teâlâ da Ma'bûd olmuş olur. İşte esmâ-i ilâhiyye hepsi böyledir. 
Ve mazhariyyetin diğer vechi de budur ki, Hak o sıfatla mevsûf ve o isim ile 
müsemmâ olur. Nitekim bir şahıs, diğer bir şahsa, bir şey hibe etse, o şahıs 
Hakk'ın Vâhib olması gibi vâhib olur. Ve mezâhirde zuhûr eden bu sıfât-ı ilâ- 
hiyye, mezâhirde zâhir olan sıfât-ı Hak'dır ve mazhann sıfâtı değildir; ve o 
ancak te'sîr sebebiyle mazhann sıfatıdır. Ve Cenâb-ı Mevlânâ efendimiz işâ- 
ret buyururlar ki, sıfat-ı cûd ihsân etmek için fakîr ister ki, o muhsenün-ileyh 
olsun. Eğer bu olmasa, Hak Muhsin ve Cevâd olmaz idi. Güzelin ma'şûk ol- 
mak için âşık istemesi de böyledir. Ve işte Hakk'ın cûdu zâhir olmak için 
şer'-i şerifinde, sâili suâlinden zecr etmek memnû' oldu. (Bu bahis, Bahru'l- 
Ulûm ve Imdâdullâh (kuddise sırruhumâ) şerhlerinden tercüme edilmiştir.) 

2786. ğüzellerin yüzü aynadan yakışıklı olur; ihsanın yüzü de fakirden zâhir olur. 

2787. binâenaleyh hu sehehden Diak [Ve'd-âuhâ]âa, ey CMuhammed 
(s.a.v.) sâil üzerine ses vurma huyurdu. 

Bu beyt-i şerif *^VijM w j (Duhâ, 93/10) ya'nî "Ey Habîbim, dilenci- 
yi kovma!" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. Ve sâilin zecr olunmamasının 
hikmeti yukanda îzâh olundu. 

t^j *^ <Jjj Jt *ji f-> ûU C~**yr £4JuJuf ö yş- 

27 88. <j\îââemki sâil cûdun âyînesîâir, sakın ki o nefes âyînenin yüzüne zi- 
yân olur. 
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Ya'nı sâili kovman, ihsân âyînesinin sathını nefesle bulandırmak ve içine 
aks edecek sûrete mâni' olmak kabüindendir. 

2789. O hirisi, cûş~ı fakiri zahire getirir; ve hu hirisi sâillere ziydâelik hahş 
eder. 

O birisi, ya'nî fakirin kereme âşık olması, fakirde cûş ve hareket izhâr ede- 
rek onu kerîmin kapısına götürür; ve kerîmin fakire âşık olması da fakirlere 
ziyâdelik ve ihsân bahş eder. 

2790. ^öyle olunca, fakirler caâ-ı Uiakk'ın aynasıâırlar ve o kimseler ki, 
[2750] rj£ a k Üedirler, cûâ-ı muüakâtrlar. 



Ya'nî *ı >üi *uı j ( Muhammed, 47/38) ya'nî "Allah Teâlâ ganî- 

dir ve sizler muhtâçsınız" âyet-i kerîmesinde beyân buyruldugu üzere, 
a'yân-ı mümkinâtın hepsi fukarâ sınıfına dâhil olup Hakk'ın ihsânına muh- 
tâçdırlar; ve enbiyâ ve evliyâ ise, kendilerinden fânî olup Hakk'ın sıfatıyla 
kaim bulunduklanndan, onlann cûd ve ihsânı dahi, Hakk-ı mutlakın cûd ve 
ihsânı olmuş olur. Ve Hâfız Şîrâzî hazretleri dahi bu ma'nâyı şu beyitte şöy- 
le buyururlar: 

"Ma'şûk-i hakîkînin sayesi âşık üzerine düştü ise ne oldu? Biz vücûdda O'na 
muhtaç idik; O da zuhurda bize müştak idi. " 

2791. Ve o kimse ki, hu ikiden gayridir, o hir 'ölüdür. O, hu kam üzerinde âe- 
ğilâir, hir perdenin nakşıdır. 

Ya'nî Allah'a muhtâç olmayan veyâ Allah'da fânî olmayan kimse, bir ölü- 
dür, O, bu Hak kapısında değildir; belki bir perde mesâbesinde olan halkın 
kapısındadır ve bu perdenin nakşıdır, zîrâ efrâd-ı mahlûkâttan her birisinin 
sûreti, bu âlemde bir ma'nâdan dolayı nakş olunmuştur; ve onun ma'nâsı 
mazhar olduğu isimdir; ve o nakış, kendi ma'nâsmın perdesi ve hicâbıdır. Bi- 
nâenaleyh mahlûk kapısına ilticâ edenler, o perdenin nakşı olur. 
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OU t3> 




O kimsenin arasını farktır ki, Hakk'a muhtaç ve Hakk'ın 
teşnesidir; ve o kimsenin arasını farktır ki, Hudâ canibinden 
fakirdir ve O'nun gayrinin teşnesidir 

Bu bahiste, Hakk'a muhtaç olan ve Hakk'ın teşnesi ve âşıkı olan kimse 
ile, Hak cânibinden, kendisine hidâyet nâmına bir şey verilmemiş ve fakır bı- 
rakılmış ve Hakk'ın mâsivâsına teşne ve âşık olmuş olan kimse arasındaki 
fark beyân olunur. 



Kendisine Allah Teâlâ cânibinden hidâyet verilmemiş olan kimse dahi 
muhtâç ve fakirdir; velâkin fakirin nakşı ve heykelidir, cân sâhibi değildir. 
Hiç sen, köpek nakşını ve heykelini görsen, onun önüne kemik atar mısın? 
Ya'nîinsân-ı kâmüm ^ sûruna, Hakk'a vusul kasdıyla değil, belki dünyâ ve 
âhiretin hırs-ı ni'meti emeliyle giden bir derviş, ehl-i cân olmadığı için, in- 
sân-ı kâmil ona gıdâ-yı ma'nevî olan feyz-i ilâhîyi lâyık görmez. Zîrâ dün- 
yânın huzûz ve şehevâtı insanı cehenneme ve âhiretin huzûz ve şehevâtı 
cennete götürür; cennet-i zâta götürmez. 

jJs 4J tt$y JS> J~j <J>- yi j'o jb -uiJ ys 

2793. O, lokma fakrım tuîar, fakr-ı hakkı değil; ölü nakşın önüne sen tabak 



Öyle bir derviş, bir kâmilin dergâhına gelirse, dünyâda ve cennette yemek 
ve içmek için ve nefsinin hazzı için gelir; ve feyz-i zâta muhtâç olduğu için 
gelmez. Binâenaleyh o kimse, bir ölü cesed hükmündedir. Sen, ölmüş bir ce- 
sedin önüne gıdâ-yı ma'nevî tabağı koyma! 
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OL* j Lji jl öLJ OU Jiojj^ i ji ^aU 

2794. Ekmek fakiri toprağa mensûb halik olur, halik şeklidir; lâkin denizden 
ürkücüdür. 

Gıdâ-yı sûrî arkasında koşan fakır, kara balığı gibidir. Vâkıâ şeklen balığa 
benzer ammâ, denize tahammülü yoktur, kaçar. Ya'nî sûret fakiri ile ma'nâ 
fakiri muhtaçlık nokta-İ nazanndan birbirine benzerler; velâkin ehl-i sûret 
ma'nâdan ürkerler ve bu sebeble iki fakîr birbirinden ayrılır. 

jl XZ>yj j! JLijj o jJ \y> jy**-* *j jl c~*l Çj* 

2795. O eu kuşudur; sîmurg-ı hava değildir; o aıdâ yer, Uiak'dan yemez. 

0 ekmek fakiri, cisim evinde mahbûs olan bir kuştur; gâyet geniş olan ha- 
vâ-yı hakikatin zümrüd-i ankâsı değildir. Öyle bir fakîr gıdâ-yı sûrî yer, içer. 
jjt^i j j^ki^j xs- c^ı ya'nî "Ben Rabb'imin indinde beytûtet ederim; bana 
yedirir ve içirir" hadîs-i şerifinde işâret buyrulduğu üzere, Allah Teâlâ'dan yi- 
yip, içmez. 

JLj>- j j^>- j£>\* (j^U- Jlji j& j\ C—si» J-İU- 

2796. O ata* için Oi,akh!ın âşıkıdır; onun tanı, hüsn-i cemalin âşıkı değildir. 

Bu beyt-i şerîfde iki sınıfa işâret buyrulur: Birisi insân-ı kâmilin huzûruna 
gıdâ-yı sûrîden intifâ' için gidenlerdir; ve diğeri de ni'am-ı sûriyye-i uhreviy- 
yeye tama' edenlerdir, Bunlann her ikisi de Zât-ı Hakk'ın âşıkı değil, belki 
kendi nefislerinin âşıkıdırlar. Hüsün ve cemâl-i mutlakın âşıkı olanlar, bu iki 
tama'dan vârestediler. Nitekim uüı J*ı ^ -s s ^Vi j*ı ujüj 
*u\ JaI j* u* j ya'nî "Dünyâ, ehl-i âhirete harâmdır ve âhiret de, ehl-i 
dünyâya harâmdır ve onlann ikisi de ehlullâha harâmdır" buyrulur. 

oliv* _j V**s>\ pjt>j ı jj ota ota jJup j\ çjt> jj £ 

2797. Gğer o, aşk-ı zâtı tevekküm ederse, esma ve sıfat vehmi, zât olmaz. 

Birisi çıkıp derse ki "Yukanda zikr olunan her iki sımf, mezâhirde zâhir 
olan sıfât ve esmâ-i ilâhiyyenin âşıkıdırlar; ve sıfât mevsûrun ve isim mü- 
semmânın aynıdır." Biz cevâb veririz ki: Sıfât ve esmanın âşıkı, zâtın âşıkı gi- 
bi değildirler; zîrâ zât mertebesinde, sıfat, na't ve isim mahv ve müstehlektir; 
ve sıfât ve esmâ ancak, tenezzül-i zâti neticesinde vâki' olan taayyünât mer- 
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tebesinde mevzû'-i bahs olur; ve bu mertebe-i taayyünât ise mevhûm ve i'ti- 
bârî olan merâtibdir. Ve biz sıfât ve esmaya bu âlemin vücûdundan intikâl 
ederiz; âlem ise vücûd-ı hakîkî sâhibi değildir, onun varlığı mevhumdur; bi- 
nâenaleyh esmâ ve sıfât vehmi, zât değildir. Çünkü sıfât ve esmâ taakkul 
olunur, zât ise, senin taakkul ve tevehhüm ettiğin şeyden münezzehtir. Hz. 
Pîr, bu beyt-i şerîf ile atîdeki beyitlerde kemâl-i tenzihi beyân buyururlar. 

2798. Uekim mahlûktur ve mevlûâ gelmiştir; Ulak âoflurmamışhr , O âoğrul- 
mamışhr. 

Ey sâlik, senin taakkul ve tevehhüm ettiğin şey mahlûktur ve senden 
doğmuştur. Halbuki zât-ı Hakk'ın kendisi doğmamıştır ve bir şeyi de doğur- 
mamıştır. Eğer biri çıkıp derse ki: "Bu gördüğümüz suver-i eşyâ nereden çık- 
tı?" Cevâben deriz ki: Bu eşyâ ve mahlûkat, zât-ı Hakk'ın, kendi zâtı ile, ken- 
di zâtına, yine kendi zâtında vâki' olan bir tecellîsidir. Ya'nî zâtın kendi vü- 
cûdunda merâtib-i muhtelifeye vâki' olan tenezzülü ve her bir mertebe-i te- 
nezzülünde o mertebeye mahsûs olan sıfât ve esmâ ile zuhûrudur; ve bu me- 
râtib, hakikatleri i'tibâriyle birbirinin aynı iseler de, taayyünleri i'tibâriyle bir- 
birinin gayridirler; ve bu merâtib ve onlann sıfât ve esmâsı ve gayriyyetleri 
hep hayâldir ve mevhûmdur; ve hakîkat-ı vücûd ancak zât-ı Hakk'ındır. Bi- 
nâenaleyh her kim bu merâtibin âsânna taaşşuk eder ve bu aşkı zâta olan aş- 
kı zannederse, hatâ eder; zîrâ sıfât ve esmâ mevhûm olan bu merâtibden 
doğmuştur ve onlann âsân ise, kezâlik mevhûmdur; ve vehim ise mahlûktur 
ve hâdistir. Binâenaleyh hakîkat-ı vücûd ne doğurmuştur ve ne de bir yerden 
doğmuştur. Zîrâ hakîkat-ı vücûda menşe' tasavvuru; evvelce yok idi, sonra- 
dan var oldu demek, ma'nâsınadır; bu ise varlık olmaz, onun zıddı olan yok- 
luk olur. Halbuki hadd-i zâtında yoktan hiçbir şey çıkmaz, her şey vardan 
vâr olur ve var olan şeyler de izafî ve mecâzî ve hayâlî ve mevhûm olan vü- 
cûdlardır; başka türlü olmak ihtimâli yoktur. 

2799. ÖCenâi tasvîrinin ve vehminin âşıkı, ne vahit zul-minenin âşıklarından 
olur? 

Vücûd-ı hakîkî merâtibinin sıfâtı ve esması âsânna âşık olan kimse, eğer 
kendisi, bilcümle sıfât ve esmânın müstehlek olduğu zât-ı ahadiyyeye âşık ol- 



AHMED AVNİ KONUK 

muş zannederse, o kimse kendi tasvir ve vehmine âşık olmuş olur. Kendi tas- 
virine ve vehmine âşık olan bir kimse, ihsanlar sahibinin âşıklanndan olur mu? 

2800. O vehmin âştkı eaer sâdık olursa, onun o mecazı, hakikat çekici olur. 

[2760] u ^ 

Bir sâlik, âşk-ı zât hayâli ile vücûd-ı hakîkî merâtibinin âsânna ve vü- 
cûd-ı izâfî ve mecâzîye âşık olursa onun o mecâzı, o sâliki vücûd-ı hakîkî 
canibine cezb edici olur. Sâlikin bidâyet-i sülûkünde Hakk'a vusulüne delil, 
onun hayâlidir; onun için sâliklerden birçoklan tecellî-i sıfâtfyi, tecellî-i zâtî 
zannedip aldanırlar. Bu vartalardan mürur için behemehâl bir mürşid-i kâ- 
mil lâzımdır. 

2801. HSu sözün heyânı şerh ister; fakat eski j ekimler den korkarım. 

Hz. Pîr efendimiz buyururlar ki: Vücûd-ı hakîkînin vahdeti ve merâtibe te- 
nezzülü ve esmâ ve sıfât sözünün lâyıkıyla izhâr ve beyânı, şerhe ve tafsilâ- 
ta muhtâçdır; fakat ulemâ-i zâhirenin, mütekellimînin efkânyla meşbû' olan 
eski fehimlerinden korkanm; ve ukül-i zaîfe erbabının birtakım dekâyıkı ihâ- 
ta edemiyerek, ta'tü-i şeriat vâdîsine sapmalanndan havf ederim. 

2802. öiısa nazarın eski anlayışları, fikirlere yüz kötü hayâl yek "ir. 

Meselâ zâtı ve Hâlık'ı mahlûktan tenzih edeyim derken, nazannın kısalığı 
kendisini zât-ı vâcibi tahdîde düşürür ve onun kısa nazan bu tahdîdi göremez; 
ve kezâ yukanda 2782 numaralı beyitte îzâh olduğu üzere cismi, cevher ad- 
deder ve arazlar ile ta'rîf eder; ve arazlar cismin hadd-ı zâtisi olduğunun ve bi- 
nâenaleyh cisim, a'râzm hey'et-i mecmûası olduğunun farkına varamaz; fa- 
kat bu eski anlayış içinde mahsûr kalır. Eğer ben ona vahdet-i vücûdu ve me- 
râtibi îzâh edersem, bana, sen Hâlık'ı mahlûk ve kadîmi hâdis yaptın diye i'ti- 
râz eder ve bu gibi birçok kötü ve nâ-sezâ hayâlleri fikrine getirir. 

2803. ^Doğm işitmeğe herkes kadir değildir; her hir kuşcağızın lokması İncir de- 
ğildir. 
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frftOji ^ jt> j* fto^ji _j «-V <W>U- 

2804. Uiusü~ siyle ölmüş çiirurmt$ î»ir kuş; hir hayal dolu gözsüz hir kör. 

"Kuş"tan murâd, rûhdur; ya'nî husûsiyle bir rûh ki, ulûm-ı zâhiriyye ile 
veyâ sıfâM nefsâniyye ile ölmüş ve çürümüş ve kuvve-i vâhimenin te 'siliy- 
le hayâli bâtıl ile dolmuş ve binâenaleyh ulûm-ı evliyâyı göremiyecek dere- 
cede basiretsiz ve kör kalmış olursa, artık ona hakâyık ve maârif-i ilâhiyye- 
yi işittirmek ve göstermek kabil olmaz. 

2805. balığın nakşına deniz ne ve kara ne? Diindûnun rengine sabun ne ve 
zâc ne? 

Balık resmini ve heykelini ister denize bırak, ister karaya bırak; ne denizden 
hayât bulur, ne de karadan mevt ânz olur; ona ikisi de müsavidir. Kezâ kara 
renkli olan Hindûyu ha sabun ile yıkamışsın, ha vücûduna zâc yağı sürmüş- 
sün, ikisi de birdir; sabun beyazlatmaz, zâc da karartmaz. Bunun gibi, ulûm-ı 
ledünniyyeye veyâ îmâna ehliyyet-i asliyyesi olmayan kimselere ne kadar tel- 
kin olunsa fâide vermez; onlar insan resmine veyâ heykeline benzerler. 



2806. Sureli kâğıt üzerine gamlı nakş edersen, o gam ve şââîden sebat tutmaz. 

Eğer bir kâğıt üzerine gamlı bir insan sûreti tersim etsen, o sûretin gam- 
dan ve onun zıddı olan şâdîden haberi yoktur. Onun gamlı sûreti mecâzîdir, 
hakîkî değildir. 

2807. Onun sûreti gamlıdır ve o ondan fariğdir; onun sureti handandır ve o, on- 
dan nişansızdır. 

Kendi tasvir ve vehmine âşık olanlar ile zât-ı Hakk'a âşık olanlann ikisi 
de surette âşık görünürler ve âh, of ederler; fakat ikisi kâğıt üzerine yapılan 
gamlı resme benzer; aşk-ı hakîkîden bî-haberdir ve onun aşkı mecâzîdir. 



2808. Vehu gam ve şâdî ki, gönülde hir kazdır, o şâdî ve gamın önünde nak- 
şın gayri değildir. 
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Sûret âşıklarının gamı ve meserreti, ma'şûklannın firakı ve visâli ile gö- 
nülde hâsıl olan bir haz ve hâlettir; fakat zâta âşık olanlann gam ve şâdîsi- 
nin önünde nakıştan başka bir şey değildir. Zîrâ avâmın gam ve şâdîsi havf 
ve recâdır; ve havf ve recâ ise hubb-i nefisten zuhûr eder; nefis ise vücûd-ı 
vehmîden ibarettir. Binâenaleyh bunlar vehmin âşıkıdırlar; fakat kâmile te- 
cellî-i cemâlîden üns ve bu tecellînin istitânndan ibâret olan tecellî-i celâlîden 
de heybet ânz olur. Binâenaleyh hakîkî olan gam ve şâdî bunlardır. 



2809. 9Jaks ın gamlı sureti hizim içindir: tâ hi doğru uol hizim hatırımıza gele. 
[2769] 0 ü ü 0 

İnsan nakşı gibi olan ehl-i sûretin gamlı sürerini görmek, bizim gibi züm- 
re-i mürşidân içindir; ve bizim işimize yarar. Çünkü bu sûret, bizim gibi mür- 
şidlere ma'şûk ve matlûbdur; firâkı ve bir doğru yol olan ma'şûkun tarik-ı 
vuslatında sebâtı ihtar eder. 

2810. ü^akşm handan olan sureti senin içindir; tâ ki o suretten mâna dürüst ola. 

Yine o ehl-i sûretin gülen ve beşûş olan hey'eti, ey sâlik senin içindir; çün- 
kü sen o sûret-i handânı gördüğü vakit, onun matlûbunu ve ma'şûkunu el- 
de edip keyiflenmiş olduğunu anlarsın; ve senin matlûbun ve ma'şûkun ise, 
Hak olup, O'na vuslat için bezl-i himmet lüzûmunu idrâk edersin. Binâena- 
leyh o sûret-i handân senin ma'nânı dürüst kılar. Nitekim Cenâb-ı Şâh-ı 
Nakşbend buyururlar ki: Sülûküm esnâsmda, oyun oynayan iki kumarbaza 
rast geldim; birisi yutulduğu halde refîkına der idi ki: "Ey arkadaş, bu uğur- 
da başımı bile fedâdan çekinmem." Bunu işitince Hakk'a vusûl için olan him- 
metimde bir kat daha reh-i şiddet peydâ oldu." 

2811. *i5u hamamlarda olan nakışlar, câmekânın hâricinden, elbiseler gibidir, 
[2770] V 

Bu beyt-i şerîfde, zamân-ı Hz. Pîr'deki hamamlann tertîbât-ı dâhiliyyele- 
rine taalluk eden bir misâl olduğu anlaşılır; fakat ne Ankaravf de ve ne de 
Hind şerhlerinde "Câme-ken" hakkında vâzıh bir ma'nâ görülemedi. Hind 
şerhlerinden bir dereceye kadar anlaşılan ma'nâ şudur: O vakitte hamamlar- 
da, soyunanlar elbiselerini asmak için camlı dolaplar varmış; ve bu câmekân- 
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lann iç tarafi duvar olup, oralara asılmış elbise nakışlan yaparlarmış. Zamâ- 
nımızdaki hamamlarda böyle şeyler görmediğimiz için, bu misâli anlamak bi- 
ze müşkil gelir. Beyt-i şerîfde hamamlarda olan bu resimlerin câmekânın hâ- 
ricinden bakıldığı vakit, asılmış elbiseler gibi göründükleri beyân buyrulur ki, 
vech-i teşbih âtideki beyitte îzâh olunur. 

^JJ* lTİ J l& fjjji ti 

2812. Sen kâride oldukça elbiseler görürsün ve hu kadar. By hem-nefes, elbise- 
yi çıkar, içeriye gel! 

Ey tarik-ı Hakk'ın sâliki olan arkadaş, henüz riyâzet ve mücâhede hama- 
mının içine girmeyenler, âşık-ı vehm ile, âşık-ı Hakk*ı tefrik edemezler. On- 
lann görüşü, hamam câmekânının hâricinden bakıp da içindeki elbise resim- 
lerini, hakîkî elbîse görmelerine benzer. Nefsin enâniyeti libâsını soyun da, ri- 
yâzet ve mücâhede hamamımn içine gir, o vakit nakış ile libâs ve âşık-ı ve- 
him ile âşık-ı Hakk'ı fark edesin. 

2813. Jlîrâ elhise ile o tarafa yol yoktur; ten candan, elhise de tenden agah de- 
ğildir. 

Taayyün-i unsurî ile âlem-i hakikat tarafına yol yoktur, zîrâ ten cânın li- 
bâsı gibidir; binâenaleyh elbise tenden nasıl haberdâr değilse, ten de candan 
öylece bî-haberdir, 

A'râbîye ikrâm ve onun hediyesini kabûl için, halîfenin 
bekçilerinin ve nakîblerinin ileriye gelmesi 

2814. O ar abı, uzak sahradan vaktaki dârul-hilâfe kapısına erişti. 
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2815. Omâi nalubler onan. önüne geldiler; onun teybine çok lütuf aül suyunu 
döktüler. 

2816. Onun haceti, söz s'oylemeksizin onların fehmi oldu. Onların işi ialebden 
evvel aia idi. 

A'râbînin ihtiyâcını söz söylemeksizin o nakîbler anladılar; onların işi, ta- 
lebden evvel ihsân ve atâ idi. 

2817. Höyle olunca, ona dediler: €y S^lrab'ın vechi neredensin; yoldan ve zah- 
metten nasılsın? 

Bir inşân bir kimsenin yüzünü gördüğü vakit, onun kim olduğunu tanıya- 
bilir. Binâenaleyh tanımak husûsunda vücûd-ı insânînin zübdesi, vecihdir. 
Bu ma'nâya binâen «-v^ L - "Yâ veche'l-Arab" ey Arabın zübdesi, demek 
olur. Halîfe nakîbleri "Ey Arabın zübdesi, nerelisin, ya'nî nefsin hangi merte- 
bededir; ve esnâ-yı sülûkde çektiğin riyâzet ve mücâhededen ne haldesin?" 
diye sordular. 

2818. (iSftrab) dedi: Sğer hana vecih verir iseniz, ben vechim; beni arkanıza 
koyduğunuz vakit, ben bî-vücûhum. 

Eğer bana yüz verir ve beni ta'zîz ederseniz, ben zübde ve şerif olurum; 
ve eğer bana iltifât etmezseniz, benim vücûh-ı şeref ve izzetten hiçbir vechim 
olmaz. 

<S J**- jj j j&y- OÜy & j^a OUJ Olîjj & <jl 

2819. 6y kimseler ki, sizin yüzünüzde büyüklük alâmeti vardır; sizin fikriniz 
Caferi altından daha hoştur. 

Ey halîfe-i Hakk'ın nakîbleri, sizin yüzlerinizde ma'nevî büyüklük alâme- 
ti görüyorum; sizin yüzierinizdeki nûr-ı ilâhî parlaklığı, hulefâ-yı Abbâsiyye 
vüzerâsından Ca'fer Bermekf nin darb ettirdiği hâlis altının parlaklığından da- 
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ha latîf ve daha hoştur. Târihte mastûrdur ki, Ca'fer Bermekf nin vezâretin- 
den evvel, bakır ile karışık sikke darb ederlermiş. Kimyâger olan Ca'fer Ber- 
mekî, vezfr olunca sikkelerin hâlis altından darbını emr etmiş. Nitekim Enve- 
rf nin kasidelerinde mezkûrdur. Bu ma'nâya binâen hâlis altın denecek yer- 
de, "Ca'ferî altın" ta'bîri kullanılmağa başlanmıştır. 



Ya'nî sizi bir kere görüş, birçok görüşlere mukabildir ve sizin bir kere 
görülmenize altınlar fedâ olsun. Ya'nî "Ben sizin huzûrunuza menfaat-i 
dünyeviyye istihsâli kasdıyla geldim; fakat vaktâki sizi gördüm ve sizin 
nazarınızdan hâlim başkalaştı ve bende nef -i ma' nevî kasdı hâsıl oldu. Bi- 
nâenaleyh sizin bu bir nazannıza menfaat-i dünyeviyye fedâ olsun" demek 
olur. 



Bu beyt-i şerîf J^. ^ ^ p } \ yt\ ya'nî "Mü'minin fırâsetinden sa- 
kınınız, zîrâ o Allah'ın nuruyla nazar eder" hadîs-i şerifine işâret buyrulur. Bu 

hadîs-i şerîfde "firâset-i şer'iyye"ye işâret buyrulmuştur; ve firâset iki nevi* j 

olup, birisi "firâset-i hikemiyye", dîgeri "firâset-i şer'iyye"dir. Firâset-i hike- j 

miyye, şekil ve şemailden şahsın ahvâlini keşiftir; ve firâset-i şer'iyye ise \ 

şahsın bâtınından ahvâline ıttılâ'dır. Ya'nî "Sizin hepiniz, ahvâl-i bâtıneye \ 

nazar eder bir hâlde olup, kutb-ı zamân olan şâhın kapısına isti'tâf için ge- j 

lenlere bahşiş ve atâ ibzâli kasdıyla o kapıda durmuşsunuz" demek olur. Bu I 

beyt-i şerîfde kezâ ^r^Jur ^ys sü^ <0J o\ ya'nî "Allah Teâlâ'nın üç yüz kim- j 

sesi vardır ki, kalbleri kalb-i Âdem gibidir" hadîs-i şerifinde beyân buyrulan 1 



nukabâ-i ilâhiyyeye işâret olunur. Bu zevât "ebrâr" ve "ahyâr" taifesinden .] 
daha ileridir. İçlerinden birisi fevt olursa yerine ibâdullâhdan bir münâsibini \ 
getirirler. Bunlann vazifeleri muhtâç olan ibâdın umurunu tesviye etmektir; 






cümlesi kutb-ı zamanın emri altındadır. 



J 
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2822. Tâ ki o nazar kimyalarını, beşer şahıslarının başı üzerine vur asınız. 

Şâhın kapısında durmanızın sebebi, kimyâ mesâbesinde olan nazarlannı- 
zı, ahkâm-ı tabiat altında bakır gibi nâkıs bir ma'den hâlinde kalan, eşhâs-ı 
beşerin başı üzerine atf edip, onlan altın yapmak kasdıdır. Hâfiz Şîrâzî dahi 
bu ma'nâda buyururlar: 

"O kimseler ki, toprağı nazarlarıyîa kimyâ ederler; olabilir mi ki, bize de göz 
ucu ile baksınlar. " 

2823. Hlen garibim, sahradan geldim, sultânın lutfu ümîdi üzerine geldim. 

Ben garibim, esfel-i sâfilîn-i tabiat sahrâsından geldim; ve bu kapıya ge- 
lişim sultân-ı vakt olan kutbun ve halîfe-i Hakk'ın lutfuna nâiliyyet ümîdi 
iledir. 

2824. Onun lutfunun kokusu sahraları tuitu; kumun zerreleri de canları tuttu. 

Kutb-ı zamânın feyzinin kokusu bütün çöllere yayıldı; kumlann zerrâtı bi- 
le hayât-ı ma'neviyye bulup cânlara kanştı ve te'sîr etti. Bu duygu üzerine 
nâil-i feyz olmak için, ben de bu kapıya geldim. 

2825. buraya kadar dinar için geldim, vaktaki eriştim, dîdârın sarhoşu oldum. 

Buraya kadar, para ve maişet gibi menfaat-i dünyeviyye kasdıyla geldim; 
vaktaki huzûra eriştim; cemâl-i ma'nevînin sarhoşu oldum ve artık gönülde 
menfaat-i dünyeviyye alâkası kalmadı. 

JjJj IjLîLî Ojiş- üW- Aîj- 5 c£ j*" f^***-** ^ jfc 

2826. Dir şahıs ekmek için, ekmekçi tarafına koştu; ekmekçinin hüsnünü gör- 
düğü vakit can verdi. 
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Bir kimsenin, bir maksad ile bir yere gidip, orada bu maksadından başka 
bir netice hâsıl olduğunu beyân için getirilmiş olan bir misâldir ki, bu misâl 
Arabın hâlini tasvir eder. 

2827. birisi teferrüc için gülistana gİüi; onun teferrücü, hahçtvantn cemâli oldu. 
Bu da, dîğer bir misâldir. 

2828. ı5A!râbı gtbi kt, kuyudan su çekti; ^ûsuf'un yüzünden ab-t hayâtı tattı. 

Malûmdur ki Yûsuf (a.s.) biraderleri tarafından sâika-i hased ile kuyu- 
ya atıldı ve oraya bir kervân kondu. Kervan efrâdından bir Arab su çekmek 
için kovasını kuyuya salıverdi. Yûsuf (a.s.) kovaya sanlıp yukanya çıktı. Su 
çeken Arab cenâb-ı Yûsuf u ^ ı ya'nî "Müjde yâhû! İşte bir kö- 

le!" diye bağırdı. Nitekim kıssası sûre-i Yûsuf da beyân buyrulur. Su çek- 
mek maksadıyla gelen Arab, başka bir netice elde etmiş olduğundan, bu da 
huzûr-ı halîfeye gelen A'râbînin hâlini tasvîren dîğer bir misâl olarak zikr 
olunmuştur. 

2829. cTHûsâ gitti ki, ele bir ateş getire; bir ateş gördü ki, o âteşten kurtuldu. 

Malûmdur ki Mûsâ (a.s.) Medyen tarafına gittiği vakit Şuayb (a.s.)ın 
kerîmesini tezevvüc etmiş idi. Vâlidesini ve kardeşini görmek için, Şuayb 
(a.s.) dan izin alıp harem-i âlîsiyle beraber yola çıktı. Esnâ-yı seferde yolu 
gâib edip Vâdî-i Eymen tarafına düştüler. Gece karanlık olmakla berâber, 
hava da pek soğuk idi. O esnâda harem-i muhteremleri de vaz'-ı hami edi- 
yordu. Biraz ateş yakmak îcâb etti. Cenâb-ı Mûsâ her ne kadar çakmak ile 
âteş yakmak teşebbüsünde bulundu ise de, bir türlü ateş tutturamadı. Bu 
sırada uzaktan bir ateş gördü; o ateşten tarafa gittiği vakit, beyaz ateşle 
muhît yeşil bir ağaç gördü ki, o ateşin asiâ yeşil ağaca zaran yok idi. Ve o 
havalide ferd-i vâhid de mevcûd değil idi. Mûsâ (a.s.) bu hâlle tahayyür- 
de iken, ağaçtan JBı w J\ (Tâhâ, 20/14) [Muhakkak ki ben, Allah'ım] hi- 
tabı geldi. Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Fass-ı Mûsevî nihâyetinde buyururlar ki: 
"Ateş cenâb-ı Mûsâ'nın muhtaç olduğu bir şey bulunduğu için, Allah Te- 
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âlâ hazretleri ona matlûbunda tecellî etti ve bu tecellîyi de, O'na teveccüh 
etmesi ve O'ndan i'râz etmemesi için yaptı. Zîrâ cenâb-ı Mûsâ'ya o sırada 
matlûbu olan ateş sûretinden gayri bir sûrette tecellî ede İdi, Mûsâ (a. s.) 
himmetini ateş aramak gibi bir matlûb-ı hâs üzerine cem' ettiği için, mat- 
lûbunun gayri olan sûretteki tecellîye iltifat etmez idi ve der idi ki: "Bana 
şimdi ateşin lüzûmu vardır; hele ben ihtiyâcım olan ateşi tedârik edeyim; 
sonra şu hâl-i acîbin tahkikine mübâşeret edeyim." Binâenaleyh o 
Hak' dan yüz çevirmiş olur idi; ve o Hak'dan yüz çevirince, Hak dahi on- 
dan yüz çevirir idi. Bundan anlaşılır ki, Hak Teâlâ lutf edeceği bir kuluna 
matlûbu sürerinde tecellî buyurur." İşte beyt-i şerîfde bu vak'aya ve hakî- 
kate işâret buyrulur. 

2830. üsâ düşmanlardan kurtulmak için sıçradı; o sıçramak, dördüncü âsumâ- 

[2789] - 

na aoturdu. 

Ya'nî îsâ (a.s.)a kasd eden düşmanlann teşebbüsleri başka bir netice ver- 
di. Nitekim bu vak'a sûre-i Nisâ'nın nihâyetlerinde beyân buyrulmuştur; bu 
da dîğer bir misâldir. 

2831. Adem'in tuzağı buğday başağı olmuş; nihayet onun vücudu, insanların 
başağı olmuş. 

Ya'nî Âdem, şecere-i menhiyyeye bir niyyetle kasd etti; fakat onun zım- 
nında başka netîce hâsıl oldu. Bu da dîğer bir misâldir. 

2832. ^Doğan kuşu gıdâ için tuzak tarafına gelir; şakın bileğini ve ikbâl ve fer 
bulur. 

Malûmdur ki doğan kuşunu tutup terbiye ederler ve avlarda, kuşlan tut- 
mak için istihdâm ederler; ve bunlan avcılar bileklerinin üstünde tutarlar; ve 
böyle terbiyeli doğan kuşlan, ekseriyâ ava giden pâdişâhlann kollan üzerin- 
de ikbâl ve fer içinde yaşarlar. Ya'nî doğan kuşu gıdâ bulmak kasdıyla gelir 
tuzağa tutulur; ve netîcede şâhın kolu üzerinde devlet içinde yaşar. Bu da dî- 
ğer bir misâldir. 
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2833. Çocuk kuş ümîâi üzere ve bahasının lutfu ile kesb-İ hüner İçİn mektebe 
gitti. 

Çocuğu mektebde tahsile teşvik için babası, lütuf ve ikrâmlar va'd eder ve 
sana güzel kuşlar alacağım, mektebe git oku, der. 

2834. O İtrisi mektebden sonra sadra mensub olmuş, aylık vermiş ve bir bedir 
olmuş. 

Çocuk, babasının va'd ettiği kuşa nâil olup oynamak için mektebe gider 
ve bu maksad ile tahsile sa'y eder. Çocuklardan birisi nihâyet idâre-i hükü- 
mette sadra geçer ve reîs olur; ve evvelen tahsil için aylık verir; sonra da ayın 
bedir hâlindeki parlaklığı gibi, ilim ve mansıb i'tibâriyle akran ve emsâli ara- 
sında parlak olur. 

2835. *3Cîn için, <S%hmed'in kamı, din inadı için £%bbâs harbe gelmiş. 

Ahmed (aleyhi' s-salâtü ve's-selâm) Efendimizin amcaları olan Hz. Ab- 
bâs (r.a.) zamân-ı câhiliyyette intikam almak ve (S.a.v.) Efendimizi kahr 
etmek için kın ve taassub-ı dîn sâikasıyla Bedir muhârebesinde hâzır olmuş 
idi. O harb netîcesinde mağlûb ve esîr oldu; ve o esnâda da îslâmiyyetı ka- 
bul etti. 

2836. Dîilâfette o ve onun evlâdı, kıyamete kadar dîne zahir ve muîn oldu. 

Hz. Abbâs (r.a.) islâm olduktan sonra, kendisi dîne zahîr olduğu gibi İbn 
Abbâs hazretleri de tevcih-i risâlet-penâhî ile Kur'ân-ı Kerîm hakkında sultâ- 
nü'l-müfessirîn oldu; ve onun evlâdı Bağdad'da nâil-i hilâfet olup, dîn-i 
islâm'a hizmet ettiler. Bu beyt-i şerîfde "kıyâmete kadar" ta'bîri hakkında 
Ankaravî hazretleri "Onun neslinden olanlar hilâfet-i ma'neviyye mazhan 
olup dîn-i mübîne, kıyâmete kadar zahîr ve muîn olsa aceb değildir" buyu- 
rurlar. Hind şârihleri bu hususta bir şey yazmamışlardır. 
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2837. ^en bu kapıya, bir şey isteyici olarak geldim; dehlîze geldiğim vakit saâr 
oldum. 

Huzûr-ı halîfeye yağmur suyu getiren Arab der ki: "Ben bu halîfenin ka- 
pısına, emr-i maîşetime medâr olmak için bir şey istemek üzere geldim; âlî bir 
mertebe-i ma'neviyyeye nâil oldum." 

2838. Gkmek için hediye olarak su getirdim; ekmek kokusu, beni cennetlerin 
sadrına götürdü. 

2839. Bkmek âdemîyi cennetten dışarıya sürdü; ekmek beni cennetliklere karış- 
tırdı. 

EsfeP-i sâfilîn-i tabîat içinde kayd-ı gıdâ, insanlan ezvâk-ı rûhâniyye cen- 
netinden hârice çıkardı; halbuki yine o ekmek ve gıdâ kaydı, beni cennete 
mensûb olan ruhanîler arasına kanştırdı. 

2840. CfîAelek g'hi sudan ve ekmekten kurtuldum; bu kapıda felek gibi garaz- 
[2799] ^ oldum. 

Melekler gibi ruhanî olup yemek ve İçmek kaydından kurtuldum; artık 
ben, bu halîfe-i Hakk'ın kapısında, felekler gibi aslâ bir garaz-ı nefsânî ol- 
maksızın devr ediyorum. 

2841. Cikânda âşıkların cisminden gayri ve canından gayri garazsız devr ol- 
maz. 

Cihânda hiçbir kimsenin devri ve hareketi garazsız ve maksadsız değildir. 
Ya dünyevî veyâ uhrevî bir garaz ile vâki' olur,- fakat âşıklarda ne dünyevî 
ve ne de uhrevî bin emel kalmamış olduğu için, onlann devir ve hareketleri, 
bir garaz ve maksada müstenid değildir. 
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<f=^ ■ 

^Ual t£ c-~* jljjp j-iU Jli* j J-^Ip aSoToLj 

SjjJl J ^ İÜ j 5 ^J-L Ojli c~Jj tit 

Onun beyânındadır ki, dünyânın âşıkı, üzerine güneşin ziyâsı 
aksetmiş olan duvarın âşıkı gibidir; ve o, bu ziyâ ve parlaklık 

duvardan olmayıp, dördüncü felekteki güneş cirminden olduğunu 
anlamak için cehd ve sa'y etmedi; şübhesiz gönlünü kâmilen 

duvara verdi; ve vaktâki güneşin ziyâsı güneşe ulaştı, o mahrûm 

kaldı. "Onların arası ile iştihâ ettikleri şeyin arasına hâil olundu." 

"Zinâ ettiğin vakit hürre ile et ve çaldığın vakitte dahi büyük inci 
çal" Arab darb-ı meselidir 



Hz. Pîr 2797 numaralı beyitte "Esmâ ve sıfat vehmine âşık olan kimse, 
âşık-ı zât değildir" buyurmuşlar idi. Bu ma'nâyı, bu bahiste te'yîd ve îzâh bu- 
yururlar. Malûm olsun ki, dünyâ dediğimiz bu mevtm-ı kesff-i keserât, vü- 
cûd-ı hakikînin merâtibe tenezzülâtmdan bir mertebedir. Zât-ı mutlak merte- 
besinde müstağrak ve muzmahil olan esmâ ve sıfât, o Zât-ı mutlakın her bir 
mertebeye tenezzülünde, bu mertebenin isti' dadına göre zâhir olurlar ve her 
mertebe yekdiğerinin gayridir. Nitekim âlem-i melekiyyet, âlem-i insâniyye- 
tin aynı değildir ve her birerleri başka başkadır. Ve bu merâtib i'tibârî olduk- 
lan için, aslâ sâbit değildir; cümlesi bozulup kendi asıllan olan zâta rücû' 
ederler. Nitekim âyet-i kerîmede i J^j «Ji p&i J i^-j Sfı Iıüu ^ jr (Kasas, 
28/88) ya'nî "O'nun zâtı müstesnâ olmak üzere her bir şey haliktır; hüküm 
O'nundur ve O'na rücû' olunur" buyrulur. 

Mâdemki dünyâ dahi, merâtib-i ilâhiyyeden bir mertebe olup mevhûm ve 
hâiiktir ve aslına rücû' edecektir; binâenaleyh dünyâya âşık olan kimse, üze- 
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SjJÜİ JS^li cJ iil j S yJ-L» OjU oJj til 

Onun beyânındadır ki, dünyânın âşıkı, üzerine güneşin ziyâsı 
aksetmiş olan duvarın âşıkı gibidir; ve o, bu ziyâ ve parlaklık 

duvardan olmayıp, dördüncü felekteki güneş cirminden olduğunu 
anlamak için cehd ve sa'y etmedi; şübhesiz gönlünü kamilen 

duvara verdi; ve vaktaki güneşin ziyâsı güneşe ulaştı, o mahrûm 

kaldı. "Onların arası ile iştihâ ettikleri şeyin arasına hâil olundu." 

"Zinâ ettiğin vakit hürre ile et ve çaldığın vakitte dahi büyük inci 
çal" Arab darb-ı meselidir 



Hz. Pır 2797 numaralı beyitte "Esma ve sıfat vehmine âşık olan kimse, 
âşık-ı zât değildir" buyurmuşlar idi. Bu ma'nâyı, bu bahiste te'yîd ve fzâh bu- 
yururlar. Malûm olsun ki, dünyâ dediğimiz bu mevtın-ı kesîf-i keserât, vü- 
cûd-ı hakîkînin merâtibe tenezzülâündan bir mertebedir. ZâM mutlak merte- 
besinde müstağrak ve muzmahil olan esmâ ve sıfât, o Zât-ı mutlakın her bir 
mertebeye tenezzülünde, bu mertebenin isti'dâdına göre zahir olurlar ve her 
mertebe yekdîğerinin gayridir. Nitekim âlem-i melekiyyet, âlem-i insâniyye- 
tin aynı değildir ve her birerleri başka başkadır. Ve bu merâtib i'tibârî olduk- 
lan için, aslâ sabit değildir; cümlesi bozulup kendi asılları olan zâta rücû' 
ederler. Nitekim âyet-i kerîmede o <ji ' 3 p&î J Vı juu *Jj. jr (Kasas, 
28/88) ya'nî "O'nun zâtı müstesna olmak üzere her bir şey haliktir; hüküm 
O'nundur ve O'na rücû' olunur" buyrulur. 

Mâdemki dünyâ dahi, merâtib-i ilâhiyyeden bir mertebe olup mevhûm ve 
hâiiktir ve aslına rücû' edecektir; binâenaleyh dünyâya âşık olan kimse, üze- 
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rine güneş ziyâsı aks etmiş olan duvann âşıkı gibi olur. Vaktaki o âşık oldu- 
ğu sûret-i mevhûme zail olur, artık âşıkın aşkının taalluk edeceği mahal kal- 
maz. Binâenaleyh iştihâ ettiği şey ile âşık arasında Hak hâil olur. Böyle olun- 
ca, eğer âşık olacak isen zılâl-ı esmâ ve sıfâta değil, zâta âşık ol! Nitekim bu 
ma'nâda Arablann kullandığı bir darb-ı mesel hâtıra gelir ki, şöyle söylerler : 
"Eğer zinâ edersen hürre ile et ve eğer çalar isen, büyük inciyi çal!" Ya'nî bir 
şeyin iyisini ve alâsını intihâb et, demektir. Bunun Türkçe'de mukabili olan 
"Eğer asılır isen, frenk sicimine asıl" darb-ı meselidir. 

2842. ü'Cüllün âşıkları cüzün âşıkları değildir; cüzün müştakı olan kimse, 
küllâen kaldı. 

"KüUMen murâd, mutlak ve "cüz"den murâd mukayyeddir. Zîrâ cemV-i 
merâtibde esmâ ve sıfât hasebiyle takayyüd ve taayyün eden vücûd-ı mut- 
laktır. Ve "cüz"den murâd, bir şeyin küllünü terkîb eden eczâ değildir; belki 
vücûd-ı mutlakın her mertebesinde, esmâ ve sıfâtın âsânnın taalluk ettiği me- 
zâhirdir. 

^y- J^y^ iSjyr l$ 

2843. Vaktâkibir cüz hir dize âşık olur, onun ma'şûku çabuk kendi küllüne 
gider. 

Ya'nî mezâhirden birisi dîğer bir mazhara âşık olursa, o âşıkın ma'şûku 
olan sûret derhâl fenâ-pezîr olup kendi küllü tarafına avdet eder. Meselâ bi- 
risi bir güzel kadına âşık olur; mürûr-ı eyyâm ile onun güzelliği kalmaz, ihti- 
yarlar. Ondaki hüsün, hüsn-i mutlaktan bir pertev olmakla, kendi küllü tara- 
fına rücû' eder. 

2844. O hir gayrin kulunun maskarası oldu; o gark oldu, elini bir zayıfa vurdu. 

Cüz'in âşıkı olan ve merâtib-i vücûdda zâhir olan esmâ ve sıfâtın âsânna 
gönül bağlayan kimse, Zât-ı Hakk'ın kulu değil, zâtın kulunun kulu ve mas- 
karası ve mağlûbu oldu. O kimse filhakika aşk deryâsına gark olmuştur; fa- 
kat kurtulmak için elini, bir zayıf olan şeye atıp çabalar durur. Zîrâ eşyâ, es- 
mâ ve sıfâtın hicabı ve esmâ ve sıfât dahi zâtın hicâbıdır; şu halde eşyâ, zâ- 
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tın hicâbmın hicâbı olur; ve eşyâda bir şeye âşık olan kimse İse, bir gayrin 
kulunun maskarası ve mağlûbu olmuş olur. 



Cüz'e âşık olan kimsenin, o âşık olduğu şey hâkim ve tasarruf sâhibi de- 
ğildir ki, o aşk hastasını tedâvî edip çâresini bulsun; veyahut efendinin mu- 
râdına muvânk bir işi yapsın veyâ kendi arzûsuna mutabık bir iş yapabilsin. 
Zîrâ bilcümle eşyâ yed-i kudret-i Hak'da zebûn ve maglûbdur. Onlardan zâ- 
hir olan efâlin cümlesi, Hakk'ın tasarrufu iledir. 

2846. "Dliirreih zina eli" hunun için mesel oldu; "^üuiık inciyi çal!" hu se- 
heh ile miiniehıl oldu. 

Arablann . . . ^Ji s>ı oju c-jj iii darb-ı meseli bunun için, ya'nî yapacağın 
işin en iyisini yap diye seni ikâz için nakl edildi. Mesnevî-i Şerif de, haklann- 
da şer' an memnû' olan zinâ ve sirkatin darb-ı mesel olarak îrâdına, ba'zı kim- 
seler tarafından i'tirâz edilmiş ise de, bunlann üslûb-ı Kur'ân-ı Kerîm'den gâ- 
fil olduklan anlaşılır. Zîrâ Kur'ân-ı Kerîm'de 

(Bakara, 2/26) ya'nî "Allah Teâlâ sivrisineği darb-ı mesel olarak îrâd etmek- 
ten istihyâ muâmelesi yapmaz" buyrulur. çünkü darb-ı meselden murâd olu- 
nan ma'nâ, ancak ukül-i beşeri doğru ve meşru' yollara şevktir. Binâenaleyh 
zâhiri ne olursa olsun, ona iltifat olunmaz; ancak maksûd olan doğru ve meş- 
rû' ma'nâya bakılır. Bu ma'nâ âtîde Mesnevî-i Şerif de gelecektir. 



Cüz', kül tarafına gitti, o cüz'e âşık olan kimse, onun firakından dolayı 
mahzûn kaldı demek olur. 
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2849. Hlir gölge tuian avcı gibi ki, gölge ne vakit ona bir sermâye olur? 

Mahlûkâttan bir şeye âşık olan kimse, havada uçan kuşun, yere düşen 
gölgesini tutan avcıya benzer. O gölge, o avcıya sermâye olur mu. 

2850. i5%âam hir kuşun gölgesini sıkı tutmuş; kuş ise ağacın dalı üzerinde hay- 
ran olmuştur. 

Ahmak adam, ağaç üstünde duran bir kuşun yerdeki gölgesini sıkı sıkı 
tutmuş; kuş dahi o adamın hareketine hayretle baka kalmıştır. İşte esmâ ve 
sıfatın zilli olan bir mahlûku sıkı sıkı tutan ve ona âşık olan kimsenin hâli de 
buna benzer. 

2851. (Şöyle ki, hu dimağı ezilmiş acaba kime gülüyor? JAcîb hatıl, acıb çürü- 
müş seheh! 

Ya'nî gölgesi tutulan kuş, o ahmak adam hakkında hayretle der ki: Bu be- 
yinsizin sıkı sıkı tuttuğu nedir ki sevinip gülüyor? Ne acıb bâtıl hareket ve se- 
vinerek gülmesi için dahi ne acıb çürük bir sebebî Bu âlemin suver-i hayâliy- 
yesine âşık olanlann ve onlan elde etmekle mesrûr ve elden çıkarmakla mağ- 
mûm olanlann hâli de böyledir. 

2852. Ve eğer sen, cüz külle muttasıldır dersen; diken ye, diken makrûn-ı güldür. 

Vahdet-i vücûd hakâyıkının zevkine varmayanlardan birisi çıkıp: "Bu merâ- 
tib, Zât-ı Hakk'ın merâtibi ve onlardaki âsâr ve merâtib de, Hakk'ın sıfât ve es- 
mâsının âsân değil midir; binâenaleyh cüz'e muhabbet külle muhabbeti iktizâ et- 
mez mi?" Diyecek olursa, ona cevâben deriz ki: Mâdemki öyledir, git diken ye! 
Zîrâ diken güle mukarindir ve çünkü gül ağacının zuhuru güldendir ve onun di- 
kenleri de kezâlik güldendir. Gülün mertebesi başka, dikenin mertebesi başkadır. 

J~-j C~>u çj^j JJsL ij^ 4j jj J&V^j^C. J jj jjjj y>r 

2853. Cüz hu yüzden külle muttasıl değildir; ve yoksa muhakkak ha's-i rusül 
hâtd olurdu. 
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Evet cüz* külle bir yüzden muttasıldır; fakat bir yüzden de muttasıl değil- 
dir. Ya'nî âlem taayyün cihetinden Hakk'ın gayridir ve hakikati cihetinden 
Hakk'ın u ayn"ıdır. Vahdet-i vücûda i'tirâz edenler veyahut bu mes'elede büs- 
bütün gulüvve düşüp şerîatı ta'tfl fikrine gidenler bu ayniyyet ve gayriyyet 
mes'elesini lâyıkıyla idrâk edememek vartasına düşmüşlerdir. Binâenaleyh 
bu ayniyyet ve gayriyyet mes'elesini lâyıkıyla idrâk etmemiş olanlann vah- 
det-i vücûddan bahs etmeleri câiz değildir. Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Fass-ı Sü- 
leymânf de şöyle buyururlar: 

ji Ja}\ j\ j\>- IJut j ÂijiJ-i ^ jp- y> j JL>- d j^Jl U:\ 

"Kevn ancak hayâldir ve o hakikatte Hak'dır; ve bunu anlayan kimse esrâr-ı 
tarîki hâiz olur. " 

İmdi taayyün cihetiyle âlem-i kevn ve şehâdet Hakk'ın gayri olduğu için, 
peygamberler vâsıtasıyla şeriat gönderilmiştir; ve eğer her cihetten Hak eşya- 
nın aynı ola idi, şeriata ve peygamberler irsâline ne lüzûm kalırdı? 



Vahdet-i vücûd ve ayniyyet ve gayriyyet mes'elesinin nihâyeti yoktur; 
geç kaldık, hikâyeyi bitirelim. 



Arab'ın hediyeyi, ya'nî testiyi, halîfenin gulâmlarına tevdî' etmesi 



2855 



2854 




(5* 
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2857. ^Dedi ki: Hlu hediyeyi o suliâna götürünüz; şakın sâili için hacet cinsin- 
den satın alınız. 

Ya'nî hediyem mukabilinde benim ihtiyâcımı satın alınız. 

2858. Tafîı su ve yeni ve yeşil testidir; çukurda toplanmış yağmur suyundandır. 

Ya'nî sâlik, mürşid-i kâmil kapısına, vücûd-ı unsun testisindeki ilim ve id- 
râkini mühim ve kıymetli bir şey zannederek takdim ve medh ü senâ etti. 
«, •> • _ 

2859. Ondan nakMere gülme geldi; fakat onu can gibi kabul ettiler. 

O dergâhda sâlikin getirdiği akıl ve üm-i cüz'înin fevkinde pek çok ilim ve 
irfan ve idrâk olduğundan; onun getirdiği şeyi, büyük bir şey zannetmesine 
nakîbler güldüler; fakat onu mahcûb etmiyerek kabul de ettiler. 

2860. 3~\xa haberli olan güzel şahın lutfu, bütün erkana eser etmiş idi. 

«ili j^ul \js^s [Allah'ın ahlâkı ile ahlâklanınız!] hadîs-i şerifi mûcibince, 
ahlâk-ı ilâhiyye ile tahalluk etmiş olan halîfe-i Hakk'ın ahlâk-ı latifi, bütün 
erkânına ve tevâbiine de te'sîr etmiş idi. 

2861. <$âhların huyu tebeada yer eder; yeşil felek toprağı yeşil yapar. 



Ol_jj <üjJ jl ^1 L^JjJ O^ş- pju*- üb ^ y- ^ 4-5. 

2862. (Şahı bir havuz gibi, tevabii de lüleler gibi bil; su lüleden bardaklara ca- 
rîdir. 

"Lüle" su oluklan ma'nâsına geldiği gibi, musluk ma'nâsına da gelir. 
"Gûl" su hazînesi ve bardak ma'nâsınadır. Ya'nî şâh, şadırvanın havuzu gi- 
bi ve kurenâsı da musluklar gibidir. Ve şâhın ahlâkı kurenâsına sirâyet eder 
ve kurenâsından da efrâd-ı ahâlîye te'sîr eder. 
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2863. cMââemki cümlesinin suyu temiz hir havuzdandır; her hirisİ latîj zevk- 
li hir su verir. 

2864. e|er o havuzdaki su acı ve pis ise, her hir lüle ancak onu zahire çje- 
ürİr. 

2865. ,Ztrâ /tt o /ü/e havuza muttasıldır; hu havuz kelimesinin manasına havz 
et! 

Ya'nî biz her lüle havuza muttasıldır diyoruz; fakat sen bu "havuz" keli- 
mesinin ma'nâsına iyice dal ve ne demek istediğimizi teemmül et! Zîrâ bu mi- 
sâl muhtelif derecelerde, muhtelif ma'nâlan hâizdir. Evvelen "tevhîd-i zât" ve 
"tevhîd-i esma ve sıfat" ve "tevhîd-i ef âl"e işârettir. Saniyen, "havuz" ta'bî- 
ri ile atâyâ-yı ilâhiyyenin mevridi olmak i'tibâriyle, kalb-i âlem olan "kutb-ı 
zamân"a ve lüleler ile "imâmân"a ve "evtâd"a ve "abdâl-ı seb'a"ya ve "kırk- 
lar'^ ve "üç yüzler"; ve bardaklar ile efrâd-ı âleme işâret buyrulur. Sâlisen, 
hükûmet-i sûriyyede havuz ile "hükümdâr"a ve lüleler ile "vüzerâ"sına ve 
bardaklar ile efrâd-ı tebeaya işâret olunur. Râbian, havuz ile cism-i beşerin 
kalbine ve lüleler ile havâss-i hamsesine ve bardaklar ile a'zâ-yı zâhirîsine 
işâret buyrulur. Nitekim hadîs-i şerîfde w juaı bi ^Ai» v-^ 1 

<» cjx~İ jdlı juİ ya'nî "Kalb pâdişâhtır, pâdişâh sâlih olduğu vakit, onun 
cünûdu da sâlih olur ve fâsid olduğu vakit, onun cünûdu da fâsid olur" buy- 
rulur. Birinci mısrâ'daki "havuz" noktasız "hâ"ile, ikinci mısrâ'daki "havuz" 
kelimeleri, noktalı "hâ" iledir. 

2866. niî-vatan olan can şahının lutfu, tenin küllüne nasıl eser etmiştir? 

Bu beyit "havuz" ma'nâsına dalmak için Cenâb-ı Pîr tarafından îrâd buy- 
rulan bir meseldir. Lâ-mekân ve bî-vatan olan can şâhenşâhınm letâfeti ve 
sıfâtı tenin hey'et-i mecmûasına nasıl te'sîr eder? Zîrâ ten cemâddır; ona ta- 
alluk eden can ise bir ma'nâdır; ve ma'nâ taalluk ettiği sûretin ne dâhilinde 
ve ne de hâricindedir; binâenaleyh lâ-mekândır ve bî- vatandır. Ve tenin 
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hey'et-i mecmûasında his ve hareket ve idrâk gibi latif olan sıfatlan izhâr 
eder. 

2867. O^fisbetleri güzel olan hoş iahîatlı aklın letafeti bütün teni nasıl edebe ge- 
tirir? 

Akıl, rûh-i insânfmn sıfatı olduğundan, aslı ve tabiatı latiftir. Binâenaleyh 
ona mensûb olan şuûnât dahi latiftir. Aklın aslının ve şuûnâtının letafeti, ce- 
sed-i insânînin zâhirine te'sîr edip, onu kavâid-i insâniyye dairesine getirir. 
Bu beyit dahi bir misâldir. Akıl havuza ve aklın zuhûr-ı nisebine delâlet eden 
a'zâlar lülelere teşbih buyrulmuştur. 



2868. Sükûnsuz, kararsız olan aşk, bütün teni nasıl cünûna getirir? 

İnsana ânz olan aşk, ya aşk-ı hakîkî-i Hak' dır veyâ aşk-ı mecâzî-i mah- 
lûktur. Her hangisi olursa olsun aşk oynak, kararsız ve sükûnsuz bir hâldir. 
İnsana ânz olduğu vakit, cesedi ve a'zâ-yı insânîyi deli gibi harekete sevk 
eder ve gayr-i ma'kül ve mantikî sözler söyletir. Nitekim Füîûhât-ı Mekkiy- 
ye'de mezkûrdur ki, Süleymân (a.s.) zamânında, mescid-i Süleymânfnin 
kubbesinde olan kırlangıcın birisi dişisine: "Emr et, şu kubbeyi Süleymân'ın 
başına yıkayım!" der. Lisân-ı hayvânâta vâkıf olan Hz. Süleymân bu sözü 
işitince kırlangıcı huzûruna celb edip ve "Söylediğin söz nedir?" diye sorar. 
Hayvan cevâben der ki: "Yâ nebiyyallâh, o dişi kuşun âşıkıyım ve benim sö- 
züm lisân-ı aşktır; beni ma'zûr gör!" Ve Cenâb-ı Süleymân, bu sözlerden te- 
bessüm buyurur. Bu gibi akvâl ve ef âÜn nazîri, uşşâk-ı insâniyye arasında 
pek çoktur. 

2869. Deniz suyunun letafeti ki, kevser gibidir, onun taşının kırıntısı /ıep in- 
ci ve gevher âir. 

Deniz suyunun letâfeti parlaklıkta âb-ı kevsere benzer; onun taşının kınn- 
tısı, ya'nî emlâhının tekâsüfu hep inci ve mercan gibi gevherlerdir. Bu beyt-i 
şerîfde j jîjlii (Rahmân, 55/22) ya'nî "O iki denizden inci ve 

mercân çıkar" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. Bu beyt-i şerîfde denizin 
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muhtelif gevherlerin menba'ı olduğuna işâret buyrulur. Bunlann istihsâli er- 
bâb-ı fennin keşfine muallaktır. Hulâsa-i ma'nâ, bir şeyin aslı temiz ve latîf 
olursa, onun hâsılâtı da temiz ve latîf olur, demektir. 

2870. Dier hüner ki, usta onunla maruf oldu, şakirdlerin canı da onunla mev- 

[2829] „r 11 

suj oldu. 

Bir ustanın hüneri ve ma'rifeti ne ise, ona hizmet eden çıraklar da o hü- 
neri ve ma'rifeti öğrenirler. însân-ı kâmilin yegâne hüneri ise tarîk-ı Hak'da 
mahv ve fena olduğu için ona hizmet eden sâlikler de bunu öğrenirler ve ken- 
dilerini enâniyet ve varlık cehenneminden tahlîs ederler. 

2871. Usûle mensûb olan muallim önünde de, o husûllü zeyrek olan şâkird 
usûl okudu. 

"Usûl-i fıkıh" ilmini bilen muallimin huzûrunda da, tahsili müsmir ve zeyrek 
ve serîu'l-intikâl olan şâkird, mesâü-i fıkhiyyeyi edille-i şer'iyyeden istihraç ve 
istinbât ilmi olmak i'tibâriyle çetin olan bu ilm-i usûlü okur ve bu ilmi Öğrenir. 

2872. Jakİh olan muallimin önünde de o fıkıh okuyucu , hey ânda usûl clejjilj fı- 
kıh okudu. 

Yalnız mesâil-i fikhiyyeyi bilen muallimin huzûrunda şâkird, ilm-i usûlü 
değil, beyân ve îzâh husûsunda sâdece fıkıh okur. 

2873. ö^ahvî olan muallimin önünde de şakirdin canı, ondan nahvi olur. 

2874. ö^ezâ hir üsiâd ki, o tarîkin mahvıdır, şakirdin canı ondan şahın mah- 
vıdır. 

Tarîk-ı Hak'da mahv ve fânî olan bir üstâda hizmet eden şâkirdin canı da 
o üstâddan, kendi varlığını ve enâniyyetini, şâh-ı hakîkî olan Hakk'ın huzû- 
runda mahv etmeyi öğrenir. 
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nZütün hu enva -t ilimden ölüm günü, yolun azığı ve düzeni ilm-i j alır- 
dır. 

Ya' m bu saydığımız ilimlerden hiçbirisi, ölüm günü insana fâide etmez; zî- 
râ hepsi ilm-i kâldir, ilm-i hâl değildir; ilm-i hâl ancak fakr u fenâdır ve mev- 
hûm olan enâniyyeti terktir. Ve tarîk-ı âhiretin zâd u zahiresi de ancak bu 
ilm-i fakrdır. Eğer ilm-i şeriatı, tarîk-ı Hak'da fanı olmak ve kendi varlığım 
terk etmeğe âlet olmak için okursa, fâide verir; ve eğer, bana âlim desinler ve 
herkes beni parmakla göstersinler ve bana hürmet edip mansıb-ı âlî versinler 
kasdıyla okursa, râh-ı âhirette başına belâ olur vesselâm. 

Nahvî ile gemici mâcerâsının hikâyesi 



2876. Nahvinin hiri gemiye hindi; o hod-peresi gemiciye ieveccûh etti. 

2877. ^Dedi ki: Sen hiç nahiv okudun mu? Uiayırl dedi. Ömrün yarısı fena- 
ya gilîi, dedi. 

Nahiv hocası gemiciye: "Sen hiç nahiv okudun mu?" dedi. Gemici de: 
"Hayır!" diye cevâb verdi. Nahvî: "Vâh vâh ömrünün yansı boşa gitti," de- 
di. 

2878. ğ emici hiddetten dÛ- şikeste oldu; fakat o anda cevâhtan sâkit oldu. 

Gemici nahvînin bu sözünden öfkelenerek incindi; fakat sükût etti, cevâb 
vermedi. 
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JüJb <J y^> Obu ö\~~z£ cJ>f ^b ytj \j }\j 

2879. Ülüzgâr gemiyi hir girdaba düşürdü; gemici o nahvîye hağırıp dedi: 

<—> y>- <~>\yr J'j*- (j\ <i C-i^ y>J û-i ^ LiT^yb 

2880. Uiiç yüzmek, hilir misin söyle? By hoş sözlü, güzel yüzlü! Uiayır! âeâi. 

2881. (Cjemici) dedi ki: By nahivci ömrünün heysİ fenadır; zîrâ ki gemi, hu gir- 
dâhların garkıdır. 

Gemici nahivciye cevâben dedi ki: "Mademki yüzmek bilmiyorsun, ömrü- 
nün hepsi gitti; zîrâ bu girdâblar gemiyi batınr." 

ö\j *— >\ j3 J&>- t$ y**-* y y^~ ö\^j ^jl»! y>tj <o JjL ^ y*** 

2882. röil ki huraâa nahiv âeğil, mahv lâzımdır; eğer sen mahvı isen tehlike- 
siz suya sür! 

"Nahiv"den murâd sûret ve "mahv"den murâd fenâ hâlidir. Ya'nî "Âlenvi 
hakikate vusul ânı olan ölüm günü, sûretin ve cismâniyetin fâidesi olmaz; 
hâl-i fenâ lâzımdır. Eğer sen, ilm-i kâli bırakıp hâl-i fenâ ehli olmuş isen, kor- 
kusuz ve tehlikesiz olarak deryâ-yı hakikate atıl!" 

^ j >jt J3 M* r* ji h ^J- 5 V 1 

2883. ^Denizin suyu, ölüyü haşı üzere koyar; ve eğer diri olursa, ne vakit der- 
yadan kurtulur? 

Denize düşen kimsede bir denizin, bir de düşenin hareketi vardır. İki ha- 
reket birbirine taâruz edince, deniz onu boğar. Vaktaki boğulup ölür; artık 
onun hareketi kalmaz ve ancak denizin hareketi kalır. Bu sûretle boğulan 
kimsenin hareketsiz olan cesedi, denizin sathında yüzmeğe başlar. Binâena- 
leyh boğulmanın sebebi, düşenin irâdesi ve hareketi olmuş olur. 

f 3 J 1 ji Ojl j*>\ y*j jL> ı_İUf y j y <J5j£. öy? 

2884. Sen heşer vasıflarından öldüğün vakit, esrar denizi seni haşı üzerine 
koyar. 
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Yukarıdaki misâle mutabık olarak, ey sâlik sen evsâf-ı beşeriyyeden ı yy 
\yjî oi jj ya'nî "Ölmeden evvel ölfünüz!]" emri mûcibince ölür; ve irâdeni 
terk edersen, esrâr denizinin muharriki olan irâde-i ilâhiyyeye tâbi' olursun; 
ve esrâr denizi artık seni başı üstünde tutar. 

çoJJU £tj j) j>- d y>r ût»j ç.ûJjl yi- ^ yf- y \ y\jk>- 4İ~ (j\ 

2885. Bu kimse ki sen halâyıka eşek ia'hîr edersin, hu zaman eşek gibi huz üze- 
rinde kalmışsın. 

Bu beyt-i şerif ilimlerine mağrûr olup halkı tahkir ve techîl eden ulemâ-i 
zahireye hitâbdır. Ya'nî "Ey nahiv ve mantık vesâire gibi ulûm-ı zahireye 
mağrûr olmuş olan kimse, sen bunlan bilmeyen kimseleri gördüğün vakit, 
onlara "eşek" ve "hayvan" gibi ta'bîrleri revâ görürsün. Halbuki bu kıyl u kal 
ilmi bu âlemin sürerine taalluk eder. Bu âlem-i sûret ise, incimâd ve kesâfet 
âlemidir ki, her ân ve zamân fenâya ve inhilâle mahkûmdur. Binâenaleyh 
asıl senin kendin buz üzerinde tırmanıp ayaklan kayan eşeğe benzer. îşte 
sen, bu âlem-i incimâd ve kesâfette tırmana tırmana kayıp düşmüş ve ileriye 
gidememişsin. 

Ulûm-ı zâhire hakkında Cenâb-ı Pîr FM Mâ HMerinde şöyle buyururlar: 
"Sen i'tizâr edip dersin ki, ben kendimi âlî hizmetlere meşgul ediyorum; fıkıh 
ve hikmet ve tıb ve mantık ve nücûm vesâire gibi ulûm tahsil ediyorum. Ce- 
vâb veririm ki, nihayet bunlann cümlesi kendin içindir; eğer fıkıh tahsilinde 
isen bunu, elinden ekmeğini bir kimse kapmasın ve elbiseni yırtmasın ve se- 
ni öldürmesin, tâ ki selâmetle yaşayasın diye öğreniyorsun. Ve eğer nücûm 
tahsil ediyor isen, ahvâl-i felek ve onun te'sîrâtı ve zemindeki bolluk ve ke- 
sâdlık ve emn ü havf hep senin ahvâline taalluk eder ve senin içindir ilh..." 

2886. Bğer sen cihanda zamanın allâmesi isen, işie hu cihanın ve zamanın fe~. 
nâsını gör! 

Ey ilm-i zâhirine mağrûr olup, kendisini zamânınm allâmesi gören kimse! 
Eğer ilminde kıymet varsa, içinde yaşadığın cihâmn ve geçirmekte olduğun 
zamânın ânen-fe-ânen fenasını gör ve her ân-ı gayr-i münkasimde âlemin 
tecellî-i kahrî ile ma'dûm ve tecellî-i lutff ile mevcûd olduğunu, kendi nefsin- 
de zevkan müşâde et! 
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2887. Size mahv nahvini öğrenmemiz için, nahvi ââeminİ o cihetten diktik. 

"Mahv" lügatte kasd, misâl, cihet, mikdâr, nev' ve isim ma'nâlanna gelir. 
Burada, cihet ve taraf ma'nâsı münâsibdir. Ya'nî "Ey sâliklerim, bu A'râbî 
kıssasına nahvî hikâyesini zam ve ilâve etmemizin sebebi, sizlere mahv ve 
fena ciheti öğretmemizdir. Zirâ bu cisim gemisi, vücûd-ı hakîkî-i Hak derya- 
sında yatıp mahv olmak mukarrerdir. Binâenaleyh mahv-ı ıztırârî ve tabiîden 
evvel, mahv-ı ihtiyârî tarafım öğrenirseniz, vücûd-ı hakîkînin herhangi bir 
mertebesine intikal ederseniz râhat ve cennet içinde bulunursunuz. 

2888. 6ı/ yâr-ı şigerf, fıkhın fıkhını ve nahvin nahvini ve sarfın sarfını yok- 
lukta hulursun. 

"Şigerf lügatte büyük, iyi, muhteşem, kavı, kalın, heybetli ve yakışıklı 
ma'nâlanna gelir. "Fıkıh" mefhûm ve "nahiv" maksûd ve "sarf tebdil ve 
tağyir ma'nâlannadır. Ya'nî "Ey latif olan dostum, mefhûmun mefhûmunu 
ve maksûdun maksûdunu ve tebdilin tebdilini yoklukta ve kendi enâniyeti- 
nin terkinde bulursun." Zîrâ mefhûmun mefhûmu anlamanın zübdesidir; ve 
maksûdun maksûdu da neticedir: Meselâ âlet, doğramacının maksûdudur; fa- 
kat bu maksûd, dolap vesâire yapmak maksadıyla maksûddur. Binâenaleyh 
masnû' olan şey, maksûdun maksûdudur; ve tahsfl-i ilm-i hâl cehlin tebdili 
içindir ve hâl-i cehlin tebdili de idrâk-i hakâyık içindir. Ve idrâk-i hakâyıka 
îsâl edemeyen ilim ise beyhûdedir. 

* İJbt- jJIp £<0L>o <ûJL>- Olj L* (jV^6b <j Ol 

2889. O su testisi, hizîm ilimler imizdir; ve o halîfe, Ûm-i Diudâ'nın ^Dide sidir. 

Bu A'râbî kıssasında zikr ettiğimiz "su testisi"nden murâd, bizim ilimleri- 
mizdir. Ve "Arab"dan murâd dahi, ulûm-ı nâkısa erbâbı olan bizleriz; ve "ha- 
lîfe"den murâd, ilm-i ilâhînin Dicle'si mesâbesinde olan kutb-ı zamân ve in- 
sân-ı kâmildir, 

2890. dolu testilerimizi ^Dicleye götürürüz; eğer Uz kendimizi eşek hilmez 
[2849] ^ z eşekleriz. 



AHMED AVNt KONUK 



Beyt-i şerîfdeki "eşek" ta'bîri, ahmak ma'nâsınadır. Bu hayvanın kemâl-i 
belâdeti hasebiyle isminin insanlara izâfesi, hamâkatın beyânı içindir. Ya'nî 
biz, bir şey zannettiğimiz ilimlerimiz ile dolu olan cismimizi, ilm-i Hakk'ın 
Dicle'si olan insân-ı kâmilin huzuruna götürürüz ve bu ilmimize mağrur olu- 
ruz. Eğer bu hâlimizden dolayı kendi hamâkatımızı idrâk etmez isek hakîka- 
ten ahmak oluruz, demek olur. 

2891. Hlcirî, Sürahi ondan mazur idi; zîrâ bideden gafil ve çok uzak iâi. 

"A'râbf'den murâd, ulûm-ı zâhireden bî-behre olan âmmî ve ümmî kimse- 
lerdir. Böyle bir kimse, hiç olmazsa, kendi idrâkini bir şey bilmek ve ona kıy- 
met vermekte ma'zûrdur; çünkü o, ulûm-ı ilâhiyyenin mevridi olan kutbun ve 
insân-ı kâmilin hâlinden gafildir ve onu idrâk edebilmekten çok uzaktır. 



Eğer âmmî ve ümmî olan kimse, ulûm-ı zâhiriyye ile muttasıf olan bizler 
gibi, âlemde kutb-ı zamânın vücûdundan haberdâr olsa idi, bilgisine mağrû- 
ren bu vücûd testisini gurûr ve enâniyet menzillerinden nakl etmezdi. Bu hâ- 
lin nazîri Hz. Pîr efendimizin zamân-ı şeriflerinde de vâki' olmuştur. Zîrâ ule- 
mâ-i zâhireden ba'zılan kendi ilimlerine mağrûr olup, kendi anlayışlannı 
ayn-ı şeriat zannederek, Cenâb-ı Pîr efendimizin semâ'lanna i'tirâz etmişler- 
dir. Nitekim menâkıb-ı şerîfelerinde Mevlânâ Şemseddin Mardînî ve emsâli ile 
olan mâcerâ mezkûrdur. Ve üm-i Hudâ Dicle'lerinden birisi de bu Mesnevî-i 
Şerifin sâhibi olan Hz. Mevlânâ Celâleddîn-i Rûmî efendimiz hazretleri oldu- 
ğu meydandadır. 



Âmmî ve ümmî olan kimse, kutb-ı zamâna mülâki olup onun azamet-i 
ahvâline muttali* olduğu vakit, derhâl kendi bilgilerini terk eder ve yokluk ta- 
rafına gider idi. Nitekim Ebû Hasan eş-Şâzelî (k.s.) buyururlar ki: "Kâmil o 
kimse değildir ki, bin avâmı tarîk-ı Hakk'a getire; belki kâmil o kimsedir ki, 
ulemâ-i zâhireden birisini yüz yılda tarîk-ı Hakk'a çevire." 
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Halîfenin hediyeyi kabûl etmesi ve o hediyeden ve o 
testiden bî-niyâzhğın kemâli ile berâber atâ buyurması 



•ky j >f jj j j, b Ol ^ ^1^1 j «sU- Oj^- 

2894. Uaktaki halîfe gördü ve onun ahvalini işitti, o testiyi altın/lan dolu ve ih- 
sanı ziyâde etti. 

2895. O Serabı f akadan kurtardı; bahşişler ve hâs hil'atler verdi. 

2896. c!7ttiİİ o OCubâd, o bahşiş cihanı ve adi deryası nakîblere emir buyurdu, 

"Kubâd" îrân şâhlanndan Nûşirevân'nm babasının adıdır. Ve ta'zîm maksa- 
dıyla her pâdişâha ıtlâk olunur. "Nakîb" 'ş başı ve maslahat-güzâr demektir. 
Burada halîfenin emriyle işlerin tesviyesine me'mûr olanlar demek olur. 

2897. öii bu ali m dolu testiyi onun eline veriniz; avdet ettiği vahit, onu Dicle 
tarafına gotürünüz. 

j&j$y> ijj ^Jn oj ji Ju* ji j tJL~*»Ju»\ ijX^*- *j ji 

2898. DCara yolundan gelmiştir; halbuki seferden Dicle yolundan daha yakın 
olur. 

Ya'nî Arab buraya gelirken karadan, bu unsuriyyet âleminden gelmiştir. 
Halbuki mekânı ve vatanı olan kendi hakikatine Dicle yolundan ve tarik-ı 
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marifetten avdet etmesi ve bu tarikten sefer etmesi daha kestirme ve daha 
yakın olur. Tarîk-ı ma'rifetin tarik-ı mecazîden daha kestirme olduğuna işa- 
ret buyrulur. 

2899. Uaktâki gemiye hinâi ve Dicle'yi gördü, utanmaktan secde etti ve eğildi. 

Ya'nî sâlik-i tarik-ı Hak olan Arab, insân-ı kâmile intisâb etti ve ondaki 
ma'rifet-i ilâhiyyeyi gördü ve kendi bilgisinin hiçliğini idrâk ederek utandı ve 
yerlere eğildi. Nitekim Cenâb-ı Pır, Mesnevf-i Şerifin dîğer bir mahallinde 
şöyle buyururlar: 

"Şeyhinle beraber öldüğün vakit, sen çirkinlikten uzaksın, gece gündüz seferi- 
sin ve bir gemi içindesin. " 

2900. ^Deii fci: ^Bu ^Uehhâh olan şahın aab lutfu vardır; ve çok iaaccüh olu- 
^ 2859 ^ nacak şeydir ki, o suyu aldı. 

2901. O âeryâ-yı cûd 'öyle hakir nakdi, henden çabuk çabuk nasıl kabûl etli? 

j~j \j ^ pip jl Aji fi ^ ^\ lj (JU 

2902. By oğul, bütün âlemi testi bil ki o, başa kadar ilimden güzellik olur. 

Cenâb-ı Pır, ilm-i halîfeden ilm-i ilâhîye intikâl edip buyururlar ki: Ey sâ- 
İik oğlum; âlem dedidiğimiz bu sûret-i eşyânın hey'et-i mecmûasını baştan 
başa ilm-i ilâhîden ve O'nun sıfât ve esmâsmın güzelliklerinden zâhir oldu- 
ğunu bil! 

^-^Ji J j <-£ J, j •^r^' OlS' C-** jl Ijtj*- * < *^--5 jl Jz» 

2903. Onun güzelliğinin Dicle'sinden bir katredir ki, o doluluktan vost altına 
sığmaz. 

Ya'nî âlem O'nun güzelliğinin Dicle'sinden bir katredir ki, o güzellik Dic- 
le' si doluluğundan, sûret perdesi altına tamâmiyle sığmaz. Âlemin sûretinde 
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görünen cemâl ve kemâl o nehr-i letâfetin dâimü'l-cereyân olan cemâl ve ke- 
mâlinden bir katredir. 

2904. ğizli hazîne idi, âoltdukian çak etti; toprağı eflâkten fek ziyâde iâbân eiii. 

Bu beyt-i şerîfde <-» jü-i ^üjuj j> ^\ ö\ c~^u u>^ i^T ya'nî "Ben bir 
gizli hazîne idim; bilinmeğe muhabbet ettim-, halkı bilinmek için yarattım" ha- 
dîs-i kudsîsine işâret buyururlar. Hz. Şeyh-i Ekber buyururlar ki: " Bu hadîs-i 
şerif seneden zayıf ve keşfen sahıhdir." Cenâb-ı Mevlânâ efendimiz tarafından 
dahi işâret buyruiması, keşfen olan sıhhatini te'yîd eder. Hind şârihlerinden 
Velî Muhammed Ekberâbâdî bu beyt-i şerifin şerhinde şöyle buyururlar: "Dâ- 
vûd (a.s.) Hak Teâlâ hazretlerine olan münâcâtında arz eyledi ki: Yâ Rab, hal- 
kı niçin yarattın? Hak (Celle ve Âlâ) hazretleri buyurdu ki: Ben esmâ ve sıfât 
ve şuûnâM zâtiyyemden dolayı gizli bir hazîne idim, ma'rûf olmaya muhab- 
bet ettim; binâenaleyh halkı bilinmem için yarattım. Zât'ın ve esmâ ve sıfatın 
kâbiliyyetleri mezâhirde zâhir ve cilveger oldular. Burada Zât-ı Hakk'm bir va- 
kit mahfî ve pinhân olduğunu ve âlem ve Âdem'in mevcûd olmamış bulun- 
duğunu tevehhüm etme; aslâ böylesi vâki' değildir." 

Fakır bu bahsi birâz daha tavzîhan arz ederim ki, Hak Teâlâ hazretleri Ce- 
nâb-ı Şeyh-i Ekber efendimizin buyurduklan gibi ezelen ve ebeden hâlıktır. 
Halkın ne ibtidâsı ve ne de intihâsı vardır; fakat her bir mahlûkun elbette bir 
ibtidâsı ve intihâsı vardır. îmdi henüz sâha-i hilkatte mevcûd olmamış olan 
herhangi bir mahlûkun, Hak Teâlâ "kenz-i mahfT'sidir; ve sâha-i hilkat ise, 
ayn-ı vücûd olan fezâ-yı bî-nihâye olup, her bir ân-ı gayr-i münkasimde kâ- 
inât ve zâilâttan hâlî değildir. Binâenaleyh \yf ^ ibâresindeki ^ [Kün- 
tü] kelimesi Hakk'a nisbeten sîga-i mâzî' değildir; zîrâ keyfıyyet-i hilkatin ev- 
veli ve âhiri yoktur; fakat mahlûka nisbeten sîga-i mâzîdir; çünkü mahlûkun 
evveli ve âhiri vardır. Şu halde beyt-i şerifin mısrâ'-ı evvelinin ma'nâsı böyle 
olur: "Zât-ı Hak gizli bir hazîne idi; şuûnât-ı zâtiyyesinin doluluğundan o ha- 
zîneyi yırttı ve çatlattı." İkinci mısrâ'da "Toprağı, ya'nî küre-i hâki eflâkten pek 
ziyâde parlattı" buyrulur. Bunda da iki ma'nâya işâret buyrulur; birisi: "Küre-i 
arzı eflâkten daha ziyâde parlattı" demek olur ki; bu sûrette arz, eflâke tafdîl 
edilmiş ve onun nûru, üstünde zuhûr eden enbiyâ ve evliyanın nûr-i ma'nevî- 
leri olmuş olur. İkinci ma'nâ budur ki: üT, bi? '^'j^j d^İJi ö\ \ ^ "j. jj'ji 
LbuS (Enbiyâ, 2 1/30) Ya'nî "Münkirler nazar etmezler mi ki, semâvât ve arz 
bitişik idiler; biz onları ayırdık" âyet-i kerîmesinde beyân buyrulduğu üzere kü- 
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re-i arzın eflâkten ayrılıp ı*j j^. j^j^ dJ j£>\j (Zümer, 39/69) ya'nî "Arz, 
Rabb'inin nûruyla işrâk eyledi" âyet-i kerîmesinde işâret buyrulduğu üzere, 
üstünde benî beşerin zuhûruyla pek ziyâde münevver olmasıdır. 



Âlemin hey'et-i mecmûası, ism-i Zâhir'in mazhandır ve efrâd-ı âlemden 
her birisi bu ismin taht-ı hırasında bir ism-i hâssın mazhandır. Kimisi Azız is- 
minin mazhan olup kuwe-i zâhire-yi kâhireyi hâiz olarak atlaslar ve mü- 
kemmel libâslar giymiş bir sultân olur; ve kimisi Müzill isminin mazhan ol- 
makla, hor ve hakîr olup tezellül ve tese'ül eder. Ve bunlann her birisi de top- 
raktan peydâ olur; ve bu mezâhirde zahir olan âsâr ve ahkâm, kenz-i mah- 
fîden fişkınr. 



Yağmur suyunu hediye götüren Arab, Hakk'ın Dicle-i ilminin bir cedveli- 
ni ve bir şu'besini görmüş olsa idi, o götürdüğü ilim testisini muhakkak sû- 
rette mahv ve ifnâ ederdi. "ArabMan murâd, ilm-i cüz'î-i sûrîsine mağrur 
olanlar; ve "Dicle-İ Hudâ'nın şâhı"ndan murâd, uiûm-ı ledünniyyenin mev- 
lidi olan insân-ı kâmildir. 



O İlm-i Hudâ Dicle'sinin şu'besini görenler, dâimâ kendilerinden geçtiler 
ve kendilerinden geçmiş bir halde, topraktan ma'mûl olan bu cisim testisi 
üzerine riyâzet ve mücâhede taşını vurdular. Ya'nî bir mürşid-i kâmile intisâb 
edip onun azamet-i hâlini görenler, kendi varlıklannı hiçe saydılar ve onun 
emriyle vücûd-ı cismânî kaydından da geçtiler. 
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Himmetinin yüksekliğinden ve tarik-ı Hak'da gayretinden dolayı, bu vü- 
cûd-ı izafîsi testisi üzerine mücâhede ve riyâzet taşlan darbelerini indirmiş 
olan kimsenin cismâniyetinde âsâr-ı rûhâniyyet hâsıl olmakla, daha ziyâde 
kâmil bir hâle gelmiş olur. 



2909. Öin-p kırılmış ve onâan su âokülmemiş; ve hu kırılmadan yüz sağlamlık 
koparmıştır. 

Bu vücûd küpünün enâniyyeti kırılmış ve onun suyu olan havâss-i ham- 
se-i zâhire mahsûlü bulunan ilimler dökülmemiştir. Fakat bu ilimlerin künhü 
ve esrân kendisine münkeşif olmakla, ilimde ve amelde ve i'tikadda birçok 
sağlamlıklar hâsıl olmuştur. 

2910. öiüpün parçasının parçası raks u hâl içindedir; akl-ı cüzîye hu, muhal 

[2868] ^ g'ö r ill m {lştil r 

"Cüz'-i cüz'-i hum" ibâresine şurrâh-ı kirâm, terkıb-i izâfî üzere ma'nâ 
vermişlerdir. Ya'nî bu cisim küpünün parçasının parçası demek olur. Ankara- 
vî hazretleri "cüz"den murâd a'zâ; ve onlann cüz'ünden murâd, onlann te- 
vâbiidir, buyurur. Eğer terkıb-i izâfî olarak alınmazsa, kırılmış olan küp, par- 
ça parça raks u hâl içindedir, demek olur; ve bu sûrette yukanki beyitin 
ma'nâsı daha ziyâde kesb-i rabıta eder. Ya'nî bu vücûd, kınlmaktan daha zi- 
yâde kâmil bir hâle gelmiş ve bü kırık küp, parça parça olduğu halde raks et- 
meğe başlamıştır. Fakat aki-ı cüz'î bir küpün hem kırılıp parçalanmış ve hem 
de daha sağlam bir halde raks etmiş olmasını muhâl görür. 

2911. Hu halet içinde ne testi, ne su zahirdir; hoş gör! i!Allah Teâ/â doğruyu 
âaha çok hilir. 

Bu beyt-i şerîfde, vasat-ı sülûkde sâlikin varlığı, vahdet-i vücûd-ı Hak'da 
nâ-bûd olduğuna işâret buyrulur. Meselâ içi su ile dolu olan bir testiyi, deni- 
ze atınca gark olur. Ne testi ve ne de su görünmez. Bu "fenâ-fülâh" makamı- 
dır. Bu makamda sâlikin nazannda ne kendi ve ne de ilmi kalır; ancak Zât-ı 
Hak bâkîdir. Ey sâlik, bizim bu sözlerimizi hoş gör; insân-ı kâmilin mazha- 
nnda söyleyen Hak* dır-, ve Allah Teâlâ doğruyu çok bilir. 



AHMED AVNÎ KONUK 

2912. uManâ kapısını çaldığın vakit sana açarlar. Jikir kanadını çır-p ki, se- 
ni şehbâz etsinler. 

Ey sâlik, sen mezâhirin sûretlerine bakma, ma'nâlanna nazar et; zîrâ her 
bir mazhardan türlü türlü şuûnât-ı ilâhiyye zâhir olur. Binâenaleyh onların 
akvâl ve ahvâl ve ef âlini de Hakk'ın mahlûku bil! Eğer bu sûretle ma'nâ 
kapısını çalarsan, sana açarlar; ve ma'nâ kapısını çalmak dahi, fikir kana- 
dını çırpmak ve esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyeyi tefekküre dalmak ile olur. Nite- 
kim hadîs-i şerîfde «AJi j> \ jJLz "Allah Teâlâ'nın âlâsında tefekkür ediniz" 
buyrulur. 

2913. Senin fikrinin kanadı çamura hulaşık ve ağır oldu; zîrâ ki çamur yiyi- 
cisin; senin için çamur ekmek gibi oldu. 

Ya'nî yaşamayı yemek için zannettin ve gece ve gündüz fikrin, gıdâ-yı 
sûrî tedâriki ile meşguldür; ve gıdâ ise, senin cismin gibi çamur ve topraktır. 
Binâenaleyh fikrinin kanadı çamura bulaşmıştır ve fikrinin ekmeği ve gıdâsı 
ma'nâ olduğu halde, o çamur, senin fikrine ekmek gibi olmuştur. 

Oy j y?** ^ jtj\ jlj^ ^-^ J* j ûlî 

2914. Ekmek ve et çamurdur, hunâan az ye! Tâ ki çamur gibi arzda kalmıyasın. 

Bu beyt-i şerîfde taklîl-i taâma ve riyâzete işâret buyrulur; zîrâ kesret-i ta- 
âm kesâfet-i cisme; ve kesâfet-i cisim kesâfet-i rûha sebeb olur ve bu sebeb- 
le rûh kesâfet-i tabfıyye âleminde mahbûs kalır. Binâenaleyh ifrâtdan ictinâb 
lâzımdır. 



2915. <S%cıktığın vakit kapek olursun. Sert ve mukâreneti kötü ve fena damar- 
lı olursun. 

Bu beyt-i şerîfde de tefrîtden içtinâba işâret buyrulur. Nitekim hadîs-i şe- 
rîfde ı# j»jü jbak- Ya'nî "Nefsin senin binek hayvanındır, ona nfk ile 
muâmele et!" buyrulur. Ya'nî nefsini çok aç bırakma ki, köpek gibi haris olup 
saldırmasın ve kötü huylu olmasın. 
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2916. doyduğun vakit hir murdar oldun; Ur duvar gtbi habersiz ve ayaksız oldun! 

Bu beyt-i şerîfde dahi gıdâda ifrâtın fenâlığına işâret buyrulur. Pek çok yer 
isen bir leş gibi sakîl oldun ve bir duvar gibi âlem-i ma'nâdan habersiz oldun; 
ve o âlem için bî-hareket kaldın. 

eAr- *L> j-> üj*r f-> j uf* eri 

2917. DmÂİ hir vakit murdarsın ve diğer vahit köpeksin; arslanların yolunda 
nasıl koşu yaparsın? 

Gıdâda ifrât ettiğin vakit, bir leşe döndün; ve tefrît edip büsbütün aç kal- 
dığın vakit de haris bir köpeğe benzedin. Bu haller içinde Allah'ın arşlardan 
olan evliyânın yolunda nasıl iyi koşabilirsin? 

y>r >y>- dJT 

2918. Şikârının âletini köpekten haşka hilme; kemiği köpeğe azıcık ati 

Av âleti nefs-i hayvâniyyedir; zîrâ ma'rifet-i teşbihi ona vâbestedir; yok- 
sa rûh-ı mücerredden ve akl-ı sırfdan ancak ma'rifet-i tenzîhî hâsıl olur. Ni- 
tekim nefs-i hayvâniyyeden ârî olan melâike Hak Teâlâ'ya ^ y 
jü j (Bakara, 2/30) ya'nî "Biz seni hamd ile tenzih ederiz ve seni tak- 
dis ederiz" dediler; fakat ma'rifet-i teşbıhîyi avlamaya me'mûr olan nefs-i 
hayvâniyyeyi zayıf bırakmaya da gelmez, bünyeyi ve dimâğı takviye edecek 
kadar gıdâ vermek lâzımdır. 

■Sji Jf y>- jl^-İ J S^fi <_£ yj> ^ S yZ> jj^* 0^>- aS-JİJ 

2919. 2Xrâ köpek tok olduğu vakit serkeş olur; latif olan say d ve şikâr tarafı- 
na ne vakit koşar? 

"Köpek" ten murâd, nefs-i hayvâniyyedir; "sayd" ve "şikâr"dan murâd 
sülûkdeki hâlât-ı latîfe-i rûhâniyye ve ulûm-ı ledünniyyedir. 

2920. O <S^rahı azıksızlık çekti; nihayet dergâha ve o devlete erişti. 

[2878] 

"Arab'*dan murâd, sahrâ-yı tabîatte maârif-i ilâhiyyeden bî-behre kalmış 
olan kimsedir. Böyle bir kimse, kendisini maârif-i ilâhiyye fakr ve ihtiyâcı 
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içinde görür ve kalbinde bu ma'rifetin tahsili için bir himmet uyanırsa, bu 
himmet, o kimseyi insân-ı kâmilin kapısına götürür. 

2921. Dtikâyede o -penâhstz olan aztksız hakkında, şahın ihsanını söylemişiz. 

Bir himmet-i âlî ile insân-ı kâmilin kapısına giden bir sâlike, halîfe-i 
Hakk'ın ihsânını hikâye zımnında söylemiş bulunuyoruz, 

2922. SÎşık adam her ne söylerse, aşk mahallesinde onun ağzından aşk koku- 
su sıçrar. 

Ya'nî, söylediğimiz bu hikâyede "Arab erkeği, Arab kadını, testi, yağmur 
suyu ve Bağdâd ve halîfe gibi" elfâz-ı zâhiriyyeyi bir masal gibi dinleme; biz 
aşk-ı ilâhî ile yanıp tutuşan zümreden olduğumuz için, bu elfaz-ı zâhiriyye 
altında ma*şûk-ı hakikîye âid türlü türlü ma'nâlar söyledik. 

2923. €ğer fıkıh söylerse hütünfakr gelir; o demdemesVhoş olandan fakr koku- 
su gelir. 

2924. Ue eğer küfür söylerse din kokusu tutar; onun şek sözünden yakın ko- 
kusu gelir. 

Meselâ Bâyezîd-i Bistâmî hazretleri "Sübhânî mâ a'zame şânî" [Kendimi 
teşbih ederim, benim şâhım ne büyüktür!] buyurdu. Bu ve emsâli sözler zâ- 
hir-i şer'a nazaran küfür görünür. Fakat £Ji j \ r *> 3 *J iju. c~>-» bi 
[Bir kulumu sevdiğim zaman, onun kulağı, gözü ve lisânı olurum ilh.] ha- 
dîs-i kudsîsi mûcibince Hak Teâlâ Bâyezîd'in lisânı olup cenâb-ı Bâyezîd, 
nutk-ı Hak ile nâtık olduğundan, bu sözden din, kokusu gelir; ve keza in- 
sân-ı kâmil, bir sâlike hitâben "Hak" var mı ve nerededir? gibi zâhiren şek 
görünen bir sözü söylerse, maksadı o sâliki yakîne teşviktir. 

c^>\ Cwl j\ I j ç<J ol t-iUf Ju^l c—l c~*t>- j>tj £ ^ 

2925. 6ğri köpük ki, hahr-ı safîden kalkmıştır, saf olan asıl, o fer' i tezyin et- 
miştir. 
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"Eğri köpük"ten murâd, zâhir-i şer'a muhâlif görünen söz ve "bahr-ı sâ- 
ff'den murâd, vücûd-ı hakîkî-i Hak'dır. Meselâ Ebu'l-Hasen Harakânî (k.s.) 
oç^ Jîi w ya'nî "Ben Rabb'imin iki seneden daha ekalliyim" buyurur. 
Bu söz eğri bir köpüktür; fakat hakikat deryâsının dalgalanndan peydâ ol- 
muştur. Ma'nâsı "Bende cemf -i sıfât-ı ilâhî mevcûddur; ancak iki sıfat yok- 
tur ki, birisi vücûb-ı zâtı, diğeri gınâ-yı zâtidir" demek olur. Binâenaleyh asıl 
sâf olan vücûd-ı hakîkî-i Hak, fer* olan vücûd-ı izâfi-i Harakânf yi bir köpük 
ile tezyin etmiş ve mertebe-i ulyâsını ehl-i hakikat nazannda göstermiştir. 

2926. Onun o köpüğünü safî ve doğru hil; ma'şûkun dudağının s'öğmesi gibi hil! 

2927. Sğer eğri söylerse doğruluk gösierir; ey hir eğri ki, doğruyu söyledi. 

Allah âşıklannın sözleri zâhirde eğri görünür. Fakat zahirî olan doğru ke- 
lâmlan süsler. Meselâ Hâfiz Şîrâzî (k.s.) şöyle buyurur: 

"Babam cennet bahçesini iki buğdaya sattı; eğer ben bir arpaya satmazsam ha- 
yırsız evlât olayım. " 

Bu kelâm zâhirde emr-i ilâhîye muhâlefet eden Hz. Âdem'in hareketini tah- 
sîn gibi görünür; fakat Hak Teâlâ'nın meleklere hitâben ü-U- j> jVi j j^u- 
(Bakara, 2/30) ya'nî "Ben yeryüzünde halîfe yapacağım" buyurması cihetiy- 
le, murâd~ı ilâhînin husûlüne teveccüh ma'nâsını mutazammın olduğundan 
pek doğrudur; binâenaleyh bu öyle bir eğridir ki, doğruya letafet verir. 

ur* ^Jf f*^ iSJi ıs / ^ 

2928. Eğer şekerden hir ekmek şekli vİşİrİr isen, onu emdiğin vakit sana şeker 
tu mu gelir. 

"Şeker"den murâd, vücûd-ı hakîkî-i Hak; "ekmek"ten murâd, vücûd-ı izâ- 
ff-i abddir. Ya'nî vücûd-ı izâfi-i abd, makâm-ı fenâda sıfât-ı abdânîsinden fâ- 
nî olup sıfât-ı hakkânî ile kâim olduğu vakit, artık o şekerden yapılmış bir ek- 
meğe benzer. Onun sözlerini kulağın emdikçe, hakâyık ve maârif-i ilâhiyye 
lezzetlerini duyarsın. 
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2929. Ue eğer mümin altın put hulursa, ne vakit onu her -putpereste hırakır? 

Ya'nî matlûb olan sûret değildir, ma'nâdır. Binâenaleyh insân-ı kâmile 
ma'nâsından dolayı i'tibâr olunur. Nitekim bir mü'min altından ma'mûl bir 
put bulursa, onu putpereste vermez. 

2930. H&elki tutar ateşe atar; onun âriıtet olan suretini kırar. 
[2889] ü 

2931. Tâ /ti alim üzerinde put nakşı kalmıya; zira sûret mânidir ve yol vuru- 
cudur. 

C^Ojlp j j JJLî ^ c-j (J iJü c~v-iJL»j «^b 

2932. Onun altın olan zâtı, rahhânİyyelin atâsıdır; putun nakşı altın nakdi 
üzerine ariyettir. 

lnsân-ı kâmilin altın olan zâtı ve hakikati rabbâniyyetin atâsıdır ve onun 
put gibi olan nakşı ve taayyünü, kendi hakikati üzerine ariyettir. Sakın bu 
sûrete aldanıp "Bu da bizim gibi beşerdir, yer içer ve uyur" diyerek hakika- 
tinden gafil olma! Nitekim küffâr, Pelgamber-i zîşânın hakikatinden gafil olup 
jf^S/î j ^ j ' r UJt jr t Jjl^t jl. (Furkan, 25/7) ya'nî "Bu Resûle ne ol- 
clu ki, taâm yer ve sokaklarda gezer!" dediler. 

2933. tSen bir pire için hir kilimi yakma; ve her sineğin sadâsmdan günü hı- 
rakma! 

Sûret, pire gibi ehemmiyetsiz bir şeydir; ve hakikat, kilim gibi ihâta sâhi- 
bidir. Sen bir pire için bir kilimi yakma; ve seni insân-ı kâmilden teb'îd ve ten- 
fîr etmek isteyen ehl-i sûretin sözleri, sinek vızıltısı gibidir; bu vızıltılardan 
dolayı gün gibi aydınlık olan rûhâniyet âlemini terk etme ve karanlık olan ta- 
biat ve kesâfet âleminde kalma. 

& <s** J^jj^ jj^ j-> <J^. ^yr dr* A ^ 

2934. Suretlerde kaldığın vakit putperestsin; onun suretini hırak ve manâya haki 
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2935. Diacca mensüb adam isen ister Dtindû, ister Türk veya JArah hir ha- 
cıyı yoldaş iste! 

j\ tjjCjbi j jjui j\ jJ^j j-^j 

2936. Otiuti nakşına ve rengine hakma; onun azmine ve âhengine haki 

2837. 6^er sit^â/ı olsa da, o senin hem~âhengindir; sen ona heyaz de; zira senin 
hem-renginâir. 

2938. hikâye âşıkların haşsız ve ayaksız fikri gibi, altüst söylenmiş oldu. 

Muhakkikin indinde bir "ezel" ve bir de "ezel-i âzâl" vardır. Ezel-i âzâl 
mertebe-i vahdettir. Bu mertebede esmâ ve sıfât-ı ilâhiyye müttehid olup, bir- 
birinden mütemeyyiz değildir. Ve ezel, mertebe-i vâhidiyyettir ki, ebede ka- 
dar olan ahvâl hakkında işaret olduğundan, ezelden ileri olan ezel-i âzâle ta- 
alluku hasebiyle başı ve ibtidâsı yoktur; ve ebede mukârin ve onunla berâber 
olduğu için ayağı ve nihâyeti de yoktur. Binâenaleyh bu hikâyeden herkes 
kendi mertebesinin zevkini duyar. 

2939. HZaşı yoktur; çünkü ezelden ileridir; ayağı yoktur, ebede karabeti vardır. 

"Ezerden murâd, a'yân-ı sâbite mertebesidir. "Ebed"den murâd, a'yân-ı 
sabiteden ibâret olan suver-i ilmiyye-i ilâhiyyenin vücûd-ı Hak ile kâim olup, 
aslâ fena bulmamasıdır. Ya'nî bu Mesnevf-î Şerif de beyân olunan esrâr ve 
hakâyık, a'yân-ı sâbite mertebesinden ileri ve Zât-ı Hak'da mahfî olan esmâ 
ve sıfâttan, ya'nî mertebe-i vahdettendir. Ve mertebe-i vahdet, vâhidiyyet 
mertebesi olan a'yân-ı sâbiteden ileridir. îlm-i ilâhîde sâbit olan suretlerin su- 
ver-i ilmiyye-i insâniyye gibi, fânî olması mümkin olmadığından, ebed ile 
alâkası ve karâbeti vardır. 

^' J- 5 /^j^^J j** o Jai y> C~~>Tj <^b 

2940. ^elki su gibidir; ondan her katre hem hastır ve auaktır ve hem de o iki- 

[2899] . 9 & 

sızdır. 
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Bu hikâyede ezel-i âzâlden ebede kadar olan vücûd-ı mutlakın merâtibi- 
rte işaret olunduğundan nüzul ve urûc bir akarsu gibidir; ve bu nüzûl ve 
urûc, vücûd-ı mutlakın o merâtibde takayyüdü ile vâki' olduğundan ve her 
bir mertebenin bir ibtidâ ve intihâsı bulunduğundan, bu akar suyun her kat- 
resi ya'nî her bir mertebesi bir baş ve ayaktır; zîrâ mukayyeddir. Ve mâhiy- 
yeti ancak vücûd-ı mutlakın merâtibe nüzûlü ve bu merâtibden urûcu olmak 
i'tibâriyle, hey'et-i umûmiyyesi başsız ve ayaksızdır. Ya'nî bu nüzûl ve urû- 
cun ne ibtidâsı ve ne de intihâsı vardır; zîrâ Hak ezelen ve ebeden Hâlık'tır 
ve llâh'tır ve Rab'dir. Binâenaleyh vücûd-ı mutlakın nüzûl ve urûcunun as- 
lâ inkıta' ı yoktur. 

2941. 'TSen SAllah'ı tenzih ederim ki, hu kikâye değildir. <S%flâk ol, hu hizim ve 
senin nakd-İ kalimizdir; iyi hak! 

Bu hikâyeyi masal olarak dinleme! Ey sâlik, bu bizim şimdiki hâlimizi 
tasvîr eder. Ya'nî bu hikâyede "Bağdâd", halîfenin dergâhı, Hz. Pîr efendi- 
mizin dergâh-ı irşâdıdır ve sâliklerin her birisi de sahrâ-yı tabîatte bî-nevâ 
kalan "Arab erkeği"; ve onların nefisleri de, onların "zevce'leridir. Ve bu 
hikâye her zamanda, her bir mürşid-i kâmil ile sâliklerinin hâlinden haber 
verir. 

2942. 2mq> sûfî kerr ü ferli olur; her ne ki o mazidir *lâ-yüzker" olur. 

Ya'nî sûfî olan kimsenin geçmiş ve gelecek ile alâkası yoktur; zîrâ geçmi- 
şin fâidesi olmadığı için, zikre ve uzun uzadıya onunla meşgûl olmağa değ- 
mez. Onun İçin fi* V ^ıu "Geçmiş zikr olunmaz" darb-ı meseli meşhurdur 
ve geleceğin de ne olacağı meçhuldür; çünkü hâdisât-ı âlem, hiçbir vakitte in- 
sanın re'y ve tedbîrine uymaz. Şu halde sûfînin nazannda mühim olan za- 
man, ancak zamân-ı hâldir. Binâenaleyh onlann nazannda vukuât-ı mâziy- 
yeden olan hikâyâtın kıymeti yoktur ki, birtakım hikâyât ile meşgûl olsunlar. 
Eğer bir hikâye söylerlerse hâle taalluku olduğu için söylerler. 

2943. ^Arah da hiziz, testi de hiziz, şak da hiziz, hep hiziz. 'Dönen ondun dön- 
dürüldü. 
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Bu hikâye zımnında beyân ettiğimiz şeylerin hepsi, şimdiki halde biziz. 
Sahrâ-yı tabîatte kalmayı ihtiyar edip, dergâh-ı irşâdımızın kapısından dö- 
nen kimseler, isti'dâd-ı ezelîleri iktizâsınca döndürülmüş olanlardır. Bu 
beyt-i şerîfde şu âyet-i kerîmeye işâret buyrulur: Ojl*ı>i Jüi ^ & J^jî 
ü jaC ı^jp* ^jüi (Zâriyât, 51/9-11) Ya'nî "Dönenler döndürüldü. Kur'ân'ı 
tekzîb* edenler matrûd olsunlar ki, cehâletde müstağrak olan gafillerdir." 
Beyt-i şerîfe vech-i rabtı budur ki ouîy oLjVi j ofyüi ya'nî "Kur'ân ve inşân, 
ikizdirler" buyrulduğu vech ile, insân-ı kâmil Kur l ân-ı nâtıktır; onu tekzîb 
edip dergâh-ı irşâddan dönenler, ezelde döndürülmüş ve mahrum edilmiş 
olan kimselerdir. 

£^ 3 s* ûi' ^ j ur^ 'j ö j 3 ^ h S** 

2944. <S%klı zevç ve kadını da nefis ve tama' hil! 15u ikisi zulmânî ve şem 
olan aklı münkirdir. 

Akl-ı beşer, akl-ı küllün cüz'ü ve nefs-i beşer dahi nefs-i küllün cüz'üdür. 
Nefs-i küllün tabînda cezb ve def kuvvetleri olduğu gibi, vücûd-ı beşerde 
dahi aynı kuvvetler mevcûddur. Akl-ı küll, nefs-i küllün müdebbiri olduğu gi- 
bi, akl-ı cüz'îdahi nefs-i cüzîde aynı mâhiyyettedir. Akl-ı küll, ism-i Bâtın'ın 
ve nefs-i küll, ism-i Zâhir'in mazharlandır. Ve bu isimlerin ahkâmı ise yekdi- 
ğerine zıddır. İsm-i Zahir "benim" der; ism-i Bâtın "hayır, benim" der. Ism-i 
Zâhir'in mezâhiri olan nefis ve tabîat âlemi zulmânî ve ism-i bâtının mazha- 
n âlem-i akıl nûrânîdir. 



2945. <$imdi dinle ki, İnkârın aslı neden kalktı? Ödüllün iürlü iiirlü cüzleri 



varı 



dır. 



İnkânn sebebi budur ki, nefs-i küllün ve akl-ı küllün türlü türlü cüz'leri 
vardır. Zîrâ görüyoruz ki, âlemde nüfus-i cüz'iyye arasında türlü türlü tefâ- 
vüt ve zıddiyyet olduğu gibi, ukol-i cüz'iyye dahi tefâvüt ve merâtib üzerine- 
dir. Ve bu tefâvüt ve zıddiyyetlerin menşe'i, sıfât ve esmâ-i ilâhiyye arasın- 
daki tefâvüt ve tekabüldür. Ve isti'dâdât-ı mütenevvi'a, bu sıfât ve esmânın 
hâssıyetleridir. Meselâ ism-i Nâfi*. ism-i Dârr'a ve ism-i Bâsıt, ism-i Kâbız'a 
ve ism-i Muhyî, ism-i Mümît'e muhâliftir. Bunlann mezâhiri olan nüfus ve 
ukül dahi bittabi' yekdiğerini münkir olurlar. 
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jj^- *g y *j C-~J ^j-r^ ^ İj* 

2946. !Xültofi cüz ü, kuîie thsW olunan cüzler değildir; gülün kokusu gîbi de- 
ğildir ki, gülün cüzü olsun. 

Ya'nî benim bu sözümden hakîkî olan külliyyet ve cüz'iyyeti anlama! Zîrâ 
küll, cüz'den mürekkeb olur ve mürekkeb vücûd da kendi cüzlerine muhtâç 
olduğu için nâkıs olur. Ve keza küll, her cüz'üne mahmûl olamaz; meselâ 
Zeyd'in eline "Zeyd" denemez; ve vücûd-ı Hakk'ın ihâtası küllün cüzlerini 
ihâtası gibi değildir ve kezâ cüzlerden de mürekkeb değildir. Belki bizim bu 
sözden maksadımız, vücûd-ı mutlakın sıfâtı ve esmâsı hasebiyle takayyüdünü 
ve mukayyedâtın mutlaka nisbetini beyândır. Ve mutlak, hadd-i zâtında taay- 
yün ve takayyüd etmekten ve etmemekten müberrâdır. Ve mertebe-i zuhûrda 
hakîkat cihetinden her mukayyedin "ayn"ıdır; velâkin taayyün i'tibâriyle akıl- 
da onun gayridir. Binâenaleyh sözümüzü gülün kokusuna teşbîh etme! 

Sji JJj ö\ jyr <J j*â dlTlj 3 j> jf* (j4aJ jjr c-ikJ 

2947. Çeşitliğin leiâfeii gülün letafetinin cüzü olur; kumrunun sodası, o bül- 
bülün cüzü olur. 

Bu beyt-i şerîf cüz' ile küllden maksad ne olduğunu uküle takrîb için bir 
misâl-i kevnîdir. Meselâ gülün bir şe'n-i latifi vardır; bu şe'ni gül farz eder- 
sen, yeşilliklerde olan şuûnât-ı latife onun cüz'üdür denebilir. Ve kezâ bülbü- 
lün sadâsındaki şe'n-i latîf, alelıtlak bir küll farz olunursa, kumrunun sadâ- 
sındaki letâfet onun cüz'ü addolunabilir. Binâenaleyh bu külliyyet ve cüz'iy- 
yet maddiyyât âlemindeki külliyyet ve cüz'iyyet ma'nâsına değildir. 



2948. Bğer işkâl ve cevaba meşgul olursam, susamışlara ne vakit su verebilirim? 

Ey sâlik, benim bu sözlerimden senin fikrinde bâzı müşkiller peydâ olur 
ve onlan halletmek için suâller sormak istersin; fakat bu bahiste sana vârid 
olacak müşkilâtı birer birer zikr edip cevâblanyla meşgul olursam, maârif-i 
ilâhiyyeye susamış olan kimselere ma'rifet suyunu ne vakit verebilirim? 

2949. Bğer sen kamilen işkâle ve zahmete mensüb isen, sabr et, sabır ferahın 
anahtarıdır. 
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Eğer benim söylediklerim büsbütün sana müşkil gelmiş ve anlıyamamak 
zahmetine düşmüş isen, sabr et ki, âtide sana yavaş yavaş anlamak isti'dâ- 
dı gelecektir; zîrâ ^ll. ^\ ["Sabır, ferahın anahtandır"] hadîs-i şerifi 
mûcibince sabır ferah ve sürürün anahtandır. 

2950. ^Düşüncelerden -perhiz et, -perhizi Jikir arslan ve yaban eşeği; ve gbnül- 
[2909] ^ meşeliktir. 

Ya'nî fikirler iki kısımdır: Birisi Hakk'a îsâl eden fikirlerdir ki, arslan gibi- 
dir; diğeri de Hak' dan teb'îd eden fikirlerdir ki, onlar da yaban eşeği gibidir- 
ler; ve gönüller dahi meşeliğe benzer. Bu iki nevi' fikirler gönül meşeliğinde 
dolaşırlar. Sen bu fikirleri temyiz edemediğin için, idrâk-i hakikat zamânına 
kadar fikirlerden perhîz et! 

2951. U^erhîzler ilâçlar üzerinde serverdir; zîrâ ki kaşımak uyuzun ziyâdeliğidir. 

Bu Mesnevf-i Şerîfde illet-i cehlin izâlesi için beyân ettiğimiz hakâyık ve 
maârif-i ilâhiyye ilâcdır; ve perhizlerin ilâçlara büyük te'sîri vardır. Ey sâlik, 
kaşımak nasıl ki uyuz hastalığının tezâyüdüne sebeb olursa, senin de muh- 
telif fikirler ile gönlünü meşgûl etmen öylece illet-i cehli ziyâdeleştirir. 

2952. Perhîz yakînen devanın aslı geldi; perhîz et, canının kuvvetini gör! 

2953. HSu nükteleri kulak gfai kahül edici ol; tâ ki hen sana altından küpe ya- 
payım. 

2954. DCuyumcu olan ayın kulağında halka olasın; aya kadar ve Süreyya'ya 
kadar gidesin. 

Ya'nî, seni âlemi ziyâdâr eden ayın kulağına halka yapayım; manzûme-i 
şemsiyye dâhilinde olan aya kadar ve bu manzûme hâricinde olan Sürey- 
yâ'ya kadar gidesin. "Süreyyâ" fezâda "Pervîn" dedikleri altı yıldızdan mü- 
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rekkeb bir hey'et-i mecmûadır. Bunlar teşbîhâttır. "Meh-i zerger"den murâd 
rûhdur; zîrâ sûrî ay güneşten aldığı ziya ile nasıl bir kuyumcu gibi yeryüzü- 
nü yaldızlarsa, rûh-i insanî dahi şems-i zâttan aldığı sıfat-ı hayât ile, arz me- 
sâbesinde olan cesedi, Öylece nûrlandınr. Ya'nî, seni ruhun kulağına küpe 
yapayım ve bu hakâyık ve maârif ile aya, ya'nî manzûme-i vücûdundan olan 
ruhunun âlemine terakki edesin; ve ba'dehû ondan ileri olan Süreyya'ya, 
ya'nî manzûme-i vücûdundan daha ileri olan fenâ-fillâh mertebesine ve 
âlem-i ıtlâka kadar gidesin. Bu beyt-i şerîfde sâlikin evvelen tecelliyât-ı rûhâ- 
niyyeye ve ba'dehû tecelliyât-ı rabbâniyyeye terakkisine işaret buyrulur. 



Cenâb-ı Pîr 2845 numaralı beyitte "Dinle ki inkânn aslı neden vâki" ol- 
du?" buyurmuşlar idi. Buradan i'tibâren dahi bu hususa müteallik olan nük- 
telerin beyânına başlarlar. Ey sâlik dikkatle dinle ki "yâ" harfinden "elif " 
harfine kadar olan hurûf nasıl şekilde ve telaffuzda birbirlerine muhâlif ise, 
zâhiren hâl ve şânları birbirine uymayan halk dahi öylece muhtelif rûhlara 
mâliktirler. 

Ma'lûm olsun ki, âlem-i sûrette her ne mevcûd ise, cümlesi sıfât ve esmâ-i 
ilâhiyyenin mazhandırlar; ve bu sıfât ve esmâ mütekâbil ve yekdiğerine zıd 
hâssiyetleri hâiz olmakla berâber, gayr-i kâbil-i ta'dâd ve ihâtadır. Binâena- 
leyh âlem-i halkta bu ihtilâf dâimidir. Nitekim âyet-i kerîmede o jüy. S/ j 
(Hûd, 11/118) [Onlar ihtilâfa düşmeğe devâm ederler] buyrulur. Bu sebebden 
efrâd-ı beşerin kimi mü'min, kimi kâfir, kimi fâsık ve kimi sâlih olarak birçok 
muhtelif şânlarda zâhir olur. 

Hurûf-ı teheccînin ibtidâsı "elif harfi olduğu halde, Hz. Pîr'in, son harf 
olan "yâ"dan "elife kadar buyurması, merâtib-i vücûda riâyeten vâki' ol- 
muştur. Zîrâ gerek kendi taayyün-i şerifleri ve gerek diğer halkın taayyünâ- 
tı, esfel-i sâfilîn olan âlem-i şehâdet mertebesinde mütekevvindir; binâena- 
leyh sülûkde esfelden a'lâya urûca işâret buyururlar. 



2955. 6vvelâ âinh 
Hırlar. 
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Ya'nî hurûfun şekillerinde, telaffuzlarında ve havâss-ı bâtınelerinde bir ihti- 
lâf ve kargaşalık vardır; zîrâ kiminin mahreci "mîm" gibi dudak ve kiminin u hâ" 
gibi boğaz ve kiminin "sın" gibi dişlerin arası ve kiminin "nûn" gibi dil ile da- 
mak arasıdır. Ve havâs itibariyle de kiminin tab'ı nârî ve kiminin hâkî, kiminin 
havâî ve kiminin mâîdir; ve kezâ kimi mülkî, kimi melekûtîdir. Bunlann ha- 
vâss-ı bâtıniyyeleri ve ahvâli hakkında Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Fütûhât-ı Mekkiy- 
ye'lerinin ibtidâsında ma'lûmât i'tâ buyurmuşlardır. Bu ihtilâfın mevcûdiyyeti 
ile berâber, bunların hepsi de bir cihetten baştan ayağa kadar bir ve müttehid- 
dirler. Bu ebyât-ı şerife 2505 ve 2506 numaralı beyt-i şeriflerin de îzâhıdır. 



["Vaktaki renksizlik, rengin esiri oldu, birMûsâ birMûsâ ile cenkte oldu, "] 
["Vaktaki bî~renkîiğe erişesin ki, onu tuttun idi, Mûsâ ve Fk'avn sulh tutarlar. "] 
Ya'nî hurûfun hepsi çizgiden ve çizgi de noktadan hâsıl olur. Nitekim ilm-i 
hendesenin mebâdîsinde hattın noktadan terekküb ettiği gösterilir. Bu i'tibâr 
ile vücûdda hepsi bir asıldandır. Bu hâl şekilde böyledir; telaffuza gelince hep- 
sinin aslı nefesle çıkarılan bir sadâdır. Elif harfini meftûh olarak telaffuz eder- 
sek, sadâyı ıtlâk üzere salıveririz. Diğerlerinde bu sadâ-yı mutlakı ağzımızın 
muhtelif mahallerine çarptmp takyîd ile çıkannrz. Şu halde bu elifdeki sadâ- 
yı mutlak, hurûfun hepsine sâridir. Nitekim Mevlânâ Câmî (k.s.) bir rubaisin- 
de şöyle buyurur: 

-UâL'J» «jjl oli jut u>k>v> jj^> <J> jj>- 0L*-l 

"Hurûfun aynlan suretlerde muhtelifdirler; fakat hepsi elifin zâtında mü'telif- 
lerdir. Taayyün cihetinden hepsi birbirinin gayridirler; ve hakikat cihetinden 
hepsi elifin aynıdırlar. " 

Müşârünileyh bu rubâîsini aynca şerh dahi buyurmuştur; burada tafsili 
uzun olur. 






2957. ^ir yüzden zıd ve Ur yüzden müttehiddirler; Ur yüzden hezî ve Ur yüz- 
den ciddirîer. 
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Hurûfun zıddıyyet ve ittihâcüan yukanda îzâh olundu. Bir yüzden hezl ol- 
malan budur ki: Her bir harfin ayrı ayn telaffuzu hiçbir ma'nâyı mukayyed 
değildir. Meselâ "mîm" harfi yüz defa telaffuz olunsa, âlem-i surette hezl ve 
beyhûde olur; fakat bu hurûf birleşip kelimeler teşkil ederse, ma'nâya delâlet 
ettikleri için ciddiyyet hâsıl olur. Ve kezâ hurûfun yalnız başına zâhirde resm 
edilmesi veyâ telaffuz olunması hezldir ve boştur; fakat bâtınına nazar olu- 
nursa havâssı ve delâleti i'tibâriyle ciddir. Nitekim hurûf-ı mukattaât-ı 
kur'âniyye zâhirde bî-ma'nâ görünür; fakat bâtında azîm delâlet ve ma'nâ 
sâhibi olduğundan, şeklinde ve telaffuzunda ciddiyyet vardır. İşte âlem-i 
halktaki mezâhir de tamâmiyle bu misâle mutabıktır. 

2958. Dmdi kıyamet arz-ı Mer günüdür; arzı zıb ve ferli olan kimse ister. 

Mâdemki hâl ve şânlan zâhiren muhtelif olan halkın cânlan ve bâtınlan 
da muhteliftir, kıyâmet-i kübrâ vâki' olduğu vakit, bu taayyünât kalkar ve 
neş'et-i âhiret zâhir olup herkesin ahvâl-i bâtınesi meydana çıkar. Binâena- 
leyh kıyâmet, arz-ı ekber günüdür; bu arz-ı ekber gününü ancak hey'et-i bâ- 
tınesi zînetli ve parlak olan kimse ister. 

2959. Uier kim ki, kötü Diinili gibi sevdâîdir, arz günü ona rüsvâylıktır. 

"Hindû-yı bed" ile eşkıyâ murâd buyrulur; çünkü Hind halkının kısm-ı 
a'zamı ehl-i dalâlet ve putperest olduğundan "şakf'ye alem olarak isti 1 mâl 
buyrulmuştur. Ya'nî meslek-i dalâlete mensûb olan kötü Hindli gibi bâtınının 
yüzü kara olan kimseler, arz günü olan kıyâmette, bâtınlan meydana çıkın- 
ca rezîl ve rüsvây olurlar. 

^_-)Uj ü j>m>* jfr wUİ j>*j j\ <^j>\^\ d j>**J> lSjj öyş- 

2960. Çünkü onda güneş gihi yüz yoktur; o nikâh g&i olan geceden haşkasını 
t 2919 l istemez. 

"Gece"den maksad zulumât-ı tabîiyye-i beşeriyyedir; zîrâ dünyâda cisim 
ve sûret i'tibâriyle mü'min ve kâfir birdir; bâtınlannı sözleri vâsıtasıyla izhâr 
etmezlerse, ikisi de inşân görünürler. Fakat bâtınlan inkişâf edince birinin nû- 
rânî, diğerinin zulmânî olduğu müşâhede olunur. Nitekim karanlıkta beyaz 
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île zenci bir görünür; fakat ziyâ karanlığı izâle edince tefrik olunurlar. Binâ- 
enaleyh sûret-i beşeriyye gece karanlığı gibi nikabdır. 

3 \ ö\J+> j\ jUijUOjç Jf dk^fjt 

2961. Onun dikeni bir gül yaprağına mâlik olmayınca, hahârlar onun esrarına 
düşman olâu. 

Öyle bir kimsenin vücûd-ı unsurîsi gül yaprağı gibi olan hasenâttan bir şe- 
ye mâlik olmazsa, bahârlara müşâbih olan ölüm ve kıyamet, onun esrânna ve 
bâtınına düşman olur. Kıyâmetin envâ'ı vardır, birisi de c-u 
ya'nî "Ölen kimsenin kıyâmeti kopar" hadîs-i şerifi mucibince ölümdür; ve di- 
ğeri de arz-ı ekber günü olan kıyâmet-i kübrâdır. ^ J Y 3 'Jui j\^J\ Jj \' y „ 
(Tânk, 86/9-10) Ya'nî "Zamâirin âşıkâr olduğu günde o kimse için'kuvvet ve 
yardımcı yoktur" âyet-i kerimesine işaret buyrulmuştur. 

j- 5 bj 1 jWî eri c~~^>y j c^Jf U \j s* 

2962. O Kimse. Ki, haştan ayağa kadar gül ve susen çiçeğidir, imdi bahar onun 
için İki -parlak gözdür. 

2963. fanını gülistana vurmak için manâsız olan diken hazân ister hazân! 

"Pehlû-zeden" yanını dayamak ve berâber oturmak ma'nâsınadır. însân 
sürerinde olup sîret-i insâniyyeyi hâiz olmayan kimse, zahiri ve bâtını insan 
olan kimseler ile berâber oturmak ve onlar ile müsâvât da'vâsında bulunmak 
için hayât-ı dünyeviyyenin devâmtnı ister. 



2964. Tâ ki onun hüsnünü ve bunun aybını orte; tâ ki onun rengini ve bunun 
-pasını görmiyesin. 

Sonbahârda yapraklan dökülen gül ağacı ile diken ağacı, müsâvîbir man- 
zara alırlar. Binâenaleyh hazân birinin hüsnünü ve diğerinin kusûrunu ve 
aybını örtmüş olur. 

2965. n^öyle olunca hazân, onun için bahar ve hayâttır; taş ve yaküt-ı zekât bir 
görünür. 
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"Yâküt-ı zekât" pek temiz yâkut ma'nâsınadır. Zîrâ "zekât" lügatte tahâ- 
ret ma'nâsına gelir. Masdann sıfat makamında yâküta izâfesi, mübalağa ta- 
rîkıyladır. Nitekim "recül-i âdil" deneceği yerde, "recül-i adi" derler. 

2966. ^âğhân hazânda da onu hilir; lakin hirinin görüşü, cihanın görüşünden 
iyidir. 

Bahçıvan sonbaharda dahi yapraklan dökülmüş olan gül ve diken ağaç- 
lannı bilir; zîrâ nebâtâtın esrânna vâkıftır. Bunun gibi zamânın yektâsı ve 
kalb-i Muhammedi üzere bulunan kutbu'l-aktâb dahi, neş'et-i âhiret olmaz- 
dan mukaddem, hazâna müşâbih olan dünyâda da saîd ile şakinin ve sâlih 
üe fâsıkın bâtınlarım ve esrânnı müşâhede eder. "Dünyâda herkes birbirinin 
bâtınını görse de saîd saîd ile ve şakî şakî ile musâhib olsa daha iyi olmaz 
mı?" Suâl-i mukadderine cevâben Hz. Pır: "Fakat cihânın görmesinden, biri- 
nin görmesi daha iyidir" buyururlar. Zîrâ kutbu'l-aktâb Allah Teâlâ'nın halî- 
fesi ve eminidir; cihânın gözbebeği mesâbesindedir. Bu makamı hâiz olma- 
yanlarda bu derece emânet yoktur; ve insanın a'zâsının her tarafı göz olmak- 
tan, bir tarafının mahall-i rü'yet olması hikmete daha muvâfıktır; zîrâ her ta- 
rafın göz olmasından nizâm-ı vücûd bozulur; ve herkesin esrâra vukufundan 
dahi nizâm-ı âlem muhtell olur. 

Şurrâh-ı hindiyyeden Hz. îmdâdullâh (k.s.) bu beyt-i şerîfin şerhinde şöy- 
le buyururlar: "Kutbu'l-aktâb saîdi ve şakiyi dâr-ı dünyâda bilir; kutbu'l-ak- 
tâb kendi seyrini tamâm ettikten ve fenâdan sonra, bakaya vâsıl olduktan 
sonra a'yân-ı sâbiteyi müşâhede eder ve o a'yânın isti'dâdı ona münkeşif 
olur. Binâenaleyh a'yândan cârî olan ve olacak bulunan her bir hâl İcmâl 
üzere münkeşif olur. Böyle olunca saâdet ve şekâvet-i ezeliyyenin her ikisi 
ona âşikâr olur. Ve bu beyân ona tamâmiyle a'yân-ı mümkinâtın tafsil üze- 
re bilcümle ahvâliyle münkeşif olması ma'nâsına değildir. Bu, beşer hakkın- 
da muhâldir,- ve böylesi nasıl vâki* olur? Ve illâ onun Allah Teâlâ ile müsâvî 
olması lâzım gelir." Bu îzâhdan dahi anlaşılır ki, vahdet-i vücûd mes'elesin- 
de gayet gâmız nükteler vardır; bunlar lâyıkıyla anlaşılmazsa i'tikâdda fesâd 
hâsıl olur ve fesâd-ı i'tikâd, ef âle de sirâyet eder ve nihâyet beşeriyyetin şa- 
nından olan teklîfât-ı şer'iyyenin ta'tîli cihetine gidilir. Allah Teâlâ ehl-i sülû- 
kü bu halden muhâfaza buyursun. 
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2967. Cihan muhakkak o Vır kimsedir; o eblehdir; her yıldız felek üzerinde 
ayın cüz'üâür. 

Bu beyt-i şerifin elfâzı nüshalarda muhteliftir. Fakır, Ankaravf deki sureti 
aldım; bu nüshaya göre şerhi şöyle olur: Cihân muhakkak o kutbu'l-aktâb 
olan bir zât-ı şerîfden ibarettir; o eblehdir. "Ebleh" ahmak ma'nâsına olduğu 
gibi, selâmet-i sadnn galebesi ma'nâsına da gelir. Nitekim hadîs-i şerîfde 
4Ji^-i j*ı jf\ ya'nî "Ehl-i cennetin çoğu ehl-i belendir" buyrulur. Bu ma'nâ- 
ya göre, o kutbu'l-aktâbm kalb-i şerifi hicâbât-ı zulmâniyye ve nûrâniyyeden 
salimdir ve tecelliyât-ı zâtiyyeye nazırdır. Bilcümle fuyûzât-ı ilâhiyye ehl-i 
âleme, istf dâdlanna göre bu zât-ı saâdet-simâtın kalb-i şerifinden tevzf olu- 
nur. Nitekim Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Tedbmt-ı Mhiyye' sinde ve Fusûsu'I-Hi- 
ten'lerinde bu hakikati beyân ve fzâh buyururlar. Ve Ankaravî hazretleri 
"ebleh" ta'bîrinden meşhûr olan ahmak ma'nâsına göre nâsa kerâhat gelme- 
mek için "o eblehest" ibâresini istifhâm i'tibâr etmek de münâsib olacağını 
beyân buyurmuştur. Bu sûrette ma'nâ "Cihân o bir kimseden ibârettir, o ah- 
mak mıdır?" demek olur. Beyt-i şerîfin dîğer nüshalarda birinci mısrâ'ınm sü- 
reri şunlardır: 

1 . c — frfl" ji c — f dt ö\ di^r * y- Ya'nî "Cihân muhakkak o kimsedir ve 
âgâhdır." 

2. c — p ö\j r d* ö\ö^ > Ya'nî "Cihân muhakkak o kimsedir ve o 
büyüktür." Maahâzâ yukandaki îzâhât bu sürerlere de şâmildir. "Her sitâ- 
re"den murâd, kutba tâbi' olan evliyâ-yı şâiredir. 

^ ^ & j j* <^** eri 

2968. binâenaleyh her nakış ve nİgâr, müjde müjde! işİe hahâr geliyor, demek- 
tedirler. 

Her rengi latif ve süreri güzel olanlar, işte bahâr geliyor; letafetimiz mey- 
dana çıkacak diye sevinip birbirlerine müjde verirler. Ehl-i îmân ve erbâb-ı 
hasenat dahi böyle mevte ve kıyâmete müştaktırlar. 

2969. Vtfihâyet çiçekler zırh gibi iabân olur; o meyveler ne vakit düğüm -peyda 
ederler? 
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Nihayet bahâr gelir; ağaçlann çiçekleri zırhlar gibi parlamağa başlar; çi- 
çekler bu hâlde iken meyvelerin tomurcuklan zâhir olur mu? 

2970. ^Vaktaki çiçekler dökülür, meyveler baş gösterir; vaktaki ten kırılır, can 
t 2929 ] l^fanr. 

Çiçekler dökülüp meyve tomurcuklan nasıl baş gösterirse, bahâr gibi olan 
mevt gelince çiçekler mesâbesinde olan cisim fenâ bulur; o vakit rûh âlem-i 
berzâhda baş kaldınr. 

2971. CMey ve ma nâ ve çiçek onun suretidir', o çiçek müjdedir, meyve onun 
nimetidir. 

Ağacın meyvesi ma'nâsı ve çiçek o ma'nânın süreridir. Ve kezâ çiçek, ge- 
lecek olan meyvenin müjdesidir ve meyve ise müjdenin ni'metidir; zîrâ müj- 
de, gelecek olan bir ni'metten haber vermektir. 

j*^' ^ ^ ^ ^ ' ^i^-i ^ û jt* ^-^ij j^-^ ^ 

2972. Çiçek döküldüğü vakit meyve zâhir oldu; o gâıb olduğu vakit, hu ziyâde- 
lik içinde oldu. 

2973. Bkmek -parçalanmadıkça ne vakit kuvvet verir; sıkılmamış olan salkım- 
lar ne vakit mey verir? 

Cenâb-ı Pır sâlikin vücûdunu ekmeğe ve üzüm salkımına teşbih buyurur- 
lar. Ekmek ve üzüm salkımı bir âkil kimse tarafından parçalanmadıkça ve sı- 
kılmadıkça kuvvet verecek ve şarâb olacak hâle gelmediği gibi, sâlikin vücû- 
du dahi, bir mürşid-i kâmil ve âkil tarafından riyâzet ve mücâhede ile kınl- 
madıkça kuvve-i ma'neviyye hâsıl etmez ve salkım gibi olan vücûdundan 
aşk-ı ilâhî şarâbı çıkmaz. 

2974. Dielûe edviye ile döğülmedikçe, muhakkak edviye ne vakit sıhhat-efzâ 
olur? 
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"Helîle" nebâtî bir çekirdektir, bağırsakların faâliyyetini tezyîd için isti'mâl 
olunur. Bu helîle muslin olan devâlar ile berâber döğülmedikçe, o devalar vü- 
cûdun sıhhatini ziyâdeleştirmez. Ya'nî helîle gibi olan vücûd-ı sâlik, mürşid-i 
kâmilin ta'yîn edeceği riyâzât ve mücâhedât ile terbiye edilmedikçe, illet-i enâ- 
niyyet ve cehaletten kurtulup sıhhat-ı ma'neviyyeyi iktisâb edemez. 

Pîrin vasfı ve onun mutavaatı hakkındadır 



^ t-ivf j tjâ ji •İpIS' tji^ ^L^>- c-U*> <_£İ 

2975. 6y Diakk' ın ziyası olan Uiüsâmeddînl 15ir iki kâğıt al, pîrin vasfında 
ziyâde eti 

Yukarılarda dahi beyân olunduğu üzere, Hz. Hudâvendigâr efendimiz 
Mesnevî-i Şerifi bizzât kendileri yazmazlar, onlann lisân-ı şeriflerinden bu 
hakâyık mâ-i carî gibi akar ve Hüsâmeddîn Çelebi efendimiz tarafından zabt 
buyurulur idi. Bu beyt-i şerif dahi o vaziyeti gösterir. Buyururlar ki: "Ey 
Hakk'ın ziyâsı olan Hüsâmeddîn Çelebi! Mürşid-i kâmilin evsâfı hakkında da- 
ha tafsilât ihsân edeceğim; bir İki kâğıt al da, onlan kayd ve zabt et!" 

2976. Uâkıâ senin nâzik cisminin kuvveti yoktur; lâkin güneşsiz hize nür 
yoktur. 

Riyâzât ve mücâhedât ile senin cismin nâzik olmuştur ve kuvvet-i unsu- 
riyyesinde za'f vardır; velâkin rûhun güneş gibi parlaktır; senin rûhunun yar- 
dımı olmaz ve Mesnevf yi imlâ etmez isen âlem nûr-ı Mesnevi ile münevver 
olmaz. 

2977. ğerçi sen kanâÛ ve kandilin camı gibi olmuşsun; lâkin sen hir gönlün 
ser-kaylisin ve ipliğin ucusun. 
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Ey Hz. Çelebi Hüsâmeddîn! Sen tarik-ı Hak' da kemâl-i vera' ve takvâ ve 
mücâhede ve riyâzet ile nûrâniyet iktisâb edip kalb-i şerîfin kandil gibi panl- 
dar ve cism4 şerifinin kesafeti zâil olup kandilin camı gibi şeffaf bir hâle gel- 
miştir. Kalbinin nurunun hârice intişânna mâni' olmaz. Binâenaleyh Hak yo- 
lunun mürşid-i kâmili oldun; fakat sen benim gönlüme vârid olan ilhâmât-ı 
ilâhiyye ve ulûm-ı ledünniyye kafilesinin başısın; ve makaradan sağılıp uza- 
yan iplik gibi lâ-yenkaü* kalbime vârid olan bu Mesnevf-i £enTebyâtının ucu- 
sun. Çünkü bu hakâyıkı senin gâyet vâsi' olan isti'dâd-ı latifin cezb eder. 



Gönüllere gerdanlık gibi takılacak olan bu Mesnevf nin inciler gibi olan eb- 
yât-ı latifesi, senin ihsânın cümlesindendir. Çünkü bu incileri dizdiğimiz ipli- 
ğin ucu senin elindedir ve bu Mesnevf-i Şerffsemn talebine müsteniden zâ- 
hir oldu. 



Eline aldığın kâğıda, Hak yolunu bilen mürşidin ahvâlini söylevim de yaz; 
ve tarîk-i Hakk'a mürşidsiz gidilemiyeceğinden, onu ihtiyâr et ve mürşidi 
Hak yolunun "ayn"ı bil! 



Insân-ı kâmil harâret ve letafette yaza benzer ve nâkıs insanlar ise bürû- 
dette ve zevâlde sonbahâra benzerler; ve kezâ halk zulumât-ı tabiat içinde 
müstağraktırlar. Mürşid ise o zulumât içinde ay gibi nûr saçar. 



Ben dâimâ genç halde bulunan bahtıma ve hakikatime "pîr" nâmını ver- 
dim; benim o hakikatim üzerinden günler ve seneler geçerek tecârib-i medî- 





bil! 
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de neticesinde aklı kemâle ermiş olan bir ihtiyar değildir; belki ezelde Hak câ- 
nibinden kemâl-i aklı bulmuş olan bir pirdir. 



Benim hakikatim öyle bir pirdir ki, ona ibtidâ yoktur; zîrâ o hakîkat-i 
muhammediyyedir ve "hakîkat-ı muhammediyye"nin ibtidâsı yoktur. O öy- 
le bir nâdir incidir ki, onun şeriki ve nazîri yoktur. Bu beyt-i şerîfde Hz. Hu- 
dâvendigâr efendimiz kutbiyy etlerini haber verirler; zîrâ kutb, kalb-i Mu- 
hammedi üzere olup zamânm fendidir ve asr-ı şerifinde bu makamda ken- 
dilerine aslâ şerik ve nazır bulunmaz. Nitekim Dîvân-ı Keklerinde şöyle 
buyururlar: 

Nazmen tercüme: 

"Açtılar kenz-i tuyûzu olunuz hiVat-pûş 
Mustafâ geldi yine, cümleniz îmân ediniz." 

2983. <J\iuhakkak eski şarâh fek kuvvetli olur; husûsiyle o hir şarab ki S^lllah 
indinden ola. 

Sultânü'l-âşıkîn efendimiz bu beyt-i şerîfde aşk-ı ezelîlerine işâret buyu- 
rurlar. Ya'nî benim hakîkatime içirilen şarâb-ı aşk-ı ilâhî ezelîdir ve muhak- 
kak eski şarâb elbette pek kuvvetli olur; hele o şarâb-ı aşk, sülük ve mü- 
câhedât-ı medîdeden sonra iktisâb edilmiş olmayıp da vehbî olursa, artık 
kuvvetini tasavvur et! Bu hâli beyânen Dîvân-ı Keklerinde de şöyle bu- 
yururlar: 



"İlâhî, benim aşkım a'yân-ı sâbite mertebesinden beri kemâlinde idi. Ne arz 
vardı, ne de eflâk var idi. Benim talebimi işitir idin. Ne bir güneş var idi, ne 
de bir ay! Ne bir baş ve ne de bir külâh var idi ki, sen beni aşkın için seçil- 
mişler içinden seçtin. " 
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2984. U^îri ihtiyar et ki, pirsiz hu sefer, çok âfet ve korku ve tehlike ile âoluâur. 

Ey sâlik, âlem-i hakikate urûc seferinde, kendine bu yolu bilen bir mürşid 
ve bir rehber ihtiyar ve intihâb et; zîrâ bu yolda çok âfetler ve korkular ve tür- 
lü türlü tehlikeler vardır. 

&4XÂ*M JljJLÎİ fj; j y U jl ö\ 

2985. O hir yola ki, sen defalarca gitmişsin, kılavuzsuz o yolâa şaşırmışsın. 

Âlem-i surette birkaç defalar geçmiş olduğun yollan bile, kılavuzsuz git- 
tiğin halde şaşırdığın vâki'dir. 

gss* s" j^J j ^ ü±* ^ L> c^j eri 

2986. Dmâi, hir yolu ki,, sen hiç görmemişsinâir, sakın yalnız gitme, rehberden 
haş çevirme 1 . 

2987. 6^er sen- gül üzerine onun sayesi olmazsa, gülün nidâsı seni hayran tutar. 

"Gûl" ahmak ve câhil ve mekr ve baykuş ma'nâlanna gelir; burada câhil 
ma'nâsı münâsibdir. Ve "gül" tâife-i cinnin bir nevidir ki, istedikleri şekle gi- 
rip yolculan şaşırtırlar ve onlan helâk olacak vadilerde düşürürler. Cin hak- 
kındaki ma'lûmât-ı mufassala Mısır'da tab' edilmiş olan Âkâmü'l-Mercân ff- 
Ahkâmi'l-Cân ismindeki Arabça bir kitâbda mevcûddur. Ya' m senin gibi ta- 
rik-ı Hakk'ın korkulanndan ve tehlikelerinden câhil olan bir kimsenin üzerin- 
de bir mürşid-i kâmilin sâyesi ve himâyesi olmazsa; sahrâ-yı tabiatta dolaşan 
gülyabânflerin sesleri seni sersem eder. "GülMen murâd, görünmeyen ve gö- 
rünen ins ve cin şeytanlandır ki, tarîk-ı Hakk'a giden kimseleri dâima inhiraf 
ettirmeğe çabalar. İnsan şeytanlannın envâ'ı vardır; bir kısmı ehl-i hakikati 
inkâr eden ulemâ-i zâhiredir ki, bunlar kendi kısa nazarlanyla tarikatı ve ev- 
liyâullâhın maârifini şer'a muhâlif görürler. Ve bir kısmı, ehl-i tarikat kisve- 
sine bürünen zındıklardır ki, bunlar da mü'minleri tarikat nâmına şeriatten 
teb'îd ederler. Ve bir kısmı da din ile alâkalan olmayan humakâdır ki, bunlar 
şeriat ve tarikatın hurâfât olduğunu iddiâ edip insanlan hayvâniyyet sâhası- 
na daVet ederler. Ve görünmeyen şeytanlar ise ^-ÛIjjju* j ^j^'y. (Nâs, 
114/5) [Insanlann sadırlanna vesvese sokar] olan'tabfat-ı beşeriyye gülya- 
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bânîleridir ki, onlar da nefis ve hevâ ve bilcümle sıfât-ı nefsâniyyedir ve bun- 
lann muharriki tblîs'dir. 

2988. ğüi seni yoldan zarara hıraku; hu yolda senden daha zekî, çok idiler. 

2989. ^olcuların şaşkınlığını ^Kurandan dinle ki, kötü ruhlu şeytân onlara 
ne yaviı? 

Seferde olan ehl-i dünyânın peygamberlerini tekzîb yüzünden uğradıklan 
avâkıb-ı mühlikeyi dinle de gör ki, bak rûh-ı habîs sâhibi olan o şeytan en- 
va' -i iğvâlanyla onlara neler yaptı. 

2990. Onları caddeden yüz hinlerce yıllık yol uzak götürdü ve onları u!bîr ve ûr 
t 2949 J eyledi. 

"Idbîr" "İdbâfın imâle olunmuşudur. Geri gitmek ve tâli'i tersine dönmek 
ma'nâsınadır. Burada mef ûl ma'nâsına müsta'meldir; "müdbir" demek olur. 
Ya'nî cadde-i şerîatte yürüyerek tarik-ı Hakk'a giden sâlikleri, görünen ve gö- 
rünmeyen şeytanlar şaşırttı ve onlan bu caddeden pek uzak vâdîlere düşür- 
dü. Binâenaleyh onlan "müdbir" yaptı; ve libâs-ı takvâ ve şerîatten soyup 
çırçıplak bıraktı. "Ûr" üryan ma'nâsınadır. 

2991. Onların kemiklerini ve kıllarını gör; hir İbret al ve eşeği onlar tarafına 
sürme! 

yj^ii iîu oir 'Jş i />ju j \ ^ jî (En'âm, 6/11) Ya'nî "Ey Pey- 
gamberim! Ümmetine de ki, arzda geziniz; enbiyâyı tekzîb edenlerin akıbeti 
nasıl olduğunu görünüz!" âyet-i kerîmesinde emir buyruldugu üzere, Hak Te- 
âlâ'nın helâk ettiğini haber verdiği geçmiş ümmetlerin sâkin olduklan şehir- 
lerin hâline bakınız ve hafriyât neticesinde oralarda çıkan kemiklere ve onla- 
nn âsâr-ı sâiresine ibretle bakınız ve bu cism-i unsurî eşeğini, onlann gittik- 
leri yola sürmeyiniz. 
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2992. Eşeğin hoynunu tut, yol tarafına, hoş olan yolcular ve yol hiliciler tarafı- 
na çek! 

Nefs-i hayvâniyyenin yularım çek; tarîk-ı Hakk'a ve tarîk-ı Hak'da doğru 
giden sâlikler ve yol bilici olan mürşidler tarafına döndür. 

2993. Sakın eşeği hır akma ve ondan el kaldırma; zira onun meyli yeşillik ta- 
raf ınadır. 

Nefis eşeğini serbest bırakma ve yulannı elinden salıverme; çünkü onun 
meyli huzûzât-ı dünyeviyye taratmadır. 

2994. Eğer sen hir an onu gafletle salıverirsen, o fer saklarca otlak tarafına gi- 
der. 

Ya'nî şeriat ve mücâhede yulannı eğer elinden bir an gaflet ile bırakıverir- 
sen, nefis hayvanı fersahlarca huzûzât ve lezzât-ı dünyeviyye tarafına koşa 
koşa gider. 

2995. Eşek yolun düşmanıdır; yemek sarkoşudur; hey gidi key!. ..O çok kar-hen- 
deyi telef etti. 

"Har-bende" nefs-i hayvâniyyeye münkâd ve musahhar olan kimsedir. 

2996. Eğer yol hilmezsen, eşeğin istediği her hir şeyin aksini yap; muhakkak o 
doğru yoldur. 

Nefs-i hayvâniyyenin bütün arzûlanna muhâlefet et ki, doğru yol o mu- 
halefettedir. 

Mervîdir ki, Ma'rûf-ı Kerhî hazretleri zamânında bir râhib zuhûr etmiş; 
kendisinden hâvârık-ı âdât zâhir olur imiş. Müslümanlar arasında kıyl ü kal 
vâki' olup demişler ki: Bu râhibe zâhir olan havânk bizim evliyâmızın ah- 
vâline mümasildir. Halbuki mûmâileyh İslâmiyet'i musaddık değildir; bun- 
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daki hikmet nedir? Ulemâ-yı zahire onlara bir cevâb-ı müskit verememiş. 
Muhakkikinden Marûf-ı Kerhî hazretlerine mürâcaât etmişler. Hz. Ma'rûf 
kalkıp râhibin yanına gitmiş ve râhibe selâm verip derhâl müslüman olma- 
sını teklif etmiş. Râhib, olmam demiş. Hz. Ma'rûf, "Niçin olmazsın?" buyur- 
muşlar. Râhib, "Çünkü bu kadar zamandır temessük ettiğim bir dîni tebdil 
etmeyi nefsim kerîh görür," demiş. Hz. Ma'rûf, "Sen bu havârıka ne ile nâ- 
il oldun?" demiş. Râhib, "Riyâzât sebebiyle," demiş. Hz. Ma'rûf, "Bu riyâ- 
zâtı nefsin kerih görmemiş mi idi?" diye sormuş. Râhib, "Evet kerîh gördü, 
fakat ben onun kerâhatine bakmayıp riyâzâtı ihtiyar ettim," demiş. Hz. 
Ma'rûf cevaben: "Demek ki nefsinin kerîh gördüğü şeyi icrâda isâbet var 
imiş; eğer mesleğinin eri isen nefsinin kerîh gördüğü İslâmiyet'i de kabul et- 
men îcâb eder, demiş ve râhib bir hayli teemmülden sonra İslâmiyet'i de ka- 
bul etmiştir. 

2997. Onunl a müşavere ediniz ve ondan sonra muhalefet ediniz; muhakkak 
ona âsî olmayanlar telef oldular. 

Bu beyt-i şerîfde ^ yJi^ c^jj^ ya'nî "Kadınlar ile müşâvere ediniz ve on- 
lara muhâlefet ediniz" hadîs-i şerifine işâret buyrulur. Bu hadîs-i şerifin zâhi- 
ri kadınlar hakkındadır; zîrâ kadınlar tab'an iştihâr ve temeyyüze ve medh 
olunmaya ve huzûzât-ı nefsâniyyeye ve tezeyyünâta meciûbdurlar. Bu hal- 
ler ise tamâmiyle nüfus-ı beşeriyyenin sıfâtı olup, bunian kadınlar temsil 
ederler. 

Ma'lûm olsun ki, hıristiyan uleması, erkekler ile kadınlar arasında bir 
fark olmadığını iddiâ edip, İslâmiyet'te erkekler ile kadınlar arasında fark 
olduğu iddiâsmın boş bir fikirden ve cehilden münbais olduğunu beyân 
ederler; ve kadınlann akılda ve dinde nâkıs olduklan meâlindeki hadîs-i şe- 
rife i'tirâz ederler. Fakat erbâb-ı tıb tarafından son zamanlarda yapılan ted- 
kîkât-ı fenniyye neticesinde kadınların beyni, hilkatte erkeklerin beynin- 
den vasatî bir hesâb ile 150 gram noksan olduğu tahakkuk etmiş ve fen 
onların inkâr ağızlarını tıkayarak, bilakis ma'nâ-yı hadîsi tasdîk etmiş ve 
onların cehillerini meydana koymuştur. Eğer erkekler de nefsin bu temâ- 
yülâtına mümâşât ederler ise, sûrette her ne kadar erkek iseler de, sîrette 
kadın hükmüne girerler. Binâenaleyh kadınlar ile müşâvere edip onlara 
muhâlefet etmek, hakikatte sıfât-ı nefsâniyyeye muhâlefet demek olur. Bu 
münâsebetle Cenâb-ı Pîr bu hadîs-i şerîfı, nefs-i hayvâniyye hakkında îrâd 



AHMED AVNÎ KONUK 



buyurmuşlardır. ı yJi; [tâlefu] kelimesinde Ankaravî hazretleri üç vecih be- 
yân buyururlar: Birisi "tâlefu" "teleften, fıil-i mâzînin cem'i olmaktır; bu 
surette ma'nâ "Muhakkak nefsine âsî olmayanlar, nefislerini telef ettiler" 
demek olur. İkincisi "ülfef'ten "t(e)âlefu" kırâat olunmaktır. Bu sûrette de 
ma'nâ, nefisle müşâvere edin ve sonra da ona muhalefet edin; zîrâ ona âsî 
olmayanlar muvafakat ettiler" demek olur. Üçüncü vecih de "t(e)ellifu" 
(lyto) emir sığası olmaktır. Bu sûrette ma'nâ "Nefislerine isyân etmeyen 
kimselere nefsinizi te'lîf ediniz deriz" demek olur. Ankaravî hazretleri bu 
üçüncü vechi en muvâfik görürler. 

2998. Dieva ve arzu ile az âost ol; çünkü seni S^llah'm yolundan şaşırian 
oüur. 

Bu beyt-i şerif <Lı J-^ 'J* îi J^J^ J 'o* ^ 'çŞ* ^ j (En'âm, 6/116) 
ya'nî "Eğer sen yeryüzünde olanların çoğuna uyarsan, seni Allah'ın yolun- 
dan şaşırtırlar." Ve kezâ V j ji-l ^ûı ^ytfi ^ aiıİ. Ilüui- Jı Vjb u 
^' y?j^ (Sâd, 38/26) ya'nî "Ey Dâvud biz seni yeryüzünde ha- 
lîfe yaptık, nâs arasında doğrulukla hükmet ve hevâya tâbi' olma ki, seni 
Allah yolundan şaşırtır" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. Beyt-i şerîfde 
^ ^ j,ı ta'bîriyle bir nükteye işâret buyrulur; şöyle ki: Nefs-i hayvânî 
kendi kıvâmına âid olan yemek ve içmek ve uyumak ve nikâh gibi hazları 
talebden aslâ fâriğ olmaz. Huzûzât-ı mezkûre hudûd-ı şer'iyye dâiresinde 
olursa, umûm mü'minier için mubâh olur; fakat tarîk-ı Hak sâlikleri için bu 
mubâhâta da dalmak aslâ câiz değildir. Zîrâ vücûd-ı unusurînin kesâfetine 
ve letâfet-i rûhâniyyeden mahrûmiyyete sebeb olur. Onun için Hz. Pîr he- 
vâ ve arzû ile az dost ol; ya'nî nefsin arzûlarını zarûret mikdârından fazla 
verme buyururlar. 

ûU yu» fr 4jL- y^ji tS'j&r OL^r jJul JU^LiJ \j \j* jA 

2999. Hu nevayı, cihânâa hem-rakların sayesi gibi hifyir şey kırmaz. 

"Hem-râhlar"dan murâd, mürşid-i kâmillerdir. Ya'nî sâliklerin gayr-i 
meşrû' olan hevâ ve hevesâtını ve meşrû' olan arzûlarındaki mübalağayı 
ancak cihânda mürşid-i kâmilin sâyesi ve terbiye ve himâyesi kesr edebilir. 
Sâlikin hiçbir tedbîri, mürşid-i kâmilin terbiye ve himâyesi kadar müessir 
olamaz. 
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^ j* ^yt h*-j ^ ç£ b Up Jj^j Oi^T c-a-^j 

^g-iU çJS ^jis-j <ujb OLijl jl U" (j^l>- 

Resûl (a.s.)ın Alî (k.v)ye, "Mademki her bir kimse bir nevi' tâatla 
Hakk'a takarrub isterler, sen âkilin ve bende-i hâssın sohbeti ile 
takarrub iste; tâ ki onların hepsinden ileriye ayak hasasın, diye 
vasiyet buyurması beyânmdadır 



3000. Peygamber JTlli'ye huyûrâu ki: By <5%li; Uiakk'ın arslanısın, pehlivân- 
[2959] ^ kafoi kuvvetlisin. 

3001. Jakat arslanlığa âa i'timââ etme; ümtâ naklinin gölgesine gel! 

"l'temîd" i'timâd masdannm imâle olunmuşudur ki, Mesnevı-i Şenfde bu 
gibi imâlat çok vâki' olmuştur. "Nahl" hurma ağacıdır; murâd, semerât-ı fu- 
yûzât-ı ilâhiyyeyi hâiz olan insân-ı kâmildir. Ya'nî, yâ Ali, arslanlıgına da- 
yanma; nahl-i ümîd olan insân-ı kâmilin terbiyesi altına gir demek olur. Bu 
bahis şu hadîs-i şerîfe müsteniddir: £ y^. J l ^ ] v >" li( J* ^ 

s j> aUi ju^ j ljjüi j ^-üi jup jSj j JiJi ^ yi* J^j Ya'nî "Yâ Ali, vak- 

taki nâs hâlıklanna envâ'-ı birr ile takarrub ederler, sen Rabb'ine envâ'-ı akl 
ile takarrub et ki, dünyâda nâs indinde ve âhirette Allah Teâlâ indinde dere- 
ce ve yakınlıkta onlan gecesin." 

3002. O hir âkilin sayesine gel ki, onu hir nâkil yolâan götüremez. 

Hakk'a vâsıl ve hakikati zevkan ve hâlen müdrik olan bir âkilin himâye- 
si altına gir ki, onu görünen ve görünmeyen şeytânlardan hiçbirisi kendi yo- 
lundan ve makamından çeviremez. 
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3003. Onun sat/esi yeryüzünde OCâf dağı gibidir; onun rûhu da âlî-tavâf olan 



sımuradur. 



"Kâf dağlından murâd âlem-i taayyün ve "sîmurg"dan murâd hakikat-ı 
muhammediyyeyi hâmil olan kutbu'l-aktâbın rûh-ı şerîfleridir. Ve o rûh-ı 
mübârek taayyünât-ı âlemi muhît olup, cümlesinin fevkinde uçar ve tasarruf 
eyler. Binâenaleyh Fusûsu'l-Hikem şârihi Abdullâh Bosnevî (k.s.) hazretleri- 
nin buyurduklan gibi, kutbu'l-aktâbın terbiyesine isâbet eden sâlik tamâmiy- 
le "ayn"a isâbet eder. Zamân-ı Risâlet-penâhîde insân-ı kâmil bi'l-asâle 
(S.a.v.) Efendimiz'in zât-ı nübüvvet-penâhîleridir; ve onlardan sonra âlem-i 
taayyünde onlann bi'l-verâse hakikatlerini hâmil olan aktâbdır. Ve Cenâb-ı 
Mevlânâ efendimiz dahi onlardan birisidir. 



3004. €jjer kıyamet kadar onun nalını söylersem; onun için asla makta ve ni- 
hayet isleme! 

"Na't" evsâf-ı haseneye derler. Ya'nî insân-ı kâmil "Allah" ism-i câmi'inin 
mazhan olup, âlem-i taayyünde sıfât-ı ilâhiyye ile zâhir olduğundan kıyâme- 
te kadar evsâf-ı cemilesinden bahs edilse, nihâyeti gelmez. 

3005. ğüneş beşerde nikâb yapmıştır; anla! ^Doğrusunu en çok <JMlah Tealâ 
bilir. 

Insân-ı kâmilin taayyününden sıfatı ve esmâsıyla zâhir olan ve güneş gi- 
bi bilcümle taayyünât âlemine ziyâ-pâş olan Hak'dır; ve Hak insân-ı kâmi- 
lin sûret-i müteayyinesini nikâb yapmıştır. İyi anla da, insân-ı kâmili 
Hak'dan ayrı görme. Bu i'tibâr ile (S.a.v.) Efendimiz ile, onlann vârislerinin 
lisân-ı şerifleri lisân-ı Hak'dır ve onların kelâmı da, kelâm-ı Hak'dır; ve doğ- 
ruyu en çok bilen ise yine Hak'dır. Binâenaleyh bu sözleri kabul et! Cenâb-ı 
Pîr efendimiz bu ma'nâyı Dfvân-ı Keklerinde şu beyt-i şeriflerinde de be- 
yân buyururlar: 

"Bu heyhel-i âdem nikâbdır; biz bütün secdelerin kıblesiyiz. " 
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3006. J^İî, yolun inatlarının cümlesinâen sen hâss-ı ilâhın sayesini ihtİyâr 
et! 

Hak yolunun türlü türlü tâatlan vardır; en mühimmi de Allah Teâlâ haz- 
retlerinin bir abd-i hâssının terbiyesi altına girmeyi ihtiyâr etmektir. Bunlann 
içinden sen bu mühim olanı ihtiyâr et! 

3007. Uierhir kimse ki, hu tâaie kaçtılar, kendilerine hir mahaîl-i halâs ihââs 
etliler. 

DI^j ö\j ^ j jjjf JîIp «.ajL* jSjjî y 

3008. Sen çjii, akilin sayesine kaç, tâ ki o inâdı gizli olan düşmandan kurtu- 
lasvn. 

"İnadı gizli olan düşman"dan murâd nefs-i hayvâniyyedir; zîrâ nefis ar- 
zûlannda muanniddir; onun için ehl-i tarik, havâtır-ı nefsâniyyeyi kuvvet ve 
ısrânndan bilir. Zîrâ havâtır-ı şeytâniyye zayıftır ve kuvvet ve ısrân yoktur; 
çabuk zail olur. 

3009. Hu sana hütün tâatlerden daha iyidir; mevcûd olan her hir sâhık üzere 
sehk hulursun. 

Nefsin kuvvet ve ısrânnı mürşid-i kâmilin terbiyesi kesr ettiği için, onun 
sayesine iltica etmek senin için bütün tâatlerden daha hayırlıdır. Eğer böyle 
yaparsan, tarik-ı Hak' da her biri birer nevi'-i tâatla müsâbakaya girmiş olan- 
lann hepsinden ileriye geçersin. 



3010. ZPîri tuttuğun vakit sakın hâl teslim ol, c/Vtûsa gibi Uivzır'ın hükmü al- 
t 2969 l tında git 1 . 

Mürşid-i kâmile mülâki olduğun vakit, sakın hâ! ona i'tirâz etme; her em- 
rine teslim ol! O zât-ı şerif ilm-i ledünde Hızır (a.s.)a benzer; Mûsâ (a.s.) bir 
nebiyy-i zîşân iken, nasıl cenâb-ı Hızr'ın hükmü altında hareket etti ise sen 
de öyle yap! 



AHMED AVNÎ KONUK 

3011. Diızr'a mensub olan işe nifdksız sahr et, tâ ki Diızır, git hn firakâır, 
demesin. 

Ey sâlik, ma'lûmdur ki cenâb-ı Hızır, Hz. Mûsâ muvâcehesinde bir çocu- 
ğu öldürdü; ve bir gemiyi deldi; zahirde hiçbir sebeb yok idi. Nübüvveti ha- 
sebiyle zâhire nâzır olan Hz. Mûsâ i'tirâz buyurdu. Ve cenâb-ı Hızır da, üç 
defa vâki' olan i'tirâzından sonra j J£ jf> üİ ( Kehf, 18/78) [İşte bu, 
benimle senin aramızın ayrılmasıdır] buyurdu. Nitekim kıssanın tafsili 
Kur'ân-ı Kerîm'de mezkûrdur. Ve Cenâb-ı Şeyh-i Ekber bu bâbdaki hikmet- 
leri Fusûsu'l-Hikem'de Fass-ı Mûsevf de beyân buyurmuşlardır; burada taf- 
sili uzundur. Ey sâlik, mürşid-i kâmil dahi zahirde senin nokta-i nazanna 
uymayan işler yapar; sakın i'tirâz etme! Sabr et ki, o zât-ı şerîf sana "Senin 
tarîk-ı hakikatte yürümeğe isti'dâdın yoktur; git yalnız zâhir-i şerîatle amel 
dâiresinde kâim ol!" demesin, 

3012. Eğer gemiyi deler se, sen söyleme. Bğerçİ hir çocuğu öldürürse, sen saç yol- 
ma! 

Ya'nî eğer mürşid-i kâmil senin vücûd-ı unsurînin gemisini riyâzet ve mü- 
câhede ile rahnedar ederse, i'tirâz etme; ve eğer senin çocuk gibi olan akıl ve 
tedbîrini amelden iskât ederse, sakın saçını yolup, feryâd etme! 



3013. Diak mademki onun eline kendi eli ta'hîr etti, nihayet p&k) <3y «Ul k 
liS^llah' m eli, onların ellerinin üstündedir] diye dava huyurdu. 

Hudeybiye musâlahasında Bîat-ı Rıdvân'da nâzil olan sûre-i Fetih'de Hak 
Teâlâ ^juJ 'âj> Jüi x 2ûı OjVl \i\ J J^C '^Â ûi (Fetih, 48/10) ya'nî "Ey Pey- 
gamberim, sana bîat edenler, ancak Allah'a bîat ederler; Allah'ın eli, onlann 
ellerinin üstündedir" buyurdu. Ve hadîs-i kudsîde de ^ _> d c~~>-i bi 
. . . £}i u j ulj j ya'nî "Ben bir kulumu sevdiğim vakit, onun sem'i ve basa- 
n ve lisânı ve eli ün... olurum" buyrulur. 

Muhakkikin hazarâü bu mertebeye "kurb-i ferâiz" derler; ve bu mertebe 
Nebiyy-i zîşân efendimizin ümmetinden kâmil olanlara mevrûsdur. Binâena- 
leyh mürşid-i kâmilin yedi, yed-i Hak'dır. 
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3014. Diahk'm eli onu öldürür; onu diri eder. ^Diri nedir? Onu cân-ı bakî 
yapar. 

J> "şm" zamirleri yukarıda işâret buyrulan Hızır'ın öldürdüğü çocuğa ve 
bi'l-intikâl insân-ı kâmilin terbiye ettiği sâliklere işâret buyrulur. 

-V^j ^jti, e*-*.* j»-* Sjj> *j L^J & j» 

3015. ^u yolu nadiren yalnız kat' eden bir kimse dahi, pirlerin himmetinin 
yardımı ile erişti. 

Zâhiren bir mürşide intisâb etmeksizin bu tarîk-ı Hakk'ı yalnızca kat' 
edenler de bulunur; fakat nâdirdir ve bunlar da yine pîrân hazarâtının 
ma 'nen rûhâniyetlerinden yardım görmek sûretiyle terakki ederler ve bunla- 
ra ıstılâh-ı meşâyihde "Üveysî" ta'bîr olunur. 

C—J s.<uitJ y>- j\ C—o C- ~J oU jS' JLjIp Jİj-j C~o 

3016. U^îrin eli gâıblerâen kısa değildir; onun eli Sallan' ın kabzasından başka 
değildir. 

Mürşid-i kâmil, huzûrundan gâib olan sâliklerini terbiyeden âciz değildir. 
Kendisi şarkta ve müridi garbta olsa, onun imdâdına yetişir. Menâkıb-ı evli- 
yâda emsali pek çoktur. Bu fakîr-i pür-taksîr dahi bu tasarrufu re'ye'l-ayn mü- 
şâhede etmiştir. Çünkü mürşidin eli, kabza-i Hak'dan başka bir şey değildir. 
Bu beyt-i şerif, yukandaki beyt-i şerifin ma'nâsını dahi te'yîd eder. Ya'nî "Bi- 
lâ-intisâb, yalnızca tarîk-ı Hakk'a sâlik olan kimselere pirlerin himmeti nasıl 
yardım edebilir?" suâline cevâben "Pirlerin eli, gâiblere de yetişir" buyrulur. 

3017. uMâdemki gâiblere böyle kil' at verirler, şübhesiz hâzırlar goMerden da- 
ha iyidirler. 

Hâzırlann, gâiblerden daha iyi olmasının vechi budur ki, sâlik bidâyet-i 
sülûkünde kolay kolay sûretten tecerrüd ederek, âlem-i ma'nâya teveccüh 
edemez. Binâenaleyh kendi havâssinden gâib olmak için, onun nazannda 
mürşidin sûret-i müteayyinesi pek müessirdir. Nitekim Güîşen-i Râz'âa Mah- 
mûd Şebisterî hazretlerine suâlleri îrâd buyuran Emir Hüseynî hazretleri bu- 
yururlar: 
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2>j\j 4İ*j>- C—J j>\ 



"Sâlikin aşkı olan ilk adımı, bütün küfür yağdıran bir buluttur. Zîrâ senin gö- 
zün şaşıdır, biri iki görürsün. Binâenaleyh senin ma 'budun evvelen pîrin 
olur. " 

Burada "küfürden murâd setirdir. Mürşid-i kâmilin sûreti, vech-i Hakk'a 
nikab olup onu setr eder; binâenaleyh Ka'be gibi onu tavâf eder ve ona sâcid 
olursun. Nitekim Ka'be taş ve topraktan ma'mûl bir sûret iken, ona secde et- 
mektesin. 

3018. <!Mâdemki aâıblere nevale verirler, acaba misafirlerin Önüne ne nimet- 
ler koyarlar? 

(Jj**> L>Jj*i A \j yS }X>İ ÛLİ JU*J <fi £ 

3019. öia-p ımn dış tarafında olan hir kimseye kadar, onların huzurunda kemer 
baalavan hir kimse hani? 



"Kemer-besten" hizmet etmek ma'nâsınadır; burada kemâl-i teveccühe 
işaret buyrulur. Bu beyt-i şerifin ma'nâsında iki vecih vardır; birisi: "Mürşid-i 
kâmile gerek zâhirde intisâb ile rabt-ı kalb eden ve gerek zâhirde intisâbsız te- 
veccüh-! kâmil ile onun tarîkine ve usûlüne riâyet eden hani?" Bu sûretle hu- 
lâsa-i ma'nâ: Halk ahkâm-ı tabîatte müstağrak olup, ne yakından ne de uzak- 
tan insân-ı kâmile müteveccih olmazlar, demek olur. Şurrâh-ı Hind'in beyân 
ettikleri vecih dahi şudur: "Onlann hizmetinde olan bir kimsenin mertebesi ile, 
onlardan uzak olan bir kimsenin mertebesi nerede! Bu mertebeden, o merte- 
beye kadar çok tefâvüt vardır," 

J 1 ^ 4 J ^S? °Auoj J-> j£ (J-kjf ^j*r 




Ya'nî mürşid-i kâmile intisâbdan sonra onun emrini cesûrâne kabûl et; 
nâziklik ve kibarlık gösterip emirlerini icrâda gevşek olma! Eğer sana kuru 
ekmek yemeyi teklif ederse, ye! Benim vücûdum buna tahammül edemez de- 





3020. Valti 
[2979] , , 

olma: 
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me! Eğer seni yalın ayak ve baş açık gezdirirse, akran ve emsâlim arasında 
bunu nasıl yapabilirim, bana deli olmuş derler ve ta'yîb ederler deme; ve su 
ve çamur gibi şekil kabûlü husûsunda gevşek olma! 

3021. Ue eğer hir darbeden dolanı sen pür-kîne olursan, imdi cilâsız ayna ol- 
man nerede olur? 

Mürşidim benim hâl ve şânımı nazar-ı i'tibâre almaksızın emirler veriyor 
deyip gönlün incinirse, tarîk-ı Hak'dan behre-yâb olamazsın; zfrâ üzeri kirli 
paslı olan bir âyîne silinmek ister. Senin gönlünün âyînesi dahi kir ve enâni- 
yet ve ruûnât-ı nefsiyye paslan ile kararmıştır; onlan mürşidin bu tedbîrler ile 
temizlemek İster. 

Kazvinli'nin sırtına arslan sürerinde mâvilik vurdurması ve 
iğne darbesi sebebiyle onun pişman olması 



Ba'zı kimseler, bedenlerim iğne ile deldirip ba'dehû çivit veyâ barut ile o 
delikleri doldururlar ve bu sûretle vücûdlanna hayvânât resimleri veyâ şâir 
eşkâl tersim ederler. Bu nişan, yıkamak ile çıkmaz ve dâimâ bedende kalır. 
Buna Arabf de "veşm" derler. "Kebûdf zeden" veşm yaptırmak ma'nâsınadır. 
Nitekim kabadayılık sevdâsında bulunan balıkçılar ve tulumbacılar gibi ba'zı 
eşhâsın elyevm kollannda veyâ göğüslerinde görülür. 

3022. Sâhib-i beyândan Oiazvinliler' in tarîki ve âdeti hakkındaki bu hikâye- 
yi dinle 1 . 

Bu veşm usûlüne zamân-ı Hz. Pîr'de Kazvinliler'in mübtelâ olduklan an- 
laşılır. 
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3023. ^Tenleri ve elleri ve omuzları üzerine zararsız, iğne ucundan mavilikler 
vururlar, 

3024. n^ir *3Cazvİnlî hana mavilik vur; tatlılık et diye hir âellâk canibine aitti. 

3025. (^Deîlak) dedi: Su pehlivan ne suret vurayım? ZKükremiş arslan sureti 



vur, 



, âeâi. 



3026. H^enim tâli im arslanâır; arslan nakşı vur; gayret et, mavilik rengini tok 



vur 1 . 



Ben yıldıznâmede tâli'ime baktırdım. Esed burcuna taalluku vardır; binâ- 
enaleyh arslan suretini İsterim; fakat maviliğin koyu olmasına da gayret et! 

ö\ ö j f-$f «uLİ j d-aS' Ojj-^? y j. 

3027. ODellâk) dedi: Sureti ne tarafına vurayım? O nişanı sırtıma vurl dedi 

3028. Uaktâki o iğneyi batırmağa haşladı, onun acısı sırtta mesken tuttu. 

3029. ^Pehlivan, ey ulu heni oldurdun, ne suret vuruyorsun? diye feryada geldi. 

3030. (SDellâk) dedi: ü^ihâyei hana arslan emr ettin. (Öiazvinli) dedi: Dian- 
[2990] ^. a > z £ ( £ an y a şla£l m ? 

ç\ cJjS ij\ fi Cif ç\ oJUjUTal^O jl df 

3031. Öiuyruk mahallinden haşlamışım, dedi. Gy iki gözüm, kuyruğu hırakl 
dedi. 
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tii j> ^S^-* j\ 4^o c~* £ ç$ ç jJ^ oto j jl 

3032. JArslanm kuyruğundan ve kuyruk mahallinden henim nefesim tutuldu; 
onun kuyruk yeri, henim nefes yerimi sıkı îuttu. 

jlf ft-j jl cjj' jji & jLm jJ^ <_£İjf J>1 ^ jJ* 

3033. By arslan yapıcı de, arslan kuyruksuz olsun; zira kalhimi iğne darbesin- 
âen zayıflık yakaladı. 

3034. O şafııs darbeyi çekmeksizin ve müdârâsız ve merhametsizce haşka tara- 
fa tuttu. 

3035. O, ondan, hu ne endamdır? diye bağırdı. By İyi adam, hu kulaktır, dedi. 

3036. 'Dedi, ey hakîm, kulağı da olmasın; kulağı hır ak kilimi kısa et! 
"Kûteh kün kilîm" kilimi kısa etmek, işi ihtisâr etmekten kinayedir. 

* £ jL- I yU* ^Jj* * J*i* 

3037. ^îğer tarafa batırmağa başladı; O^Cazvinli de figâna haşladı. 

3CV.8. ÜDedi) bu üçüncü taraf dahi ne endamdır? By azız hu arslanın karnı- 
dır, dedi. 

Vfr*s»-j öj ^S" ^jj*^ \j j*£> *x»iLi ^-^-^1 Ij e.' 

3039. ^eii; ^Arslanın karnı da olmasın, acı ziyâde oldu, darbeleri az vur! 

3040^. ^Dellak uyuştu ve çok hayran kaldı, çok vakte kadar parmağı dişinde kaldı. 

it» jjI I j (^-İ* C-ftS" j^-is>- jl 0 jj~- ->j (jr^j 

3041. Tİsfâcl öfkesinden vğneyi yere vurdu; dedi ki: Sflemde bir kimseye vâki' 



oldu mu? 
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3042. ÖCuyruksuz ve başsız ve kannsız arslam kim gördü? Diak Teâlâ da 
böyle bir arslan yaratmadı. 

i-hj*- j£ <j~^ lT* '} J*J ü Zj* j>. jr* j*\ ji <J\ 

3043. Gy birader iğnenin acısına sabr et, ta ki kafir nefsinin iğnesinden kur- 
iulasın. 

Bu kıssada "Kazvinli"den murâd sâlik ve "dellâk"dan murâd mürşid-i kâmil 
ve "iğne"den murâd kâmilin mevhûm olan varlığını imâ eden riyâzât ve mücâ- 
hedât; ve "arslan resmi"nden murâd, sâlikin mevhûm olan vücûduna, arslan 
gibi olan hakikatin hâlen ve zevkan ilkâsı ve "iğnenin acısından vâki' olan fer- 
yâd"dan murâd, riyâzet ve mücâhedât sebebiyle nefs-i sâlikin kıvranmasıdır. 
Bu işarete binâen cenâb-ı Pîr buyururlar ki: Ey sâlik kardeşim, nefsine acı ge- 
len mürşidin terbiyesine sabr et, tâ ki vücûd-ı hakîkî muvâcehesinde dâimâ 
"ben, ben" diye bağıran bu da'vâ-yı enâniyyeti hasebiyle vücûd-ı hakîkîyi fi- 
ilen setr ve inkâr eden nefsinin, her an ruhuna sapladığı iğnelerden kurtulasın. 

3044. 2*vrâ o bir taife ki vücûddan kurtuldular, felek ve güneş ve ay onlara sec- 
de getirir. 

Zîrâ vücûd-ı hakîkî muvâcehesinde mevhûm olan varlıklarından kurtulan 
bir taifenin önünde mevcûdâün kâffesi secde ve serfurû ederler v * onların ta- 
sarruftan altına girerler. 

3045. Dier kimin teninde onun kâfir nefsi ölürse, güneş ve bulut ona ferman 



Kâfir nefsi ölmüş olan kimsenin, güneş ve bulut emrine mutf olur. 

3046. Çünkü onun kalhi şem parlatmayı öğrendi, güneş onu yakamaz. 

Vücûd-ı abdânîsi vücûd-ı Hakkânî ile kaim olan kimsenin kalbi artık mu- 
hitine rahmet olur. Nitekim cenâb-ı Pîr MesnevTde dîger bir beyitlerinde bu- 
yururlar: 
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Nazmen tercüme: "Getirdi evliyayı Hak zemine 

Ki rahmet olsun onlar âlemine " 

Binâenaleyh onlar şem' gibi olan kulûb-ı mü'minînin nasıl parlatılacağım 
öğrenir ve irşâd-ı ibâdullâh'a meşgûl olurlar. Böyle bir velînin bir kere haki- 
kat güneşi ile yanmış olan vücûdu, artık o hakikat güneşi muvacehesinde bir 
daha yanmaz. Böyle bir kimseyi sûrî güneş yakabilir mi? 

3047. Diok Teala âfitab-ı müniecimâe buyurdu: "^Tezâver an hehfihim" âye- 
tinde keza zikr etti. 

"Âfıtâb-ı müntecirrTden murâd Hind şârihlerinden ba'zılanna göre 
Kur'ân-ı kerîmdir. Ankaravî hazretlerine göre "âfltâb-ı felekf'dir. Sûre-i 
Kehf de olan °c^&> \>\ J) j (Kehf, 18/17) ya'ni "Ve sen 

güneşi tulü' vaktinde onlann mağarasından meyi eder bir halde görür idin" 
âyet-i kerîmesine işaret buyrulur. Bu âyet-i kerîme, küffânn şerrinden mağa- 
raya iltica eden Ashâb-ı Kehf in hâlini beyânen zikr olunmuştur, tafsili kü- 
tüb-i tefâsirde mezkûrdur. 

Ya'nî sûrî güneşin evliyâ-yı Hakk'a te'sîr edemediğine delil istersen, sû- 
re-i Kehf de olan bu âyet-i kerîmeye nazar et. Beyt-i şerîfde "tezâveru" keli- 
mesinin teşdîd ile zikri, zarûret-i vezinden nâşîdir; bu da kavâid-i şi'riyye- 
dendir. Tercüme, Hind şârihlerine göre yazıldı, Ankaravî hazretlerini şerhine 
göre tercüme şöyle olur: "Hak Teâlâ şems-i felekî hakkında kezâ "tezâverü 
an kehfıhim" âyetinin zikrini buyurdu." 

^y* £ *U 

3048. ^Di/ten, gül tarafına giden bir cüzün indinde, gül gibi hev latîf olur. 

"Diken"den murâd, sâlikin enâniyyet da'vâsına sebeb olan vücûd-ı izâ- 
fîsidir. "Gül"den murâd ietâfet-i esmâ ve sıfatıyla tecellî buyuran vücûd-ı 
hakıkî-i Hak' dır. "Bir cüz "den murâd, insân-ı kâmilin vücûd-ı abdânîsidir. 
"Gül-'den murâd kezâ, vücûd-ı hakîkî-i Hak'dır. Ya'ni Hakk'a vâsıl ve vü- 
cûd-ı abdânîsi vücûd-ı hakkânî ile kâim bulunan mürşid-i kâmilin indinde 
terbiye görüp Hakk'a vâsıl olan bir sâlik, kâmil olup bilcümle esmâ ve sı- 
fât-ı ilâhiyyenin mazharı olur. Ve diken gibi olan vücûd-ı izafîsi, gül gibi 
olan vücûd-ı hakkânî ile kâim ve bâkî olur. 
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3049. Î7tafe Teola nm iazvmini yükseltmek nedir? ^Kendini zelâ ve toprağa 
mensûh tutmaktır. 

3050. Tevhtâ-i Dtakk! ı öarenmek nedir? ÖCendini Uâhid'in önünde uakmaktu. 

[3009] 3 ü 

Tevhîd-i Hak, ancak vücûdda vahdâniyyet ve ferdâniyyet sâhibi olan 
Hakk'ın bu varlığı önünde, kendi mevhum olan varlığım terk edip, bütün 
varlıklan O'nun varlığına bırakmaktır; ve nazannda kökleşen ikiliği kaldır- 
maktır. 

3051. Sğer istersen ki gündüz gibi parlayasın, kendinin gece gibi olan varlığını 
yak! 

3052. ^Darlığını, varlık okşayıcı olan O nun varlığında, kimya içindeki hakir 
gibi erit! 

Ya'nî mevhûm olan varlığım, Hakk'ın her ân-ı gayr-i münkasimde bu vü- 
cûdât-ı izâfiyye âlemine tecelliyâtıyla imdâd buyuran hakikî varlığı içinde erit 
de, vücûd-ı abdânîni vücûd-ı hakkânîye tebdil et! Nitekim kimyâcılar bakın 
iksîr içine atıp, altına kalb ederler. 

3053. "Hen'e ve "hiz"e elini sıkı yaptın; bütün hu harâhlık iki varlıktandır. 

Ey sâlik, sen vücûd-ı izârînin iktizâsı olan bu "ben" ve "biz" ta'bîrlerine 
sıkı sıkı yapıştın; onun için nazannda bir Hakk'ın varlığı, bir de senin varlı- 
ğın kökleşti. Halbuki senin varlığın nedir? Buzun sudan husûlü gibi izafî bir 
varlıktır. Suyun muvacehesinde buzun varlığının ne kıymeti olur? Eğer dik- 
katle bakarsan meydanda ancak suyun vücûdu vardır; buzlann vücûdu bir 
nümây işten ibârettir. İşte bütün bu vücûdât-ı izâfiyye âleminde gördüğün 
ceng ü cidâl ve münâzaât ve binnetfce harâblık hep iki varlıktan ve iki görüş- 
ten neş'et eder. Binâenaleyh enâniyetten kurtulmayan kimselerin âkıbetini 
temsîlen Cenâb-ı Pır, âtideki kıssanın beyânına şurû' buyururlar. 
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Ava gitmiş olan arslan ve kurt ve tilkinin kıssasıdır 



3055 



3054 




Ya'nî arslan kuvvetini, kurt keskin görüşünü, tilki hilesini isti'mâl ederek 
gâyet güzel avlar yakalamak üzere ittihâd ettiler. 



Bu kıssada "arslan"dan murâd, kendini Hak'da fânî ve vücûd-ı Hak'la bâ- 
kî olan insân-ı kâmildir. "KurTdan murâd, enâniyyetini terk edemeyen ve 
kendi kuvvetine ve ilmine mağrûr olan sâlik; ve "tilki"den murâd, insân-ı kâ- 
milin kuvve-i tasarrufiyyesini müdrik olup, kendi irâdesini ona teslim eden 
sâlik; "ava çıkmak"tan murâd, mürşidin mürîdlerini teslîki ve esnâ-yı sülûk- 
de onlann isti'dâdlannı tecrübe etmesidir; ve "av"dan murâd dahi tecelliyât-ı 
Hak'dır. 

3057. Uaktâ erkek arslana onlardan ar var idi; lakin onlara ikram etti ve yol- 
daşlık gösterdi. 

Ya'nî insân-ı kâmil "seyr-fıllâh" içinde bulunduğundan, kendisince sü- 
lûkde onlara yoldaş olmağa lüzûm yok idi; fakat onlara merhameten vâki' 
olan ikrâmdan dolayı refâkat etti; zîrâ sehâ ve kerem insân-ı kâmilin yegâ- 
ne hasletidir. 
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3058. HŞoyle hir şaha leşkerâen zahmet vardır; lakin yoldaş oldu, cemâat rah- 
mettir. 

İnsân-ı kâmile mürîdlerden zahmet vardır; çünkü mürîdleri terbiye için 
mutlaka cihet-i halkıyyete teveccüh ve onlar ile meşgûl olmak lâzımdır. Fa- 
kat **Ur\ ya'nî "Cemâat rahmettir" hadîs-i şerifi mûcibince onlara yol- 
daş oldu. 



3059. Hlöyle aya, yıldızlardan âr vardır; o, yıldızlar arasında sehâ içindir. 

"Allah" ism-i câmi'ine mazhariyyeti hasebiyle ay gibi olan insân-ı kâmi- 
le, esmâ-i müteferrikaya mazhariyetleri hasebiyle yıldızlara müşâbih bulunan 
sâliklerden ona âr vardır; fakat onlann arasında bulunması kendisine ihsân 
olunan füyûzât-ı rabbâniyyeyi v '{JL1~* j^i- u ijUfj (Hadîd, 57/7) ya' m 
"Allah Teâlâ'nm sizi müstahlef kıldığı şeyden infâk ediniz!" âyet-i kerîmesin- 
deki emir mûcibince, mahzâ sehâvet cihetinden onlara infâk içindir. 

3060. "Şâvir-hiim!" [Onlarla müşavere et!] emri Peygamber' e erişti; her ne 
t 3019 ] kadar onun reyine nedîd bir rey yok ise de. 

Ya'nî bi'l-asâle insân-ı kâmil bulunan Server-i enbiyâ (s.a.v.) Efendi- 
miz' in re'y-i âlîlerinin bu âlemde bir nazîri yok iken, yine Hak Teâlâ azret- 
leri Âl-i îmrân sûresinde JÜ) j ^jjUj (Âl-i îmrân, 3159) ya'nî "Emirde on- 
lar ile müşâvere eti" buyurdu' Zîrâ esmâ-i müteferrikanın mazharı olan ce- 
mâat-i müslimîne Hakk'ın rahmet-i rahîmiyyesiyle tecellîsi vardır. 



3061. 'Terazide arpa, altına refik olmuştur; ondan dolayı değildir ki, arpa alim 
gibi cevher olmuştur. 

Evzân-ı atîkada "arpa," dirhemin eczâsındandır ve altının dirhem-i kesir- 
leri "arpa" ile vezn olunur. Binâenaleyh altını vezn etmek için terâzinin bir 
gözüne arpalan ve bir gözüne de altını koyup tartarlar. Burada insân-ı kâmi- 
lin re'yi altına ve sâliklerin re'yleri de "arpa"ya teşbih buyrulmuştur. 
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3062. ^Rû/ı şimâi kalıba yoldaş olmuştur; bir müddet köpek, dergâhın bekçisi ol- 
muştur. 

Kâmilin, nakısa refakatinin birçok sır ve hikmetleri vardır. Nitekim 
âlem-i halkta rûh-ı latîf cism-i kesîfe yoldaş olmuştur. Bunun sır ve hikme- 
ti yukanda Hz. Ömer (r.a.) efendimize gelen Rum elçisi kıssasında îzâh olun- 
du. Bu hâl, bir müddet köpeğin kapı bekçisi olmasına benzer; zîrâ nefs-i hay- 
vâniyye köpek tabîatındadır; ve ruh ise, âlem-i emirden olup ulüvv-i merte- 
be sâhibidir. 

3063. Uaktaki hu cemâat, şevketli ve azametli olan arslanm rikâbınâa dağ ta- 
rafına gittiler. 

"Dağ"dan murâd, kalbdir. Ya'nî sâlikler mazhar-ı ism-i zât olan mürşid-i 
kâmilin rikâbında kalb cânibine teveccüh ettiler. 

3064. Dağ sığırı ve keçi ve semiz tavşan buldular; ve onların işi ileriye gitti. 

"Dağ sığınandan murâd, mürşid-i kâmilin kalb-i şerîfine olan tecellî-i 
azimdir. "Keçi" ve "tavşan"dan murâd, sâliklerin isti'dâdına göre olan tecel- 
liyât-ı muhtelifedir. 

3065. Uier kim muhârib arslanın izinde olursa, gece ve gündüz ona kebab ek- 
sik olmaz. 

Her kim nefis ve şeytân ile harb edici olan mürşid-i kâmilin izini ta'kıb 
ederse, ona gece ve gündüz gıdâ-yı ruh olan tecelliyât-ı Hak eksik olmaz. 

3066. Vaktaki onları dağdan çekerek öldürülmüş ve yaralanmış ve kan içinde 
meşelice getir âiler. 

Vaktâki kalbe teveccühten ferâgatle, âlem-i beşeriyyete rücû' ettiler. 
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3067. ^Taksûn, hiisrevîerin adliyle olsun diye, onlarda kurdun ve tilkinin iama'ı 
var idi. 

Ya'nî sâlikler kalb alemindeki bu tecelliyâtta kendi sa'ylerinin medhali ol- 
duğu zehâbına düşüp kendilerine birer hisse aynlması tama'ına düştüler ve 
bu tecelliyâtın ve mürşid-i kâmilin himâye ve terbiyesi altında vâki' olduğu- 
nun farkına varamayıp enâniyetlerine müteveccih oldular. 

3068. Onların her ikisinin iama'ı arslana aks etti; arslan o {amaların senedi- 
ni hildi. 

Onlann bu avlara tama'lan mürşid-i kâmilin kalbine aksetti ve bu tama'ın 
menbaı, onlann enâniyeti olduğunu bildi. 

3069. Dier kim ki esrarın arslanı ve emîri olur, o, zamîrin düşündüğü her şe- 
yi hilir. 

Ya'nî âlem-i esrânn arslanı ve beyi olan mürşid-i kâmil, kalblere vârid 
olan hâtırâtı bilir; zîrâ hadîs-i şerîfde *iS\ ^ j»p *-ı } \ ys\ ya'nî "Mü'mi- 
nin fırâsetinden sakınınız; zîrâ o Allah'ın nûruyla nazar eder" buyrulmuştur. 

jl J^j <jJo j j>- 4jujjjl (j\ jb <&> tjdt 

3070. Gy düşünce huylu gönül, müteyakkız ol! ğönlü onun önünde fena düşün- 
[3029] ce ^ en ^ z e ^ı 

Ey gönlüne mütevâliyen havâtır-ı mütenevvia gelmek şanından olan sâlik, 
müteyakkız ol! însân-ı kâmilin huzûrunda gönlü havâtır-ı mezmûmeden hıfz et! 

J>& iSjj tS^ji m+ C-^j j> J*y^ X>\j ^ \jj>- j\ JJb 

3071. O hilir; eşeği sâkii sürer; setr için senin yüzüne güler, 

Mürşid-i kâmil, senin kalbine gelen havâtıra muttali' olur-, fakat senin 
merkeb-i vücûdunu tarik-ı Hak'da sâkit olarak sürer. Senin zamâirini örtmek 
için hiçbir şey bilmiyormuş gibi yüzüne güler. Sen de onun bu hâlinden ha- 
vâtınna muttali' olmadığım zannedersin. 
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3072. Uaktâki arştan onların o vesvâsım bilâi, açtk söylemedi ve o anda onla- 
rı mahfuz tuttu. 

Vaktâki mürşid-i kâmil, sâliklere vesvese ilkâ eden enâniyet vesvâsım an- 
ladı, zâhirde onlann bu havâünm yüzlerine vurmadı ve o anda onlann havâ- 
nnna karşı i'tirâzdan onlan mahfuz tuttu. 

3073. jCâkin kendi kendine dedi ki: By hasisler ve dilenciler) muhakkak size 
lâyıkı göstereyim. 

Mürşid-i kâmil kendi kendine dedi ki: Ey sıfât-ı nefsâniyyenin zebûnu 
olan hasisler; ve ey fuyûzât-ı Hak dilencileri! Muhakkak ben size bu sıfât-ı 
nefsâniyyelerin içinde lâyıkınız olan mertebeyi fiilen göstereyim. 

ja t^UaPİ C—İPİ Olî jb Cfdj <J~* j* 

3074. Size henim reyim kâfî gelmedi; henim ihsanımda sizin zannınız hu mu- 
dur?. 

Ben sizi kalbime aldım ve re'y ve tedbîrimle sizi teslîk ettim. Nail olduğu- 
nuz fuyûzât-ı ilâhiyye, benim kalbime olan füyûzâttandır. Benim vâsıtam ile 
olan ihsanda, siz kendinizi görmek zannına düştünüz öyle mi? 

3075. By kimseler, sizin akıllarınız ve reyiniz, henim reyimdendir ve henim 
cihânı süsleyen aiâlarımdandır. 

Ey sâlikler sizin vâridât-ı akliyyeniz ve re'yiniz, benim re'y ve tedbîrim- 
den ve benim tasarrufumdan vâki' olur; ve benim cihânşümûl atâlanmdan- 
dır. Bu sözler makâm-ı kutbiyyet îcâbındandır. Nitekim kutbu'l-aktâb hak- 
kındaki îzâhât biraz yukanda "Kâf dağı" hakkındaki 3003 numaralı beyitte 
geçti. 

yp- j -LJ^ J"^ jJ\^a. d jf* jJl^~* Asç JAjû U JJü 

3076. O^fakış nakkaşa ne zan eder? Çünkü zannı ve haberi dahi ona o hahs 
etti. 
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Bu beyt-i şerîfın neşren beyânı böyle olur: ö & oJi£- j^U; ^ c~~s 
.uü* pj» ij ^ j Ya'nî "Nakış, nakkaşa nisbetle ne zan ve zehâbda buluna- 
bilir? Mâdemki zannı ve haberi dahi o nakşa nakkaş bahş etti." Tavzîhan ma'nâ 
böyle olur: "Bakınız ki nakış nakkaşa karşı ne zehâbda bulunuyor. Nakış, 
nakkaşın eseri olduğu halde, o nakış enâniyet ve istiklâl da'vâsına kıyâm edi- 
yor; halbuki zunûn ve havâtır dahi o nakış mesabesinde olan sâliklerin kalbine 
mürşidlerinden bahş olunur; zîrâ mürşid, sâliklerin kalblerinde mutasarnftır. 

3077. 6t/ zamanın arları, hana h'öyle hasîsâne zan, sizin için mi oldu? 

Ey zamanlarının nâkısları, beni kendinize mürşid-i râh bildiğiniz halde, be- 
nim sizler üzerinde tasarrufa adem-i kudretim zann-ı hasîsânesi size mi kaldı? 

Ua>- {jf Zji j** fjj £ \j t, j*Jl AİİL Jy\& 

3078. Eğer Sîllah'a kötü zannı, zan edicilerin haşini kesmezsem, ayn-ı haiâ 
olur. 

s Bu beyt-i şerîfde, süre-i Fetih'de vâki' ois* f& j oUiÜl ' 5 '^ai 'Jii j 
^jı Js, ahi '^UaJi (Fetih, 48/6) ya'nî "Allah'a kötü zannı zannedici olan mü- 
nâfık erkeklere ve münâfık kadınlara ve müşrik erkeklere ve müşrik kadın- 
lara, Allah Teâlâ azâb eder" âyet-i kerîmesine işaret buyrulur. însân-ı kâmil 
bilcümle sıfat ve esmâ-i ilâhiyyenin mazhan olan halîfe-i Hak' dır ve halîfe 
müstahlifın min-haysü'l-hakîka "ayn"ı olduğundan, insân-ı kâmile olan 
sû'-i zan, Hakk'a sû'-i zan olur. Cenâb-ı Pîr bu ma'nâya binâen insân-ı kâ- 
mil lisânından bu âyet-i kerîmeyi zikr ettiler; ya'nî "Sizin bana olan kötü 
zannınız, Allah'a olan kötü zandır.Binâenaleyh eğer ben sizin sıfât-ı nefsâ- 
niyyenizin başı olan enâniyet-i mevhûmenizi kesmezsem, ayn-ı hatâ olur; 
zîrâ vazîfemde kusûr etmiş olurum ve benim teslîkdeki vazîfem, sâliklerin 
enâniyet-i mevhûmelerini kaldırmaktır. 



3079. Çerhı sizin ayhınızdan kurtarayım; tâ ki hu kıssa cihanda kalsın. 

Sıfât-ı nefsâniyyenizi kesr edip sizi mertebe-i kemâle getireyim. Çerh-ı fe- 
lekte halk-ı âlem sizin ma'yûbât-ı nefsâniyyenizden kurtulsun ve sizin bu sü- 
lününüzün kıssası ve menâkıbı cihâna şâyi' olsun. 
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3080. £%rslan bu fikir ile açık hande vurdu: arşlarım tebessümleri üzerine eti- 
[3039] . , , J u 

mm olma. 

Insân-ı kâmil, sâliklerin havâtır-ı mezmûmelerine karşı bir şey söylemek- 
sizin aşikâr olarak güldü. Ey sâlik, mürşid-i kâmil sûret-i zâhirede sana gü- 
ler ve iltifat eylerse sakın aldanma ve seni beğendiği için iltifât ettiğini zan- 
netme; kendi bâtınına ve sıratına nazar et! 

J jjj*-* j *• b^ 1 t^U****^ W- 5 

3081. Dûnu ânın malı, Uiakk'ın tebessümleri oldu; bizi sarhoş ve mağrur ve 
-pejmürde etti. 

Bu beyt-i şerifin şerhinde şurrâh-ı hindiyyeden Cenâb-ı İmdâdullâh (k.s.) 
buyururlar ki: "Tebessüm, mekr-i ilâhîden kinâyedir ve mekr-i ilâhî avâm 
hakkında irtikâb-ı ma'sıyet ile berâber i'tâ-yı ni'mettir; ve sâlik hakkında 
sû' -i edeb ile berâber ibkâ-yı hâldir; ve ârif-i gayr-ı kâmil hakkında emr-i Hak 
olmaksızın havârik-ı âdât ızhânna meşgûliyettir; ve kâmil hakkında dahi, hiç 
durmaksızın tecelliyât-ı mütevâride-i mütetâliye ile kendisinde rahmet-i ha- 
fiyye olan tecelliyât-ı gazabiyye haddine kadar tecellî vukü'udur. Binâena- 
leyh avama, ni' metle mağrûr olmayıp muhâsebe-i nefs etmek ve irtikâb-ı 
ma'sıyetten vazgeçmek lâzımdır. Ve sâlike de, kendi hâline mağrûr olmayıp 
muhâsebe-i nefs etmek ve âdâbı muhafaza eylemek lâzımdır. Ve arife dahi 
havânk-ı âdâta kudret ihsânma karşı şükür vâcib olduğunu ve bu şükrün ih- 
lâli, mertebe-i ulyâdan mertebe-i süflâya düşüreceğini mülâhaza etmek lâ- 
zımdır. Ve kâmile de, ulûm ve müşâhede her an teceddüd etmek için, him- 
metini âlî tutmak ve tecelliyâta kâni' olmamak ve > (Kâf, 50/30) 
ya'nî "Daha var mı?" na'rasmı vurmak lâzımdır. 

3082. 6y âlî-kadr, sana fakr u hastalık iyidir; zîrâ o tebessüm, kendi tuzağını 
döşer. 

Ey himmeti yüksek ve kadri âlî olan sâlikim! Sülûkünü itmam edinceye 
kadar, senin için fukaralık iyidir; zîrâ henüz terbiye olmamış olan nefsin, âlet- 
i hevâ ve hevesât olan serveti bulamaz; ve eğer servetin varsa hastalık dahi 
iyidir. Çünkü vücûdunda kudret olmadığı için yine hevâ ve hevesât-ı nefsâ- 



AHMED AVNI KONUK 



niyyeyi icrâya muktedir olamazsın. Eğer sıhhatin ve servetin yerinde olursa, 
bu mekr-i ilâhî muhakkak sûrette senin nefsine güzel bir tuzak kurmuş olur. 



Arslanın kurdu tecrübe etmesi ve "Ey kurt, ileriye gel! bizim ara- 
mızda avları taksim et!" demesi 



3083. <S%rslan dedi: Sy kuri, bunu iaksîm eti By eski huri, adaleti tecâîâ eti 

3084. Senin ne gevher olduğun zahir olmak için, kassâmlıkta henim naibim ol! 

3 j ^jy. y j tfjji ö\ js*> j jıf ^ is\ cjf 

3085. (ZKuri) By şâh, yaban sığırı senin hissendir, o büyüktür; sen de büyük- 
sün ve azîm ve çeviksin. 

Jale- Ob*-o Jfj^ jf- L^İJj Ja**j j (Jl— ^ AjL* ji \ y> jj 

3086. ÖCeçi hanadır; zira orta ve vasattır. By tilki, tavşanı al, galatsız. 
Ya'nîbu taksim böyle olursa, galatsız ve hatasız olur demektir. 

3087. (S^lrslan dedi: By kurt nasıl dedin? Söyle henim bulunduğum vakit sen, 
hiz ve sen diyorsun hâl 

3088. ZKurt ne köpek oluyor ki, henim gibi misilsiz ve nazır siz arslanın huzu- 
runda kendini gördü. 
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3089. (<J7lrslan) deâi: 6y kendini sahn alan hir eşek, ileriye gel! Önüne geldi, 
pençe vurdu, onu yırttı. 

"Kendini satın almak", kendine kıymet takdir etmek ma'nâsınadır. Ya'nî 
mürşid-i kâmil, sâlik-i müddeîye: Ey kendine kıymet takdir eden eşek, ile- 
riye gel! dedi; ve huzûruna gelince, ona tecellî-i kahrı ile nazar etti ve onun 
nefsinin hayvanlığını ezdi. Bu tecellî-i kahrî, iki türlü olur. Birisi sâlikî bâtı- 
nen veyâ zâhiren red ve diğeri sâliki kabûl ve onun kuvve-i nefsâniyyesi- 
ni kahırdır. Evvelki sûrî ve ma' nevî helaki müeddîdir. ikincisi sâlikin bâdî-i 
saadetidir. Bunların her ikisi de sâlikin isti'dâdma göre vâki' olur; zîrâ mür- 
şid-i kâmil, sâlikin ayn-ı sâbitesini ve hakikatini müşâhede eder. 

3090. Vaktaki onu mağz ve doğru tedbîr görmedi, siyâsette onun postunu haşın- 
t 3049 J dan çektL 

Ya'nî mürşid-i kâmil sâlik-i müddeîyi iç ve doğru tedbîr görmedi ya'nî ak- 
lın ve doğru tedbîrin aynı görmedi, siyâset-i mürşidânesiyle onu helâk etti. 
"Posteş ber-ser-keşîden" helâk etmekten kinâyedir. Nitekim Türkçe'de dahi 
"postunu yüzdü" ta'bîri bu ma'nâda müsta'meldir. 

y j'j Ai^î ' y^r üte?^ * * y- j\ *-^* o yr 

3091. (S^lrslan) dedi: uMâdemki senin heni görmen kendinden gidermedi, höy- 
le cana zar olman lâzımdır. 

Mürşid-i kâmil, sâlik-i müddeîye dedi: "Sen benim huzûruma geldin ve 
beni gördün; fakat beni görmen, ne çâre ki isti'dâd-ı ezelînin hükmünce seni 
kendinden ve enâniyetinden fanî kılmadı; böyle câna hakîr olmak îcâb eder." 

ösj ö>j? \y y jJ ' Jey ja jJJİ J\j> <j*yj öyr 

3092. uMâdemki henim önümde jânî olmadın, senin hoynunu vurmak hana 
farz geldi. 

"Benim huzûrumda fânî olmayıp, da'vâ-yı enâniyyete kıyâm eden sâlikin 
nefsinin boynu olan enâniyyeti selb-i ilim veyâ selb-i servet veyâ selb-i sıh- 
hat gibi tedâbîr ile vurmak bana farz oldu." 
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3093. O'nun vechinâen flayri her hir şey kâlikiir; mââemki sen O'nnn vechin- 
âe değilsin, varlık arama! 

Zîrâ <4^j Sfı juu ^ jr (Kasas, 28/88) [O'nun vechinden başka her bir 
şey hâliktir] âyet-'i kerîmesinden beyân buyrulduğu üzere, O'nun zâtından ve 
vechinden gayri her bir şey hâliktir. Mâdemki sen O'nun vechinde, ya'nî zâ- 
tında değilsin ve kendi vücûd-ı mevhûmundan fânî olup O'nunla bâkî olma- 
dın, artık varlık arama. Mürşid-i kâmil ise Hakk'ın zâtıyla ve sıfâtıyla kâim- 
dir; ve onun varlığı, Hakk'ın varlığıdır." 

3094. !71er şet/ ki hizim vechimizâe fânî ola; JJUU yj, J<T [OCüllü şey' in hâli- 



kün] 



ona ceza olmaz. 



Bu beyt-i şerîfde Hz. Mevlânâ (r.a.) cihet-i rubûbiyyette, cihet-i ubûdiyye- 
tin fenâsı sebebiyle, zebân-ı Hak'la mütekellim olup buyururlar ki: "Bizim vec- 
himizde ve zâtımızda fânî olan her bir şey hakkında JJu Q^ jr [Her şey helâk 
olucudur] hükmü kâbil-i tatbik değildir; zîrâ helâk, vücûdda varlığa taalluk 
eder ve zâtımızda fânî olan her bir şeyde vücûd kalmamıştır ki hâlik olsun." 



3095. 2Xrâ ki xx illâ"âadır; o "lâ"âan fleçti. Dier kim ki "illâ"âaâır l o fânî olmadı. 

Ya'nî "Mürşid-i kâmil, isbât-ı vücûd-ı hakîkî mertebesi olan "illâ"dadır ve 
"lllallâh" der ki, vücûdda ancak Hak vardır, başka bir şey yoktur demektir ve 
o vücûdât-ı izâfıyyeyi ve mevhûm olan varlıklan nefy etmek mertebesinden, 
ya'nî "lâ ilâhe"den geçmiştir. "îllallârTda olan kimsede ise fânî olmak yok- 
tur. Zîrâ onun mevhûm olan ikiliği kalkmış ve vücûd-ı hakkânî ile kaim ol- 
muştur. Vücûd-ı hakkânî için fenâ mutasavver değildir." 

3096. Ö^Cafi üzerinde *hen" ve %'ız" vuran her hir kimse, redâ-i hâhâır; ve o 
"lâ" üzerinde dolaşır. 

"Her kim vücûd-ı hakkânî ile kâim olan kâmilin kapısı önünde "ben" ve 
"biz" sözleri söylerse, o henüz vücûd-ı hakkânî ile kıyâm kapısından mer- 
dûddur ve mevhûm olan vücûd-ı izâfmin nefyi zevkinde dolaşıp durur." 
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O kimsenin kıssasıdır ki, bir dostun kapısını çaldı; içeriden, "Kimdir 

o?" dedi. "Benim" dedi. "Mâdemki sen sensin, kapıyı açmam. 
Dostlarımdan hiçbir kimseyi tanımıyorum ki, o "ben" olsun", dedi 



Hz. Pır efendimiz bu bahiste şu hadîs-i şerîfe işaret buyururlar: ^W Jü 

Ya'nî "Câbir (r.a.) buyurdu ki, Nebî (s.a.v.)in kapısına geldim; kapıyı çaldım. 
"Kimdir o?" buyurdu. Benim, dedim."Ben, ben!" buyurdu; sanki onu çirkin 
gördüler." Bu hadîs-i şerîfden anlaşılır ki, Nebiyy-i zîşân Efendimiz da'vâ-yı 
enâniyyeti müş'ir olan "ben" ta'bîrini vücûd-ı Hak muvacehesinde kerih gör- 
müşlerdir. İşte bunun için tarîkat-ı Mevleviyye'de "ben" yerine "fakır" ve sen 
yerine de "nazarın" ta'bîrleri kullanılır. 

3097. O hirisi geldi, bir dostun kanısını çaldı; dostu "ÖCimsin ey mutemedi" 
dedi. 



3098. nr Ben' ' , dedi, ona: "ğit vakti değildir; böyle bir sofra üzerinde çiğin 
mahümı yoktur!" dedi. 

Kendisinin vehmî olan varlığında müstağrak olan kimse bir kâmilin ka- 
pısına geldi ve da'vâ-yı enâniyyette bulundu. Kâmil ona dedi ki: "Bizim sof- 
ra-i ma'rifetimizde çiğ olan kimselerin makamı ve meclis-i irfânımızda enâ- 
niyet sâhiblerinin yeri yoktur." 

3099. Ulamı, hecr ve firak âteşinden gayri kim -pişirir? O^fifakian kim kurtarır? 
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3100. O miskin flitti ve bir yıl seferde dostun firakı içinde şer er den yandı. 

3101. O yanmış, pişmiş oldu, ha dekti avdet etti; yine şerikinin evinin etrafını 
dolaştı. 

3102. ^Dudağından edebsiz bir lafız sıçramamak için, yüz kavf ve edeb ile ka- 
vı üzerindeki kalkayı vurdu. 

3103. ^OCavıda olan kimdir?" diye onun dostu bağırdı. "Sy gönül alıcı, kapıda 
olan da sensin!" dedi. 

Lr* j j b o* ^ c — * o* ^ 

3104. ^Deit lıi: "<IMâdemki şimdi bensin, ey ben, içeriye gel; iki benin ev içi- 
ne sığması yoktur." 



3105. Dğne için, iki kat iplik ucu yoktur; mademki bir katsın, bu iğnenin içi- 
ne gell 

3106. Dpliğin iğneye irtibatı geldi; İğnenin deliği deveye lâyık değildir. 

Bu beyt-i şerîfde, sûre-i A'râf da vâki' 'Jtf V ı tXL>U tiCî uV 
J*uu ^ j ^ ^ is4-i a V j fr U-J! jji (A'râf, 7/40) ya'nî "Bizim âyâ- 
tırriızı tekzîb eden ve onlardan istikbâr edenlere semânın kapılan açılmaz ve 
deve iğne deliğinden geçmedikçe cennete girmezler" âyet-i kerîmesine işâret 
buyrulur. Binâenaleyh Hak Teâlâ müşriklerin cennete girmesini, devenin iğne 
deliğinden geçmesine ta'lîk buyurdu. Ve şirk iki nevi'dir; birisi celî, diğeri ha- 
fidir. Şirk-i celî, îmân ile ve şirk-i hafî, tarîk-ı evliyâya suluk ile zâil olur. Ni- 
tekim ehl-i îmânın şirki hakkında hadîs-i şerîfde buyrulur: & 
u^Ji Jp j^ji ^> Ya'nî "Benim ümmetimde şirk, musaffâ bir mahal üzerinde- 
ki kanncanın yürümesinden daha gizlidir." Bu şirk cennet-i a'mâle duhûle 
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mâni' değildir; fakat cennet-i zâta duhûle mâni'dir. Beyt-i şerîfde bu âyet-i 
kerîmenin ma'nâ-yı bâtınîsine intikâlen, cennet-i zâta duhûl murâd buyrulur. 

J** J ^~^J J* S S*. yr J**- *J~* dkj^i >j£ J' 

3107. devenin vücûâu ne vakit, riyâzât ve amel makasının gayri ile ince olur? 

Ey sâlik, nefis devesinin vücûd-ı mevhûmu, ancak tarîk-i evliyada ihtiyâr 
olunacak riyâzetler ve ameller ile yontulup incelebilir. 

3108. 6y filân, onu Diakk'ın eli lâzımdır ki, o herhir muhâl üzere n ÖCün fe- 
kân" olur. 

Ya'nî ey sâlik, devenin iğne deliğinden geçmesine Hakk'ın yed-i kudreti 
lâzımdır; zîrâ o yed-i kudret, her bir muhâl üzerine Kün= "Ol!" emrini verdi- 
ği vakit, o muhâl olan şey derhal vücûda gelir. Hind şârihlerinden Bahru'l- 
Ulûm hazretleri kendi şerhlerinde buyururlar ki: "J»ûu ^ j jü-î '^Ç j*- 
(A'râf, 7/40) âyet-i kerîmesinin zahiri, vâcibü'l-îmândır. Binâenaleyh Hak 
Sübhânehû kudreti, deveyi büyüklüğü ile berâber iğne deliğinden geçirir. Zî- 
râ Hak Teâlâ bu âlemde akl-ı cüz'înin "Kün!" emrinden olmasını muhâl gör- 
düğü şeyi izhâr etmeğe kadirdir. Nitekim Şeyh-i Ekber, Fütûhât-ı Mekkiy- 
ye'nin üç yüz dördüncü bâbında buyururlar ki: ^ J^Ji JbM J* aüi ji ^u» 
>â ^ i J*- İJu > M r- J J*^ 1 ya'nî "Bilinir ki, muhakkak 

Allah Teâlâ, devenin iğne deliğinden geçmesi gibi; bunun küçüklüğü ve onun 
büyüklüğü bâkî olmakla berâber, muhâl-i aklîye kadirdir." 

Bu hâl, akl-ı cüz'î dâiresinde mahsûr kalanlar için müsteb'addir; zîrâ akl-ı 
cüzî sâhibi kendini müdrik olduğu bir zamandan beri muhitinde gördüğü 
kaidelere alışmıştır; bunun hilâfi kendisine acîb gelir. Halbuki dâimâ görme- 
ğe alıştığı bu kavâid-i tabîiyyeyi teemmül edecek olursa, hepsi hârika nev'in- 
dendir. Ezcümle hilkat-ı beşerin bir katre sudan, rahm-i mâderde neşv ü ne- 
mâsı ve geçirdiği etvâr-ı muhtelife ve sonra mertebe-i akl ve tasarrufa gelme- 
si hayret-efzâ değil midir? Fakat insan bunu görmeğe alışmıştır. Görmeğe 
alışmadığı bir şeyi gördüğü vakit taaccüb eder; ve görmediği böyle bir hârika 
kendisine nakl edilse, hurâfâttır deyip inkâr eder. Binâenaleyh muhakkikler 
indinde, akl-ı cüz'înin muhâl gördüğü her şey mümkindir. Nitekim bast-ı za- 
mân, tayy-ı mekân ve az bir taâmın hâriçten bir şey ilâve etmeksizin çoğal- 
ması, muhakkikler indinde umûr-ı âdiyedendir. 
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3109. Tter muhal, O' mm elinden miimkin olur; her serkeş O'nun korkusun- 
dan sakin olur. 

3110. Senadan doama kör ve ebras ne olur! O azizin efsunundan ölü dahi di- 
[3069] . * u J 

rı olur. 

"Ekmeh" ya'nî anadan doğma körün gözünü açmak ve baras illetine 
mübtelâ olan hastayı şifâyâb etmek nedir; ve bunlann ne ehemmiyeti olur! O 
azız olan Hak Teâlâ hazretlerinin efsûn gibi olan tecelliyât-ı esmâiyyeden ve 
O'nun "Kün!" emrinden ölüler dahi dirilir. 

3111. Ue o adem ki, ölüden daha ölü olur, O'nun kahza-i icadında muzlar 
olur. 

"Adem"den murâd, adem-i izârîdir; zîrâ adem, ya'nî "yokluk" ademü'l-vü- 
cûd, ya'nî "varlığın yokluğu" diye ta'rîf olunur. Meselâ çekirdek içindeki ağaç 
ve sulb-i pederdeki evlâd, hâl-i ademdedir; fakat onun yokluğu, mutlak ve ha- 
kîkî bir yokluk değildir; belki varlıkta mahv ve müstehlek olan bir yokluktur. 
Zîrâ adem-i mutlak için hâricde bir vücûd olamaz; eğer olsa, o sıfat-ı ademiy- 
yetten çıkıp ayn-ı vücûd olmuş olur. Ve vücûd-ı hakîkînin nihayeti- yoktur ki, 
onun hudûdu bitsin de ademin hududu başlasın. Velhâsıl adem-i hakîkî vâki" 
değildir. Binâenaleyh bu beyt-i şerîfdeki "adem"den murâd sıfat ve esmâ-i ilâ- 
hiyyenin, zât-ı ahadiyyetteki hâl-i istihlâki ve ihtirasıdır; ve onun ölüden ölü 
olması budur ki, ölü adem-i izâfî mertebesinden çıkıp mertebe-i şehâdette za- 
hir olmuştur. Ve adem-i izâfî ise henüz zuhûr mertebesinde değildir; ve 
Hakk'm kabza-i îcâdında muztar olan dahi işte bu adem-i izafîdir. 

^J**<jj esi bj s ^j^. j j* jr 

3112. OU. ıJjA JT [öiülle yevmin hüve fî şen] âyetini oku; muhakkak onu 
işsiz ve fiilsiz bilme. 

Sûre-i Rahmân'da olan cL ^ jr j,'yA ] oijllıı j'^'^L (Rahman, 
55/29) ya'nî "Göklerde ve yerde' olanlar Ö'ndan isterler; Ö her anda bir şân- 
dadır" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. Ya'nî Hak Teâlâ hazretleri, adem-i 
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izafî mertebesinden, her ân-ı gayr-i münkasimde nefes-i rahmânîsi ile sıfât ve 
esmâsını tenffs eder ve onlara kendi vücûd-ı hakîkîsinden libâs-ı gayriyyetle 
vücûd-ı izafî bahş eder. Semâvât ve arzda olanlar, kendisinden isti'dâdlannın 
iktizâsı olan atâyâyı taleb ederler. Hak Teâlâ da her ân-ı gayr-i münkasimde 
onlara müstehak olduklan, ya'nî isti'dâd-ı ezeliyyelerinin iktizâ ettiği atâyâ- 
yı ihsân eder. İşte Hak Teâlâ hazretleri gerek göklerde ve gerek yerde bu sû- 
rede her anda bir şe'nde bulunduğundan, sen O'nu işsiz ve fiilsiz bilme! 

3113. O' nun en ehemmiyetsiz işi her günde o olur ki, üç orduyu seferber eder. 

oLJ Jjjj pj>-j l; of j$> oL^«! tSy* ı~>%*£>\ j <j 

3114. röir orduyu rahimde nebat bitmek için, sulblerden analar tarafına; 

3115. nSir orduyu, cihân erkekten ve dişiden dolmak için, rahimlerden arz ta- 
rafına; 



3116. röir orduyu, herhir kimse hüsn-i ameli görmek için, topraktan ecel tara- 
ftı 



tına. 



dil jb p ö\ijy jb o** ^ jjl 

3117. ^Bu sözün nihayeti yoktur; müteyakkız ol, agah ol, o sîretİ pak olan iki 
temiz dost tarafına koş! 

JL*^j jl 0^-*^' tl—^j j ^ c*J^ 45" ğJjj Ol öJJ* OU-vio 
aS" aJI>- ı_->-L^ 0»u**ijj 4jL>- Ol jJL> Ol ^/t-i%S" j^i j jlÂiı^l c. g*>- j 



"O benim" diyen kailin pişman olması ve istiğfâr için onun bir 
sene riyazet çekmesi; ve o müstağfırin o evin kapısına avdet 
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etmesi ve sâhib-i hânenin, "Kapıda olan kimdi diye sorması ve o 
müstağfirin, "Kapıda olan da sensin diye cevâb vermesi 



cr^r j <X j ^ «W (j\ Tjjjl ı^jg 

3118. Onun âosiu âeâi: Çimenin gülü ve dikeni gibi muhalif değilsin; ey hep 
hen, içeriye gel! 

Mademki benim "Kimdir?" suâlime, "Sensin" diye cevâb verdin; ve sen, 
ben oldun; ve bir asıldan oldukları halde, yekdiğerine muhâlif olan çimenin 
gülü ve dikeni gibi olmayıp aradan muhâlefeti kaldırdın ve ikilik vehmini izâ- 
le ettin; artık içeriye gel! 

3119. Dplik hir kat oldu, galat şimâi gâtb oldu; gerçi *kâf" ve "nün" harfleri- 
ni iki kat görürsün. 

Birer iplik gibi olan benim ve senin varlığın bir kat oldu ve âlem-i sûrette 
bir hakikati iki görmek galat idi; şimdi bu galat zâil oldu. Meselâ "Kün!" em- 
ri olan "kâf ve "nûn" harfleri sûrette ikidir; fakat bir ma'nâyı hâizdir ve te'sî- 
ri de birdir. 

3120. n< J(âf" ve Vûn" ademi hüyük işlere çekmek için kememi gtbi çekici geldi. 

"Hutûb" hatbın cem'idir; büyük işler ma'nâsınadır. "AdenTden murâd, 
yukanda 3111 numaralı beyitte îzâh olunan, adem-i izâfîdir. Sûrette iki harf- 
ten ve ma'nâda bir emir ve te'sîrden ibâret olan "kâf ve "nûn" ya'nî "Kün!" 
kelimesi, adem-i izâfîyi vücûd-ı Hakk'ın merâtibinde, mezâhir-i nâmütenâhi- 
ye izhâr etmek için kemend gibi çekici olarak vâki' oldu. 

3121. binâenaleyh kemend suretlerde iki kat gerektir; gerçi eserde o iki, hir kat 
olur. 

Meselâ vahşî bir hayvanı tutmak için kemend atarlar; o kemend sûrette 
iki kat ipten ibarettir; o iki kat ipin te'sîri birdir ki, o da o hayvanı çekmek 
ma'nâsından ibârettir. 
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3122. ğerek iki ayak, gerek dört ayak, yola götürür; iki kat makas gdoi bir kat 
keser. 

Ayak insanda ve horoz ve tavukta olduğu gibi ister iki olsun; veyâhut at 
ve koyun vesâire gibi dört olsun, yola götürmekte müsavidir. Nitekim makas 
sûrette iki kat bıçaktan ibaret olduğu halde, kesmek fiili birdir. Velhâsıl sure- 
tin taaddüdü, ma'nânın teksirini îcâb etmez. 

3123. O iki, bez yıkayan ortakları gör; zahir de bunun ve onun bir hûâfı vardır. 

Meselâ bez yıkamak san'atı ile meşgul olan iki ortağın fiillerine bak; sû- 
ret-i zâhirede birisi, diğerinin yaptığı işin aksini yapar; fakat neticede ikisi de 
bir şey yapmış olurlar. 

3124. O birisi kir-pâsı suya çarvar; ve o âîğer ortak onu kurutur. 

Ya'nî iki ortaktan birisi "kirpâs" denilen bezi suya çarpar, ıslatır; birisi de 
kurutur. Bu işler birbirinin zıddı olur; fakat ikisi de bir san' ata hizmet ederler. 

3125. Tekrar o, o kuruyu ıslatır; sanki inalına zil üzerine dolanır. 

Ya'nî birinin ıslatıp diğerinin kurutması ve kezâ birinin o kuruyanı ıslat- 
ması aynı san'atın icâbından olmakla berâber, birbirine karşı inâd üzere zıd- 
diyyetle hareket eder gibi görünürler. 

3126. JZakin bu iki inal gösterici zil, rızâda bir gönül ve bir iş olur. 

3127. Üter nebînîn ve her velînin bir mesleki vardır; fakat Uiakk'a kadar gö- 
türür; he-psi birdir. 

Her bir peygamberin kendi zamanlannda bir şeriatı ve tarîk-i Hak'da bir 
mesleki vardır ki, ümmetinin isti'dâdına göredir. Ve her bir velî de böyle ay- 
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n bir meslek sahibidir. Kimi Kâdirî, kimi Mevlevi, kimi Nakşî ve kimi Rifâf dir. 
O sülûkde kimi rûh ve kimi nefis yollarından gider ve hepsi başka başka üs- 
lûb ve âdâb üzeredir; fakat cümlesi sâliklerini Hakk'a götürür. Sûrette üslûb 
ve âdabın ihtilâfı, Hakk'a vusûi netîcesine mâni* değildir. 



Bu beyt-i şerifin yukarıya rabtı budur ki, her nebinin ve her velînin bir 
mesleki vardır; fakat bu mesâlikin Hakk'a götürmesi ancak dinleyenlerin gaf- 
lete dalmayıp kabûl ve icrâ etmesiyledir. Dinleyenler gaflet uykusuna daldık- 
lan vakit, hakâyık ve maârif-i ilâhiyyenin naili olan velîye de fütûr ve sükût 
ânz olur. 

Hind şârihlerinden Velî Muhammed Ekberâbâdî ve Şeyh Muhammed Ef- 
dal (kuddise sırruhümâ) "İki dudağı" değirmenin iki taşına; ve "nutuk" ve 
"ilm"i de suya ve "değirmen taşlannı suyun götürmesini" de sükûte teşbih 
buyurduğunu beyân ederler. Bu beyân-ı âlîde Mesnevî-i Şerifin yazıldığı 
meclisde bulunanlardan ba'zılanna bi-hasebi'l-beşeriyye uyku veya esneme 
ânz olduğu ve binâenaleyh Hz. Hudâvendigâr efendimiz tarafından dahi bu 
vâdîde nasâyiha mübâşeret buyrulduğu anlaşılır. Nitekim bu haller, zamâm- 
mızda ba'zı va'z meclislerinde de görülür. 

3129. Hu suyun gitmesi, değirmenin fevkınâeâir; onun değirmene gitmesi sizin 
içindir. 

Ya'nî *'değirmen"den murâd, insân-ı kâmilin vücûd-ı unsurîsidir. "Değir- 
menin fevkı"nden murâd kâmilin rûh-ı pür-fütûhudur. Ya'nî bu maârif ve 
ulûm-i ledünniyye sulan, insân-ı kâmilin vücûd-ı unsurîsinin fevki olan 
rûh-ı pür-futûhundan akar. Nutuk hâlinde onun vücûd-ı unsurîsinden zu- 
huru, mahzâ, ey müstemi'ler sizin fâideniz içindir. 

^kfâki sizin için değirmene hacet kalmadı, suyu, asla mensüh olan ır- 
mağa geri sürdü. 

Ya'nî mürşid-i kâmil, dinleyenlerde şevk-ı istimâ' olmadığını görünce, su 
gibi olan nutk-ı zâhirîlerini, bu nutkun aslı olan rûh ırmağı tarafına çevirir. 



3128. U aktaki müsiemi' cem' ini m 
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Nitekim değirmenci, öğütülecek buğday olmadığı vakit, suyun mecrasını ır- 
mak tarafına çeviriverir. 



Ya'nî harf ve savt ile ağızdan çıkan nutuk mahzâ sâmi'lere maârif-i ilâ- 
hiyyeyi ta'lîm etmek içindir. Eğer kasd-ı ta'lîm olmazsa o nutuk, harf ve savt 
kisvesiyle zahire çıkmayıp, kâmilin bâtınında cereyân eder. Zîrâ hadd-i zâ- 
tında insan zâhiren söylese de söylemese de, nutuk kendisinde mevcûddur 
ve harf ve savt ile söyleyeceği sözü evvelen bâtınında söyler, sonra ağzın- 
dan çıkanr. 



Nutuk iki kısımdır: Birisi zâhirdir ki, tekellümdür; diğeri bâtındır ki, idrâk ve 
müşâhededir. Bâtın, zâhirin aslıdır ve burada murâd nutk-ı bâtındır; binâena- 
leyh rûhun isti'dâdı mikdârı maârif-i ilâhiyye, evvelen rûhdan kalbe vârid olur 
ve orada nutk-ı bâtın hâsıl olur. Ve bu nutukta savt ve tekrâr-ı elfâz yoktur. 
Ya'nî bir kere bâtından ve bir kere de zâhirden söylemek yoktur. Eğer sâhib4 
vâridât müstemi' bulamazsa, bu maânîyi harf ve savt kisvesiyle çıkarmaz. Bu 
maârif nehirleri, bu nutk-ı zâhirînin altında gülzârlara kadar gider. "Gülzâr- 
lar"dan murâd müstaid olan mürîdlerin kalbleridir; zîrâ kâmil, müstaid olan mü- 
rîdlerinin kulûb-i sâfıyelerine harf ve savt ile nutuk etmeksizin, kendi kalb-i şe- 
rifine vârid olan maânîyi dökmek ve intiba' ettirmek kuvvetini hâizdir. 

3133. By Utuââ, sen o makamı canlara göster ki, onda kelâm Karfsİz büer. 

Harfsiz ve savtsız olan kelâm-ı nefsidir-, ve kelâm-ı nefsinin merâtibi var- 
dır, îlk mertebesi sıfât ve esmâ-i ilâhiyyenin gayr-i mütemeyyiz olduğu mer- 
tebe-i ulûhiyyet ve vahdettir. Burada sıfât ve esmâ mevsûflan ve müsemmâ- 
lan olan zât-ı ilâhîden bî-harf ve savt zuhûr taleb ederler. İkinci mertebesi ha- 
kîkat-ı insâniyye ve vâhidiyyet mertebesidir. Bu mertebede esmâ ve sıfât, is- 
ti'dâd-ı zâtiyyelerine ve hâssıyetlerine göre, bî-harf ve savt temeyyüzü ve 
kazâ-yı ilâhîyi isterler; ve ondan sonra da yine bî-harf ve savt gayriyyet li- 
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bâsıyla zuhûr taleb ederler; ve sûretten mücerred bir libâs-ı nûrânî giyerler. 
Ve bunlar ervâh olup hitâb-ı Hakk'ı bî-harf ü savt işitirler ve bî-harf ü savt 
Hakk'a hitâb ederler; ve ondan sonra da, yine bî-harf ve savt sûret libâsına 
bürünmek isterler. Allah Teâlâ onlan suver-i misâliyye ile âlem-i melekûtta 
izhâr eder. Burada hem kelâm-ı nefsî ve hem de kendi âlemlerine mahsûs ke- 
lâm-ı lafzı vardır; fakat bunlan sem '-i sûrî ile işitmek mümkin değildir. Nite- 
kim rü'yâ âleminde vâki' olur, ondan sonra da kesâfet âlemine nüzûlü taleb 
ederler. Burada da hem kelâm-ı nefsî ve hem de kelâm-ı lafzî vardır. Hz. Pîr 
efendimiz bu beyt-i şerîfde buyururlar ki: "Yâ Rab, benim sâliklerimin cânına 
da inâyetinle kendisinde harfsiz kelâm bulunan ve kendi mertebelerinin fev- 
ki olan mertebe-i vahdeti göster ki, kendilerinde olan bu gayriyyet libâsının 
vehmî olduğunu anlasınlar." 

^jlp c^U^j j jj 2 * ^ <-? f s" 

3134. Tâ ki cân-ı -pak uzak ve geniş olan adem arsası iarafına haşlan ayak 
yapsın! 

"Uzak ve geniş olan adem arsası"ndan murâd, zât-ı ulûhiyyetin mertebe-i 
vahdetidir ki, o mertebede a'yân-ı sâbite dahi hâl-i ademdedir; ve bilcümle sı- 
fat ve esmâ-i ilâhiyye arasında temeyyüz olmayıp hâl-i ittihâddadır. Ve o ar- 
sa-i vücûd, hakâyık-ı eşyâya nisbetle sâha-i adem olmakla berâber, gâyet ge- 
niştir. Zîrâ, çŞ* oı (Bakara, 2/115) [Şübhesiz Allah'ın rahmeti geniştir 
ve O alîmdir] buyrulmuştur. Ve mertebe-i şehâdete nisbeten bu mertebe uzak- 
tır; ve zât-ı ilâhiyyeye nisbetle cemî'-i merâtib kanidir. Nitekim âyet-i kerîme- 
de jır f ji aJi &%\ ^ ^ jUiı gp *uı ^ **b <J ^.yi&J *sij J?u Ji~* 

uJi üs-*^ (Meâric, 72/1-7) ya'm 
"Bir sâil azâb-ı vâki'i suâl etti. Kâfirler için o'azâbı def edici yoktur; maâric ve 
merâtib sâhibi olan Allah tarafindandır ki, melâike ve rûh ona, mikdân elli bin 
yıl olan bir günde urûc eder; imdi sabr-ı cemîl ile sabr et; muhakkak onlar onu 
uzak görürler, halbuki biz onu yakın görürüz" buyrulmuştur. Bu âyet-i kerî- 
menin maânî-i dakikası uzundur. Beyt-i şerîfde bu ma'nâya işâret buyrulur. 
"Cân-ı pâkin, baştan ayak yapması" ser-i enâniyyeti, pây-ı zillete tahvil edip 
vücûd-ı hakîkî mertebesinde kendini mahv etmesidir. 

3135. Çok kiişâdlı ve vüs'ailı hir arsadır; ve hu hayâl ve vücûd ondan neva hulur. 
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O arsa-i vahdet çok açık ve geniş bir arsadır; ve bizim bu hallerimiz ve vü- 
cûd-ı izafîmiz, o mertebe-i vahdetten küt ve kuvvet bulur. 

çs- «-jL~*1 JL*- JiiL ö\j f jl oML>- jl«T j& 

3136. Dtayâlât ademden pek ziyâde dar geldi; o sehehden hayâl eshab-ı gam 
olur. 

Malûm olsun ki, bir "hakikat" ve bir de "hayâl" vardır; hakikat ancak vü- 
cûd-ı vâhid-i Hak'dır. Ve bu hakikat, Hakk'ın mertebe-i vahdeti olup, bu mer- 
tebede keserât ma'dûmdur. Binâenaleyh bu mertebe keserât için, mertebe-i 
ademdir. Ve bu mertebenin mâdûnu olan merâtibin cümlesi, ya' m "a'yân-ı sâ- 
bite", "ervah" ve "misâl" ve "âlem-i şehâdef mertebeleri hep "hayâl"dir. Nite- 
kim bu Mesnevî-i Şerifin ibtidâsında 72 numaralı beyitte Cenâb-ı Pır, a'yân-ı 
sâbite âlemi hakkında U>- jlx^ jlij^* <J ^- ^-^Uji ^ J%?- ^ [O 
hayaller ki evliyânın tuzağıdır; Hudâ'nın mehrûlannın aksidir] buyurmuşlar 
idi. Şu kadar var ki, merâtib-i hayâliyye dahi yekdîğerinden latîf ve kesîf ol- 
mak üzere tekevvün etmiştir. Eksefî, mertebe-i şehâdet ve eltafi, "a'yân-ı sâ- 
bite" âlemidir. Bu iki mertebenin berâzihi "ervâlT ve "misâl" mertebeleridir. Ve 
bu merâtib-i hayâliyyenin arasında yekdiğerine nazaran genişlik ve darlık var- 
dır; en dan mertebe-i şehâdettir ve en genişi a'yân-ı sâbite âlemidir. Ve bun- 
ların cümlesi, bu hayâlâtm adem mertebesi olan vücûd-ı vâhid-i hakîkîye nis- 
beten pek dardır. Bu sebebden cümlesi esbâb-ı gam olur. Meselâ a'yân-ı sâbi- 
te mertebesi, isti'dâdât-ı ezeliyyenin ilmen taayyün ettiği bir mertebedir; ve 
burada saâdet ve şekâvet-i ezeliyye ve isti'dâdâM gayr-i mec'ûlenin âlîsi ve 
sâfili sâbit olur; işte bu sübût, esbâb-ı gam olur. Onun mâdûnu olan merâtib-i 
hayâliyyenin hepsi de böyledir. Bu zikr olunan şeyler desâtîr-i hakikattir. Kail 
kendi zevkine ve vüs'at-ı irfânına göre bu desâtîri tevsf edebilir. 

3137. öiezâ varlık hayâlden daha dar olur; ondan dolayı ayın yüzü hilâl gibi 
olur. 

Kezâlik bu kesîf bir varlık âlemi olan avâlim-i şehâdiyye mertebesi, mâ- 
fevkı olan "hayâl" mertebesine nazaran daha dardır. Ondan dolayı biz ayın 
yüzünü olduğu gibi göremeyiz. Belki esbâb-ı mânia haylûletiyle hilâl gibi gö- 
rürüz. Zîrâ hissî görüşümüzde darlık vardır. Belki biz ayın hâlini, nazar-ı ak- 
lî ve istidlâlimiz ile görür ve anlarız. Bu görüşümüz ise, basar-ı hissimizin fev- 
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kinde olan hayâl âlemine geçmemiz ile vâki' olur; çünkü "hayâl" âlemi, bu 
kesif varlık âleminden daha geniştir. Bu beyt-İ şerîfde fezâda kâin bilcümle 
avâlim-i şehâdiyyeye işâret buyrulur. 

3138. öiezâ güzellik ve renk aleminin varlığı, yek dar geldi; zîrâ dar hir zin- 
dandır. 

Bu beyt-i şerîfde de avâlim-i şehâdiyyeden hüsün ve renk cihâm olan ar- 
zımızın vücûduna işâret buyrulur. Vâkıâ şâir avâlim-i şehâdiyye dahi hüsün 
ve renk cihânı ise de, onlann ebsâr-ı hissiyyemize kurbiyyeti yoktur; ve biz 
onlann hüsün ve renk cihânı olduğunu istidlâlâtımıza ve ihbârâta müsteni- 
den idrâk ederiz. Havâssimiz ile idrâk ettiğimiz âlem, ancak içinde yaşadığı- 
mız arzımızdır; ve bizim havâssimizi hâmil olan vücûd-ı unsurîmiz, hakika- 
timizin ve rûhumuzun zindanıdır. 

3139. ^Darlığın illeti terklb ve adeddir; hisler terktfö tarafına çeker. 

Ya'nî darlığın sebebi, vücûd-ı unsurînin mürekkeb olması ve aded dâire- 
sinde mahsûr ve mukayyed olmasıdır. Meselâ vücûd-ı insânîdeki idrâk, me- 
şâir-i aşere tesmiye edilen, beş havâss-i zahire ile, beş havâss-i bâtınenin te- 
rekkübünden husûle gelir. İnsan mahsûsâti ve tahayyülâtı ve mevhûmâtı ve 
ma'külâtı hep bunlar ile idrâk eder; ve tasarrufâta bu kuvâsı ile kıyâm eder. 
Bunlar olmasa vücûd-ı unsurî cemâd mertebesinde kalır. İşte bu hisler, beşe- 
rin idrâkini terkîb ve aded, ya'nî keserât tarafına çekip götürür ve bir hakika- 
ti bin görür. 

3140. O his tarafından âlem-i tevhidi bil; eğer birlik istersen, o tarafa sür! 

[3099] 

Böyle olunca ey sâlik sen, hissinin seni sürükleyip çektiği keserât tarafı- 
na gitme; belki yine o havâssin verdiği idrâk sebebiyle âlem-i tevhidi bil! Eğer 
birliği istersen, hislerini o tarafa sür! 

3141. "ötün!" emri hir fiil oldu ve "nün" ve "kâf" sözde vâki' oldu; ve manâ 
sâf oldu. 
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Malûmdur ki Arabîde "Kün!" lafzı emr-i hâzırdır ve bir fiildir. Halbuki bu 
bir emri söylerken "nûn" ve "kâf" harflerini terkîb ederiz. Binâenaleyh suret- 
te bir terkîb vâki' olur; fakat ma'nâda sâf ve sâdece "Ol!" emrini vermekten 
ibarettir. 

3142. n^u sözün nihayeti yoktur, rücu et; acahâ kurdun ahvâli niza da ne oldu? 



Taksimde edebsizlik ettin diye, arslanın kurdu te'dîb etmesi 



3143. O ser-firâz, iki reis ve imtiyaz kalmamak için, kurdun haşini kovardı. 

"Ser-firâz" "ser" ile "efrâhten" masdarının emr-i hâzırı olan "fırâz" dan 
mürekkeb olarak vasf-ı terkibidir; başını yukan kaldırıcı ma'nâsınadır. 
Rif at-i câh ve izzet ve i'tibâr ve devlet ma'nâlarından kinâyedir; ve müte- 
kebbir ma'nâsına da gelir. Burada "âlî-kadr" ma'nâsı münâsibdir. Ya'nî o âlî- 
kadr olan arslan makâm-ı riyâsette iki vücûd ve imtiyâz ve gayriyyet olma- 
mak için kurdun başını kopardı. Ya'nî mürşid-i kâmil, huzurunda da'vâ-yı 
enâniyyette bulunan kimsenin sermâye-i enâniyyetini izâle etti. 

3144. Gy koca kurt, mademki emîrin huzurunda ölmüş olmadın; ^fe'ntekamnâ 
minhüm'âür. 

Kur'ân-ı Kerîm'de ^ uSu (A'râf, 7/1 36) ya'nî "Biz onlardan intikam al- 
dık" âyet-i kerîmesi müteaddiddir. Ezcümle sûre-i Zuhruf da > ! u lj£u 
^i5İÎ vU oır Jş (Zuhruf, 43/25) ya'nî "Biz onlardan intikam aldık; imdi 
bak ki, mükezzib olanlann âkıbeti nasıl oldu?" âyet-i kerîmesi vâki'dir. Bu 
beyt-i şerîfde bu âyetlere işâret buyrulur. Ya'nî halîfe-i Hak huzûrunda ey 
mütekebbir, kendi enâniyyetini ve tedbîrini terk edip, bir ölmüş gibi olman lâ- 
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zım idi. İşte ey kurt sîretinde olan mütekebbir, benim sana bu yaptığım ceza, 
"fe'ntekamnâ minhüm" âyet-i kerîmesinin ma'nâsıdır. 

>JJ^ jfr.lcf lT^ b c/- 1 ^ *S l -J^^ **** 

3145. Onâan sonra arslan tilkiye teveccüh etti; dedi ki: ^HZunu taam için tak- 
sim et!" 

3146. 6ecic etti ve dedi ki: "6y şah-ı güzîn! ^u semiz sığır senin kuşluk ta- 
amın olsun. 

Arslanın bu emri üzerine tilki, vecîbe-i ta'zîmi ifâ için secde etti, dedi ki: 
"Bu semiz sığın kuşluk vaktinde ye!" 

. b jjj^ ^ ^ y**i b jjj ^ jv j\ ji ö b 

3147. Ue o keçi öğle vakti için, şâh-ı muzaffere yahni olsun. 

3148. Ue o tavşan dahi akşam için de, hu lütuf ve keremli olan şahın gece ta- 
amı olsun" 

"Şeb-çere" gece taamı ma'nâsınadır. 

■ ^yî^jc^as^l J*- jj>\ 6>>* y Hij <J\ 

3149. (Slrslan) dedi: "6y tilki, sen adli parlattın; böyle iaksîmİ kimden öğrendin?" 

3150. 6y hüyük! HZunu nereden öğrendin? (l^ilki) dedi: "6y cihanın şakı kur- 
[3109] hâlinden." 

Arslan tilkiye dedi ki: "Sen kendi enâniyyetini ortadan kaldırmak suretiy- 
le yapmış olduğun bu güzel taksimi nereden öğrendin?" Tilki de cevaben 
"Kurdun başına gelen belâdan ibret almak sûretiyle öğrendim," dedi. 

3151. (^Arslan) dedi: ^CM^âdemki bizim aşkımızda rehin oldun, her üçünü de 
kaldır ve al ve git!" 

"Girev" rehin ma'nâsınadır. Ve "rehin", lügaM Arabîde, habsetmek ma'nâ- 
sına gelir. Nitekim bir deyn mukabilinde dâyine bir mal verilir ve borç ödenin- 

@ 
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ceye kadar dâyin, nezdinde o malı habs eder. Ya'nî mademki sen bizim aşkı- 
mızda kendi enâniyyetini ve tasarrufunu mahbûs kıldın, biz de senin muvâce- 
hemizde varlığını ifhâ etmene mükâfâten bunlann hepsini sana verdik. 



3152. By iilki, mademki sen hep hizim için oldun; seni nasıl incitelim, çünkü 
sen, biz oldun! 

3153. Hiz seniniz ve bütün avlar da senindir; ayağını yedi felek üzerine koy, 
yukarıya gel! 

Bu beyt-i şerîfde *J «uı oir <U oir ^ ya'nî "Kim ki Allah için oldu; Allah da 
onun için oldu" hadîs-i şerifine işâret buyrulur. Ya'nî "Mâdemki sen bizim 
için oldun; benim zâtım da senin için oldu; ve sıfât ve esmâm dahi senin ol- 
du. Binâenaleyh sen, ben oldun; artık isneyniyet ve taayyün âlemleri olan 
yedi feleğin fevkine, ya'nî "lâ-taayyün âlemi"ne yüksel!" 

Bu beyt-i şerîfde maksada vusul için merâtib-i nefsiyyenin tamâmiyle kat' 
edilmesi lâzım geleceğine de işâret vardır; o merâtib-i nefsiyye de "emmâre, 
levvâme, mülhime, mutmainne, râzıye, marzıyye ve bâkıye"dir. Ve yedi fe- 
lek ta'bîriyle bu merâtibe işâret buyrulur. 



3154. "fjMâdemki alçak kurttan ibret aldın, binâenaleyh sen tilki değilsin, be- 
nim arslammsm." 

jjz>** (J%j OljU ^fy> jİ ı j& o j& JLiL 01 JSIp 

3155. S^İkil o olur ki, ihtiraz olunmuş olan belâ içinde, dostların ölümünden İb- 
ret alır. 



Jj\y>- 5£ ^cr4 jl'je* ^ j* ^ ^j ji $ *{ jj 

3156. Tilki, o anda arslan beni kurttan sonra çağırdı diye lisânı üzerinde yüz 
şükür sürdü. 

Tilki lisânen, "Cenâb-ı Hakk'a hamd ve senâ olsun ki, arslan beni kurtdan 
sonra avlan taksîme da'vet etti. Eğer bu taksimi evvelen bana teklîf ede idi, 
hâlim ne olurdu?" dedi. 
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3157. 6^er, î>urm sen taksim et diye evvel hana emr ede idi, ondan kim can kur- 
tarır iâi? 

^W~sj eri ^h*- j> ^ b <j* W u-4 

3158. binâenaleyh şükür ona ki, hizi akanda evvelkilerin arkasından izhâr etli. 

Bu beyt-i şerîf Hz. Pır efendimiz tarafından âmme-i mü'minîne hitâbdır. 
Buyururlar ki, "Ey mü'minler bu kıssadan hisse alınız. Hak Teâlâ'ya şükr 
edelim ki bizi, cihanda bizden evvel geçen akvâmdan sonra izhâr buyurdu," 

3159. Tâ İti sebakda kurûn-ı maziye üzerinde Diakk'ın o siyâsetlerini işitelim. 

Hak Teâlâ bizim bu lutf-ı te'hîrimizi, akvâm-ı sâbıka hakkında kurûn-ı 
mâziyede icrâ buyurduğu siyâsetlerini işitmemiz için yaptı. 

J~> ^jb i yi. <u jj y*»J* J~j ûlf l)T JU- j\ U L" 

3160. Tâ Itİ î?ir o evvelki kurtların hâlinden, tilki ahi kendimizi ziyâde muha- 
[3119] r , 9 * 

ja2a edelim. 

Kurt sîretinde olup enâniyyet da'vâsıyla peygamberlerini tekzıb eden ve 
onlara muânz bulunan ümmetlerin uğradıklan felâketlerden, tilki gibi ibret 
alıp kendimizi son derece muhafaza etmemiz için Hak Teâlâ bizi sonradan ci- 
hâna getirmek lutfunda bulundu. 

3161. O ^Jiakk'ın resulü ve heyânında sâdık, hize o cihetten ümmet-i merhu- 
me ta'hîr etti. 

Sözünde sâdık olan o Hakk'm Resûl-i zîşânı (s.a.v.) Efendimiz, ümem-i 
mâziyeden sonra gelip, onlann hallerinden ibret alabilecekleri için ~*+y~s ^ ^ 
ya'nf "Benim ümmetim, ümmet-i merhûmedir" buyurdu. 



3162. By hüyükler, o kurtların kemiğine ve kılına açık nazar ediniz ve nasihat 
tutunuz. 
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Ey tefekkür sâhibleri olan büyükler; o kurt sîretinde olan geçen ümmetle- 
rin yeryüzündeki âsâr-ı münderiselerine apaçık nazar ediniz ve onlann hal- 
lerinden mütenassıh olunuz. Nitekim âyet-i kerîmede 'Jş \ /jâû ^jSfi j \ ^ 
uu oır (Âl-i tmrân, 3/137) ya'nî "Yeryüzünde gezinizde, enbiyâyı 
tekzib edenlerin âkıbeti nasıl olduğuna bakınız" buyrulur. 

alp j ö\jj£-j» f Ufl JLiA ö -il* j ^J^»* J*^ 

3163. £$kıl, Jir avnlar 'm ve <S%â'in akıbetini işittiği vakit, başından bu var- 
lığı ve kevâyı bırakır. 

Âkil olan kimse, peygamberlerine muhâlefet eden Fir'avn ve Âd kavimle- 
rinin âkıbetlerini Kur'ân-ı Kerîm' de duyduğu vakit, dimâğında yerleşmiş olan 
mevhûm varlığını ve nefsinin hevâlannı terk eder. 

3164. De eğer bırakmazsa, başkaları onun kolinden ve iâlâlinâen bir İbret alırlar. 

Bütün bu teblîgât-ı ilâhiyyeyi, ümmetler arasında teferrüd dâiyesiyie çıkan 
bir âkilin uydurmuş olduğu ahkâmdan ibâret telâkki edip "Benim de onlar ka- 
dar aklım ve zekâvetim vardır" diyerek enâniyyet-i mevhûmesine ve hevâ- 
yı nefsâniyyesine tâbi' olan ahmaklar, Hakk'ın pençe-i kudretinden aslâ ya- 
kalannı kurtaramazlar; ve bunlar ümem-i mâziyenin ahvâlinden ibret alma- 
mış bulunduklan halde, onlann başlanna gelen felâketten ve halkı ıdlâllerin- 
den bu defa da başkalan ibret alırlar. 

Nûh (a.s.)ın kavmini "Ey mahzûller bana sarılmayınız; zîrâ ben 
nikâhım. Bu arada hakîkatte Hakk'a sarılınız" diye tehdîd etmesi 



Bilcümle kevnin suveri Zât-ı Hakk'ın gayridir ve cümlesi hâiikdir; fakat 
hakikat i'tibâriyle kevnin hey'et-i mecmûası Hak'dır. Ve Hak Teâlâ insân-ı 
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kâmilde cemf -i esmâ ve sıfatıyla, âsâr ve ahkâmıyla mütecellî olduğundan, 
onun sûret-i beşeriyyesi âlem-i şehâdette Hakk'ın nikahıdır. Nitekim yukarı- 
da dahi bilmünâsebe zikrolunduğu üzere Hz. Pîr efendimiz Dîvân-ı Kebirle- 
rinde şu beyit ile bu hakikate işaret buyururlar: 

"Âdemin bu heykeli nikâbdır; biz bütün secdelerin kıblesiyiz. " 

Bu ma'nâya mebnî Nûh (a.s.) ümmetine hitaben buyururlar ki: "Beni si- 
ze ba's eden Hak'dır; ve benim zuhurum zuhûr-ı Hak'tır; benim sûret-i beşe- 
riyyem hakikatte ancak bir nikabdan ibârettir. Binâenaleyh bana hücûm edip 
sanlmaymız. Ey hakîr ve metruk olan millet, Hak Teâlâ'ya sanlınız!" 

3165. O^fûh (a.s.) dedi: Ey serkeşler! HZen, hen değilim; hen candan 'öldüm, ca- 
nan ile yaşıyorum. 

Ya'nî ben, rûh-i hayvâmden öldüm, bende ^ «u» j (Sâd, 38/72) 
[Ona ruhumdan ürürdüm] sini zâhir oldu. Hakk'ın sıfat-ı hayâtı ile kâimim 
ve o hayât ile yaşamaktayım, 

3166. Uahiaki heşerin hahasmın havâssinden olâiim, Ulah henim sem' im ve 
idrâkim ve hasarım oldu. 

Ya'nî rûh-i hayvaninin iktizâsı olan ve beşerin aslına mahsûs bulunan ha- 
vâss-i zâhire ve bâtınenin hüküm ve te' şirinden kurtuldum. *i ijlp c~^i bi 
. . . £ii uus j \j*u j Uw. [Bir kulumu sevdiğim zaman, onun sem'i, basan ve lisâ- 
nı ilh... olurum] hadîs-i kudsîsi mucibince, Hak benim sem'im ve idrâkim ve ba- 
sarım oldu-, binâenaleyh bendeki izafi sıfatlar gitti, yerine sıfât-ı Hak kaim oldu. 

3167. JHâdemkİ hen hen değilim, hu nefes Uludandır; her kim hu nefes 
önünde dem vurursa o kâfirdir. 

Ya'nî benim benliğim fanı olmuştur; vücûd-ı abdânfmi, vücûd-ı hakkânî 
istilâ etmiştir. Binâenaleyh artık benim bu nefesim hüviyyet-i Hak'dandır. 
Her kim hüviyyet-i Hak'dan zâhir olan bu nefes önünde, ona karşı söz söy- 
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lerse, o kimse kâfirdir; ya'nî o kimse kemâl-i cehâletinden dolayı hakikati sû- 
ret-i beşeriyye ile tenkîr eder ve setr eyler. 

3168. tilkinin nakşında hu dem arslan vardır; hu tilki tarafına cesur ola- 
rak gitmek lâyık değildir. 

Bu tilkinin sûretinde ve taayyününde bu anda arslan muhteridir ve arslan 
tilki postuna bürünmüştür; binâenaleyh onu tilki zannedip, onun huzuruna 
cesûrâne ve pervâsız olarak gitmek münâsib değildir. 

3169. Gğer suret cihetinden ona inanmıyor İsen, ondan arslanların narasını 
işitmiyor musun? 

Eğer enbiyâ ve evliyânın sûret-i beşeriyyelerine bakıp onlann kuvve-i 
kudsiyye sâhibi olduklanna inanmıyor isen, onlardan zâhir olan mu'cizâta ve 
tasarrufât-ı ilâhiyyeye bakmıyor musun? Eğer görmedin ise, kıssaiannı işit- 
miyor musun? Niçin onlan da kendin gibi âciz görürsün? 

3170. Gaer Nuh'un Diak'dan hir di olmasa idi, o kaide koca âlemi niçin hir- 
[3129] t r. 

birine vurur ıâı( 

Eğer Nûh (a.s.)ın eli, Hak tarafından kendisine mevhûb olan bir yed-i 
kudret olmasa idi, koskoca bir âlemi tûfân ile altüst edebilir mi idi? 

3171. O hû tende, yüz hinler ce arslan idi; o ateş aihi ve alem hir harman idi. 

Hz, Nuh'un sûret-i beşeriyyesi tahtında yüz binlerce arslan var idi. Ya'nî 
onun vücûd-ı izâfîsi zımnında kuvvet-i azîme mevcûd idi; ve meselâ ateşin 
cirmi küçük ve harmanın cirmi büyük olduğu halde, o küçük ateş, koca har- 
manı nasıl harâb ederse, Hz. Nûh'un küçük görünen sûret-i beşeriyyesi de 
böyle bir ateş gibi ve koca âlem de bir harman gibi idi. 

3172. <j\iâdemki harman onun öşrünü muhafaza etmedi, o h'öyle şuleyi, o har- 
man üzerine havale etti. 




AHMED AVNI KONUK 



Cenâb-ı Pır, sûret âlemini harmana ve evâmir-i ilâhiyyeyi öşre teşbih bu- 
yururlar. Ya'nî kavm-i Nûh ( bu âlem-i sûretin iktizâsı olan vazife -i tâatı ifâ 
etmediler ve Hz. Nûh'a muhalefet ettiler; Hz. Nûh dahi tûfân gibi bir kahr-ı 
ilâhî kıvılcımım, sûret-i âlem harmanına havale etti. 



Ya'nî her kim Allah Teâlâ'nın beşer sûretinde arslanlan olan enbiyâ ve ev- 
liyânın huzürunda, kendi enâniyyetini ve benliğini ortaya koyar ve onlara 
muhâlefete kıyâm ederse, bu zikr ettiğiniz kıssadaki arslamn kurdu parçala- 
dığı gibi, onlar da bu müddeîlere kahr-ı ilâhî ile zâhir olup ^ (A'râf, 
7/136) [Kendilerinden intikam aldık] âyet-i kerîmesinin ma'nasını fiilen ve 
zevkan okurlar. 



Malûm olsun ki, lisân-ı enbiyâ ile vâki' olan Hakk'ın emrine ve basirete 
da'vet eden evliyaya karşı muhâlefet ve tekebbür, evvelen kalbi karartır ve 
hakikat-ı emr ona giremez olur; ve kasâvet ârız olup haşyet-i Hak'dan bî-na- 
sîb kalır. Binâenaleyh ona îmân dâhil olmaz; onun muhalefeti ve inâdı artar. 
Nihâyet ism-i Muntakim hazretinden intikam zâhir olup helâk eder ve bu in- 
tikam neticesinde, kalbi îmândan hâlî olduğu halde neş'e-i uhrâya intikâl 
eder. Cenâb-ı Pîr efendimiz; "Keşke bu intikamın te'sîri yalnız cesede ola idi; 
o kadar ehemmiyeti haiz olmaz idi; velâkin bâtını helâk eder ve bu helâk ise, 
helâk-i ebedîdir," buyururlar. 

^i'H L> j* - o 3 ' * £ f^y ^y? ^r-^j ^ y? — *£j f 

3177. Uaktaki buraya erişti, kuvvetim geldi, bu sırrı nasıl izhâr edebilirim? 



3173 



3174 




3176 



3175 
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Ya'nî söz intikam ve îmân bahsine intikal ettiği vakit, sırr-ı kader muva- 
cehesinde kaldım ve bu sırr-ı kaderin ifşâsı ise âmmeye karşı câiz olmadığın- 
dan, nutkumun kuvveti kesildi. 

Malûm olsun ki Cenâb-ı Pır efendimiz yukanda "Mûsâ (a.s.) ile 
Fir'avn'ın her ikisi de meşiyyet-i ilâhiyyenin musahhandırlar" bahsinde 
sırr-ı kadere âid esrân bir nebze beyân buyurmuş idiler. Burada ise li-hik- 
metin bu sırnn îzâhından keff-i lisân buyurup, halâs ve necât yolunu ta'lîm 
buyururlar: 

3178. O tilki gtbi karnı nakıs ediniz; o tilkinin önünde oyunu az yapınız. 

Şurrâh-ı kirâm bu beyt-i şerife muhtelif ma'nâlar vermişlerdir; fakirin an- 
ladığı ma'nâ budur ki, "tilki"den murâd, insân-ı kâmildir. Zîrâ kıssada tilki, 
arslanın huzurunda kendi enâniyyetîni terk edip avlann hepsini arslana bı- 
raktı. Ve "arslan"dan murâd dahi Hak' dır; ve insân-ı kâmil huzûr-ı Hak'da, 
kıssadaki tilki gibi kendi varlığı ve enâniyy etini kâmilen Hakk'a terk etmiş ve 
varlık lokmasını batn-ı enâniyyete doldurmaktan vaz geçmiştir; buna 
mukabil de Hak Teâlâ, kendi sıfât ve esmâsı ile zuhûr kuvvetini ihsân etmiş- 
tir. Binâenaleyh kıssadaki tilki gibi emniyetinden ve benliğinden vazgeçmiş 
olan insân-ı kâmilin huzurunda Hakk'a karşı varlık ve enâniyet oyununu az 
yapınız ve onun gibi Hakk'a karşı varlık lokmasını batn-ı enâniyyete az dol- 
durunuz. 

3179. Cümle bizi ve beni onun önüne koyunuz. tTAülk O'nun mülküdür, mül- 
kü O'na veriniz. 

Ya'nî bütün bizlikleri ve benlikleri, hakîkî varlık sâhibi olan Hakk'ın önü- 
ne koyunuz. aJü jüu^ dil! ( Hac, 22/56) Ya'nî "Bugünde mülk Allah'ındır" 
âyet-i kerîmesihâ'e beyân buyrulduğu üzere, cemf-i mevâtında her ân ve 
şe'nde mülk, hakikatte O'nun mülküdür-, binâenaleyh Hakk'ın mülküne işti- 
rak da'vâsına kıyâm etmeyip, kendi mülkünü kendisine bırakınız. 

Siz doğru yola fakır olarak geldiğiniz vakit, arslan ve arslanın adı mu- 
hakkak sizin içindir. 




3180. 

[3139] 



AHMED AVNİ KONUK 

Ya'nî ey sâlikler, siz doğru yol olan tarîk-ı Hak' da bilcümle harekât ve se- 
kenâtınızda Hakk'a muhtaç olduğunuzu yakînen idrâk ederek geldiğiniz va- 
kit, Hakk'm tecelliyât-ı zâtiyye ve sıfâtıyye ve esmâiyyesi hep sizin içindir. 
Nitekim 4 <üi oır <Jd oır ^ [Kim Allah için olursa, Allah da o kimse için olur] 
hadîs-i şerifi, yukanda geçti. 

j j*j j jl C-wj jLi ^ ^--^jl «^^j j ^ı— > S"L a^jIj 

3181. ,Zîr£ ki O mukaddestir ve Sühhân O'nun vasfıdır; naçjz ve mağzdan ve 
kısırdan arıdır, 

Ya'nî Hakk'm zâtı mukaddestir ve "Sübhân" şânma lâyık olmayan 
nakâyisden münezzeh ve mukaddes olmak O'nun vasfıdır. O'nun zâtı 
"nağz"dan, ya'nî ervâh gibi latif olan şeylerin cümlesinden ve "mağz"dan, 
ya'nî zâtında esmâ ve sıfâttan ve "post'tan, ya'nî âlem-i kesafetten bî-niyâz- 
dır. Ya'nî zât-ı şerifinin zâtıyyeti için, bunlann hiç birisine lüzum yoktur ve 
Hak Teâlâ bunlann cümlesinden ganîdir. Nitekim û>İuji o* "J^ 01 (Ankebût, 
29/6) [Şübhesiz Allah âlemlerden müstağnîdir] buyrulur. 

Hind şârihlerinden Velî Muhammed Ekberâbâdî bu beytin şerhinde şöyle 
buyurur: "Mağz, lafzının îrâdı, mahzâ "şîr" lafzının münâsebeti içindir; ve 
ondan murâd, kemâlât ve kerâmâttır. "Nağz"dan murâd, kemâlât-ı bâtınîdir; 
ve "posftan murâd, ibâdât ve mücâhedât ve riyâzât-ı zahirîdir. Ve bu her iki 
lafizda arslanla münâsebet vardır. Ya'nî insân-ı kâmilin kemâiât-ı zâhire ve 
bâtıneden her nesi varsa, tâlibler ve mürîdler içindir; ve illâ onun için bunla- 
ra ihtiyâç kalmamıştır; zîrâ ki o zâtın "ayn"ında istiğrâkı sebebiyle, zât ol- 
muştur. Nakâis ve kemâlât-ı beşeriyyeden münezzeh ve pâk olmuştur, imdi 
eğer onun riyâzet ve mücâhedesi varsa, halk içindir. Nitekim III. cildde Dâ- 
vud (a.s.) lisânından gelecektir ki: 

3j> jy jl <_rO^ f Üi ^ J> jy öjj* ç-^jyf- y? o* 

"Ben güneş gibi nûr İçine garkım; kendi muhitimi nurdan ayrı bilmiyorum. Be- 
nim namaz ve halvet tarafına gidişim, halka yolu ta'lîm içindir. " 

Ve eğer kemâlât-ı bâtınî varsa, o da onlar içindir; zîrâ onun âlem-i fenâ- 
dan, âlem-i bakaya rücû'u ve tırâz-ı kemâlâttan mutarraz ve nuküş-ı kerâ- 
mât ile münakkaş olan hil'at-ı hilâfete bürünmesi, halâikın irşâd ve hidâyeti 
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içindir. Tâ ki her bir kimse onun ahlakıyla tahalluku ve evsâfiyla ittisâfı mik- 
dânnca Hakk'a vâsıl ola. Binâenaleyh o getirdiği kemâlâtı onlar için getirmiş- 
tir; tâ ki o kemâlâtı, onun sohbeti ve hizmeti sebebiyle kendilerine çeksinler 
ve Hz. Hakk'a vâsıl olsunlar ve onun kemâlâtını kendilerine çekmeleri, ay- 
niyle Hakk'a vusûldür. Nitekim onu görmek, ayniyle Hakk'ı görmektir. Vak- 
taki Bâyezîd-i Bistâmî hazretlerine Cenâb-ı Hak hilâfetini ve niyâbetini giy- 
dirdi ve buyurdu ki: "Benim sürerim ile benim halkım tarafına git; seni gör- 
mek isteyen kimse, beni görmek ister; ve halkı benîm taranma da'vet et!" Bâ- 
yezîd hazretleri bayıldı ve bî-hûş oldu. Ba'dehû nidâ geldi ki, "Benim habîbî- 
mi tekrâr bana getiriniz ki, onun benim aynlığıma sabn ve tâkatı yoktur." Bi- 
nâenaleyh Hz. Bâyezfd müstehleklerden olmuştur. Nitekim Hz. Şeyh-i Ekber 
Esrârü'l-Halvet risâlelerinde buyururlar ki JUp j& ^\A\ jüi j j^A\ ^ 01 j 
j*rı j* j âjJju J) jjjjıı ^ j ^\k~J\ jujj İ {J , jilt Ya'nî "Muhah- 

hak bu makamda onlardan ba'zılan Ebî îkâl Mağribî vesâire ve Ebî Yezîd-i 
Bistâmî gibi müstehlektir. Ve onlardan ba'zılan da bidâyete redd olunmuştur; 
ve o merdûd olanlar müstehlekten ekmeldir." İmdi anlaşıldı ki, kâmilin her 
nesi varsa, hep halk içindir. 

Yine Hind şârihlerinden Bahru'l-Ulûm hazretleri buna i'tirâzen şöyle bu- 
yururlar: "Şeyh Velî Muhammed (rahimehullâh) demiştir ki, "mağz"dan mu- 
râd kemâlât-ı bâtıniyyedir ilh...Bu takdîrde "Sübhân" ve "pâkî"nin insana ıt- 
lâkı lâzım gelir; bu ise müteeddiblerden baîddir. Maahâzâ onun takririnden 
kemâlât-ı bâtıneye de muhtâç olmaması lâzım gelir; bu ise galattır. Zîrâ ke- 
mâlât-ı bâtıneye had yoktur. Fenâdan sonra bakaya, nüzûlden sonra, her va- 
kit izdiyâd-ı kemâle muhtâçdır ve zâtta istiğrakından onun taayyünü vâki'de 
mürtefT değildir, ancak şühûddan mürtefi'dir. Ve bu şühûdun kalkması, fe- 
nâdan sonra bakâda değildir. îmdi mâdemki o abddir, ibâdete muhtâçdır. 
Evet, o kendini tekmîl için mendûbâta muhtâç değildir. Nitekim III. cildde tav- 
zih olunacaktır; velâkin ferâiz[i îfâ] ve muharremâttan ve mekrûhâttan icti- 
nâb zarurîdir, bir vakit sâkıt olmaz. Ve kâmilin ibâdeti şükür için olur; yoksa 
halk için ve ittibâ' edenler için değildir." 

Bu i'tirâzâta da şöyle cevâb vermişlerdir: "Bahru'l-Ulûm hazretlerinin 
"Sübhân" ve "Kuddûs"ün insana ıtlâkı lâzım gelir buyurmasında ne bu'd var- 
dır. Zîrâ insân-ı kâmil vaktâki ayn-ı Hak olmuştur ve sıfât-ı beşerîden fânî ol- 
muştur; binâenaleyh elbette sıfât-ı Hak ile muttasıf olur. Evet, sıfat-ı vücûb 
bir mazharda zâhir olmaz; ve nitekim Mevlânâ Câmî (aleyhi'r-rahme) buyur- 
muşlardır: "..ve sû-i edeb bir vakit lâzım gelir ki, o insân-ı kâmil kendisini 
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"Sübhân" ile kıla ve abdiyyet ile zahir olmaya ve kendi fakr u ihtiyâcına na- 
zar etmiye ve ammâ eğer dîğer bir şahıs o insân-ı kâmilin bakâ-billâhına na- 
zaran onu sıfât-ı Hak ile mevsûf kılarsa, sû' -i edeb değildir." 

Fakır derim ki, beyt-i şerifin ma'nâsı Hakk'a tevcih olunursa bu tavzîhâ- 
ta iüzûm kalmaz. Nitekim yukanda yazıldı ve tsmâîl-i Ankaravî hazretleri 
dahi bu sûrede tevcih buyurmuştur; ve insân-ı kâmile tevcihi için de bir za- 
ruret yoktur. 

3182. CMevcûd olan her şikâr ve her kerâmât, o şahın kulları içindir. 

însân-ı kâmilden zâhir olan esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyenin âsân ve hâvânk-ı 
âdât hep Hak Teâlâ'nın kullannı cânib-i Hakk'a celb içindir. 

3183. Şahın tama'ı yoktur; hütün hu devleti halk için yaptı; saadet o kimseye 
ki, anladı. 

Hak Teâlâ ganiyy-i mutlaktır; âlemi halk buyurması, bir şeye tama'ın- 
dan dolayı değildir; belki esmâsına ve sıfâtına ve onların mezâhirine rah- 
met-i rahmâniyyesi olduğu için, onlan izhâr buyurdu ve bu rahmet sebe- 
biyle onları ketm-i ademden, vücûd-ı izafî âlemine çıkardı; ve ma'dûm olan 
şeyin mevcûd olması, onun hakkında rahmet ve devlettir. Ne mutlu o kim- 
seye ki, bu hakikati anlayıp kendisinin ve bilcümle avâlimin merhûm oldu- 
ğunu bildi! 

3184. O zât ki, devleti ve iki serayı yarattı; mülk ve devletler O'nun ne işine 



Devleti ve dünyâyı ve âhireti yaratan Zât-ı Eceli ve A'lâ'nın emlâk-i dün- 
yeviyye ve uhreviyye ve onlann devlet ve saâdetleri ne işine yarar? Zât-ı 
ahadiyyesi kemâl-i istiğnâdadır. 
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Hakk'a sû'-i zannın nevileri vardır; cümlesinin menşe 'i cehİ ve gaflettir. 
Bir nev'i, suver-i âlemi her vech ile Hakk'ın gayri görmektir; bu görüş insa- 
na enâniyyet ve varlık ve gurûr verir; ve bu tenzîh-i sırfdır. Ve bir nev'i dahi 
suver-i âlemi her vech ile zât-ı Hakk'ın "ayn"ı görmektir; bu da mertebe-i ab- 
diyyetin ve şerâyi'in ibtâlini îcâb eder; ve bu teşbîh-i sırfdır. Bu iki görüşün 
zımnında Cebriyye ve Kaderiyye taifelerinin i'tikâdlan gibi birçok kötü 
i'tikâdlar mündemicdir. Binâenaleyh Hakk'ın huzûrunda bu gibi sû'-i zanlar- 
dan kalbinizi muhâfaza ediniz ve Kur*ân-ı Kerîm'in ta'lîmi vech ile Hakk'ı 
tenzihde teşbih ve teşbîhde tenzih ediniz. 

3186. JZîrâ ki o, hâlis sili içindeki saç leli aîhi sırrı ve fikri ve cüst ü cûyu cj'orür. 

Ya'nî kalbinizi huzûr-ı Hak' da muhâfaza ediniz, çünkü o, _> j~h ^ ^ 
(Tâhâ, 20/7) ya'nî "Zîrâ O, sırn ve ahfâyı bilir" ve j ^ 4* J±h Sl aii %\ 
fr Ljı j % ^jVÎ (Âl-i İmrân, 3/5) ya'nî "Muhakkak Allah Teâlâ'ya arzda ve 
semâda olan bir şey gizli değildir" âyet-i kerîmelerinde beyân buyrulduğu 
üzere gizliyi ve düşünceyi ve bâtının taharrisini bilir; zîrâ bu havâtır, hâlis süt 
gibi sâf olan rûh-ı insânîye ânz olan ve saç teline müşâbih olan şeylerdir. 

3187. O kimse ki, nakışsız sââe-sîne olâu, aaybın nakışlarına âyine 

Ya'nî havâtır-ı mezmûme ve mahmûdeden sâf olan kimsenin kalbi, bir 
âyîne gibi mücellâ olunca, ona âlem-i gaybın nakışlan, ya'nî suver-i ilmiy- 
ye-i ilâhiyye aks eder ve o vakit mezâhirin isti'dâdâtına ve sırr-ı kadere mut- 
tali' olur. 

CSY cf$* <Jy ıj b ^ t* 

3188. ^izİm sırrımıza şiıhhesiz mûkın olur; zîrâ kî mümin, müminin ayna- 
sı olur. 

Kalbi sâf olan velî, şübhesiz bizim sırnmıza kemâl-i yakîn ile muttali' olur. 
Çünkü ^jii sı> [Mü'min mü'minin aynasıdır] hadîs-i şerîfı mucibince, 
Mü'min mü'minin aynasıdır. Birinci "mü'min"den murâd Hak' dır; zîrâ "Mü'min" 
^jii \%J\ ^joiİ! ^JüİT (Haşr, 59/23) [O Melîk'dir, Selâm'dır, Mü'min'dir, 
Müheymin'dir] âyet-i kerîmesinde beyân buyrulduğu üzere "esmâ-i hüs- 
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nâ"dandır; ve ma'nâsı emn bahş edicidir. "Mü'min" olan Hak Teâlâ, kalbi sâf 
olan mü'minde, bu isim ile zâhir olduğu vakit, ona şeklerden emn bahş eder; 
ve onun esrân, ber-vech-i yakın ona mekşûf ve malûm olur. Bundan anlaşı- 
lır ki, kalbi sâf olmayan bir mü'mine esrâr-ı ilâhiyye münkeşif olmaz. 

3189. O hızım nakdimizi mihek üzerine vurduğu vahit, imdi yakîni şekden 
açık olarak hilir. 

"Nakid"den murâd, havâssimiz vâsıtasıyla kalbimize gelen vâridât-ı fik- 
riyye ve u mihek"den murâd, insân-ı kâmilin rûh-ı pâkidir. Ya'nî bizim vâri- 
dât-ı fikriyyemizi, insân-ı kâmil rûh-ı pâkinin mihekkine vurduğu vakit, on- 
lar şek dâiresinde midir, yoksa yakîn mertebesinde midir; onlan açıktan açı- 
ğa görür ve bilir. 

\j j \j JLöj jjlj-j ( j*o Lajâî <J~^^~ ^y? 

3190. [?Aâdemki onun canı nakidlerin mihekki olur, hinâenaleuh nakdi ve kal- 
[31491 

pı aorur. 

İnsân-ı kâmilin mihek mesâbesinde olan cânı, nakid para mesâbesinde 
olan yakîn derecesindeki efkân ve kalp para mesâbesinde olan şek ve zan de- 
recesindeki havâtın görür; ve binâenaleyh karşısında olan şahsın vâridât-ı 
kalbiyyesinin kıymetini takdir eder. 

i j-Jö <y^Jj ö\^*J*k ül^vo— lj 

Gözleri onlar ile rûşen olmak için, pâdişâhların ârif sûfîleri 
kendi karşılarına oturtmaları 



3191. ü^âdişâhların öyle âdeti var idi ki, hunu, eğer hatırında ise, işitmiş ola- 
caksın. 
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Yukarıda "Mü'min, mü'minin âyînesidir" hadîs-i şerîfmin ma'nâsı geç- 
miş idi. Dünyâ ve âhiret devletinin hıfzı için selâtîn-i mâziyenin, safî olan 
sûfîleri âyîne makamında karşılarına oturttuklarını beyânen Cenâb-ı Pîr bu 
kıssayı îrâd eylemişlerdir. Zîrâ mü'min-i hakîkî olan sûfîlerin kalbleri, 
Mü'min ism-i şerîfıyle tecellî buyuran Hakk'ın âyînesidir; ve Hakk'ın bu 
ism-i şerifinin mazhar-ı tecellîsi olan sûfîlerin karşısında oturmak tahâret-i 
kulûba sebebdir. Nitekim Mesnevî-i Şerîfde şöyle buyrulur: (Cild II, 3149 
numaralı beyit.) 

Nazmen tercüme: "Oturmak isteyen nezd-i Hudâ 'da 
Otursun o, huzûr-ı evliyada. " 

3192. Onların sol yanlarında -pehlivanlar dururlar; zîrâ ki kalb sol yanda bend- 
de olur. 

Yine selâtîn-i mâziyenin, pehlivanlan sol taraflannda oturtmalan âdetleri 
idi; çünkü kalb-i insânî sol tarafına bağlıdır ve pehlivanlann kalb tarafında 
oturmalan, onlann kuvvet ve şecaatlerinin kulûb-ı selâtîne aks etmesi için- 
dir. Nitekim birlikte taâm edenlerin iştihâlan birbirine sirâyet eder. 

3193. ^Defterdar ve ehl-i kalem sağ tarafiadır; zîrâ ki ilim ve yazı ve sebi o el 
içindir. 

"Müşrif" defterdâr ve "ehl-i kalem" kâtib demektir. Ya'nî eski pâdişâhlar 
defterdârlan ve kâtibleri sağ taraflanna oturturlar idi; çünkü ilmi kâğıt üzeri- 
ne yazı ile tesbît etmek, sağ elin san' atıdır. İşte vaktiyle ta'yîn-i mevâzt'de 
böyle münâsebetler gözetilir idi. 

3194. SûfÛere muvacehede mevzi verirler; zîrâ câmn âyînesidüler ve âyîneden 
iyidirler. 
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3195. ğ'önül aynası nakş-ı hikri kahüi etmek için, zikir ve fikirde sineye say- 
kaller vurmuştur. 

"Nakş-ı bikTden murâd, işitilmemiş ve görülmemiş olan maârif ve 
hakâik-ı ilâhiyyedir. Ya'nî gönül âyînesi işitilmemiş ve görülmemiş olan 
ulûm-ı ledünniyye nuküşunu kabûl etmek için, zikir ve fıkr-i ilâhîde müstağ- 
rak olmak sûretiyle sineye saykal vurup parlatmıştır. "Saykal" eskiden 
ma'deniyyâttan yapılan âyînelere cilâ vermek için müsta'mel âlettir. Mutlaka 
mücellâ olan şeylerdeki pası izâle edecek bir âlet ma'nâsında kullanılır; buna 
"mıskale" de derler. "Zikr ü fikr-i ilâhî" dahi kalbin saykalleridir; mâsivâ pas- 
lannı kalbden izâle eder. 

3196. Dier kim ki o, sulb-i fiiratâan güzel doğdu, aynayı onun önüne koymak 
lâzımdır. 

"Sulb" lügatte, bel kemiğine derler; ve "fıtrat" yaradılış ve işlerin hidâ- 
yeti ma'nâsınadır. Burada "sulb-i fıtrat" ta'bîri ile asl-ı hilkat ma'nâsı mu- 
râd buyrulur; ve asl-ı hilkat ise, suver-i ilmiyye-i ilâhiyye mertebesinden 
başlar. Ya'nî ilm-i ilâhîde ayn-ı sâbitesi saîd olarak doğan bir kimseyi, âyî- 
ne-i sâf olan insân-ı kâmilin karşısına koymak lâzımdır ki, böyle bir kim- 
seye âlem-i fesâdda ânz olan mâsivâ paslan, onun telkîn edeceği zikir ve 
fikirler ile silinerek, kendi kalbinin safvetini o âyîne-i sâfda müşâhede et- 
sin. 

3197. ğüzel yüz âyînenİn âşıkı olur; canın saykali de takve'l-kulubdan geldi. 

Ya'nî yüzü güzel olan kimse dâimâ âyîneye bakmak ister ve âyînenin âşı- 
kıdır ve âyîne onun dostudur; ve çirkin olan kimsenin ayna düşmanıdır. Bi- 
nâenaleyh sulb-i fıtratdan güzel olarak doğanlar, ayna mesabesinde olan in- 
sân-ı kâmilin âşıkı olur ve cânlann saykali de kalblerin tahâretinden ve kalb- 
lerin tahâreti şerîata riâyetten olur. Zîrâ havâss-i hamse, ahkâm-ı şer'iyye 
hudûdu dâiresinde kullanılırsa, kalb havâtır-ı mezmûmeden pâk ve kalb pâk 
olunca rûh da mücellâ olur. 
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Yûsuf (a.s.)ın huzûruna misafir gelmesi ve Yûsuf (a.s.)ın 
tuhfe ve hediye taleb etmesi 



3198. Sîfâkdan merhametli hû dost geldi; ^ûsuf-ı sıdMıa misafir oldu. 

3199. Öii çocukluk vaktinde âşinâ idiler; âşinâhk yastığı üzerine dayama, idiler. 

I* j c-a^ jl-s>- j Jl <j-°^ 

3200. Ona kardeşlerinin çevrini ve hasedini hatırlattı; dedi ki: O zincir idi ve 
[3158] t . j 

vız arslan. 

Misâfir Yûsuf (a.s.)a, kardeşlerinin kendisine karşı yaptıklan çevri ve ha- 
sedi hatırlattı. Hz. Yûsuf ona cevaben dedi ki: O çevir ve hased zincir gibi idi 
ve biz de bir arslan gibi idik. 

<df j?- j\ lj U C—^ «JUL- j\ \ j jJ^ j^J jlf 

3201. J^rslana zincirden âr olmaz; ve hizim için kazâ-yı Diak'dan şikâyet 
yoktur. 

îhvânıri hasedi yüzünden başımıza gelen cevr, bir arslanın zincire bağlan- 
ması kabilinden bir kazâ-yı ilâhî idi. Arslanın zincire bağlanması, kendisinin 
şiddet-i kuvvetini i'lân olduğu için, ona âr değildir. Biz zümre-i enbiyânın ka- 
zâ-yı Hak'dan şikâyetimiz yoktur. 

^ jtjL* jJrj -UA j sj, j\ tef S.\jj~> 

3202. JTlrslanın hoynunda zincir var idi; hütiİn zincir yapanların üzerine bey 
oldu. 
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Vâkıâ benim boynuma e&âret zincirini takıp köle diye sattılar; fakat bilâ- 
hare Mısır hükümetinde bey oldum ve bütün zincir yapan ustalar zîr-i idâ- 
remde kaldılar. 

3203. ^edi: Zindandan ve kuyudan nasıl oldun? ^edi: Jliuhakda ve nok- 
sanda ay gtbif 

"Muhâk" şuhûr-ı kameriyyede ayın nihâyetinde ayın görünmez bir hâle 
gelmesi ma'nâsınadır. Ya'nî misâfir dedi ki: "Seni kardeşlerin kuyuya attılar 
ve seni Mısır'a köle diye sattıklan vakit, azîz-i Mısr'ın zevcesi olan Züley- 
hâ'nın iftirâsı yüzünden seni habse koydular. Sen kuyuda ve zindanda ne 
halde idin?" Hz. Yûsuf cevâben: "Muhâk hâlinde, nuru görünmez olan ay gi- 
bi oldum" buyurdu. 

3204. <j\iuhâkda her ne kadar yeni ay iki kat olur; nihayette gök üzerinde he- 
dir olmaz mı? 

Muhâk hâlinde yeni ay hilâl olup beli bükülerek iki kat görünür; sonra git 
gide gökyüzünde bedir hâline gelmez mi? tşte ben de böyle oldum. 

3205. ğerçi inci dânesini havanda dağdüler, gözün ve gönlün nuru oldu, yüksek 
görür. 

înci dânesini havanda dögüp gözlere sürme yaparlar ve ma'cûn terkibi 
yapıp yerler. Gözün nurunu ziyâdeleştirir ve keskin görür ve ma'cûnu da kal- 
be kuvvet verir. Hz. Yûsuf kendisini inciye ve kuyu ve zindanı havana ve 
çektiği ezâ ve cefâyı döğülmeğe teşbih buyururlar; ve neticede isti'dâd-ı nü- 
büvvet-penâhîlerinin ziyâde parladığına işâret ederler. 

3206. birçok huğdayı toprak altına attılar; sonra topraktan ona haşaklar yap- 
tılar. 



Bu da Hz. Yûsuf un hâline bir misâldir. 
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3207. Tekrar onu değirmenden döktüler; onun kıymeti ziyâde oldu, cân artırıcı 
ekmek oldu. 

3208. ^ine ekmeği diş altında ezdiler; akıl ve cân ve fehm-İ akılan oldu. 

3209. ^ine o cân aşkın mahvı olduğu vakitj ekinden sonra zürra ı i'câh eder 
geldi. 

Bu beyt-i şeriflerde vücûdun nüzûl ve urûc-ı dâimfsine ve bir tarafdan da 
hilkatteki kâide-i tekâmüle işâret buyrulur. Nitekim buğday toprağa ekilir; 
neşv ü nemâ bulup başak mertebesine gelir; ve bir buğday, birçok buğday 
olur. Onlar değirmende öğütülüp un olur; sonra ekmek yapılır. Ondan son- 
ra vücûd-ı beşere gıdâ olur. Ve gıda rûh-ı hayvânînin kuvveti olur ve ha- 
vâssin kuvveti dahi rûh-i hayvânînin kuvveti derecesinde tezâyüd eder; di- 
mağın fa'âliyyeti çoğalır. Binâenaleyh o ekmek, istihâlât-ı dâimeden sonra, 
akıl ve idrâk derecelerine urûc eder; ve akıl ve idrâk kuvvetlenince, kendi 
aslı olan vücûd-ı hakîkîyi müdrik olup, ona vusul esbâbına tevessül eder ve 
binnetîce onun aşkında mahv olur. Ve hubûbâtın bu nüzûl ve urûcu ekin- 
cileri taaccübe sevk eder. Beyt-i şerîfde sûre-i Feth'de vâki' &i ^ >ı pj^ 
£ jjJi 4 js-û ialîLü » jiü (Feth, 48/29) [Onlar filizini yanp çıkar- 

mış, gittikçe onu kuvvetlendirerek kalınlaşmış, gövdesi üzerine dikilmiş bir 
ekine benzerler ki, bu ziraatçıların da hoşuna gider] âyet-i kerîmesine işâ- 
ret buyrulur. Bu âyet-i kerîmenin tefsiri, yukarıda 1369 numaralı beytin 
şerhinde geçti. Cenâb-ı Pîr efendimiz bu âyet-i kerîmede misâlen zikr buy- 
rulan yere ekilmiş buğdayın filizlenip sâkı üzerinde kalınlaşarak, birçok 
buğdayları hâvî başak hâline gelmesini tevsîan tefsir ve buğdayın başak 
hâlinden sonra, mertebe-i insâniyyeye ve ondan sonra rûh ve aşk mertebe- 
lerine terakkîsini beyân buyururlar. 

3210. İSu sözün nihayeti yoktur; rücu eti Tâ ki o iyi adam ^ûsuf ile ne 
t 3169 J yavtı? 
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Bu nüzûl ve urûc ve kaide -i tekâmül sözlerinin nihayeti yoktur; kıssaya 
rücû' edip, o İyi bir adam olan misafirin Yûsuf (a.s.) ile ne muâmeie yaptığı- 
nı söyle! 

Yûsuf (a.s,) m misafirden hediye taleb etmesi 



32 1 1 . Ona kıssayı söyledikten sonra dedi ki: By filânl SÂgak ol, hize hediye 
olarak ne getirdin? 

3212. ^Dostların kapısına eli hoş gelmek, değirmen tarafına hutjdaysız gitmektir. 

Bu beyt-i şerîfde ı y\Â ya'nî "Hediyeleşin, sevişin" hadîs-i şerîfine işa- 
ret buyrulur. Binâenaleyh dostlann kapısına hediyeler ile gitmek, peygambe- 
rân hazarâtının sünnet-i seniyyeleridir. 

jjj iS^jî '} £ } Mj> 1 j J^- J>- 

3213. ^Jiak ^teâlâ haşirde halka der: Ödeşir günü için hediye hani? 

"Haşir" toplanmak ve "neşir" dağılmak ma'nâsınadır; her ikisi de kıyâmet 
gününe işarettir. Zîrâ yevm-i kıyâmette suver-i âlemin kâffesi yed-i kudret-i 
ilâhiyyede cem* olur. Nitekim âyet-i kerîmede of^Ljı ^ ^ 

oLjU (Zümer, 39/67) [Yeryüzü O'nun tasarrufundadır; gökler O'nun 
sağ eliyle dürülmüş olacaktır] buyrulur. Ondan sonra neş'e-i uhrâya neşr 
olunur. "Hediye "den murâd, ma'rifet-i ilâhiyye ve a'mâl-i sâlihadır. Ya'nî 
Hak Teâlâ yevm-i kıyamette halka der ki: "Neşir günü olan hayât-ı uhreviy- 
ye için ne getirdiniz?" Bu hâlin nazîri âlemde el-ân meşhûddur. Meselâ kış 
günü bütün ağaçlann yapraklan ve çiçekleri ve meyveleri ağaçlann kendin- 
de cem' olunmuştur. Neşir günü olan bahâr geldiği vakit, onlara ne getirdi- 
niz? diye hitâb vâki' olur. Hepsi isti'dâdlannda olan şeyleri izhâr edeler. Ni- 
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tekim âyet-i kerîmede bu hâle işâreten buyrulur: ^jVi ^ L^u o jüu ji 
jjİJ! jjîr jJJ (Fâtır, 35/9) Ya'nî "Biz bulutlan beied-i meyyite sevk et- 
tik, onunla ölümünden sonra arzı dirilttik; işte nüşûr böyledir." 

3214. 6tz tana azıksız ve münferiâ olduğunuz halde geliniz; hem o üslûh ile 
ki, sizi öylece halk eyledik. 

Bu beyt-i şerîfde sûre-i En'âm'da vâki' Jjî ur </ 3 ı > Ujü- jlsj j 
(En'âm, 6/94) ya'nî "Siz muhakkak, sizi ilk defa halk ettiğimiz gibi, bize 
münferid olarak geldiniz" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. Ya'nî Hak Teâlâ, 
ey kullanm sizi evvelki defa da ana rahminde yalın ayak, başı kabak ve çi- 
ni çıplak olarak münferid bir hâlde yarattığım gibi; öldüğünüz vakit dahi öy- 
lece çırçıplak ve münferid olarak geldiniz, buyurur. 

3215. Sİgah olun! tevessül için kıyamet gününe hir armağan ne getirdiniz? 

"Dest-âvîz" elin asılacağı şey demektir; tevessül olunacak şey ma'nâsına- 
dır. Ve kıyâmette insanın tevessül edeceği şey, ancak a'mâl-i sâlihasıdır. Ni- 
tekim âyet-i kerîmede cJLr u jr (Müddessir, 74/38) ya'nî "Her bir 
nefis kazandığı şey sebebiyle rehinedir" buyrulur. Yevm-i kıyâmet, muhâse- 
be günüdür ve ekdiğini biçme zamanıdır. 

^y: OÜÜaU f.oJ&j j\j JIZ^ j\j 1 

3216. ~)Ja size rücu ümidi olmadı mı? ^Bugünün vadi size hatıl mı göründü? 

Sizde hayât-ı dünyeviyyeden hayât-ı uhreviyyeye rücû' etmek ümîdi yok 
mu idi? Sizlere peygamberler ve kitablar gönderdim; ahvâl-i âhireti haber ver- 
dim. Bugünün va'di size bâtıl mı göründü? Bu beyt-i şerîfde S 
o jUy" V Ü'ı *fö j £*. (Mü'minûn, 23/1 15) ya'nî "Biz sizi abes olarak halk et- 
tiğimizi mi ve bize rücû' etmiyeceğinizi mi zannettiniz?" âyet-i kerîmesine 
işâret buyrulur. 

32 1 7. Onun misafirliğini eşeklikten münkir isen, imdi maibahtan tonrak ve kül 
götürürsün. 
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Sen bu âlemden âlem-i âhirete, Hakk'ın huzûruna misâfirliğe gidersin. Ve 
misâfirin bir münâsib hediye götürmesi lâzımdır. Eğer sen, hamakat sebebi 
ile O'nun misâfirligini münkir isen, O'nun huzûruna lâyık olmayan a'mâl-i 
seyyie ile gidersin. "Hâk ve hâkister" a'mâl-i seyyieden kinayedir. Bu beyt-i 
şerîf Hz. Pîr efendimizin lisânından vâki'dir. 

<y k ^J*r ö\ jt c~o a&r Ji* t** jj 

3218. Ue eğer münkir değil İsen, o dostun kanısına böyle boş el, nasıl ayak ba- 
sarsın? 

3219. ^Uykudan ve yemeden biraz iasarruf et; O'nun mülakatı için kediye götür. 

Öjji*."L v -j j\ jl>t**>l j5 Öy&^J Lif Ç jJl JJlS jJ* 

3220. Uyuyanlardan uykusu az olan kimse ol; sekerlerde istiğfar edenlerden ol! 

Bu beyt-i şerîf sûre-i Zâriyât* da vâki' lliîu [yM^ö *<U \ oLİ- ju&s 

jüi jj ijiir c-^ı (Zâriyât, 

51/15-18) ya'nî "Muhakkak muttakîler Rablerinin verdiği şeyleri alarak cen- 
netlerde ve pınarlardadır; zîrâ onlar bundan evvel muhsinîn idiler; geceden 
biraz uyurlar idi ve seherlerde onlar istiğfar ederler idi" âyet-i kerîmesine işa- 
ret buyrulur. Cenâb-ı Abdürrezzâk Kâşânî Teinde şöyle buyurur: "Taal- 
lukât-ı tabiiyyeden ve nefs-i hayvâniyye sıfâtından tecerrüd eden kimseler, 
tecelliyât-ı sıfâtm nûrlanndan Rablerinin verdiği şeyleri alarak, sıfât cennet- 
leri ve onlann ulûmu içindedirler. Onlar, tecelliyât-ı sıfât makamına vusûlden 
evvel, ibâdât ve muamelât ve ihsân makâmmdadıriar; ve ihsân Stâ *uı juj di 
-ün »\j ^ ^ ol* *\j ya'nî "Senin O'nu görür gibi İbâdet etmendir; ve eğer 
sen O'nu görür gibi olmazsan, O seni görür gibi ibâdet etmendir"; ve onlar 
sülûkden gaflet veren zulmet-i nefs hicâbından az şey içinde idiler. Tecelliyât 
nûrlannın tulû'u ve sıfât-ı nefs zulmetlerinin ingışâsı vaktinde, sıfât-ı nefsi 
örten nûrlan taleb ederler idi." 

3221. Cenîn gibi biraz hareket et, tâ ki sana nur görücü kavas bağışlasınlar. 

Ana rahmindeki çocuk gibi biraz kımılda; çocuğun bu hareketi üzerine 
kendisine havâs bağışlandığı gibi, sen de meşîme-i zulmet-i dünyâda tâat-ı 
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Hak yolunda hareket et! Bu hareketin üzerine havâssine nûr-ı ilâhîyi idrâk 
edebilecek kuvvet ihsân etsinler. 

tjj£ t,<*fijz oyj j 1 üjj* f^j ^yr Jh* jj 

3222. Ve rahim gibi olan hır cihandan hârice gidesin; zeminden geniş olan ar- 
sada olursun. 

Dünyâ âlemi kesâfet-i unsuriyyeden mütehassıl olduğundan, ana rahmi 
gibi dar ve karanlıktır. Vaktâki mevt-i ihtiyârî ile veyâ mevt-i ıztırârî ile bu 
âlem-i mülkün hâricine çıkarsın, ondan sonra bu zeminden gâyet geniş bir 
sâha ve âlem olan melekût âlemine gidersin; ve orada, bu âlem-i kesâfetin 
kaidelerine ve âdetlerine uymayan şeyler görürsün. 

3223. S^llah'ın arzı geniştir, demiş oldukları o yeri, enbiyânın gitmiş oldukla- 
rı hir arsa hill 

Bu bizim zikr ettiğimiz arsa, "Allah'ın arzı geniştir" dedikleri bir arsa ve 
sâhadır ki, enbiyâ (aleyhimü's-seiâm) mi'râclarında bu arsaya gitmişlerdir. 
Nitekim 'j of^ljı 'J^L )\ 4) 'dsk 'j (En'âm, 6/75) [Böylece biz İb- 
rahim'e göklerin ve yerin mele'kûtunu gösteriyorduk] âyet-i kerîmesinde bu 
arsaya işâret buyrulur. Ve kezâ (S.a.v.) Efendimiz hakkında da y;ÂJt ûuL- 
hCf^ ZJı 'Sj>- ^Jüi j^IIÎ J\ f t >î ji*1Iî 'ja *Z» (îsrâ, 17/1) 
[Bir gece'kendisine âyetlerimizden bir kısmım gösterelim diye kulunu Mes- 
cid-i Haram' dan, çevresini mübârek kıldığımız Mescid-i Aksâ'ya götüren 
Allah noksan sıfatlardan münezzehdir] âyet-i kerîmesinde bu ma'nâya işâ- 
ret buyrulmuştur. 

3224. ğeniş arsadan gönül dar olma; ten nahlinin dalı orada kurnmaz. 

Ya'nî o âlem-i melekûtda gönüle darlık ve sıkıntı ânz olmaz. Melekûtî 
olan ten nahlinin dalı ve a'zâsı o âlem-i melekûtda kurumaz, dâimâ ter ü 
tâze olur. Zîrâ âlem-i melekûtun suretleri besâitdendir; bu âlem-i unsurînin 
sûretleri gibi mürekkebâtdan değildir. Orada bu vücûd-ı unsurîde vâki' olan 
hastalık ve ihtiyârlık gibi âsâr-ı inkırâz bulunmaz. Nitekim Reşehât-ı Ay- 
nu'l-Hayât 'da mezkûrdur ki: Bir zât, kümmel-i Nakşiyye'den Razıyyüddîn 
Abdülgafur hazretlerini vefâtından sonra âlem-i ma'nâda görüp "O âlemde 



AHMED AVNÎ KONUK 

aşk ve âşıklık var mıdır?" diye sorar. AbdülGarur hazretleri de cevaben "Ne 
söylersin? Asıl aşk ve âşıklık bu âlemdedir; zîrâ bu âlemin suretleri besâit- 
dendir; onlara aslâ fesâd târî olmaz ve aşk bir karâr üzere bulunur" buyur- 
dular. 

3225. Şimdiki hâlde, sen havâssini hâmilsin; yorgun ve âciz ve ser-nigûn 
olursun. 

Sen el-ân hayât-ı dünyeviyyede havâssini yüklenmişsin ve havâssin 
seni yorgun ve âciz ve düşkün bir hâle getirmiştir. Ya'nî söylemen, dinle- 
men, düşünmen, bakman ve yemen ve içmen hep senin vücûd-ı unsurîne 
yorgunluklar getirir. Binâenaleyh gece olunca uyku hâli içinde düşüp ka- 
lırsın. 

3226. ^Vaktaki uyku zamanında mahmulsün, hâmil değilsin; acizlik gitti ve 
meşakkatsiz ve harâretsiz oldun. 

LJjl JU- y>>** J^j \j ^\ y>- JU- y ûb J^iiLç- 

3227. €vliyâ hâlinin mahmul olması önünde, uyku hâlini sen hir çâşni hil! 

Evliyâ-yı izâm hazarâtının hâlini anlamak istersen, kendinin uyku hâlini, 
onlann hâlinden bir çeşni bil! 

$ j$j pjt t_JU; j ^ y& <j\ U jl 

3228. 6y inâdçı, evliya ashab-ı ZKehf'dirler; kıyamda ve tekallübde onlar uy- 
kudadırlar. 

Sûre-i Kehf de vâki* 1 X JJ* j îtaj j^li 3 (Kehf, 18/18) ya'nî "Sen onlan 
uyanık zannedersin, halbuki onlar uykudadırlar" âyet-i kerîmesine işâret 
buyrulur. Ya'nî, ey evliyânın hâl ve şânını inkârda inâd eden kimseler; evli- 
yâmn hâli, ashâb-ı Kehf in hallerinin aymdır. Uykuda olanlann harekât ve 
sekenâtı, idrâklerini isti'mâl ve irâdelerini sarf sûretiyle olmadığı gibi, onlann 
da kıyâmlan ve sağa ve sola hareketleri kendi iradeleriyle değildir. Onlar da 
uykudadırlar. 
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3229. üiak Teâîâ onları habersiz oldukları halde sağ yanına, sol yanına, ie- 
kellüfsiiz fiillere çeker. 

Ya'nî insân-ı kâmil mahviyyet içinde ahkâm-ı şer'iyyede ve eki ve şürb 
gibi cismin levâzımına âid meşâgilde Hak canibinden hıfz olunur. Bu bevt-i 
şerîfde dahi, yukandaki âyet-i kerîmenin mâba'di olan ofi ^ ^cJ 1 j 
jLiJi (Kehf, 18/18) [Biz onlan sağ ve sol taraflanna çeviririz]' âyet-i kerîme- 
sine işâret buyrulur. 

3230. O sağ yan nedir? ğüzel fiildir; o sol yan nedir? ^Tenin şugulleridir . 

Ya'nî "zâtü'l-yemîn" den murâd, meşâgil-i rûhiyyeden ibaret olan a'mâl-i 
hasenedir ve M zâtü'ş-şimâl"den murâd dahi, eki ve şürb ve nikâh vesaire gibi 
cismin meşâgilidir. 

Lws öjzr jLijl y> jjj ^ LJÎ jl jlS" y jjI ^Jj^ 

3231. /ıer İki fiil enbiyâdan sâdır olur; onlar hu her ikiden sadâ gibi ha- 
bersizdir. 

Rûha ve cisme âid olan bu her iki türlü fiil, enbiyâdan ve onlann vârisle- 
ri olan evliyâdan sâdır olur. Onlar ise bu iki nevi' fiilden, dağlardan çıkan 
aks-i sadâdan dağlar nasıl bf-haber bulunurlar ise, öylece habersiz olurlar. Zî- 
râ irâdelerini Hakk'ın irâdesinde mahv etmişlerdir. Bu bir hâldir ki, tatmayan 
bilmez. 

3232. Bğer sana hayır ve şer olan sadâyı işiüirir ise, dağın zâtı her ikisinden 
habersiz olur. 

Meselâ bir kimse dağa karşı iyi ve fenâ sözleri bağırarak söylese, dağ bu 
sözleri ona aynen işittirir; fakat dağın kendisi, bu sözlerden ve onlann 
ma'nâlanndan bî-haberdir. Binâenaleyh kâmilin vücûdu dağ gibidir ve 
onun nâdîsi Hak' dır. Ondan sudûr eden hâl ve kaiden onun haberi ve irâ- 
desi olmaz. Böyle olunca kâmilin kavi ü fiiline i'tirâz, Hakk'a i'tirâz olaca- 
ğı için, ondan tevakki lâzımdır. Kâmilleri kendi hallerine kıyâs eden nâkıs- 
lar aldanırlar. 
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tJu-jj <l)L-f* C/US 

Misâfırin Yûsuf (a.s.)a "Hediye olarak sana âyîne getirdim; tâ ki 
her ne zaman ona bakar isen, kendinin güzel yüzünü göresin ve 
beni hatırlayasın" demesi 



3233. ^ûsuf (a.s.) dedi: SÎgah ol, hediye getir. O bu talebe karşı utanmaktan 
ün etti. 

Yûsuf (a.s.) misafire hitaben dedi ki: "Hediye getirmek âdettir; ne hediye 
getirdin?" Misâfir de bu talebe karşı utanıp içinden ızürâba düştü. 

3234. "Dedi ki: Den senin için o kadar kediye aradım; lâyık olan hir hediye 
nazara gelmedi. 

Ya'nî senin için o kadar münâsib bir hediye aradığım halde, bulamadım. 

3235. Dir habbeyi kân tarafına nasıl götür eyim; bir katrayı umman tarafına 
nasıl g'ötüreyİm? 

"Bulacağım hediye her ne olursa olsun, sana karşı bir altın habbesinin al- 
tın menba'ı tarafına ve bir katre suyun da Umman Denizi canibine götürül- 
mesi kabilinden idi." 

3236. 'Dil ve canı senin huzuruna getirsem, kimyonu ÖCirmâna götürürüm. 

Ya'nî "Senin huzûruna gönlümü ve cânımı takdim etsem, kıymetsiz şey- 
leri takdim etmiş olurum. Kirmân vilâyetinde pek mebzûl olan kimyonu, Kir- 
mân vilâyetine götürmüş gibi olurum. " 
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3237. O^azîri olmayan senin hüsnünden haşka, hu anhârda olmayan hir tohum 
yoktur. 

Ya'nî "Senin indinde nazır ve misli olmayan hüsnün bulunduğu gibi, on- 
dan başkaca da eşyâ cinsinden getireceğim hediyelerin hepsi de mebzuldür; bi- 
nâenaleyh nazanmda senin huzuruna münâsib olan bir hediye kalmamıştır." 

ç.A^m jy y*- çj\ y Ji^j ^^U-Jİ çJj} Ol & İ 

3238. Onu lâyık gördüm ki, senin huzuruna, hir sinenin nuru grbi olan hir âyı- 
neyi getireyim. 

Bu sûret Ankaravî hazretlerinin verdiği ma' nâdir. "Çü nûr-ı sînef' de olan 
"çü" edât-ı teşbih olduğuna göre, ma'nâ böyle olur. Fakat ta'Kl için olmak ih- 
timâli de vardır. Bu sûrette tercüme şöyle olur: "Sen sinenin nûru olduğu için, 
senin huzûruna bir ayna getirmeyi lâyık gördüm." Ya'nî senin vechin, nûr-ı 
kalb gibi parlaktır; bunun için sana ayna getirdim, demek olur. 

OL»—! £*Jm Xj*jy>- öy^ y <_£İ ö\ Sy>- ^>j>- <J jj ( J^> <i \-> 

3239. Tâ ki kendinin güzel yüzünü onda gör esin; ey sen ki semânın şem'i olan 
güneş gibisin. 

çs\ı Zy>- ijjj ^ yx Ü ijr^JJ C~Oj_?i 

3240. 6y nürânî, kendi yüzünü gördüğün vakit, heni hatırlaman İçin sana ay 
[3199] 



na 



getirdim. 



3241. S^ynayı o koltuğundan çıkardı; ayna güzelin mahall-i iştigâli olur. 

Misâfir hediye olarak getirdiği aynayı koltuğunun altından çıkanp, Yûsuf 
(a.s.)a takdim etti.Zîrâ güzeller dâimâ aynaya nazırdır ve ayna onlann dâimâ 
temâşâ mahallidir. Bu beyt-i şerîfde, vucûd-ı mümkinât aynalannda Hak Te- 
âlâ hazretlerinin cemâlini dâimâ müşâhede buyurduğuna işâret buyrulur. Ni- 
tekim Hâce Muhammed Pârsa hazretleri Risâîe-i Kudsiyye'lerinin ibtidâsında 

y ji j ji iyrj ji ^ j JJi ya'nî "O'nun vücûdunun delili yine 
kendi vücûdudur; ve O'nun şühûdu, ancak kendisinin şühûdudur" buyurur- 
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lar. Zîrâ her vücûddan zâhir olan varlık, Hakk'ın vücûdudur ve her gözden 
vâki' olan müşâhede, ancak Hakk'm müşâhedesidir. 

3242. Darlığın aynası ne olur? folduk. Bğer akmak âeğil isen, yokluk götür! 

Ya'nî eşyâ zıddı ile inkişâf ettiği için, varlığın mukabili de yokluktur. Ha- 
kîkî varlık, ancak Hakk'm varlığıdır; binâenaleyh Hakk'ın varlığı zâhir olmak 
için, vücûd-ı hakîkînin izâfâtından olan kendi vücûd-ı mevhumunu nazann- 
dan kaldır ve huzûr-ı Hakk'a yokluk götür. Sen kendi varlığını kaldınnca, 
karşına Hakk'ın varlığı dikilir. 

3243. Darlık, yoklukta görünebilir; mal sahihleri fakır üzerine cüâ götürürler. 

Ma'dûmâttan ibâret olan vücûd-ı mümkinâtın ânen-fe-ânen helâk olması, 
bize Hakk'ın varlığını gösterir ve bu yokluk, varlığın aynası olur. Nitekim hep 
zengin olup hiçbir fakîr bulunmasa, cûd ve sehânın ve fakr u gınânın ma'nâ- 
lan anlaşılmaz idi. Binâenaleyh fakr gınânın ve gınâ da faknn aynası olur. 

3244. O^uhakhjak Emeğin safı aynası açtır; kav âahi çakmağın aynasıâır. 

Ekmeğin hâssıyyeti ve te'sîri, karnı aç olan kimsede zâhir olur; ve çakma- 
ğın eseri de kavda ve fitilde görünür. Aç olmasa, ekmeğin ve kav olmasa çak- 
mağın kıymeti kalmaz. 

3245. Dier yerâe hâsıl olan yokluk ve noksan, bütün sıfatların güzelliğinin ay- 
nasıâır. 

Meselâ hânesi olmayıp yaptırmak isteyen kimse, mi'mârın san' atına muh- 
tâç olur ve bu yokluk mi'mârın san'atmm güzelliğinin aynası olur. Nitekim âti- 
deki beyitlerde Cenâb-ı Pîr efendimiz misâller ile bu ma'nâyı tavzîh buyururlar. 



ij-İ öy? <_£j>> dC* j* j^> *y j C«~^- *A?r *&y? 

3246. Clbise sağlam ve âikilmİş olâuğu vakit, nasıl terzinin sanatının mazha- 
rı olur? 
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3247. Cüzü yontulmamış olmalıâır ki, dülger asıl, ya fer' yapsın. 

Ağaç kütükleri yontulmamış olmalıdır ki, dülger onlardan temel direği ve- 
yâ döşeme ve kaplama tahtalan yapsın ve san' atını göstersin. 

3248. öiırık hağlayıcı efendi, kırılmış ayak olan yere gider. 

3249. Diasta ve zayıf olmadığı vakit, tdj san atının cemâli ne vakit aşikâr olur? 

3250. dokuların enzâr-ı nâsda korluğu ve aşağılığı olmasa idi, ne vakit kim- 
& 20g ] yâ görünürdü? 

Bakır halk nazannda mübtezel ve kıymetsiz bir ma'den olup, ehl-i kimyâ 
indinde ma'lûm olan iksir vâsıtasıyla altına kalb olunduğu için, "san'at-ı kim- 
yâ" zâhir olmuştur. 

<J*>W J j& S-O^ ûjU> ö\j J\-*5~ Ju*j ç.4JUjT \^AİJ 

3251. doksanlar vasf-ı kemalin aynasıdır; ve o hakaret izz ü celâlin aynasıdır. 

Ne kadar noksanlar varsa, yukanda gösterildiği vech ile hepsi zuhûr-ı ke- 
mâl için bir aynadır; ve mahlûkâtın hakaret ve zilleti ise Hakk'ın izzet ve ce- 
lâlinin aynasıdır. 

3252. ,Ztrâ ki muhakkak zıddı, zıd yıeydâ eder; zîrâ ki hal, sirke ile zahirdir. 

Ya'nî bir şeyin vücûdu onun zıddı ile bilinir. Meselâ aydınlığın vücûdu, 
karanlık ile ve tatlı, ekşi ile ve soğuk, sıcak ile bilinir. Şâir zıdlar da böyledir. 
Onun için UoLl>l o^&z «.u-Ni ya'nî "Eşya zıddıyla inkişâf eder" denilmiştir. 

3253. Üter kim ki, kendi noksanını gordu ve anladı, kendinin istikmâlinde on 
at Üe koştu. 
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"Deh esbe tâhten" yedinde on at olduğu halde koşmak ma'nâsınadır ki, 
kemâl-i sür'atten kinâye olur. Nitekim vaktiyle hükümet tarafından çıkanlan 
posta tatarlan, gidecekleri mahallere sür'atle vusûl için, gece ve gündüz atla- 
n koşturarak giderler ve bindikleri hayvan çatlarsa, yanlanndaki yedek hay- 
vanlanna binerler idi. Eğer yedek hayvan bir ise "Yek esbe", iki ise "dü es- 
be" ve on ise "deh esbe" derler. Ya'nî kendinin noksânını görüp anlayan kim- 
se, kendinde kemâl husûlü için son derece sür'atle sa'y etti; zîrâ noksanım 
gören kimse sâhib-i irfândır ve o irfan onu tahsfl-i kemâle sevk eder. 

3254. ^Kendinin kemalini zanneden kimse, o sebebden ^ul-Celâl tarafına uç- 
maz. 

Kendinin ehl-i kemâlden olduğunu zan ve tevehhüm eden kimse; bu zan- 
nı sebebinden Zü'l-Ceiâl olan Hak tarafına uçup gidemez. 

3255. Bu nâz sahibi, senin canında kemâl vehminden beter bir illet yoktur. 

Ey kendini beğenip kibr eden ve nazlanan kimse; senin bâtınında merkûz 
olan kemâl vehminden berbâd bir hastalık yoktur. Çünkü sen kendinde ke- 
mâl gördükçe, aslâ kendi noksanına vâkıf olamazsın. 

3256. HZu mu efelik senden dışarıya gidinceye kadar, gönlünden ve gözünden 
çok kan gider. 

Bu kendini beğenmek duygusu, senin içinden çıkıncaya kadar, kalbin çok 
ezilir ve sıkıntılar çeker ve gözlerin kanlı yaşlar döker. Ya'nî bu duygu sen- 
den kolay kolay mündefı' olmaz. Nitekim bir bahs-i ilmîde hakikati teslîm et- 
mek, ashâb-ı ilimden pek çok kimselerin nefislerine ağır gelir. 

3257. Dblîsin illeti *Ene hayrun" IH^en hayırlıyım] olmuştur; ve bu maraz her 
mahlukun nefsinde vardır. 

îblîs'in huzûr-ı ilâhîden koğulmasına sebeb olan hastalık "Ben 
Âdem'den hayırlıyım" demesi ve da'vâ-yı kemâlde bulunması olmuştur. 
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Nitekim âyet-i kerîmede ü£> cs jj^ s* w Jü (A'râf, 7/12) 

ya'nî "îblîs dedi, ben ondan hayırlıyım; beni ateşten ve onu topraktan ya- 
rattın, dedi" buyrulur. Ve bu "Ben ondan hayırlıyım" demek marazı, her 
mahlûkun nefsinde vardır. Kiminde zahirdir ve kiminde hafidir ve kiminde 
ahfâdır. 

yr jij ü£ j** j (_5*^ v'' ^ *^sJ ^t-j lj s y- ^ç- ^ 

3258. ^erçt o kendisini çok şikeste görür; âb-ı safî ve ırmak altında gübre bil! 

Vâkıâ o nefsinde kemâl tevehhüm eden kimse, kendisini halka karşı çok 
kınk ve mütevâzi' görür; fakat onun hâli, dibinde gübre tortusu bulunan ve 
üstünde berrak su akan bir ırmağa benzer. Zâhiren latif görünen onun tevâ- 
zu'u altında, berbâd bir enâniyet mahfîdir. 



tl)L»j ü £ jS" j** ı_^l l)U*x*I i J> JJİjjAj d yr 

3259. Dmtihanda seni karıştırdığı vakit, su derhal gübre renkli olur. 

Ey kendini mütevâzi' gören kimse, herhangi bir sûretle imtihân için Hak 
Teâlâ hazretleri kullanndan birisini senin üzerine musallat edip, o kimse kav- 
li veyâ fiili ile seni kanştırdığı vakit, safî ve berrâk su gibi olan tevâzu'un, 
gübre gibi olan enâniyet rengine boyamverir. 

3260. By delikanlı, ırmak sana safî görünürse de ırmağın dibinde gübre var- 



132,91 i 



ir. 



Ey genç sâlik, senin kırıklığın ve boyun bükmen, sana bir ırmağın suyu 
gibi safî ve berrâk görünürse de, onun tahtında enâniyyet-i mevhûme güb- 
resi vardır. 

3261. Jatîn olan yol bilici pır, nefs-İ kül bağlarına ırmak kazıcıdır. 

Bu beyt-i şerîfin ma'nâsı "kül" kelimesi Arabî olduğuna göre verilmiştir. 
Bu ma'nâya göre "pıY'den murâd, makâm-ı kutbiyyette bulunan zâta işâret 
olunur. Zîrâ bu vücûdât-ı izâfiyye âlemine vâki' olan tecelliyât-ı ilâhiyyenin 
maksemi, bu zât-ı şerîfin kalbidir; ve fuyûzât-ı ilâhiyye, ehl-i âleme onun 
kalb-i şerifinden tevzr olunur. "Nefs-i küî"den murâd, vücûd-ı izâfî âleminin 
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hey'et-i mecmûasıdır. "Nefs-i kül bağlanandan murâd, efrâd-ı beşerdir. "Ir- 
mak kazmak"dan murâd, efrâd-ı beşerin kalblerindeki gübrelerin tathîridir. 
"GiT kelimesi Fârisî olduğuna göre, beyt-i şerifin ma'nâsı şöyle olur: "Fatîn 
olan yol bilici pır, çamur olan nefsin bağlanna ırmak kazıcıdır." Bu sûretde 
"pîr M den murâd, bakâ-billâh mertebesine kâim ve irşada me'zûn bulunan bil- 
cümle evliyâ-yı izâmdır. "Nefs-i Gİl"den murâd, topraktan mahlûk olan ef- 
râd-ı beşerdir; ve "bağ"dan murâd onlann kalbleridir. "Irmak kazmak"tan 
murâd, kalbdeki neces-i enâniyetin tathîridir. 

Hind nüshalannda "nefs ü ten" ve "nefs ü gil" vâki' olup, bu ikinci ma'nâ 
verilmiştir; ve bu ma'nâ, vâkıa mutâbık olmak îcâb eder. Çünkü âlemde kut- 
bu'l-aktâb, her zamanda zât-ı vâhidden ibaret olduğu halde, irşâda me'zûn 
olan evliyâ-yı Hak çoktur ve onlann cümlesi tathîr-i kulûba me'mûrdur. Is- 
mâfl-i Ankaravî hazretleri dahi kendi şerhlerinde bu iki nüsha üzerine ma'nâ 
vermiştir. 

3262. ödendi ırmağım ne vakit temizleyip kişinin ilmi, ilm-i Uiudadan nâfı 
oldu? 

Ya'nî bir kimse kendi kalbini, kendi kendine tathîr edip havâssinden kal- 
bine lâyih olan ulûmu, ilm-i Hakk'a tahvil etmek sûretiyle menfaat hâsıl ede- 
bilir mi? O kimsenin havâss-i hamsesi yolundan kalbine lâyih olan bilgileri, 
bi'l-irşâd ilm-i Hakk'a tebdil sûretiyle kalbini temizliyecek bir mürşid-i kâmil 
lâzımdır. 

3263. Öiılıç kendi sapını ne vakit yontar; git hu yarayı hir cerraha tevâî' et! 

Meselâ kılıç kendi sapını i'mâl edebilir mi? Ona bir usta lâzımdır; ve kezâ 
kişi kendi yarasını tedâvî etmek pek zordur. Onu bir cerrâh tedâvî etmek îcâb 
eder. Binâenaleyh ey sâlik, git kalbindeki alâkât-ı nefsâniyye yarasını tedâvî 
için, onu cerrâh mesâbesinde olan bir mürşid-i kâmile tevdf et! 



3264. OCişi kendi yarasının çirkinliğini görmemek için, her yaranın başı üze- 
rine sinekler toplandı. 
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3265. O sinek, düşüncelerin ve o malındır; yaran o ahvâlinin zulmeiidîr. 



Ya'nî muhitinden havâssin vâsıtasıyla kalbine bin türlü düşünceler gelir; 
ve mâl ve mülküne alâkât ve muhabbet duygulan toplanır. Bunlann hepsi se- 
nin rûhunun nûrâniyyeti önünde birer zulmet peyda eder. Binâenaleyh ah- 
vâlin nefsânî ve zuimânî olur. Kalbinde toplanan bu efkâr ve alâkât, sinekler 
gibi senin kalbinde yer tutan benlik yarası üzerine konarlar. 

jJû j .»j-s Zyl J^L* OUj Ol y J*>j ö\y. Xp jj 

3266. Gğer vîr, senin o yaran üzerine merhem koyarsa, der d ve figân o zaman 
sakin olur. 



Ya'nî sâlik, mürşid-i kâmilin tasarruf-ı ma'nevîsi ile hâlinde salâh olduğu- 
nu görünce, kendisinin emrâz-ı ma'neviyyeden kurtulduğunu ve kemâle gel- 
diğini zanneder. Halbuki onun bu zanm hatâdır; zîrâ bu salâh, mürşidin mer- 
hem-i ma'nevîsınin te'sîridir. Eğer mürşid onu bırakıverse, yarası yine azma- 
ğa başlar. Bu akabe, sâlikler için pek tehlikeli bir akabedir; zîrâ kendisinin 
makâm-ı irşâda geldiğini zanneden sâliklerden merdûd olanlar çoktur. Ve 
bunlara "sâlik-t ebter" derler; çünkü kendilerinde illet-i enâniyyet bâkî oldu- 
ğu halde, irşâda kıyâm ederler ve bunlara aldanan kimseler de acınacak bir 
halde bulunurlar. 

3268. (5y arkası yaralı, kendine gel; merhemden haş çekme ve ona pertevden hil; 
kendi aslından hilme! 

Ey emrâz-ı ma'neviyye ile ma'lûl olan kimse, mürşidin tasarrufuna ihti- 
yâcım kalmadı deyip ona karşı serkeş olma; ve o kalbinde hâsıl olan salâhı 
ve vâridât-ı ma'neviyyeyi, ancak onun teveccühünden ve tasarruf-ı ma'ne- 
vîsinden bil, kendi aslından bilme! 



3267. 




;vı onun uzenne 
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Vahyin pertevi önün üzerine vurması, o âyeti Peygamber 
(a.s.v.)dan evvel okuması sebebiyle, kâtib-i vahyin mürted olması 
ve "İmdi ben de mahall-i vahyim!" demesi 

Gerek Ankaravf de ve gerek dîğer Hind şârihlerinde, bu mürted olan va- 
hiy kâtibinin Abdullah b. Sa'd ibn Ebî Serh olduğu zikr olunur. Hind şârihle- 
rinden Velî Muhammed Ekberâbâdî şerhinde bunun Müseylemetü'l-Kezzâb 
olduğu beyân olunmakta ise de, merkumun vahiy kâtibi olduğu sabit değil- 
dir. Huzûr-ı Risâlet-penâhîde ancak bir defa bulunabilmiş ve eğer kendilerin- 
den sonra riyâseti bana verirse tâbi' olurum demiş idi. Binâenaleyh Abdullâh 
ibn Sa'd ibn Ebî Serh'in kâtib-i vahy olup irtidâd etmesi sahîh ve sabittir. 
Vâk'anın hulâsası budur: Sûre-i Mü'min nâzil oldu. (S.a.v.) Efendimiz okur 
ve kâtib-i vahy olan Abdullâh dahi yazar idi. *J j& sTül- ^ oıUvi ûü- jj3 j 

Lj- f Ua*Jl U UUaP UaUtİ Âİ-s^* İâUI UîLki âİİp iiiaJl Lİİ^- j»j tjjSL» jly ^ Âiki aUJUs>- 

^rîiii. s GuJy (Mü'min, 23/12-14) [Andolsun biz insanı çamurdan bir sülâ- 
leden yarattık; sonra onu emîn ve sağlam bir karargâhda nutfe hâline getirdik; 
sonra nutfeyi bir kan pıhtısı hâline soktuk; müteâkıben kan pıhtısını, bir lok- 
macık et yaptık; ve bir lokmacık eti, kemiklere çevirdik; bu kemikleri etle kap- 
ladık. Sonunda onu bambaşka bir mahlûk olarak teşekkül ettirdik.] Âyet-i ke- 
rîmesini yazdığı vakit, hilkat-i beşerin etvânna taaccüb edip, Resûl-i Ekrem 
Efendimizin kırâatinden evvel, '^bU [yJ-i JjG (Mü'min, 23/14) [Yapıp- 
yaratanlann en güzeli olan Allâh pek yücedir] dedi. Nebiyy-i zîşân Efendimiz 
dahi "Evet böyle yaz!" buyurdular. Abdullâh "Eğer Muhammed kendisine 
vahy olunan peygamber ise, ben de bana vahy olunan peygamberim" deyip 
irtidâd etti ve Mekke'ye gitti. Hz. Pır Efendimiz, müridin kalbine vâki' olan sü- 
nûhâtın, mürşidinin aks-i pertevi olduğunu îzâh için bu kıssayı beyân buyur- 
muşlardır. 
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3269. Osman' tİan euuel bir yazıcı var idi ki, o vahiy yazmakla azım ciââ gös- 
terırâi. 

Osman Zi'n-nûreyn (r.a.) hazretlerinden evvel, vahy-i ilâhîyi istinsâh eden 
kâtib vardı ki, o kâtib vahyin istinsahı emrinde büyük bir gayret gösterirdi. 

3270. Uaktâki peygamber vahiyden ia'lîm huyurâu, o, onu hemen kâğıt üze- 
rıne yazdı. 

C~£j>- J*yi- üjji j\ J*\S <Jjji j>-j Ol yji, 

3271. O vahyin pertevi onun üzerine parlar iâi; o kenâi bahnınâa, hikmet bu- 
lur iâi. 

3272. peygamber o hikmetin "ayn'ını buyururdu) o bul-fuzûl, hu kaâarâan 
gümrâh olâu. 

"Bü'l-fuzûr her şeyde haddi tecâvüz eden kimsedir. "Güm-râh" doğru 
yoldan çıkan demekdir. Ya'nî Resûl-i Ekrem Efendimiz, vahiy pertevinin kal- 
bine aks etmesinden dolayı, o kâtibin kendi bâtınında bulduğu hikmeti söy- 
leyince, vahiy kâtibi bu hikmeti kendi isti'dâdından bildi; ve bu kadar bir nu- 
ra tahammül edemeyip, yolunu şaşınp zulmet-i irtidâda düştü. 

3273. ^Dedi ki: O şeyi ki, miistenîr olan ZResûl söylüyor, o hakikat muhakkak 
benim zamirimde vardır. 

Kâtib-i vahy kendi bâtınına mün'akis olan vahyin pertevini görünce dedi 
ki: Cânib-i Hak'dan nûr-i vahyin tâlibi olan Peygamberin söylediği hakikat, 
muhakkak benim de bâtınımda vardır. 

3274. Onun düşüncesinin pertevi ZResüİ'e vurdu; UiahK'ın kahrını onun canı 
üzerine nüzul getirdi. 



AHMED AVNÎ KONUK 

Kâtib-i vahyin bu fenâ düşüncesinin eseri, (S.a.v.) Efendimizin kalb-i şe- 
riflerine aks etti; bu akis, Hakk'ın kahnnı kâtibin canı üzerine indirdi. 

3275. Diem kaiıblikien, hem âinden çıktı; kin sebebiyle u\iustafaya ve dîni- 
ne düşman oldu. 

>y y j* jy f s *** d y? >y* Â ^ >y} 

3276. uMustafâ buyurdu ki: Gy inâdçı kâfir! Gğer nur senden idiyse, niçin ka- 
ra oldun? 

ÎS*yZ& V* ü&&\ İ$>y. fjri y £ 

3277. Gğer sen yenbu-i ilahî ola iâin, böyle kara suyu açmazdın. 

"Yenbû 1 " büyük pınar demektir. "Kara su"dan murâd, zulmet-i küfür ve 
inkârdır. Ya'nî eğer senin kalbin, içinde nûr-i vahy-i ilâhî fışkıran büyük bir 
pınar olaydı, o kalbindeki küfür ve inkâr zulmetini açıp izhâr etmezdin. 

ûUi l j j\ c — j ji JU^LtJ ö\ j jt\ y>Ü 

3278. ^Bunun ve onun önünde namûs kırılmamak için bu, onun ağzını bağladı. 

Şunun bunun önünde nâmûs-ı mevhûmu kırılmamak, ya'nî kendisi için, 
"Bu adam mesleksiz ve dâima mütelevvindir" dedirtmemek için, bu nâmûs-ı 
mevhûm, yaptığı hatâ-yı azimden rücû'dan ve tövbe ve istiğfardan ağzını 
bağladı. 

3279. 'TSu sebebden de içi yandı; tövbe etmeğe kadir olmadı; bu aabdir. 

Hind şârihlerinden Bahrü'l-Ulûm hazretleri kendi şerhinde buyururlar ki : 
"Eğer o kâtib Müseylemetü'l-Kezzâb ise emr-i zâhirdir ve âtîdeki beyitler ile in- 
tibâk-ı tâm hâsıl olur. Ve eğer Abdullâh b. Sa'd ibni Ebî Serh ise, bu ebyâta in- 
tibâkı müşkildir, Zîrâ o, feth-i Mekke'den sonra islâma gelip Resûl-i Ekrem 
Efendimiz'e bîat etti. Onun için tövbeye tevfîk-ı ilâhî oldu. Ve târih kitablann- 
da muhaddisler onun îmânı kıssasını böyle nakl etmişlerdir ki: Feth-i Mekke 
günü Resûl-i Ekrem Efendimiz birkaç kişinin kanını mübâh kılmış idi; ve bu- 
yurdular ki: "Kim bulursa, eğer Ka'be'nin örtüsüne yapışmış olsalar bile onla- 
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n öldürsün." Onlardan birkaç kişi îmân etti ve îmânlannı kabûl buyurdular; lâ- 
kin Abdullâh ibn Sa'd Emîrü'l-Mü'minîn Hz. Osman'ın evinde saklandı. Hz. 
Osman efendimiz ise onu Server-i âlem Efendimizin huzuruna getirdi, yâ Re- 
sûlallâh, bayi' Abdullah' dır dedi ve onun bîatını kabûl buyurdular. Bu rivayet 
Kitâbü'l-îsâbe'de mezkûr olduğu gibi, Emîrü'l-Mü'minîn Hz. Osman efendi- 
mizden îbn Asâkir de rivâyet etmiştir. Ondan sonra Abdullâh îbn Sa'd cihâda 
iştirak etti. Kitâbü'l-lsâbe'de esâmî-i ashâb arasında mezkûrdur. İmâm Beğavî 
Yezîd ibn Ebî Habîb'den sened-i sahîh ile rivâyet eder ki Abdullâh ibn Sa'd ibn 
Ebî Serh, Remle tarafında sabah vakti olunca ^\ s^JL* jl^ j^i ya'nî 
"Yâ Rab, benim son amelimi sabah namazı kıl!" diye duâ etti; ondan sonra ab- 
dest alıp sabah namazını kıldı-, ve sağa ve sola selâm verdi, Allah Teâlâ ruhu- 
nu kabz etti. İmdi bu rivâyât-ı sahîha, ona tövbe nasîb olduğuna delildir. Bi- 
nâenaleyh Hz. Mevlânâ (k.s.)nun murâd-ı âlîleri budur ki; hatâsından dolayı 
içi yanardı; fakat nâmûsu kırılmamak için derhâl tövbe edemedi." 

Bu îzâhâta nazaran beyt-i şerîfdeki ma'nâ şöyle olur: Yaptığı hatâdan do- 
layı Abdullah'ın içi yandı; fakat bir kere irtidâden Mekke'ye gitmiş ve irtidâ- 
dını i'lân eylemiş olduğundan, nâmûs-ı mevhûmunu kınp tövbe edemedi; ve 
bu tövbesini ehl-i İslâm'ın galebe-i seyfı olan feth-i Mekke gününe kadar 
te'hîr etti. 

3280. SÎh ederdi ve ona âh fâide olmadı: vaktaki kılıç aeldi ve başı kaph. 

[3239] 0 r 

Ya'nî kâtib-i vahy hatâsından pişmân olup âh eder idiyse de, kendisi irti- 
dâden Mekke'ye azîmet etmiş olduğu ve nâmûs-ı mevhûmunu bertaraf ede- 
mediği için, fâide vermedi. Vaktaki ehl-i İslâm'ın baş kesen seyf-i satveti za- 
hir olup, Mekke-i Mükerreme feth olundu, kâtib-i vahy dahi o mevhûm olan 
nâmûsunu çiğneyip tövbe ve istiğfar ile serfurû etmeğe ve içinin nedâmetini 
izhâra muvaffak oldu. 

3281. Diak nâmûsu yüz hatman demir yapvp, ey, çok kimseyi zahir olmayan 
haflla bağlamıştır. 

Efrâd-ı beşeriyyenin bâtınını takyîd eden birtakım gizli bağlar vardır; on- 
lardan birisi de halkın kendisini ta'yîb edeceği düşüncesidir-, bu düşünce ek- 
seriyâ kendisini Hak ve hakikate inkıyâd etmekten vazgeçirir. 
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3282. OCİbir ve küfür o mertebe yolu bağladı ki, o kimse ahi zahire getirmeğe 
kââir olmaz. 

Kibir ve inkâr, o nedâmet ve tövbe yolunu öyle bağlayış bağladı ki, nâ- 
dim olan kimse bâtınmdaki âhı ve nedâmeti izhâr edemez. 

3283. Diak^eâlâ d yt^JL* çr^i "i/tslM buyurdu; zincirler bizim üzerimize hâricâen 
değildir. 

Bu beyt-i şerîfde sûre-i Yâsîn'de olan ^ jısîS/î jı vSü J^'ûî ^ uı 
öy>J& (Yâsîn, 36/8) ya'nî "Biz onların boyunlarına, çenelerine kadar zin- 
cirler taktık; binâenaleyh onlann başları yukarıda kalmış ve gözleri kapan- 
mıştır" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. Hz. Pır efendimiz buyururlar ki: 
Hak Teâlâ hazretlerinin, mütekebbirlerin ve münkirlerin çenelerine kadar do- 
layarak taktığı zincirler, biz insanların kendi vücûdumuzun hâricinden değil- 
dir; belki bu zincirleri bizler, bâtınımızda kendimiz îcâd ettik ve bu zincirle- 
rin kimi kibir ve inkâr ve kimi alâkât-ı muhtelife-i dünyeviyye ve kimi, hay- 
siyyet-i mevhûmedir. Bu zincirler kat kat boynumuza sanlmış ve çeneleri- 
mize kadar dayanmıştır. Bu sebeble başımız gurûr ve enâniyet ile yukarıya 
kalkmış ve gözlerimiz Hak ve hakikati görmekten kapanmıştır. 

t t ,9* a « S , 9 **9* 

3284. HSiz onların arkalarında sed kıldık ve onların gözlerini örttük; o önünde 
ve arkasındaki bağı görmez. 

Bu beyt-i şerîfde de yukanki âyet-i kerîmenin mâba'di olan & ^ uii j 
'öjjU* V ^ ^ûiu u~- 'f4&>. ^ j LÛ '^jüj (Yâsîn, 36/9) ya'nî "Ve biz onla- 
nn önlerine ve arkalanna sed ve hâil koyduk; onlann gözlerini örttük; binâ- 
enaleyh onlar görmezler" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. 

3285. O hâsıl olan sed, sahrâ rengini tutar; o bilmez ki, o kaza şeddidir. 

Ya'nî Hak Teâlâ hazretlerinin, önde ve arkada ikâme ettiği sed ve hâil bu 
vücûd-ı izafî sahrasında olan şeylerin renginde ve îcâbâtmdadır. Ve meselâ 
bu vücûd-ı izâfî sahrasının rengi âr ve nâmûs ve kibir ve nahvet ve inkâr ve 
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taassub ve daVâ-yı enâniyet gibi sıfatlardır ki, bunların her birerleri, kişinin 
etrafındaki Hak ve hakikati görmeğe hâil olan birtakım sedlerdir; ve bu vü- 
cûd-ı izafî âleminin temeli, vehm-i isneyniyyet üzerine kurulmuş ve kazâ-yı 
ilâhî bu âlemde bu sedleri ve hâilleri ihdâs eylemiştir. 

3286. Senin şâhiâin, şâhiâin yüzünün seââiâir; senin mürşiâin, mürşiâ sözle- 
rinin seââiâir. 

Ankaravî hazretleri buyururlar ki: "Senin âlem-i suretteki mahbûbun, 
mahbûb-i hakîkînin yüzünün hicâbıdır; ve seni âlem-i keserâtta istiğraka 
sevk eden rehberin, sana âlem-i vahdetden bahs eden veliyy-i kâmilin sözü- 
nün hicâbıdır." Burada dîğer bir ma'nâ daha hâtıra gelir: Birinci "şâhid"den 
murâd Arabî ve beyyine ma'nâsına olan şâhiddir.İkinci "şâhid"den murâd 
Fârisî ve mahbûb ma'nâsına gelen şâhiddir. Birinci "mürşid"den murâd ku- 
vâ-yı nefsâniyye ve ikinci "mürşid"den murâd, Hak yoluna rehber olan ve- 
liyy-i kâmildir. Ya'nî, ey vücûd-ı izafî sahrâsında hayrân olan kimse, senin 
Sâni'-i kâinât ve hakâyık-ı eşyâ hakkında havâss-i zâhiren ve bâtınen ile ih- 
zâr eylediğin beyyinât ve delâil, mahbûb-ı hakîkînin vechinin hicâbıdır. Ni- 
tekim Hz. Mısrî buyurur: Mısrâ': 

Zahir iken ol anı örter delâil beyyinât 

Ve senin bu husûsta mürşidin olan nazar-ı aklîn, Hak yolunun rehberi 
olan veliyy-i kâmil sözünün şeddi ve hicâbıdır. Zîrâ sen bu rehberi sûrette 
kendine kıyâs edip, ona tâbi' olmayı kendince zül addedersin; ve kibir ve gu- 
rûrun idrâk-i hakikate mâni' olur. 

3287. Bu, çok hüffdrın âin sevââsı varâır; onların bağı nâmûs ve kibir ve hu ve 
oâur. 

Ya'nî enbiyâ ve evliyâyı münkir olan birçok kimseler vardır ki, bâtınlann- 
da, onlann din ve meslekini kabûle meyilleri vardır; fakat tebdîl-i din ve mes- 
lek etti diye, şunun bunun kendilerine vâki' olacak ta'n ve ta'yîbleri, nâmûs- 
lanna ve kibirlerine dokunacağı için, bu meyillerini bir türlü izhâr edemezler. 

3288. ^ağ gizliâir; fakat âemirâen heterâir; âemir bağı halia parçalar. 
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3289. «Denur kât ayırmak mümkinâir; gaybî olan bağa kimse ilâç bilmez. 

Sıfât-ı nefsâniyye bağlan kalb-i beşerde gizlidir; fakat demir zincirden da- 
ha kuvvetlidir. Zfrâ demir zinciri balta ve keski ile parçalamak kolaydır; fakat 
gizli olan sıfât-ı nefsâniyye bağlannı çözmenin çâresini bir kimse kendi ken- 
dine bilemez. 

3290. €öer adamı arı soksa, o lahza onun îah'ı defi üzere savt eder. 

[3249] 0 J D 

Ya'nî kendini an sokan bir kimse, o annın sapladığı iğneyi çıkarmağa ça- 
lışır; ve bunu çıkarmadıkça tab'ında râhat olmaz. 

3291. Defnenin yarasına gelince, mââemki o senin varlığın dandır, gam kavî 
olur ve âerâ zayıf olmaz. 

Senin bâtınındaki iğnenin yarasına gelince; o yara mâdemki senin mev- 
hum olan varlığından ve enâniyyetinden peydâ olmaktadır, bu mevhûm olan 
varlığından geçmedikçe gamın kuvvetli ve şiddetli olur; ve bâtınında dembe- 
dem duyduğun elem ve ıztırâb gevşer ve zayıf olmaz. 

3292. H^unun şerhi sineden dışarıya sıçrıyor; lâkin korkuyorum ki ümîdsizlik 
verir. 

Bu bağ mes'elesinin şerhi yukandaki şu c— u- *T J\ j > ı j>^> ^ j 
c~-Uî jl- oiV jüb ^ ji beytinde beyân eylediğimiz "Sedd-i kazâ"nın îzâhını 
iktizâ ediyor; ve bu îzâhât dahi bâtınımdan dışan sıçramak üzeredir; fakat 
korkanm ki, gönüllere ümîdsizlik ve ye' s verir; binâenaleyh sırr-ı kaderin 
mestûr kalması hikmettir. 

*W u*j^J $ cf ^ b ^ -W J 

3293. Uiayıf, iimîdsiz olma, kendini şad eîi O feryââ-resin huzurunda feryâd eil 

Her ne kadar sırr-ı kader, isti'dâd-ı ezelîye muallak ve saâdet ve şekavet 
de bu isti'dâdâta tâbi' ise de, hadd-i zâtında mestûr olan bu mes'ele hakkın- 
da me'yûs olma ve o feryâda yetişen Hakk'ın huzurunda: 
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Müstaid kıl, yok ise lutfüna isti'dâdım 

Sana güçlük mü var ey şâh-i kerem-mu'tâdım 

diye münâcât ve feryâd et! 

3294. ^De ki: Ey afvın muhibbi, hizâen afv et; ey eski nasır zahmetinin tabibi! 

Feryâd-res olan Hakk'a münâcâtında şöyle de ki: "Ey afvı seven Rabbim, 
bizi afv et! Ey bizim eski nasınmızdan hâsıl olan ağn ve saynlanmızı tedâvî 
eden tabıb-i hakîkîmiz!" "Eski nasırdan murâd, beşerin bu âlem-i izâffye göz 
açtığı günden beri kendisinde hâsıl olan enâniyyet duygusudur. Bu duygu ef- 
râd-ı beşerin her devre-i sinninde kat kat nasırlaşır; ve eğer serbest kalır ve 
fırsat da bulursa, soluğu Fir'avnhk mertebesinde alır. 

3295. Diikmetin aksi o şakiyi zayi' etti; kendini aorme, fa hi senden ioz kal- 
dırmasın. 

Mâdemki bizdeki bu eski nasır, enâniyettir ve insanın kendisini görmesi- 
dir; böyle olunca, sen de kendini görme ki, bu enâniyyetin kalbinde inkâr 
tozlannı kaldınp zulmet peydâ etmesin. Nitekim Resûl-i Ekrem Efendimizin 
kalb-i şerifinden aks eden hikmeti, vahiy kâtibinin kendinden bilmesi ve hu- 
zûr-ı risâletde kendisini görmesi, o şakiyi zulmet-i inkâr içine düşürüp, hîn-i 
rücû'a kadar, ömrünün bir kısmını zayi' etti. 

O-»! ^Jj^ y ji j Ç. -»il Jul J lJİ C— wl tl~*^>- y j> jil ji 

3296. 6u birader, senin üzerine hikmet carîdir; o, abdaldandır ve senin üzerin- 
de âriyeidir. 

Ey sâlik kardeşim, senin kalbine vârid olan hikemiyât-ı ilâhiyye, abdâl-ı 
ilâhîye vârid olan hikemiyâtın aksidir; ve akis sûreti ile senin kalbinde câridir. 
Binâenaleyh sen onlan kendinden bilme; zîrâ sen henüz sıfât-ı nefsâniyyeni 
sıfât-ı hakkâniyyeye tebdil etmediğin için abdâl-ı ilâhî sırasında değilsin. 

azİİj jyj* 4jL*v«jk j O! vi^ul <ciL (Sjy *^>- i y>~ j2 4j>- 

3297. Uâkıâ ev kendinde bir nur bulmuştur; o münevver olan komşudan -par- 
lamıştır. 



i 
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Meselâ karşı karşıya olan iki evin birisi karanlık ve diğeri »şıklı olsa; eğer 
karanlık ev bir ışık bulursa, bu ışık, komşunun penceresinden aks eden ışık 
olur. Binâenaleyh bu odanın ışığı kendisinden olmadığı halde "Benimdir" di- 
ye da'vâ etse, kâzib olur. Kâmilin kalbi ile nâkısın kalbi de tamâmiyle bu mi- 
sâle mutâbıktır. 

i -> b J*£ cf** <J*- °> ^ 

3298. $ükr et, mağrur olma, hurun yapma, kulak tut; ve asla hodbinlik etme! 

"Bînî me-kün" tekebbürden kinâye olur. Nitekim Türkçe'de dahi mütekeb- 
bir yerine "burnu büyük" ve "burnu Kaf dağında" ta'bîrleri kullanılır. Ya'nî 
ey sâlik, eğer kalbine hikemiyât-ı ilâhiyye ve maânî-i ledünniyye vârid olur- 
sa şükr et; buna mağrur olma ve kibirlenme. Bunlan mürşidinin kalbinden 
vâki' olan bir akis bil ve onun sözlerine kulak tut ve kendini ondan müstağ- 
ni bilme; ve aslâ hodbinlik etme! 

3299. ^üz teessüf ve elem ki, bu ariyeti, ümmetleri ümmetlikten dür etti. 

Pek çok teessüf olunur ki, bu ariyete mensûb olan hâli birçok ümmetler, 
kendilerinden bildiler de, peygamberlerinin ümmetliklerinden matrûd oldular. 

3300. rDen o kimsenin kölesiuim ki. o her rebâtda, kendisini simâta vâsıl bilmez. 
[3259] 0 

"Rebât" rânın fethi ile, kervanların konduğu misâfırhânedir ve zamâm- 
mızda "otel" derler. Ve "simât" sînin kesri ile, sofra ma'nâsınadır. "Re- 
bât"dan murâd, tarîk-ı Hak'da seferde bulunan sâlikin uğradığı makâmât ve 
"simâf'dan murâd, maksûd-ı aslî olan makâm-ı kemâldir. Cenâb-ı Pır efen- 
dimiz buyururlar ki: "Ben o sâlikin kölesiyim ki, o esnâ-yı sülûkünde uğra- 
dığı her bir makamı, maksûd-i aslî bilmeyip himmetini âlî tutar ve kendisini 
makâm-ı kemâle vâsıl olmuş bilmez ve mürşidinin terbiyesinden aslâ müs- 
tağnî görmez." Ve Hâfız-ı Şîrâzî dahi bu ma'nâda buyurur: 

c~ol j\ ı jjIj jU; jiT ) aş. j>j $ jŞ çj*r jj 

"Ben o himmetin kölesiyim ki, çerh-i felek altında, reng-i taalîukdan kabûl et- 
tiği her şeyden âzâddır. " 
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3301. ÜTCişi tir ^ün meskenine erişmek için, çok rehâtı terk etmek lâzımâır. 

Sâlik, maksûd-ı aslî olan mesken-i kemâle vâsıl olabilmek için, esnâ-yı 
sülûkünde vâsıl olduğu birçok makâmlann alâkasını terk etmek lâzımdır. 
Çünkü uğradığı makamlar kendisini rehberinin götürdüğü makamlardır. Reh- 
beri onun elini ancak mertebe-i kemâle vusûlünde bırakır. Eğer mürşidi onun 
makam alâkasını ve kendinde kemâl duygusu hâsıl olup, mürşidden istiğnâ 
duygusu hâsıl olduğunu görürse, onu âriyet olan o makamda bırakır ve sâlik 
de bu âriyet olan makamdan sukut eder. 

3302. fjerçi demir kırmızı oldu; kırmızı değildir; hir ateş vurucunun âriyet olan 
pertevidir. 

Ateşte kızan bir demir, kıpkırmızı bir renge girer; fakat o kırmızılık demi- 
rin değildir; demirci onu ateşe koymuştur; ona âriyet olan pertev ateşten aks 
etmiştir. 

\j X^jy>- JLa jJ^jj y l d jjj jyj, >fZ> £ 

3303. €ğer pencere yakut hâne pür-nur olursa, sen rûşen hilme; ancak güneşi! 

Eğer pencere veyâhut ev nûrlu olursa, sen onlan hakikatte nûrlu bilme; 
ancak güneşi nûrlu bil! 

3304. Dier kapı ve duvar, hen nurluyum, hir haşkasının pertevini tutmam, hu 
henim der. 

-bwb Jjl ç y^t t^jı ^y* 4& yş- ^L-İj U <_£İ c_^"lxil Jj j£j 

3305. ^'âyle olunca aüneş der ki: 6y nâ-reşîâ, hen gurub ettiğim vakit, zâhir 
olur. 

Kapının ve duvann da Vâsma cevâben güneş der ki: "Ey nâ-lâyık, ben gu- 
rub ettiğim vakit, senin da'vânın butlânı zâhir olur. Ben pertevimi çekince, 
zulmet içinde kaldığını görürsün." 
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3306. Çeşitlikler, biz kendimizden yeşiliz, şâd ve handanız ve çok yüzü yakı- 
şıklıyız, derler. 

3307. ^az faslı der ki: Gy ümmetler, ben geçtiğim vakit kendinizi görün 1 . 

Ya'm ağaçlar yeşillikleri ve letafeti kendilerinden bilip, bilfarz deseler ki, 
"Bu letafet ve yakışıklılık bizdendir." Yaz faslı, "Hele ben geçeyim, kış faslı 
gelsin, kendinizi görürsünüz" diye cevâb verir. Bu misâlden anlaşılır ki, is- 
ti'dâdât, müessirât ile zâhir olur. 

j j, j> ^kn cjj j <J-y^- ur* cs 

3308. Ten güzellik ve cemâl ile nazlanır; rûh ise ferini ve verr ü hâlini gizle- 
miştir. 

Ya'nî ruhun parlaklığı ve kuvveti cisimde müstetirdir. 

<y yj, jjj j> ^ y ^ 

3309. Ona der ki: Ey mezbele! Sen kimsin? HSir iki gün benim pertevimden 
yaşadın. 

Cenâb-ı Pîr cisme "mezbele" ta'bîr buyururlar. Hakîkaten de mezbeleden 
başka bir şey değildir. Zîrâ bidayeti iğrenç bir katre sudan, nihâyeti de birkaç 
kürek cifeden ibârettir. Bu iki hâl arasında muammer oldukça, burnunda, ku- 
lağında ve karnında hammâl-ı necâsettir. 

3310. Senin şîven ve nâzın cihâna sığmıyor; dur, tâ ki ben senden sıçrayıcı 

[3269] i , 

olayım: 

3311. Senin germ-dârların senin için mezar kazarlar; seni karıncaların ve yı- 
lanların turnesi ederler. 

"Germ-dârân" hararetle seven dostlardan kinâyedir. Ya'nî rûh der ki: "Ey 
mezbele olan ten! Seni harâretle seven dçstlann, mezannı kazıp seni haşerâ- 
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ta gıda olmak üzere defn ederler; sana karşı olan muhabbetleri bu işi yapma- 
ğa mâni' olmaz." 

3312. O hir kimse senin kokundan hurnunu tutar ki, o senin huzurunda çok- 
luk ölürdü. 

Senin üzerinde benim pertevim mevcûd iken, huzurunda sana karşı pek 
ziyâde hürmetkâr olan bir kimse, senin berbâd kokundan burnunu tutar. 

J>yr >J\ j* >y. yy, J>jf j jî ^jj yy, 

3313. Söylemek ve aörmek ve işitmek, ruhun -pertevidir; suda olan kaynama, 
ateşin -pertevi olur. 

Nasıl ki, söyleme ve görme ve işitme ruhun pertevi ve eseri; ve suda olan 
kaynayış da ateşin eseri ve pertevi ise, ey sâlik sende olan hâlât-ı cezbe ve 
aşk ve vâridât-ı ilâhiyye de, insân-ı kâmilin kalbinden aks eden pertev ve 
eserdir. Sakın bunlan kendinden bilme! 

O— ^ ü\^r y <J^J yy C*—jtf y ûW- yy 

3314. Ten üzerinde canın hir pertevi olduğu aihi, abdalın pertevi de henim ca- 
nım üzerindedir. 

Cesedin havâssi üzerinde canın pertevi ve eseri bulunduğu gibi, benim 
canımın üzerinde de abdâl-i ilâhînin te'sîrâtı vardır. "Abdâl"dan murâd, sı- 
fat-ı nefsâniyyesi, sıfât-ı hakkâniyyeye mübeddel olan kümmel-i evliyâdır. 
Veyâhud, evliyâdan "abdâl" tesmiye olunan bir taifedir ki, istedikleri yerde, 
kendilerinin misli olan sûret-i rûhâniyyelerini ikâme ederler ve görenler far- 
kına varmazlar. Ve onlar yedi kişidir ki, her birisi ekâlfrn-i seb'adan birisinin 
müdebbiridir. Ve Genâb-ı Şeyh-i Ekber Fütûhât-ı Mekkiyye'lznnde buyurur- 
lar ki: "Abdâl yedi kimsedir. Ne ziyâde ve ne de eksik olurlar. Allah Teâlâ 
onlar sebebiyle yedi iklimi hıfz eder. Her birisi bir iklime bedeldir. Onlardan 
birisi kadem-i Halfl, ikincisi kadem-i Kelîm, üçüncüsü kadem-İ Hârûn, dör- 
düncüsü kadem-i îdrîs, beşincisi kadem-i Yûsuf, altıncısı kadem-i îsâ, yedin- 
cisi kadem-i Âdem (aleyhimü's-selâm) üzerinedir. Ve onlara "abdâl" derler. 
Zfrâ bunlardan birisi bir mahalden mufârakat edeceği vakit, eğer bu mev- 
zi'de onların emni için bir emirden dolayı maslahat murâd ederse, kendi sû- 
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reti üzerine bir şahsı terk eder. Onu gören bir kimse bu şahsın rü'yetinden 
şekk etmez. Zîrâ bu, o adamın aynıdır; halbuki o değildir; belki o bir şahs-ı 
rûhânîdir ki onu kasd ile kendi bedeline bıraktı." Fakat Hz. Pır efendimizin 
beyt-i şerîfde buyurdukları "abdâl"dan murâd, evveldi ma'nâ olmak daha 
müreccah görünür. 

3315. Canın canı candan ayak çektiği vakit, can Öyle olur ki, cansız ten bil! 

Sâlikin canına kuvvet vermek i'tibâriyle câmn canı olan insân-ı kâmil, sâ- 
likin terbiye-i rûhundan yüz çevirdiği vakit, cansız bir ceset nasıl bî-revnak 
olursa, o sâlikin rûhu dahi öylece bî-revnak olur ve onda bilkuvve mündemiç 
olan kemâlât zuhûra gelmez. Binâenaleyh insân-ı kâmile karşı kendini müs- 
tağni bilme ve onun huzûrunda enâniyyetini kınp mütezellil ol! Zîrâ yevm-i 
kıyâmette o seni terbiye eden kâmil senin şâfl'in ve şâhidin olacaktır. Nite- 
kim âyet-i kerîmede buyrulur: o^i u ^ fj* 3 (Nahl, 16/84) Ya'nî 
"Yevm-i kıyâmette her ümmetten şâhid getiririz." 

ü 3 ^ rji j-> >y. er 0İ j^ L " t>J s- es <s jj d ^ 

3316. O cihetten başı zemîn üzerine koyarım; tâ ki yevm-i âînâe benim şahi- 
âim olsun. 

"Dîn" inkıyâd ve cezâ ve âdet ma'nâlanna gelir. Cenâb-ı Şeyh-i Ekber 
hazretleri bu üç ma'nâyı Fusûsu'l-Hikem'de, Fass-ı Ya'kübf de îzâh buyurur- 
lar. "Yevm-i dîn" yevm-i cezâ demek olur ki, "yevm-i kıyâmet" murâd olu- 
nur. Zîrâ yevm-i kıyamet Hak Teâlâ hazretlerinin Hakem ve Adi ism-i şerîf- 
leriyle olan tecellîsidir ve bu isimler a'mâl-i ibâdın muvâzenesini ve beyyine 
ve şühûda müsteniden hüküm i'tâsını îcâb eder. Bu ma'nâya binâen Cenâb-ı 
Pîr bu beyt-i şerîfde yeryüzü üzerinde vâki' olan secdenin sinim beyân bu- 
yururlar. 

3317. ^evm-i âîn ki, bir sarsılış sarsılır; bu yeryüzü hallerin şâhiâi olur. 

Yevm-i cezâda arz bir sarsılış sarsüır ve bu sarsılış içinde ahvâl-i beşerin 
şâhidi olur. Bu beyt-i şerîfde oilNÎ ju j ı^Leı j^jii oi^i j bi 
(4 'Sj ol UjU-i ı^J C (Zilzâl, 99/1-5) ya'nî "Vaktâki arz bir sar- 
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siliş sarsılır ve arz eşkâlini dışarıya çıkarır ve beşer arza ne oldu, der. Rabb'in 
arza vahyetmesiyle işte bu günde haberleri söyler" âyât-ı kerîmesine işâret 
buyrulur. 

Ni'metullâh Nahcivânî hazretleri bu sûre-i şerîfenin tefsirinde şöyle buyu- 
rur-. "Ebû Hüreyre (r.a.) rivayet eder ki: Resûlullâh (s.a.v.) Efendimiz 
Ujiİı âyet-i kerîmesi hakkında buyurdular ki: "Arzın ihbâr ettiği şey'ne- 
dir bilir misiniz?" Allah Teâlâ ve Resûlü bilir dedik. Buyurdular ki: "Onun ha- 
berleri kendi üstünde her bir abdın ve ümmetin işledikleri şeye şehâdetidir; 
ya'nî benim üzerimde şu günde şunu ve şunu işlediler; işte arzın haberleri 
budur." Bu hadîs-i şerîfden anlaşılır ki, arz kendi üzerinde secde eden kulla- 
nn secdelerine de şehâdet eder. 

3318. Jelsefî fikir ve zanâa münkir olur; ait başını o duvar üzerine vur, âe! 

Feylesof haşrı ve yeryüzünün haber vermesini, kendi havâssinden mül- 
hem olan fikre ve zanna göre münkir olur. Zîrâ o, ism-i Zâhir'in ahkâmı tah- 
tında mahsûr kalmıştır ve ism-i Bâtın'ın ahkâmından câhildir. İsm-i Zâhir'in 
ahkâmı altında cemâdtn kelâm-ı fiilileri vardır; kelâm-ı kavilleri ise bâtınla- 
nnda mahfîdir. Çünkü cemâddan her birisi birer ismin mazharıdır ve her bir 
isim, cemî'-i esmâyı hâvidir; fakat bu esmânın kâffesinin zuhûr-ı ahkâmına 
onların taayyünü müsâid değildir; bu müsâade ancak taayyün-i beşerîye 
mahsûstur. Vaktaki kıyâmet günü zuhûr butûna inkılâb eder; onlann bâtın- 
larındaki kelâm o âleme göre zâhir olur. Nitekim âyet-i kerîmede l^âJi *uı û&iİ 
Q± jr (Fussilet, 41/21) ya'nî "Her şeyi söyleten Allah Teâlâ/bizi söy- 
letti" derler. İmdi feylesof ism-i Zâhir'in ahkâmı tahtında mahsûr kaldığı için, 
Cenâb-ı Pır efendimiz "Sen o feylesofa de ki, git başını cemâddan olan du- 
vara vur ki, sana kelâm-ı fiilîsi olan başını yarmakla mukabele etsin ; ve ke- 
lâm-ı kavlîsini inkâr ediyorsun, bari bu sûretle onun kelâm-ı fiilîsi nazann- 
da sâbit olsun" buyurur. 

3319. Suyun nutku ve toyrağm nutku ve çamurun nutku; ehl-i dilin havâssi- 
nin mahsûsudur . 

Ey yalnız ism-i Zâhirin ahkâmında esîr kalan feylesof, cemâdâtın nutku 
ehl-i bâtının havâssi tarafından his ve idrâk olunur. Binhaenaleyh bunlann ke- 
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lâm-ı kavillerini duymak için onlar kıyâmete intizâr etmezler. Bu âlem-i zahi- 
rin mâverâsından onu duyarlar ve senin inkârına ve hurâfât demene gülerler. 

C-~*<^ (j*^ y~ $ c-***! 4jU>- j^^ 4 ^ ^îvıJi 

3320. Jelsefî ki, o hannâneyi münkirdir, evliyanın havâssinden hîgânedir. 

[3280] 

Sütûn-ı hannânenin nâlesini inkâr eden o feylesof, ehl-i bâtın olan evli- 
yânın havâssine yabancıdır; zîrâ onun inkân, evliyâyı kendisine kıyâs etme- 
sinden ve onlann ahvâl-i bâtınesine yabancı olmasındandır. Sütûn-ı hannâ- 
nenin kıssası yukanda 2145 numaralı beyt-i şerîfden i'tibâren zikr edilmiştir. 

3321. O i/er ki: Uialkın sevdasının pertevi, halkın reyine çok hayâlât getirir. 

O feylesof evliya hakkında der ki: "Ehl-i riyâzet olan kimselerin açlık se- 
bebiyle ve hılt-ı sevdânın galebesiyle buhâr dimâğına çıkar ve mâlihulyâ 
peydâ eder; birtakım suver-i hayâliyye görürler ve ona keşf ve aşk derler." 

3322. üelki onun o fesâd ve küfrünün aksi, hu münkirlik hayâlini onun üze- 



rine vurt 



du. 



Feylesofun nutk-ı cemâdâtı inkâr etmesi, muhâkemesinin ve aklının bo- 
zukluğundandır; ve bu bozukluk onun nazannda hakikati örtmüş olmasın- 
dandır. İşte bu fesâd ve setrin aksi onda bu hayâl-i inkân onun üzerine mu- 
sallat kıldı da, hakikate hayâlât ve hurâfât dedi. 

3323. feylesof şeytanı münkir olur; o demde hir şeytanın maskarası olur. 

Ya'nî feylesof ism-i Zâhir'in ahkâmında mahsûr kaldığı için, ism-i Bâtın' ın 
mezâhiri olan şeytanı ve periyi ve cinnin envâ'ını inkâr eder. Onun bu inkârı 
görünmeyen ve fakat âsân zâhir olan kuvâyı inkâr etmek kabilinden olur. İm- 
di o feylesof şeytanı inkâr edince, şeytan kendi âleminden onun ile istihzâ eder. 

3324. Eğer şeytanı görmedin ise, kendini gör! Cünûnsuz alın üzerinde mavilik 
olmaz. 
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Ya' m görünmeyen mahlûk eseri ile bilinir. Meselâ elektrik kuvveti görün- 
mez; fakat eseri ile vücûdu bilinir. "Ey feylesof, eğer Mudil isminin mazhan 
olan şeytanı zâhirde görmedin ise, kendini gör; zîrâ onun eser-i ıdlâli sende 
zâhirdir. Nitekim delilik zâhirde görünür bir şey değildir; fakat bir deli kafası- 
nı taşa çarpıp alnı moranr ise, o morluk veya mavilik eserinden onda delilik 
olduğunu anlarsın. 



o 

3325. Uier kimin gönlünde şek ve dolaşıklık varsa, o cihanda gizli feylesof dur, 

Ya'nî Cenâb-ı Hakk'a ve Peygamber* e îmân eden kimselerden her kimin 
gönlünde, nutk-ı cemâdât gibi havânk hakkında şübhe veyâhut onu te'vîl ci- 
hetine gitmek gibi bir dolaşıklık varsa, o kimse cihânda gizli bir feylesoftur. 

oL~- J^ıjj *uS" <_JuJL* oT o\f j ^liı^l Jule ^j* 

3326. Uakit vakit i'tihüd gösterir; o felsefe daman yüzünü karartır, 

Nutk-ı cemâdât ve havânk-ı âdât gibi zâhire muhâlif olan ahvâlden bahs 
olunup, ba'zı delâil-i kaviyye îrâdı üzerine, böyle bir kimse vakit vakit i'tikâd 
gösterir; fakat kalbinde kökleşmiş olan felsefe daman harekete gelince, böy- 
le şey olmaz diye yine inkâr vadisine sapar; ve bu inkâr ruhunun yüzünü ka- 
rartır, haberi olmaz. 

3327. Ey müminler, sizde olandan korkun; sizde çok nihayetsiz âlem vardır. 

Ey mü'minler, sizin de zamirinizde bulunan feylesofluktan ve akâid-i fâ- 
sideden korkun; zîrâ farkında olmadığınız halde sizde de Cebrîlik ve Kaderî- 
lik ve halk-ı ef âl ve rezzâkıyyet-i Hakk'a sû-i zan gibi pek çok nihâyetsiz 
âlemler vardır. 

3328. ^ütün yetmiş iki millet sendedir; eyvah ki, hir gün o senden el kaldırır. 

Bu beyt-i şerîfde so>.ı j Vi jUi j j^jr i* ji j 3 ya'nî "Benim 

ümmetim yetmiş üç fırkaya aynlacaktır; onlardan birisi müstesnâ olmak üze- 
re, hepsi nârdadır" hadîs-i şerifine işâret buyrulur. Zîrâ bu hadîs-i şerif muci- 
bince yetmiş iki nrka dalâlet içindedir ve bu yetmiş iki Arkanın i'tikâdlan Miî- 
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lel ve Nihaî ismindeki kitâbda ta'dâd ve îzâh olunmuştur. Bu fırkalardan kur- 
tulmuş olan bir fırka, Kur'ân'a ve Peygambere îmân edip aslâ ukül-i zaîfesiy- 
le te'vîlâta kıyâm etmeyen kimselerdir. Onun için hadîs-i şerîfde ^ 
ya'nî "Kocakanlann dînini iltizâm edin!" buyrulur. Fakat bu derece teslimiyet 
kolay bir şey değildir; hele aklı felsefe ve mantık gibi ulûm-ı nazariyyede müs- 
tağrak olan kimseler için pek müşkildir; meğer ki tevfîk-ı ilâhî refik ola. M- 
dullâhı bu gibi girdâblardan tahlîs için, pîrân-ı İzâm hazarâtı usûl-i sülûkü vaz' 
buyurmuşlardır. Bu ma'nâya binâen Cenâb-ı Pîr buyururlar ki: "Ey nazar-ı ak- 
lîsine i'timâd etmiş olan kimseler; Cebriye ve Kaderiyye ve Mücessime ve Mü- 
şebbihe gibi, bütün yetmiş iki fırkanın i'tikâdlan sizlerde gizlidir; arazdan ibâ- 
ret olan bu i'tikâdlar a'râzın sûret bağlayacağı yevm-i kıyâmette, çirkin sûret- 
lerde zâhir olup ellerini kaldıracaklardır." 

3329. Uier kim ki, onun için o îmân yaprağı ola, onun korkusundan yaprak 
gibi lerzân olur. 

/jj! Jlj (Târik, 86/9) [Gizlenenlerin ortaya döküldüğü günde] âyet-i 
kerîmesinde işaret buyrulduğu üzere, i'tikâdât ve a'mâlin birer sûrede zâhir 
olacağı hakkında îmân yaprağı olan kimse, bu zuhûrun korkusundan ağaç 
yapraklannın rüzgârdan titrediği gibi, tir tir titrer. 

3330. Dhlîs ve şeytan üzerine o sebebâen gülmüşsün ki, sen kenâini iui adam 
[3290] ü v ° 

görmüşsün. 

İblîs'in ve onun avanesi olan şeytanlann azgınlıklarına, mahzâ kendini iyi bir 
adam gördüğün için gülmektesin. Ey nefsinin azgınlığından gâfif olan kimse! 
Sen nefsinin sıfatlarını tedkîk edip îblîs ve şeyâtînden daha temiz mi gördün? 

3331. Can körüğü ters ettiği vakit, ehl-i dinden ne kadar vaveyla zahir olur. 

Rûz-i cezâda, canın bâtını zâhire çıktığı vakit, âlem-i dünyâda ehl-i din 
geçinen kimselerden bilsen ne kadar vâveylâ kopar. Nitekim sûre-i Mücâde- 
le'de buyrulur. ^ Srî ^ J* ^ o jl^J ^ o JüLj İS J j yûj u,Jr -dJi # 
o^ısi ^ (Mücâdele* 58/18) Ya'nî "Yevm-i kıyâmette Allah teâlâ onlann 



MESNEVÎ-İ ŞERÎF ŞERHÎ / II. ClLT • MESNEVÎ-1 • 



hepsini cem' edip, size yemîn ettikleri gibi ona da yemîn ederler. Ve zanne- 
derler ki onlar bir şey üzeridedir. Âgâh ol ki, onlar ancak yalancılardır." İşte 
ehl-i din geçinen firak-ı dâllenin halleri budur. 



"Dükkân" dan murâd, makâm-ı irşâd; "altın gösterici" den murâd, zahirde 
takvâ ve salâh gösteren ve fakat bâtında sıfât-ı nefsâniyyenin esiri bulunan 
kimsedir. "İmtihân taşı"ndan murâd mihekdir; ve mihek, rûz-i cezâdır. Ya'nî 
dünyâda takvâ ve salâh libâsı ile görünüp; bâtını sıfât-ı nefsâniyye ile mü- 
levves olan kimse, makâm-ı irşâda geçip ibâdullâhı terbiye azminde bulunur 
ve herkes de buna aldanır. Çünkü dünyâda kıymet-i bâtıniyyeyi izhâr eden 
mihek taşı gizlidir. Hak Teâlâ onu Settâr ism-i şerîfiyle örtmüştür. 



Kalp altın gece vakti hâlis altın ile müsâvât da'vâsında bulunur; hâlis al- 
tın ise "Dur, sabâh olsun!" diyerek, gündüze intizâr eder. Bunun gibi dünyâ 
tılsımı içinde mürşid-i hakîkî ile müsâvât da'vâsında bulunan müddeî-i kâzi- 
be o mürşid-i hakîkî, "Dur, rûz-ı kıyâmet olsun, hakikatler meydana çıksın, 
o vakit kıymetin anlaşılır," der. 

3335. Diâl dili ile alhn der ki: ^Dur, ey müzevvİr gündüz zuhura gelsin! 



Ya'nî huzûr-ı ilâhîden matrûd olan İblîs, yüz binlerce sene ma'bûduna 
karşı âbid ve mütezellil olup abdâldan, ya'nî sıfât-ı nefsâniyyesini tebdil et- 
miş olan kimselerden ve melâike-i kirâmın emîri oldu. 





3336. DUîs-i laîn yüz hinlerce sene, ahdâldaı 



n ve emîrul-mu mininden oldu. 
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-S'Lşr cJj { jŞ j** j&-*J* 1 y»j c~ii" S»b jU jl ^1 b Ajşjtij 

3337. <J\/talih olduğu nâzdan dolayı, SAdeme pençe vurdu; kuşluk vaktinde 
gübre gibi rüsvây oldu. 

Ya'nf İblîs, kesret-i ibâdât ve tâatından dolayı kendisinde gördüğü kemâ- 
le binâen nazlanarak Âdem'i hakîr görmek suretiyle, ona karşı muhalif bir 
vaz'iyyet aldı ve Hakk'a karşı da serkeşlik etti. Bu hâl îblîs'in mâhiyyet-i ha- 
kıkiyyesini ve isti'dâd-ı ezelîsini meydana çıkarmak için bir imtihân-ı ilâhî idi. 
Onun bâtınındaki kibir ve enâniyet gübre gibi ve Âdem'in zuhûru ile ona kar- 
şı secde teklifi kuşluk vakti gibi idi. Kuşluk vaktinde güneş yükselip harâreti 
şiddet peydâ edince, gübre yığınında nasıl bir taaffün peydâ olursa; bu hâlin 
zuhûrunda da îblîs'in enâniyet gübresi taaffün ederek, mâhiyyeti zâhir oldu. 
İşte insan da böyledir; çok kimselerin ucub ve enâniyetleri nefislerinde gizli- 
dir; bir muharrik olmadıkça mütevâzi' ve nâzik görünürler. Vaktâki bir mu- 
harrikin tahriki ile imtihân-ı ilâhî vâki' olunca, derhal o ucub ve enâniyet baş 
gösterir. 

jl t^Uo Jjlİ ^L^j^* j Ob jf j\j *\ y ^ Jul oib jL^>- 

Muhâsara etmiş oldukları bu şehirden Mûsâ (a.s.)ı ve kavmini bî- 
murâd olarak döndür diye Bel'am-ı Bâûr'un duâ etmesi ve onun 
duasının müstecâb olması 



Tefsir kitâblannda mezkûrdur ki: Bel'am-ı Bâûr, Hz. Mûsâ (a.s.) zamânın- 
da, îbrâhîm (a.s.)ın suhufunu okuyan ve "ism-i a'zam"ı bilen bir âbid ve âlim 
olup, duâsı müstecâb idi. Mûsâ (a.s.) kavmi ile berâber onlann şehrini mu- 
hasara buyurduğu vakit, o şehir ahâlîsi kendisine mâl ve ni'met arz ettiler ve 
Mûsâ (a.s.)ın adem-i muvaffakıyyeti için duâ etmesini taieb ettiler. Bundan 
vazgeçmesi ma'nen kendisine işâret olunmuş iken, nazar-ı i'tıbâra almayıp 
onlann va'dlerine tama'an duâ etti ve duâsı müstecâb oldu. Bunun üzerine 
Mûsâ (a.s.) nez'-i îmânı ile ona bedduâ etti; o sebeble matrûd-ı ilâhî oldu ve 
îmândan ve "ism-i a'zam"dan tecrid olundu. 
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îmâm-ı Gazzâlî hazretleri Minhâcü'l-Âbidm ismindeki kitâblannda buyu- 
rurlar ki: "Bidâyet-i hâlinde merkumun meclisinde pek çok kimseler, kendi- 
sinden ilim iktibas ederler idi; vaktaki matrûd-ı ilâhî oldu; en evvel, âlemin 
sâni'i yoktur diye kitâb yazan merkum oldu." 

Hind şârihlerinden Velî Muhammed Ekberâbâdî hazretleri kendi şerhinde 
şöyle buyurur: "Mûsâ (a.s.) Beî'am-ı Bâûr'un duâsı sebebiyle kırk sene Tftı 
sahrâsında kaldı; ba'zılan Yûşa' (a.s.)ın ve ba'zılan da Mûsâ (a.s.)ın duâsıy- 
la îmânı selb olundu [derler]; ve havâss-ı esma hil' atını kendisinden soydu- 
lar. Ve kendi ismi Bel'am, babasının ismi Bâûr idi." 

Hak Teâlâ Kur'ân-ı Kerîm'de sûre-i A'râf da Beram'ın hâline işâreten bu- 
yurur: oCS) uLi. y j jijdS\ 'ja oı£ oüC^ Jıİ '^Ljü L-y oLjV ^jji Ç '^J* jîı j 
ir'jS ji Il^Îu 'İL. jJJ °ö\ <J&S\ jLr İÎLi \\y* jJyA 'j\ j (En'âm, 
7/175,176) Ya'nî "Ey Habîbim,'ây âtımızı verdiğimiz kimsenin haberini ya- 
hûdîlere oku ki o, âyetlerimizden soyulup, şeytan onu kendisine uydurdu ve 
azgınlardan oldu; ve eğer biz istese idik o kimseyi suhuf-ı İbrâhîm ve ism-i 
a'zam sebebi ile yükseltir idik; velâkin o arz tararına meyi etti ve hevâsına 
tâbi' oldu. Onun misâli o köpek gibidir ki, eğer üzerine hamle edip kovsan ve- 
yâhut kendi hâline bıraksan, dilini çıkanp solur." 

3338. Hel'am h. Hâm a, zamanın Dsâ'sı gibi halk-ı cihân mağlüb oldu. 

3339. Onun gayrine kimseler serfürû etmediler; onun efsunu hastanın sıhhati idi. 

3340. ZKihirden ve kemâlden dolayı uMûsâ ile -pençeleşti; 'öyle oldu ki, sen hâ- 
133001 li işittin. 

Havâss-ı esmâya vukufundan dolayı kendisinde büyüklük ve kemâl gö- 
rüp, Hz. Mûsâ gibi ulü'l-azm bir peygamber-i zîşâna karşı tasarrufa ve 
mukabeleye kıyâm etti; nihâyet o hâle geldi ki, sen onun kıssasını yukanda 
zikr olunan âyette ve kütüb-i tefâsîrde işittin. 

3341. Cihanda zahir ve gizli yüz hin Dhlîs ve HeVam hoyle olmuştur. 
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Cihanda İblîs'in ve Bel'am'm yüz binlerce nazm vardır ve bunlardan ba'zı- 
lan Nemrûd ve Ebû Cehil gibi her zamanda zahirdir; ve ba'zılan da münâfik- 
lar gibi gizlidir. Fakat cümlesinin âkıbet-i halleri, İblis ve Bel'am'ın akıbeti gi- 
bi olmuştur. 

3342. Sallan ^teâlâ hu İkisini meşhur elti; iâ hi hu ihisi hâki üzerine şâhiâ ola. 

JJJj Obji j£ jJJİ jj jJL jb j iji j$ 

3343. ^Öu iki hırsızı yüksek darağacı üzerine asdı; ve yoksa kahırda çok hır- 
sızlar var idiler. 

3344. ISuik isinin perçemini şehir tarafına götürdü; kahrın ölmüşlerini saymak 
mümkin değildir. 

Bu İblîs ile Bel'am'ın hâl-i enâniyyeti, başkalanna ibret-i müessire olmak 
üzere cânib-i Hak'dan i'lân buyruldu; ve Cenâb-ı Hak bu kendisinin sıfat-ı 
Kibriya' sim ve kemâlini çalan bu iki hırsızı kâküllerinden tutup şöhret mey- 
danına götürdü. 

Beyt-i şerifin ikinci mısrâ'ı bir suâl-i mukaddere cevâbdır. Ya'nf bir sâil çı- 
kıp der ki: "Kahr-t ilâhîye uğrayanlar yalnız İblîs ile Bel'am-ı Bâûr mudur? Ve 
Fir'avn ve Nemrûd ve emsâli Kur'ân-ı Kerîm'de teşhir buyrulmamış mıdır? 
"Cenâb-ı Pîr buna cevâben buyururlar ki; "Evet başkalan da vardır; kahr-ı 
ilâhînin öldürdüklerini bu âlemde saymak mümkin değildir. Bunlar nümûne 
olmak üzere zikr olundu." 

Ba'zı nüshalarda "în dû-râ perçem" yerine "în du perçem-râ" vâki' olmuş- 
tur; ve Hind şârihlerinin beyânına nazaran "perçem" kâkül ma'nâsına geldi- 
ği gibi, "yaban öküzü" ma'nâsına da gelir. Bu sûrette ma'nâ "Bu iki yaban 
öküzünü şehir tarafına götürdü" demek olur. 

3345. Sen nazeninsin ve fakat kendi haddinde. Sakın sakın hadden ziyâde 
ayak koymai 

Ey ilim ve irfan sâhibi olan kimse, sen vâkıâ nâzenînsin; fakat kendi had- 
dinde ve mertebende nâzenînsin. Bu mertebenin hâricine tecâvüz etmekten 
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kork; zîrâ her bir ilim sahibinin fevkinde bir alîm vardır; ve her bir mertebe- 
nin üstünde de, birçok mertebeler vardır. 



Eğer sen haddini tecâvüz edip, kendinden daha nâzenîn olan bir kimseye 
mukabeleye ve ta'n ve i'râza kalkarsan, o mukabele seni tabakât-ı arzın en 
dibindeki tabakaya kadar tenzil eder; ya'nî mertebeni de muhâfaza edemeyip 
esfel-i sâfîlıne düşersin. "Yedi kat arz" ta'bîrinden, arzın bidâyet-i halkından 
beri geçirdiği istihâlâtın yedi devre üzerine vâki' olup ve her bir devrede bir 
kat kışır bağladığı anlaşılır. Zîrâ bu yedi arz ta 'bîrine âsâr-ı evliyâda tesâdüf 
olunduğu gibi, hadîs-i şerîfde de & JU; aüi j> j>j ^ ^ s-** <y 

ya'nî "Kim ki arzdan bir kanş yer gasb ederse, Allah Teâlâ yedi kat arzı boy- 
nuna geçirir" buyrulur. 



Ya'nî Kur'ân-ı Kerîm'de.Âd ve Semûd kavminin peygamberleri olan Hûd 
ve Sâlih (aleyhime 's-seiâm) a olan muhâlefetlerine ve sûret-i helâklanna dâir 
zikr edilmiş bulunan kıssalan Hak Teâlâ hazretleri, enbiyâ hazarâtınm ind-i 
ilâhîsindeki nezâketlerini bilmen için beyân etti. Zîrâ onlar Hakk'ın mahbûb- 
landır; ve Hakk'ın mahbûblanna karşı olan hakaretin cezâsı da bittabi' ağır 
olur. 



"Hasf" yere batmak ve "kazf* taş atmak ve "sâika" yıldınm ma'nâlanna- 
dır. Hasf ile Mûsâ (a.s.)a hakaret eden Karun'un ve kazf ile Lut (a.s.)a 
hakaret eden Lut kavminin ve sâika ile de Semûd kavminin helâkine işâret 
buyrulur. Ve bu helâk alâmetleri enbiyâ (aleyhimü's-selâm)ın nüfüs-ı kud- 
siyyelerinin izz ü şerefini izhâr içindir. Ve beyt-i şerîfdeki "nefs-i nâtıka" 
ta'bîrinde iki vecih vardır: Birisi zâhir ve bâtın i'tibâriyle insan olanlar, ancak 



3346. Gğer kendinden daha nâzenîn üzerine vurur isen, seni yedin 
hine götürür. 






ve sâika alâmeti, nefs-i nâtıka izzetinin heyânı oldu. 
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enbiyâ ile onların vârisleri olan evliyâdır. Diğerleri her ne kadar sûrette insan 
iseler de, bâtınlan hayvandır. Binâenaleyh bu helâk, onlann nefs-i nâtıkala- 
nnın izzetini beyân içindir. Ve ikinci vecih dahi bu âlemde alelumûm sûret-i 
insâniyyede zuhûr, nefs-i nâtıkanın tekmili için olduğu halde, bu sûretin şe- 
refini ve izzetini muhâfaza edemeyip hayvâniyyete meyi ve inhimâk eden- 
ler, vazifelerini yapmadıklanndan vücûdlan vâcibül-izâle olur; ve onlann 
kahn da bu nefs-i nâtıka izzet ve şerefinin sair nüfûs-ı insâniyyeye karşı iz- 
hâr ve beyânı için bulunur. 

3349. Cümle hayvanı insan için öldür) cümle insanı da akit için öldür! 

İnsana gıdâ olmağa sâlih olan hayvanlann hepsi, fâide-i insâniyye İçin öl- 
dürülür; ve kezâ insanın râhatını selb eden hayvanlann hepsini de öldürmek 
câizdir. Zîrâ aklı sebebiyle insanın bu hayvânât üzerine fazl u şerefi vardır. 
Eğer insanlar akıl ve idrâkten inhirâf edip hayvâniyet derekesine tenezzül 
ederse, onlan da akıl için öldürmek îcâb eder. Ve bu katilde iki nokta-i nazar 
vardır: Birisi kalan insanlara ibret olmak, diğeri de, salâhından ümîd munka- 
tı' olan vücûd-ı muzırn izâle etmektir. Ve bu beyt-i şerîfde "akıl"dan murâd, 
enbiyâ (aleyhimü's-selâm)ın akıllandır; binâenaleyh enbiyâya mukabele ve 
muhâlefet eden insanlann öldürülmesi câiz olur. 

3350. JAkıl ne olur? <J7lkıl sahibinin akl-ı küllüdür: akl-ı cüzî de akıldır; am- 

[3310] „ , , 

ma donuktur. 

Akıldan murâdımız nedir? Bilir misin? Akıllının akl-ı küllüdür. Bu akıl en- 
biyânın ve onlann vârisleri olan evliyânın akıllandır. Nâkıs olan insanların 
akl-ı cüz'fleri de akıldır; fakat pek kolaylıkla hayvâniyyete meyi ettiği için, bu 
akıl gâyet zayıf ve donuktur. 

3351. jAdemîden vahşî olan hayvanâtın hevsi, hayvânâi-ı insîâen noksanlıkta 
olur. 

İnsanlardan ürken vahşi hayvanlann hepsi, insana alışkın olan hayvâ- 
nât-ı ehliyyeden daha nâkıstır; ya'nî hayvânât-ı vahşiyyenin mertebesi, hay- 
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vânât-ı ehliyye mertebesinden daha aşağıdır. Çünkü hayvânât-ı ehliyye 
ukül-i cüz'iyye ashâbma yaklaşmıştır. 

3352. Onların hanı halka sebil olâu; zîrâ ahl-ı ceMâen vahşîdirler. 

"Sebîl" yol ma'nâsına ise de, Fârisîde "mübâh" ma'nâsında da isti'mâl 
olunur. Ya'nî hayvânât-ı vahşiyyenin kanı insana mübâhdır; çünkü celîl ve 
şerif olan akla karşı vahşîdirler. 

3353. ^a/ışînin izzeti bu sehehle aşağı vâki' olâu; zîrâ insana muhalif gelmiştir. 

Vahşî hay vanın izzeti ve şerefi, akla yabancı olması sebebiyle, aşağı mer- 
tebeye düştü; çünkü akıl sâhibi olan insana muhâlif olarak zahir oldu. 



3354. rBoyle olunca ey nâdire, sen nefret eden vahşî eşeh olduğun vakit, senin 
ne izzetin olur? 

Akıl bu derece şerif ve celfl olunca ey ahmak, sen ukül-i enbiyâdan nef- 
ret eden vahşî eşek olduğun vakit, sende insanlığın izzeti ve şerefi kalır mı? 

Bu beyt-i şerîfde, sûre-i Müddessir'de olan s /"isiı ^ ^ u* 

Sjjli o> s^l-L. ^ (Müddessir, 74/49-51) ya'nî "Nasihatten yüz çeviren 
b münkirlere ne oldu? Gûyâ onlar nefret eden vahşî eşeklerdir ki, arslandan 
kaçarlar" âyet-i kerîmesine işaret buyrulmuştur. 

"Humurun" kelimesi şeddesiz olduğu halde, beyt-i şerîfde zarûret-i vezn 
için şedde ile "hummurun" vâki' olmuştur. 

3355. Salahâan dolayı eşeği öldürmek lâyık olmaz; vaktaki vahşî olur; onun 
kanı mubah olur. 

İnsanın işine yaradığı için eşeği öldürmek câiz değildir; ancak vahşî oldu- 
ğu vakit, onu öldürmek mübâh olur. 

3356. Uâkıâ eşeğin ilm-i zâciri olmaz; onu Uedûd mazur tutmaz. 
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Yaban eşeği kendisini vahşîlikten men' edecek bir ilme mâlik değildir; ve 
bu sebeble o vahşîliğin fenâ olduğunu bilmez. Fakat Hz. Vedûd, onu, insana 
karşı olan vahşîliğinden dolayı ma'zûr tutmaz; katline cevâz verir. Zîrâ "Ve- 
dûd" ism-i şerifinin iktizâsı, mezâhir arasında muhabbet ve te'nîs hükmünün 
cereyânını iktizâ eder. Binâenaleyh onun katline olan mesâğ, Hak Teâlâ'mn 
Vedûd ism-i şerifinin hükmünden vâki* olur. 

3357. Ey âlî dost, böyle olunca ââemî, o demden vahşî olduğu vakit, ne vakit 
ma'zûr olur? 

Ey sûret-i insâniyyede müteayyen olmakla mükerrem ve âlî olan dostum. 
Vedûd ism-i şerifinin hükmü böyle olunca, insan, enbiyânın akıl ve kelâmından 
vahşet edip fırâr ettiği vakit, ma'zûr olur mu ve onun katli nasıl câiz olmaz? 



"Nüşşâb" nüşâbenin cem'idir, oklar demektir. "Rimâh" mızrak ma'nâsına 
olan "rurmY'un cem'idir. Ya'nî enbiyâya karşı olan vahşîliklerinden ma'zûr 
olmadıklan için, hayvânât-ı vahşiyye gibi kâfirlerin oklar ile ve mızraklar ile 
öldürülmesi mübâh oldu. Artık menâfi'-i hasîse-i dünyeviyye için birbirini öl- 
düren insanlann kıymeti tasavvur olunsun. 

JJi j y> aJUp ^ 45olj <JUj»- jli» jİJJjy j <LJ&r 

3359. Onların zevceleri ve evlâtları hep mühâhdır; zîrâ ki akılsızdırlar, merdûd 
ve zelildirler. 

KüfFârın zevcelerinin ve evlâtlarının şer'an esîr edilmesinin sebebi, onların 
akıl ve idrâke karşı vahşî ve kıymetlerini bilmeyip hayvâniyyet derekesine 
sukut ederek, ind-i ilâhîde merdûd ve zelil olmalandır. Esâretten sonra, terbi- 
ye-i insâniyyeyi iktisâb ettikleri vakit, artık vahşetleri zâil olmuş olacağından, 
şerîat-ı Ahmediyye, onlann birer vesile ile âzâd edilmelerini emir buyurur. 

3360. ÖCezâ o bir akıl ki, aklın aklından ürker, akla mensubiyetten hayvânâ- 




[3320] 



ta nakl olur. 
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Bu beyt-i şerif, yukanki beyitlerin te'kîdidir. Ya'nî her ne kadar küffânn 
akl-ı cüz'îleri olup kendi aralannda medenî-bi't-tab' olarak yaşarlar ise de, 
aklın aklı olan akl-ı külden, ya'nî enbiyânın aklından ürküp kaçtıklan için, 
akl-ı cüz'îye mensûbiyetlerinin de hükmü kalmayıp insâniyyet rütbesinden, 
zekî hayvânât derekesine intikâl ve tenezzül ederler. 

<ua j jl*>\ y>- Lo Jaİ 

Hârût ve Mârût'un kendi ismetlerine i'timâd etmesi ve ehl-i dün- 
yâya karışmak istemesi ve fitneye düşmesi 



3361. CAieşkûr olan Uiâmi ve CAiârûi ghi ki, gururdan zehirli oh yediler. 

Sûre-i Bakara'da o /> j o j> J.L 'j^İ J t* j (Bakara, 2/102) [Bâ- 
bil'de Hârût ve Mâruf a indirileni...] âyet-i kerîmesinde isimleri zikr olunup, 
kütüb-i tefâsîrde kıssaları iştihâr eden Hârût ve Mârût gibi ki, bu iki melek, 
mertebe-i melekiyyetteki ismetlerine mağrûr olmaları yüzünden, kahr-ı ilâ- 
hînin zehirli okunu yediler ve mertebe-i akıldan hayvâniyyet mertebesine 
tenezzül ettiler. Bu kıssa yukanda 543 numaralı beyitte muhtasaran geçmiş 
idi. 

3362. Onların kendi iahâreÛerine büyük i'timâdları var idi; su sığırının arslan 
üzerine itimâdı nedir? 

Ba'zı zevât Hârût ve Mârût'un iki melek olup, insan sûretinde Bâbil şeh- 
rine nüzûl ederek şehvetlerine tebean isyân ettiklerini; ve ba'zılan da hadd-i 
zâtında bunlar iki insan olup, riyâzet ve mücâhedeleri sebebiyle beşeriyyet- 
ten melekiyyet mertebesine irtikâ ettikleri halde, kendi tahâretlerine i'timâd 
ettikleri için, tekrar şehvete mübtelâ olup mertebelerinden sukut ettiklerini 
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beyân ederler. Herhangisi olursa olsun, burada Hz. Pîr'in murâd-ı âlileri mi- 
sâlen, meşhûr olan kıssayı beyân ile, kibir ve ucbun bâdî-i kahr-ı ilâhî oldu- 
ğunu beyândır. 

"Gâv-mîş" su sığın, manda demektir ki, mahlûk-ı zaîfeden kinâyedir. 
"Arslan"dan murâd jy yküîı y> j (En'âm, 6/18) [O kullannın üstünde 
kahirdir] âyet-i kerîmesi mucibince Zât-ı Hak' dır ki, kuddûsiyyet-i hakîkiy- 
ye Zât-ı hazretine mahsûstur. Ya'nî Hârût ve Mârût'un kudsiyyet-i izâfiy- 
yelerine dayanmaları, mandanın, arslana dayanmasına benzer. Su sığın ve 
manda, arslanı hiçe sayıp üzerine dayanırsa parçalanır; bunun gibi mahlûk 
dahi kendinin zannettiği kudsiyyet ve tahâret-i izâfıyyesine i'timâd eden 
ve kudsiyyet-i hakîkiyye sâhibinin önünde tezellül etmeyip, ucb ve kibre 
mübtelâ olursa, neticesi kahr-ı ilâhîye giriftar olmaktır. Şurrâh-ı kirâmdan 
ba'zılan "arslan"dan murâd, kazâ-yı ilâhîdir derler. Bu ma'nâ dahi muvâ- 
fık olur. 

3363. ğerçi o, boynuzu ile yüz iedhîr eder. Srkek arslan onu şâh şah parçalar. 

"Şâh" boynuz ma'nâsına geldiği gibi, "dal" ma'nâsına da gelir. Ya'nî her 
ne kadar su sığın boynuzu ile arslana mukabeleye kıyâm ederse de, erkek 
arslan onu dal dal parçalar ve dilim dilim yapar. Bunun gibi Hakk'ın sıfat-ı 
kuddûsiyyetîne ve kibriyâsına iştirâk da'vâsında bulunanlar, kazâ-yı ilâhîye 
karşı türlü türlü tedbîrlerini kullansalar bile, Hak Teâlâ tecellî-i kahrîsi ile on- 
lan parça parça eder. 

3364. Gğer kirpi aıbi boynuz âolu olsa, çaresiz arslan sığırı öldürecektir. 

Mahlûk ne kadar kuvvetli olursa olsun ve ne kadar âkilâne tedbîrler itti- 
hâz ederse etsin, netîcesi helâktir; zîrâ "Sfı dUU ^ jr (Kasas, 28/88) 
[O'nun vechinden başka her şey helâk olucudur] buyrulmuştur. 

3365. Uâkıâ sert rüzgâr çok ağaçları koparır; o, körpe nehâta ihsân eder. 

Ya'nî mahlûkun kuvveti ve mukabelesi çok olursa, kahr-ı ilâhî şiddetli ge- 
lir; ve eğer zayıf olursa, kahır da hafif olur ve kahr-ı hafif ise ayn-ı ihsândır. 
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3366. 0 serf rüzgâr nebatın zayıflığı üzerine merhamet etti; ey gönül sen kuv- 
vetten lâf etme 1 . 

"Me-lund" lundîden masdarından nehiydir. Bir kimsenin öfkelenip kendi 
kendine söylenmesi ma'nâsınadır. Ey gönül mâdemki sert rüzgâr körpe ve 
zayıf olan nebâta lütuf ve merhamet ile muâmele eder, sen de nefsine mülâ- 
yim gelmeyen kazâ-yı ilâhîye karşı, homurdanarak söylenme; zîrâ bu söy- 
lenmek, mukabele ve kuvvet ma'nâsını işrâb eder. 

cJ- cJ- i j*> ^\ jfi> ^ c^- j iş* !j *ui«î 

3367. balların ve ağacın sıklığından ve çokluğundan, haltaya ne vakit korku 
gelir? Ü^arça -parça keser. 

3368. JZakin kendisini bir yaprak üzerine vurmaz, nîşteri hir nîşterİn gayrine 
vurmaz. 

Ya'nî balta, kuvvetli olan ağaç dallannı kesmek içindir; bir yaprağı kopar- 
mak için balta kuvveti zâiddir. Zîrâ bir nîşter, ancak nîşter gibi keskin olan 
şey hakkında isti'mâl olunur; binâenaleyh kahr-ı ilâhî zulümde kavî olanla- 
ra şiddetle isâbet eder ve hafif olanlara da mülâyemetle dokunup geçer. 

3369. Slleve odunun çokluğundan ne gam! Oi-asab, koyun sürüsünden ne va- 
kit ürker? 

Kahr-ı ilâhînin önünde, makhûrlann kuvvet ve kesretlerinin ehemmiyeti 
olmadığına birer misâldir. 

3370. unlananın önünde suret nedir? Çok zebûndur. Çerhi onun ma'nâsı aşa- 

[3330] . 

ğı tutar. 

Suver-i âlemden her ne vâki' olursa, hep onun ma'nâsındandır; ve 
"ma'nâ"dan murâd Zâtullâh'dır; "sürerden murâd dahi müteayyinâttır. 
{Bahrü'l-Ulûm şerhinden.) 
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Buradan i'tibâren kıssanın nihâyetine kadar mevcûdâttan her bir mevcûd 
harekât ve sekenât ve hâssiyât ve te'sîrâtta kendi ma'nâsının tâbi'idir. Nite- 
kim kâhb rûhun ve kalbin tâbi'idir; ve ruh ve kalb dahi ^U?ı ^ o^>\ & v_üJi 
cr^J ] [Kalb, Rahmân'ın parmaklanndan iki parmak arasındadır] hadîs-i şe- 
rifi mûcibince, fermân-ı ilâhî olmaksızın bir iş yapamaz. (Hz. îmdâdullâh ve 
Muhammed Efdal şerhlerinden.) 



3371. Sen dolav gibi olan çerhden kıyâs tut ki, onun dönüşü kimdendir? uMü- 
şîr olan akıldandır. 

Manzûme-i şemsiyyemizi teşkil eden eflâkin ve fezâ-yı nâmütenâhfde 
devr eden dîğer manzûme-i şemsiyyelerin vesâir âlemlerin dolap gibi devr et- 
meleri kimin te'sîrindendir? Âlem-i ma'nâdan olan akl-ı küllün te'sîrindendir 
ve o akl-ı kül hâricde ma'dûm olduğu halde, mevcûd üzerinde müessirdir; ve 
bu hey'et-i mecmûamn müdebbiridir. 

3372. By oğul, hu felek gibi olan kalıbın dönüşü, örtülmüş olan rûhdandır. 

Ey tarîk-ı Hakk'ın sâliki olan oğlum; bu felek gibi olan cism-i beşerin dev- 
rânı, bu cismin sûreti ile örtülmüş olan rûhdandır ve rûh ise ma* nâdir. 

3373. Drmak suyunun esiri olan hir çark gibi; hu rüzgârın âevri onun ma'nâ- 
sındandır. 

Irmak suyunun te'sîriyle dönen bir çark gibi, arz üzerinde cereyân eden 
bu rüzgârın devri ve hareketi, o rüzgânn ma'nâsından dolayıdır. Zîrâ rüzgâr 
dahi esmâ-i ilâhiyyeden bir ismin mazhandır ve o isim o mazhann Rabb-i 
hâssıdır ve onun ma'nâsıdır. 

W3* A j yr ^ & jl o-A cfl çj* 3 y> 3 ^ 3 

3374. 13ıt nefsin cerr ü meâdi ve îrâd ve masrafı, pür-heves olan candan haş- 
ka kimden olur? 

Ba'zı nüshalarda "cerr" yerine "cezr" vâki' olmuştur; her ikisi de aynı 
ma'nâyı ifâde eder. 
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"Cerf'den murâd, nefesin içeriye alınması ve "medd"den murâd dahi dı- 
şanya çıkanlmasıdır, "Dahi ü hare" dan murâd dahi nefesin çok veyâ az alı- 
nıp verilmesidir. "Pür-heves" ta'bîriyle candaki sıfat-ı irâdeye işâret buyrulur. 
Ya'ni bu cismin devâm-ı hayâtına sebeb olan nefesin alınıp verilmesi, cemâd 
nev'inden olan cismin şanından değildir. Sâhib-i irâde olan canın te'sîriyle 
vâki' olur. Nitekim herhangi bir sebeble hayât munkatr ve can, tenden alâ- 
kasını keserse, nefes dahi munkatı' olur. 

JU^ JLSL* J^-JL? a\f Jb JuS' ^j» J^pr ^ 

3375. Onu gâh cvm ve hâ ve dâl eder; onu gâh sulh ve gah ciİâl eder. 

Can o nefesi ba'zan "cim ve hâ ve dâl" harflerinden terekküb eden "cahd" 
yapar; ve "cahd" inkâr demektir. Zfrâ insamn tekellümü nefes iledir ve tekel- 
lüm de tefekküre müsteniddir ve tefekkür ve idrâk ise canın hâssasıdır. Binâ- 
enaleyh can nefesi ba'zan inkâr ma'nâsını hâvî olan sözlere sevk eder ve ne- 
fesi inkânn aynı yapar ve ba'zan dostâne ve ba'zan da düşmenâne sözlere 
sevk edip sulh ve cidâlin aynlan yapar. 

3376. Onu gah sağa, gah sola g'öiürür; onu gah gülistan, gah âiken uayar. 

Bu beyt-i şerif yukanki beytin tavzih ve te'kîdidir. "Sağ"dan murâd, câ- 
nib -i saâdet ve "sol"dan murâd dahi cânib-i şekavettir. Nitekim Kurân-ı Ke- 
rîm'de ashâb-ı saâdet hakkında ös-*5 (Vakıa, 5627) [Ashâb-ı yemîn] 
ve ashâb-ı şekavet hakkında da JUİJI Lul^ı (Vâkıa, 56/41) [Ashâb-ı şimâl] 
ta'bfr buyrulur. "Gülistan"dan murâd, îmân ve "hâr"dan murâd, küfür ve in- 
kârdır. Ya'nî can nefesi ba'zan saâdet ve ba'zan şekavet tarafına götürür ve 
ba'zan onu îmân ve ba'zan küfür ve inkâr yapar. Bu sebeble ehl-i tarîk in- 
dinde "pâs-ı enfâs" ya'nî hıfz-ı enfâs pek dikkat ve riâyet edilecek şeydir. 

3377. ikizim ^ezdânımız hu rüzgârı Şulece t5$d üzerine ejderhâ gibi eimiş idi. 

Bu beyt-i şerîfde ^ ^ l^ju \ ^ V ya'nî "Rüzgâra söğmeyin; zî- 
râ o, nefes-i rahmândandır" hadîs-i şerifine işâret buyrulur. Yukanki beyitler- 
de nefes-i insânîden bahis buyrulmuş ve bu nefesin gâh dostça ve gâh düş- 
manca çıkacağı zikr edilmiş idi. Bu beyt-i şerîfde de nefes-i rahmânîden olan 
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rüzgânn kavm-i Âd üzerine düşmanca ve ejderhâ gibi esdiği beyân buyrulur. 
Ya'nî bizim nefesimiz dostça ve düşmanca çıktığı gibi, bizim Yezdân'ımız da, 
nefes-i rahmaniden olan rüzgân kavm-i Âd üzerine ejderhâ gibi yapıp düş- 
manca salıvermiş idi. 



Hak Teâlâ yine o nefes-i rahmanisinden olan rüzgân, Âd kavminin 
mü'minleri üzerine dostça salıvermiş ve onlar hakkında ni'met ve râhat kıl- 
mış idi. 



Şallak' âır âeâi. 

"Şeyh-i dfn"ta'bîrinin kime râci' olduğu hakkında şürrâh-ı kirâm hazarâtı 
muhtelif mütâlâalarda bulunmuşlardır. Ankaravî hazretleri buyururlar ki: 
"Sürûrî ve Şem'î, Sadreddîn Konevî hazretleri demiş iseler de, tahsise delille- 
ri yoktur. Kibârdan bir başkası veyâhud Şeyh-i Ekber olması baîd değildir. 
Çünkü Hz. Şeyh-i Ekber'in bu mazmûn üzere kitâblannda kelâmı çoktur; fa- 
kat "el-ma'nâ hüvallâh" sözü aynen mütedâvil olan kitâblannda yoktur." 

Hind şârihlerinden İmdâdullâh Çiştî (k.s.) ve Muhammed Rızâ hazretle- 
ri buyururlar ki: "Murâd ya şeyh Cüneyd veyâ Şeyh-i Ekberdir. Nitekim Ce- 
nâb-ı Şeyh-i Ekber cji j SjU j&ü [Kül, bir ibâredir ve sen ma'nâsın] 
buyurur. 

Yine Hind şârihlerinden Şeyh Muhammed Efdal hazretleri buyurur ki: 
"Şeyh-i din" Hz. Ali (k.v.) efendimizden ibârettir; ve "el-ma'nâ hüvallâh" bu- 
yurmuştur. Ya'nî nasıl ki elfâzda maânî mevcûd ise, böylece her bir şeyde 
Hak mevcûddur." 

Fakır, "şeyh-i dîn" ile Ferîdüddîn Attâr hazretleri murâd buyrulduğuna zâ- 
hibim, Zîrâ cenâb-ı Attâr 14 yaşlannda iken Hz. Pır' e Esrarnâme'lmm hedi- 
ye etmişler idi; ve bu kitabı dâimâ yanlannda bulundururlar idi. Ve bu ma'nâ- 
yı Hz. Attâr şu beytinde beyân etmiştir: 



'Ma'nâ sensin ve senin hâricin isimdir; sen hazînesin ve bütün âlem tılsımdır. 



3378. ^jine de o rüzgârı müminler üzerine sulh ve riâyet ve emân etmiş iâi. 






MESNEVM ŞERÎF ŞERHÎ / II. CİLT • MESNEVÎ-1 • 

Ya'nî, sen ma'nâsın ve senin hâricin ve gayrin olan suretler ancak isim- 
dir; ve suver-i âlem senin hazîne-i vücûdun üzerine bir tılsımdan ibârettir. 

Cenâb-ı Attâr 124 yaşında iken Cingiz vak'asmda şehîd edilmiştir. "Şeyh-i 
dîn" ile, dînin büyüğü ve eskisi ma'nâsı murâd buyrulur. 

^hj j^- ^ j- 5 ls^^^* y?** ol— F j <iLk4 aL^t 

3380. n^iiiün zemin ve asumanın tabakaları, o akıcı deryada bir hâşâk gibidir. 

Fezâ-yı bî-nihâye ayn-ı vücûddur ve zemînin ve âsumânın tabakalan ve 
fezâda müteayyen olan bilcümle avâlim-i kesife ve latife, vücûd-ı mutlak-ı 
Hak'da mütekevvendir; ve bu avâlimin kâffesi akıcı deryâ üzerinde yüzen 
çörçöp gibidir. Nitekim ecrâm hakkında İ^^L* d&* j 'jf (Enbiyâ, 21/33) 
ya'nî "Hepsi felekte yüzerler" buyrulur. Ya'nî güneş ve ay ve nücûm hepsi, 
denizde yüzer gibi yüzerler. 

3381. Suda hâşâkın hamleleri ve oynamaları, hareket vaktinde sudan geldi. 

Ecrâmın mihverleri üzerinde ve mahreklerinde devir ve hareketleri vü- 
cûd-ı mutlak-ı Hak'dandır. Nitekim su üzerinde yüzen çörçöpün hamleleri ve 
oynamalan hep suyun kımıldamasındandır. Bu hakikat <k Sf % İLi u 
(Kehf, 18/39) [Mâşaallah kuvvet sâdece Allah'ındır] âyet-i kerîmesinde be- 
yân buyrulur. 

\j jJUt^ x&\ J^U (jj^ \ y j\ J^Jjb\ j>- j^L- a^J j^- 

3382. Onu inaddan sakin etmek istediği vakit, hâşaki sahil tarafına götürür. 

Hak Teâlâ kendi vücûd-ı mutlakında çörçöp gibi yüzüp, hareketlerinde 
ısrâr ve inâd eden suver-i ecsâmı sâkin kılmak istediği vakit, onları bu vü- 
cûd-ı izâfî âleminden adem-i izâfî sâhiline düşürür. 

3383. Onu sahilden dalga mahalline çektvgi vakit, sarsarın nebata yaytvgını 
yayar. 

Yine onlan adem-i izâfî sâhiünden, vücûd-ı izâfî dalgalan âlemine çektiği 
vakit, sert rüzgâr nebâtâtı nasıl tahrik ederse, o hâşâki, sûret-i ilmiyyesi mer- 
tebesinde sâbit olan hakikatleri üzerine, yine sûret âleminde harekete getirir. 
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3384. 'lîu sözün sonu. yoktur; ey genç yine Diârûi ve d/Mârût tarafına sür! 

Ya'nî sûretten ma'nâya ve ma'nâdan sûrete intikâl sözünün nihayeti yok- 
tur. Ey maârif-i ilâhiyye tahsüinde nev-heves olan sâlik; idrâk merkebini Hâ- 
rût ve Mârût tarafına sürî 

c-jjİp j Jl^j j OjjU j o jjU> ç.*ujt* 

Hârût ve Mârût kıssasının bakıyyesi ve onların dâr-ı dünyâda 
dahi Bâbil kuyusunda cezâ ve ukubetleri 



3385. UakiSki akan halkının günâh ve fışkı ikisi üzerine rûşen olurâu, o za- 
man, 

3386. Öfkeden ellerini çiğnemeğe haşlarlar idi; lakin göz ile kendi ayıplarını 
görmezler iâi. 

Hârût ve Mârût, ehl-i âlemin günâhlannı ve fisk u fesâdlannı gördükleri 
vakit pek ziyâde hiddet edip, öfkelerinden ellerini ısırmağa başlarlar idi; lâkin 
çeşm-i idrâk ile kendi kusûrlannı görmezler ve bilakis kendilerinin kudsiyyet 
ve tahâretlerine i'timâd ederler idi. 

3387. O çirkin adam aynada kendini gördü', ondan yüz çevirdi ve öfkelendi. 

Ya'nî bu hâl, çirkin bir adamın, aynada kendisini görüp mün'akis olan sü- 
rerin çirkinliğinden öfkelenerek, aynadan yüz çevirmesine benzer. 
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3388. Öiendinİ gören Kimse, vaktaki hir kimseden hir ciiriim gördü, onda cehen- 
nemden hir ateş peyda oldu. 

Ya'nî hodbîn olup kendini beğenen bir kimse, birinin kabâhatini görüp ga- 
zab ederse, onun bâtınında cehennem cinsinden bir ateş peydâ olur. Zîrâ ga- 
zab t eser-i celâldir ve cehennem de mazhar-ı celâldir. Binâenaleyh bu eser, 
cehennem mazhanndan o kimsenin kalbine sıçrayan bir kıvılcımdır. 

bJ* u~^J^j+j>>& \j jŞ ö\ J et* <^** > - 

3389. O, o kihre ^kamiyyei-i dîn" ta'hîr eder; kendisinde olan kâfir nefse hakmaz. 

"Hamiyyef, "hamâ" masdanndan, hararetlenmek ma'nâsınadır ki, gazab 
ve öfke dahi kanın hararetinden hâsıldır. Beyt-i şerîfde şeddesiz "hamyet" te- 
laffuzu, zarûret-i vezinden nâşîdir. Ya'nî birinin kabâhatini gören kimse, ken- 
disinin kâfir-i hakikat olan nefsine bakmaz da, o kabahate olan öfkesine ve 
kendisini ondan daha temiz görmekten mütehassıl olan kibrine "hamiyyet-i 
dîniyye" ve "gayret-i dîniyye" ta'bîr eder. Bu beyt-i şerîfde j *Jı '^LJi ö j>ı 
ö (Bakara, 2/44) ya'nî "Kendi nefsinizi unutarak, nâsâ takva ile mi 
emrediyorsunuz?" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. 

3390. Uiamiyyet-i dîniyyenİn haşka alâmeti vardır ki, o ateşten hütün cihân 
[3349] y em y e şil^ı r 

Ya'nî filhakika hamiyyet-i dîniyye vardır; fakat bu hamiyyet-i dîniyyenin 
başka alâmeti vardır. Şöyle ki o ateşten bütün cihân cennet gibi yemyeşil ve 
rûhânî olur. Meselâ hodbîn olan kimse birinin kabâhatine öfkelendiği vakit, 
bu Öfkesinin ateşi ile muhitini de ateşe çevirir ve muhâlefet ve adavete sebeb 
olur. Fakat Hak'da fânî olan evliyâullâhın hamiyyet-i dîniyyesi böyle değil- 
dir. Onlann kendi muhitlerine, kendilerini sevdirerek halkı ıslâh ederler; ve 
onlann âteş-i hamiyyetinden, kendi muhitleri cennet gibi rûhânî bir hâl içine 
dalarlar. Nitekim Cenâb-ı Pîr efendimiz FîhiMâ idlerinde buyururlar ki: " Bu 
halkın efâli eğridir; eğer onlara bu eğriliklerden bahs olunursa, Tann selâmı- 
nı vermezler. Onlann terbiyesi mektebdeki sıbyâna benzer. Meselâ bir yazı 
hocası çocuğa meşk verir. Bidayetinde çocuğun bu yazısı kâmilen eğridir; fa- 
kat muallim çocuğun yazısını gördüğü vakit tahsîn eder; ve evvelâ eiifden 
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başlayıp, bu yazının hepsi güzel olmuştur; fakat şu elifi eğer dikkat edip böy- 
le yazarsan, yazın daha güzel olur, der. Çocuk elifi ıslâh edince, böylece "be" 
harfine geçer ve ilâ-âhirihi böyle mülâyimâne terbiye eder." 

3391. Uiak onlara dedi: ğerçi nur anîsiniz; gafletlenmİş olan günahkârlara 
bakmayınız. 

Hak Teâlâ mertebe-i mülkde bulunan Hârût ve Mârût'a buyurdu: "Gerçi 
sizde sıfât-ı nefsâniyye zulmetleri yoktur; nûrânîsiniz; fakat sıfât-ı nefsâniy- 
ye perdesi altında aldanmış ve nûrâniyetten bî-haber kalmış olan günahkâr- 
lara nazar-ı hiddet ve hakaretle bakmayınız." 

3392. Sy askerler ve Köleler, şükür söyleyiniz; şehvetten ve baldır yarığından 
kurtulmuşsunuz. 

"Ey cünûd-ı ilâhiyyem ve bendelerim olan melâikem, hamd ve senaya âid 
sözler söyleyiniz ki, âlem-i vücûdda şehvetten ve fercden kurtulmuşsunuz." 

3393. €ğer ben size o manâdan koyarsam, muhakkak arlık semâ sizi kabul etmez, 

"Eğer ben sizin varlığınıza o sıfât-ı nefsâniyye ma'nâlanndan vaz' eder- 
sem, günahkârlar gibi zulümât ve kesâfette müstağrak olursunuz ve muhak- 
kaktır ki artık âlem-i letâfet olan melekût-ı semâ sizi kabul etmez." 

3394. Sizin teninizde olan ismet, benim ismetimin aksinden ve hazımdandır. 

"Sizin vücûd-ı nûrâniyyetinizdeki ismet ve tahâret, benim kudsiyyetimin 
aksindendir ve izâfîdir ve benim hıfzımdandır. O kudsiyyet sizde aslî ve ha- 
kîkî değildir." 

3395. CMairûd olan şeytân, sizin üzerinize gâlıb olmamak için, sakın ve sakın, 
onu kendinizden değil, benden görünüz 1 . 
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"O izâff olan tahâreti ve ismeti kendinizden görüp kibir ve teâlî duygusu- 
na mübtelâ olmayınız; aksi halde şeytanetin ruhu ve esâsı olan kibriniz ve 
tealiniz sebebiyle, matrûd olan şeytana tâbi' olmuş olursunuz." 

<Jj^?l jjj j s jsi- j5 c~ Jj^ J j-^j 4^jL>tjl 

3396. 94itekim ülesûl' ün vahiy kâtibi, hikmeti ve usûlün nurunu hendinde 
gördü. 

"Nitekim Resul (a.s.)ın, yukanda 3269 numaralı beyitten i'tibâren kıssa- 
sı geçen vahiy kâtibi, hikmeti ve vahyin nurunu kendinde gördü ve kendin- 
den bildi." 

3397. ^Kendisini Uiudâ'nın huşlarının hemsavh saydı; o şada gibi hir ıslıh idî. 

"O kâtib-i vahy, kendisini Hakk'm kuşlan olan enbiyâ (aleyhimü's-se- 
lâm) ile bir addetti. Halbuki ondaki zuhur, taklîdî sadâ gibi bir ıslık idi." 

<^ u*\j J' & ji <Jj^ j f\ J~ 

3398. 6ğer kuşların savtını vâsıf olsan, kuşun muradı üzerine ne vahit, vâkıf 
olursun? 

"Eğer kuşlann sesini taklîd etsen, kuşlann murâdına vâkıf olabilir misin?" 
"KuşlarMan murâd enbiyâ ve evliyâdır. Meselâ evliyânın kelâmını taklîd 
edip söyleyenler vardır; fakat bu sözlerden onlann zevkini ve murâdını bil- 
mek mümkin olur mu? 

3399. Bğer hülbüle mensûb olan sadâuı öğr ensen, sen ne hilirsin hi o, hir gül ile 
ne tutar? 

"Bülbül"den murâd kezâlik enbiyâ ve evliyâdır ve "gül" den murâd, 
ma'şûk-ı hakîkî olan Hak' dır. Ya'nî "Ey mukallid olan kimse, farz edelim ki, 
enbiyânın ve evliyânın kelâmını ezberleyip söyledin; onlann Hak ile olan 
muâmelelerini ne bilirsin?" 

3400. Ue eğer bilirsen, sağırların dudaklarını kımıldatanlardan zanları gibi, o 
f 3359 l da zandan olur. 
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"Ve eğer enbiyâ ve evliyânın kelâmından Hak'la olan muâmeleleri, ya'nî 
"fenâ-fillâh" ve "bakâ-billâh" gibi halleri hakkında sende bir fikir ve idrâk hâ- 
sıl olsa bile, bu anlayış zan ve tahmindir. Nitekim sağırlar, dudaklannı kımıl- 
datan kimselerin, bu kımıldatmalanndan birtakım zan ve tahmine düşüp 
kendilerini onlann sözlerini doğru anladıklannı zannederler." 

Sağırın hasta olan komşusunun iyâdetine gitmesi 



3401. ^Bir fazl-ı zâtisi olan kimse bir sağıra dedi ki: Senin bir komşun hasla 
olân. 

3402. Sağır kendi kendine dedi: <S%ğır kulak ile ben o civanın sözünden ne an- 
larım? 

3403. Diusûsiyle hasta ve sesi zayıf oldu; fakat oraya gitmek lâzımdır; çâre 
yoktur. 

3404. Onun dudağı kımıldandığını gördüğüm vakit, ben kendimden onu da kı- 
yâs tutarım. 

Hastanın dudağı kımıldanmağa başlayınca, ben onun hâlini, kendi hâlimden 
kıyâs ederim; bilfarz ben hasta olsam, birisi beni iyâdete gelse, bana benim söy- 
liyeceğim sözleri söyler ve ben de ona tahmin ettiğim cevâblan veririm. 

3405. 'TZen, ey mihnet-keşim, nasılsın? dediğim vakit, o iyiyim, yahut hoşum di- 
yecektir, 
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3406. Hen derim ki, şükür. 9Ve çorbası içtin? O, bir şerbet, yahut mercimek 
çorbası, der. 

3407. 1W derim ki, afiyet olsun, o tabMerden sana gelen kimdir? Jilân, der. 

3408. üen derim ki, onun ayağı çok uğurludur; mademki o geliyor; senin işin 
iyi olur. 

3409. ^iz onun ayağını denemişiz; her nereye giderse, hâcet-revâ olur. 

3410. DCıvâsî olan bu cevabları tesbît etti; o saf adam, o hastanın huzuruna gitti. 

[3369] D 

i y, jj^-j OO 1 ^ ^ C-V *^ J-tfr 

3411. ^Detii, n-asıİsiTi? ^Dedi, öldüm; dedi Elhamdülillah. Uiasta bundan çok 
bizar ve nâ-hoş oldu. 

3412. De^i ki: ^u ne şükürdür? CMeger o bizim ile fena olmuştur. Sağır bir 
kıyâs ya-ptı; o da eğri gelmiştir. 

Hasta dedi ki: "Bu adam neye şükr ediyor; meğer o bizim ile kötü kişi ol- 
muştur." Sağır kendi kendine bir kıyâs yaptı; o da maksadına muhâlif geldi. 

3413. Ondan sonra ona dedi ki: CA/e yedin? .Zehir i dedi. Safiyet olsun, dedi 
ZKahır ziyâde oldu. 

Bu ters mükâlemeden hastanın kahn ve üzüntüsü ziyâde oldu. 

3414. Ondan sonra dedi: ^TabMerden sana Ûâç ile gelen kimdir? 
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3415. Deâi: JTlzrâîl geliyor, def ol! Deâi: Onun ayağı -pek mübarektir; şââ ol! 

3416. tSö^ır dışarıya çıktı; o sevinerek: <§iikûr ki ona şimdi riâyet ettim, deâi. 

3417. Diasta dedi ki: Hiu hizim canımızın âüşmunıâır; hiz onun ma'den-i ce- 
fâ olduğunu hilmiyor idik. 

3418. Diastanın kâtın, yüz sakat arayıcı, tâ ki ona her nevi' den haher ede. 

Hasta sağırın iyâdetinden ziyâde hiddet etti. Ona türlü türlü ifâdeler ile fe- 
nâ haberler göndererek, teessürünü ve öfkesini bildirmek için hâtın birçok 
müessir sözler arayıcı oldu, 

3419. HZir kimse fena taâm yediği vakit, kay edinceye kadar onun gönlünü hu- 
landınr. 

Fenâ sözler, fenâ taâm gibidir; fena taâm yiyen kimse nasıl :stifrâğ eder- 
se, fenâ sözleri işiten kimse de, öyle sözleri kailine iâde eder. 

3420. ZKezm-i mvz budur; onu kav etme; tâ ki cezasında tatlı söz bulasın. 
[3379] V U 0 

Öfkeyi yutmak, fenâ sözlere ma'rûz kalındığı vakit, onu yutmak ve hazm 
etmektir. Ey sâlik, o öfkeyi iâde etme; tâ ki sana fenâ muâmele eden, senden 
mukabele görmeyince utanıp, kelimât-ı tayyibe ile senden özür dilesin. İşte 
öfkeyi hazm etmenin mükâfât-ı dünyeviyyesi budur; mükâfât-ı uhreviyyesi 
ise, muhabbet-i ilâhiyyeye nâiliyyettir. Zîrâ Hak Teâlâ sûre-i Âl-i İmrân'da 
cjc^â L^j Ai\ j. ^üı ^ '^ûiı j jâjjı '&&\&\ 'j ti^kJij fr ı jjı j o 'jıü\ (Âl-i Im- 
rân, 3/134) ya'nî "Cennet, meserret ve meşakkat içinde infâk edenler ve öf- 
kesini yutanlar ve nâsı afv edenler için hazırlanmıştır; Allah Teâlâ muhsin 
olanlan sever" buyrulur. 
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3421 



Onun sabrı olmadığından o daralıverdi. diyordu ki: HSu karısı fahişe 
olan keVb-i mef'ûl nerede? 



3423 



3422 




kliktir. 

Hadd-i zâtında hastanın iyâdeti gönül almak içindir; bu adamın yaptığı 
iyâdet değil, fırsat bulup düşmanca intikam almaktır. 



Ya'nî bu sözleri o kimse kendi düşmamnı zayıf ve hasta gördüğü vakit, 
kötü hâtmnı teskin için söyledi. 



Bu beyt-i şerîf, yukandaki . . . jJi -M ^ beytine merbûttur. Zîrâ 
gazabı hazm etmek ahlâk-ı hasenedendir; ve ahlâk-ı hasene ise ^ 'ökJ\ u 
Jji iL^ (Nisâ, 4/79) [Sana gelen iyilik Allah 'dandır] âyet-i kerîmesi mu- 
cibince ahlâk-ı ilâhiyyedendir. Çünkü Allah Teâlâ eğer sevmediği sû'-i ah- 
vâle mukabil gazabı ile tecellî buyursa idi, kâinât here ü merc olurdu. Ve zâ- 
hirdir ki Hakk'ın sû'-i hâle karşı gazabla tecellî buyurmaması bir ücret ve 
ndvân mukabilinde değildir. Binâenaleyh kullar için &\ » jfej [Allah'ın 
ahlâkı ile ahlâklanınız] emrine tebean, ahlâk-ı ilâhiyye ile tahalluk lâzım- 
dır. Ve ahlâk-ı ilâhiyye ile mütehallık olan kimseler ise, emr-i ilâhîyi hiçbir 
mükâfât duygusuna tâbi* olmayarak îfâ ederler. İmdi Hz. Pîr efendimiz bu 
beyt-i şerîfde bu ma'nâya intikâlen buyururlar ki: Çok kimseler vardır ki, tâ- 
atdan dalâlete düşmüşlerdir; çünkü onlar tâatı li-vechillâh yapmayıp, cen- 
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netin ni'metlerine nâiliyyet gibi bir ücret mukabilinde icrâ ve ibâdetlerinde 
L^ı s'^Çu *û £ V j (Kehf, 18/110) [Rabbine ibâdette hiçbir şeyi ortak koş- 
masın] âyet-i kerîmesinin hükmüne muhâlefet ederler ve Rab'lerinin ibâde- 
tine kendi nefislerinin hazzını teşrik ederler. 

3426. u^uhakkak hakikatte gizli ma'siyet olur. Çok hulanıklıh vardır ki, sen 
onu safî zannedersin. 

Ya'nî Hakk'a ücret mukabilinde tapmak, hakikatte gizli bir ma'siyettir. Çok 
bulanık ameller vardır ki, ey âbid sen onu safî ve parlak bir ibâdet zannedersin. 
Binâenaleyh âbid ecr ü sevâb tama'ından kat'-ı nazar ederse mahzâ Hak, ibâ- 
dete lâyık olduğu ve emre itâat kulluğun şânından bulunduğu için Hakk'a ibâ- 
det etmek lâzımdır. Ve kezâ tarîk-ı Hak sâliki dahi merâtib ve envâr gibi hicâ- 
bât-ı ma'neviyyeye gözünü dikerek çalışmamak ve belki kendi mevhûm olan 
varlığını, vücûd-ı Hak muvâcehesinde kaldırmak kasdıyla sa'y etmek îcâb eder. 

3427. O sağır gibi ki, o iyilik ettiğini zannederek oturmuştur ve o aks üzere sıç- 
radı. 

Ya'nî bu sûretle ibâdet eden kimsenin ameli, kıssasını zikr ettiğimiz sağı- 
rın fiiline benzer. Zîrâ o sağır, hastanın hâtınnı sormak gibi bir iyilik yaptığı- 
nı zannettiği halde, yaptığı iş tersine çıktı. 

3428. O hizmet ettim ve komşu hakkını yerine getirdim diye hoş oturmuştur. 

Sağır, yaptığı işten memnûn olup, gönlü râhat olarak oturmuştur. Bunun 
gibi ücret mukabilinde Hakk'a ibâdet edenler de, ibâdet ettim diye râhatça 
oturmuşlardır. 

3429. O hastanın gönlünde, kendi için bir ateş yakmıştır; ve kendini de o ateş- 
le yakmıştır. 

Sağır, ters sözleriyle hastanın gönlünde bir gazab ateşi yakmıştır ve has- 
tanın gazabı gönderdiği haberler ile kendisine de aks ettiği için, o âteş-i ga- 
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zab onu yakmıştır. Bunun gibi, ücretle ibâdet edenler de naîm-i uhreviyyeye 
nâil olurlar ise de, şirk-i hafileri sebebiyle cemâl-i Hak'dan mahrumiyet ateşi 
ile yanarlar. 

% > * , a , o e iti $ , i tös 

3430. Çaktığınız ateşten sakınınız; muhakkak siz ma'siyetie ziyade ettiniz. 

Ya'nî nazan mâsivâllaha atf edip ibâdet etmek, Hak'dan uzak düşmek 
âteşine sebeb olur. Mâsivallâhın envâ'ı çoktur; kimi dünyevî, kimi uhrevîdir. 
Dünyevîsi riyâ ve ucb; ve uhrevîsi cennet ve mükâfât-ı uhreviyyedir. Bunla- 
nn her ikisi de Zât-ı Hak'dan bu'du îcâb eder; ve halkın çoğu da bu gibi hi- 
câblara mübtelâdır. Onun için Cenâb-ı Pîr buyururlar ki: "Nazannızı Hakk'ın 
gayrine atfetmekten dolayı yaktığınız âteş-i ma'nevîden sakınınız. Muhak- 
kak siz ibâdet şeklindeki ma' siy eti çoğaltmaktasınız. Bu sebeble cenâb-ı 
Şeyh-i Ekber buyururlar ki: "Seni Hak'dan teb'îd eden her bir ibâdet, ayn-ı 
ma'siyettir; ve seni Hakk'a takrib eden her bir ma'siyet, ayn-ı tâattır." Zîrâ 
riyâ için yapılan ve kıymetine i'timâd edilen ibâdet, hakîkatte ma'siyet olur; 
ve icrâ edilen ma'siyeti müteâkib, kendini suçlu ve âciz ve zelil görüp afv için 
ağlamak ve Hakk'a yalvarmak, ayn-ı ibâdettir ve sebeb-i kurbdur. 

3431. peygamber hir riyâ sahibine huyurdu ki: Sy delikanlı namaz kıl, zîrâ 
sen namaz kılmadın. 

Resûl-i Ekrem Efendimiz kendisim göstermek için baştan savma namaz 
kılan bir kimseyi gördüler. J**î ^ Jju ^ Ya'nî "Kalk namaz kıl, zîrâ sen 
namaz kılmadın" buyurdular. O kimse de namazını ta'dfl-i erkân ile kıldıktan 
sonra, Risâletpenâh Efendimiz ±Ati\ ^ V ya'nî "Namaz ancak hu- 
zûr-ı kalb ile olandır" buyurdular. 

3432. I^u korkuların çâresinden dolayı, her namazda "ihdinâ" geldi. 

Meyl-i mâsivâ zihniyyeti ile ibâdet etmiş olmak korkulanna karşı bir çâre 
olmak üzere her namazda Fâtiha-i şerîfeyi okuyup pjLtt üJUji ü-ûı (Fâtihâ, 
16) ya'nî "Yâ Rab bizi sırât-ı müstakîme hidâyet eyle" münâcâtında bulun- 
mak lâzım geldi. 
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3433. €y Diudâ, namazımı dalâlete düşenlerin ve ehl-i riyânın namazlarıma 
karıştırma; diye. 

Ya'nî, "Bizi sırât-ı müstakime hidâyet et!" demek; yâ Rab benim namazı- 
mı, senin gayrini ibâdetine teşrik eden ehl-i dalâlet ve riyânın namazlanyla 
karıştırma, demek olur. 

3434. Sağırın ihtiyar ettiği bir kıyâstan, bu sebeble on senelik sohbet hâtıl oldu. 

Ey âbid, zan ve tahminin fenâlığına bak ki, zikr ettiğimiz kıssada, sağınn 
kendi zannı ile ihtiyar ettiği bir kıyâsdan, komşusuyla ettiği on senelik soh- 
bet ve dostluk bâtıl oldu. 

Ü JJİ JL>- j\ C—A ^-j JljJül Oji A3f\ yt- c?l <U^U- 

3435. Jiusûsiyle ey efendi, hiss-İ dûnun kıyâsı, o vahyde hadden ziyâdedir. 

Ey ilmine i'timâd eden efendi, âlem-i süfliden olan havâss-i zâhire ve bâ- 
tınenin vahy-i ilâhî hakkındaki kıyaslan, hadden pek ziyâdedir. Onlar[dan] 
kimi mantık ve kimi ilm-i kelâm ve kimi beyân ve bedf f gibi ilimlere tatbî- 
kan alâtarikı'l-kıyâs ma'nâlar çıkanrsm. 

3436. ğerçi senin his kulağın kelâma liyâkattedir; bil ki senin gayb tutucu ku- 
lağın sağırdır. 

Ey âlim efendi, sen Kur'ân'ın elfâzını işittiğin vakit, his kulağın onlann 
maânî-i zâhirelerini anlar; fakat o elfâzın maânî-i bâtınesini işitmekten bil ki 
senin bâtın kulağın sağırdır. Cenâb-ı Pır efendimiz Fîhi Mâ Ffh 'de buyururlar 
ki: "Şeyh Nessâc (k.s.) ümmî idi. Ehl-i ilim olan kimseler, huzûruna gelip bi- 
ze Kur'ân'ı tefsir et, derler ve o da, ben lisân-ı Arabfye vâkıf değilim; siz âyet- 
i kerîmenin ma'nâsını söyleyin, ben de tefsir edeyim, buyururlar idi. Ve âye- 
tin ma'nâsını söyledikleri vakit, buyurur idi ki: Bu âyet, Risâletpenâh Efendi- 
miz şu makamda iken nâzil olmuştur ve bu makamın ahvâli şöyledir, böyle- 
dir, imdi bâtın kulağı sağır olan ulemâ-i zâhireye, evliyâullâhın beyân ettik- 
leri maânîyi inkâr etmemek îcâb eder ve tarîk-ı insâf budur. 
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Nass mukabelesinde kıyâs getiren ilk kimse îblîs idi 



3437. Ohtidâ o kimse ki, envâr-ı Diuâa önünde hn kıyâscıkları gösterdi, Dhlîs idi. 

"Hudâ"nın nûrlanndan murâd, tecelliyât-ı esmâiyyesidir. îblîs , Hakk'm 
Âdem'de bu cem'iyyet-i esmâiyyesiyle vâki' olan tecelliyâtına karşı, kendin- 
ce bir kıyâs yaptı da; "O topraktan yaratıldı, ben ise ateşten yaratıldım; ateş 
topraktan hayırlıdır, binâenaleyh ben ondan hayırlıyım; ve a'lâ olan ednâya 
serfürû' etmez," diye bir kıyâs-ı mantıkî yaptı. Sûret-i zahirede mantık nok- 
ta-i nazanndan bu doğru idi; fakat Âdem'in hakikatine ve bâtınındaki 
cem'iyyet-i esmâiyyeye nazaran pek eğri idi. Çünkü îblîs'in bâtın gözü kör 
idi. Bu kıyâsı zâhir gözü ile gördüğüne göre yaptı. Nitekim âtide buyururlar: 

c~*j-^l j j\ j j^i dX$> ^ ill^ jl jli c-iS" 

3438. ^Dedi ki: S^teş şübhesiz iovraktan daha iyidir; ben ateşdenim, o eksef 
olan topraktandır. 

3439. Dmâi fer' i, asıl üzerine kıyâs edelim: O zulmetten, biz ise nm-ı rûşen- 
deniz. 

Ya'nî ateş asıl ve toprak fer'dir. Zîrâ hilkat-i âlemin etvârında ateş top- 
raktan evveldir; ve küre-i âteşîn teberrüd ettikten sonra, ondan kışr-ı arz 
olan toprak hâsıl olmuştur. Ve fjİJi jû ^ j5 ^ İüu ûU-İ'j (Hicr, 15/27) 
ya'nî "Âdem'den evvel cân ismindeki mahrukatı nâr-ı semûmdan halk ettik" 
âyet-i kerîmesinde ateşin bu takaddümüne işâret buyrulur. Ehl-i fennin is- 
tidlâlâtı dahi bu merkezdedir. Ve sûret-i zâhireye nazaran ateş asıl ve toprak 
fer'dir; ve kezâ ateş latîf ve nûrânî ve toprak kesîf ve zulmânîdir. Ve niseb-i 
sûrîsi i'tibâriyle toprak ateştendir. Beyt-i şerîfde Îblîs lisânından "mâ" (biz) 
ta'bîri, onun kibir ve gururuna işârettir. 
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3440. Diak Teâİâ buuurdu: Diaııır; belki lâ-ensab olâu; fazl için zühâ ve tak- 

[3399] --1-111 
va mıhrab oldu. 

Hak Teâlâ buyurdu ki: "Hayır, hakikatte asıl ve fer' nisbetlerine i'tibâr 
yoktur. Nitekim âyet-i kerîmede '^Z Lüt J ^ jj>u (Mü'minûn, 

23/101) ya'nî "Sûra nefh olunduğu vakit, mahrukatın arala'nnda nisbetler 
yoktur" buyrulur. Zîrâ yevm-i kıyamet, suretlerin mürtefV ve hakikatlerin zâ- 
hir olduğu bir devirdir. Ey Iblfs senin yaptığın kıyâs ise, sûrete taalluk eder. 
Hakikatler zahir olduğu vakit, fazl ancak zühd ve takvâ sahihleri için sabit 
olur. 

344 1 . HZu, fanı olan cihânm mîrâsı değildir ki, onu nisheiler ile bulasın; ruha- 
nîdir. 

Bu fazl, fânî olan âlem-i sûretin mîrâsı değildir ki, onu sûret nisbetleri ile 
isbât edebilesin; o mırâs-ı fazl ancak rûhânî ve ma' nevidir. Niseb-i rûhânî ise 
enbiyânın ma'nâ-yı ulvilerine olan ittisaldir. 

3442. HJelhi bu fazl, -peygamberlerin mirasıdır; bunun vârisi eihıyânın canlarıdır. 

3443. OSbûCehV in oğlu aşikâre mümin oldu; o O^fûh nebînin oğlu gümrâh- 
lardan oldu. 

Niseb-i sûrî mu'teber olmadığının açık bir delili bu âlemde de zahirdir. Ni- 
tekim son nefesine kadar küfür ve inadında musırr olan Ebû Cehl'in oğlu îk- 
rime (r.a.) apaçık imânını izhâr etti; ve bir peygamber-i zîşân olan Nûh 
(a.s.)ın oğlu Ken'ân ise, ehl-i küfür ve dalâletten oldu. Binâenaleyh Hz. Ikri- 
me'ye Ebû Cehl'in oğlu olmak zarar vermedi ve Ken'ân' a da babasının pey- 
gamber olması fâide etmedi. 

3444. Toprağa mensûb olan veled, ay gibi münevver oldu; sen ateşin veledisin, 
git hara yüzlü! 
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Topraktan mütevellid olan Âdem, zillet ve tevâzu'u sebebiyle, ind-i ilâhî- 
de mükerrem olup ay gibi münevver oldu. Ey Iblîs, sen ateşten mütevellid ol- 
duğun için şânın istilâ ve tekebbür olduğundan, kara yüzlü oldun, git! 

3445. <SMim, bu kıyaslan ve araştırmayı bulutlu günde, yahut gecede kMe için 
yaymıştır. 

Ya'nî ulemâ bu kıyâsât-ı akliyyeyi ve araştırmayı, bulutlu günde veyâ ge- 
ce vaktinde namaz kılacağı vakit, kıbleyi bulmak için yapar. Zîrâ şer'de bir 
sahrâda kıbleyi bulmak için güneşi sağ tarafına alıp, şarka müteveccih olur- 
sa kıble ta'yîn olunur; fakat bulutlu günde ve gecede güneş olmadığı için, 
kıble hakkında birtakım kıyâsât ve taharriyât yapılır. "Habr" hâ'nın fethi ve 
kesri ile, âlim ma'nâsına gelir. Ba'zı nüshalarda "cebr" vâki'dir. 

3446. Jakat güneş ile ve ÖCabe yüz önünde olmakla, bu kıyâs ve bu taharri- 
yi İsteme! 

j-^Jb aJÜI jl t^>\x» jj jj aJUaU ^jS 

3447. DCıyâsdan dolayı öiabeyi görülmemiş etme; ondan yüz çevirme; £%llah 
Teâlâ doğruyu fek ziyâde bilir. 

"Ka'be"den murâd, insân-ı kâmildir-, zîrâ insân-ı kâmil Ka'be gibi maz- 
har-ı ism-i Zât'dır. Bu mazhariyetinden dolayı sûret-i Ka'be'ye teveccüh olu- 
nur. Ve bu teveccüh hakikatte ancak Hakk'adır. Bunun gibi, ayn-ı mazha- 
riyyette olan insân-ı kâmile de teveccüh ve serfurû lâzımdır. Nitekim bu 
ma'nâya işâreten Hz. Pır, Dfvân-ı Keklerinde: 

"Âdem'in bu heykeli nikâbdır-, biz cümle secdelerin kıblesiyiz. " 
Ve dîğer bir beyitlerinde de şöyle buyururlar: 

"Âşıkların kıblesi benim; bî-dillerin Ka'besi benim. Kalk ve benim âsitânımm 
kapısına baş koy!" 
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îmdi beyt-i şerifin ma'nâsı budur ki: Ey zâhir-perest; İblîs Âdem'e sec- 
de ve serfiirû ile emr olunduğu vakit, birtakım kıyâscıklar yapıp, kendisini 
hayırlı gördü ve ona serfurûdan ve itaatten imtina' etti. Sen de ilm-i zahi- 
rin ile birtakım kıyâs-i mantıkîler yapıp, Ka'be-i Hak olan insân-ı kâmilden 
yüz çevirme ve sûret-i beşeriyyesine bakıp kendi hâline kıyâs etme ve bu 
Ka'be'yi görülmemiş bir hâle getirme! Aksi takdirde İblîs ile hemhâl olmuş 
olursun; ve bizim bu doğru olan sözümüzden ürkme; Allah Teâlâ doğruyu 
bilir. 

3448. Uiak kuşundan hir ses İşittiğin vakit, ders gibi onun zahirini hatırında 



Ey zâhir-perest, sen Hakk'ın kuşlan olan enbiyâ ve evliyadan bir söz işit- 
tiğin vakit, ibtidâî mekteblerindeki çocuklann ma'nâsına nüfuz etmeksizin 
ezberledikleri ders gibi, o sözlerin zahirini hâtınnda tutarsın. 



Ey zâhir-perest, bu sözleri işittikten sonra dahi, kendi bilgine göre birta- 
kım kıyâslar yaparsın; o kıyâslardan fikrinde birtakım hayaller peydâ olur; iş- 
te o hayâlât-ı mahzayı, hakikat zanneder ve bu hayâline göre inkâra ve i'ti- 
râzâta başlarsın. 



Vüeûd-ı abdânîleri vücûd-ı hakkânîye ve sıfât-ı abdânîleri, sıfât-ı ilâhiyye- 
ye mübeddel olan enbiyâ ve evliyânın birtakım ıstılâhlan vardır ki, onlann 
akvâl-i zahire ile alâka ve münâsebetleri yoktur. Zîrâ her bir ilmin ıstılâhın- 
da o lafzın ma'nâ-yı zahirîsi murâd olunmaz. Belki o istilâna taalluk ettiği 
ma'nâ murâd olunur. Meselâ "şarâb" derlerse, murâdlan, herkesin bildiği 
kokmuş üzüm suyu değildir. Ve "mahbûb" derlerse, murâdlan etten ve kan- 
dan mürekkeb olan mahbûb-i cismânî değildir. Nitekim Hz. Pır efendimiz bu 
Mesnevî-i Şertfde buyururlar: 



tutarsın. 
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"Ben leb dediğim vakit, leb~İ derya olur; ben "lâ" dediğim vakit, murâd "illâ" 
olur. " 

işte ulemâ-i zâhire evliyâullâhın bu ıstılâhlanndan gâfil olduklan için, me- 
şâyih-i kibârdan ba'zılanna inkâr ve i'tirâz ederler. 

3451. 0*Cuş dilini sadâ ile öğrendin; yüz kıyâs ve yüz heves parlattın. 

Ey zâhir-perest, enbiyâ ve evliyâmn sözlerini zevk-ı hâlî ile değil, harf ve 
savt ile öğrendin ve onlann bu sözlerini de kendi akvâl-ı zâhiriyyene tatbik 
edip birçok kıyâs-ı mantıkîler ve bir çok fikirler ve hayâller parlattın. 

3452. O hasta gibi, gönüller senden hasta oldu; sağır isâhet-İ vehmî ile mest oldu. 

Senin hâlin, yukanda geçen sağır ile hastanın kıssasına benzedi. Nitekim 
o kıssada hastanın gönlü, sağınn iyâdetinden cismi gibi hasta oldu ve elem 
duydu. Halbuki sağır pek doğru ve münâsib bir iş yaptığını zannederek, se- 
vincinden sarhoş oldu. İşte ey zâhir-perest, senin de bâtın kulağın sağır ol- 
duğu için, onlann sözlerini dudak kımıldaması kabilinden anladın ve kendi 
tahminine göre ma'nâ verdin ve verdiğin cevâblar tersine oldu. Binâenaleyh 
enbiyâ ve evliyâmn gönüllerini incittin. 

Is >y.jfj&*>ji jlj 1 ûlj oTt-jflT 

3453. O vahiy kâtibi kuşun sesinden, o kuşun şerîki olduğuna hir zan götürmüş 
îdi. 

Yukanda kıssası geçen vahiy kâtibi, kendisini peygamberin vahiyde şerî- 
ki zannetmiş idi. 

*j> j j**- j> ^ jj? Lo l y a j <£j, %j* . 

3454. öiuş ona hir kanad vurdu; muhakkak onu hJor etti; işte onu merg ve der- 
din karına götürdü. 

Peygamber (a.s.) ona bir sille-i ma'neviyye vurdu; onun bâtın gözünü kör 
etti ve işte onu ma'nevî ölümün ve elemin dibine kadar götürdü. 
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3455. Sakının, bir akis sebebiyle yahut bir zan sebebiyle siz dahi makûmât-ı se- 
mâdan düşmiyesİniz. 

Ey sâlikler, sakının! Enbiyâ ve evliyâdan sizin kalbinize bir ma'nâ ve bir 
zevk mün'akis olduğu vakit, onu kendi faziletiniz zannedip ucba düşmeyin; 
veyâhut onlann sözlerine karşı bir kıyâs-ı hayâlı yapıp sû-i fikre meyi etme- 
yin. Aksi halde makâmât-ı aliyyeden esfel-i sâfilfne sukut edersiniz. 

3456. Dier ne kadar Diârüi ve <7\îârût iseniz de ve OyU*Jl ^ damı üzerin- 
de cümleden ziyâde iseniz de. 

Bu beyt-i şerîfde sûre-i Sâffât'da olan ö j>~A\ ^ w j o ^ uı j (Sâf- 
fât, 37/165-166) ya'nî "Biz melâike tâifesi ibâdette saf bağlayıcıyız ve biz 
Hakk'ı tenzih ve teşbih ediciyiz" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. Ya'nî, ey 
sâlikler, siz sâika-i riyâzet ve mücâhede ile her ne kadar Hârût ve Mârût gi- 
bi^ mertebe-i melekiyyette ve rûhâniyyet âleminde iseniz de ve her ne kadar 
d yuiı [Nahnü's-sâffûn] diyen melâikenin bulunduğu makâm-ı rûhânîde 
hepsinden daha müterakkî iseniz de... Bu beyt-i şerifin ma'nâsı, atîdeki beyit 
Üe itmâm buyrulur. 

3457. ZK'ötülerin kötülükleri üzerine merhamet edin; benlik ve hodbinlik üzeri- 
ne az dolanın. 

Keferenin küfrünü ve fesakanın fışkını gördüğünüz vakit, kendinizi temiz 
bir halde görerek onlan tahkir etmeyin; belki onlann hallerine acıyın; zîrâ bi- 
risini tahkir etmek, kendisini ondan büyük ve efdal görmek demektir; bu ise 
benlik ve hodbînlikden başka bir şey değildir. 

3458. Sakınınız; olmaya ki pusudan' gayret gele, başı aşağı yerin dahine düşe- 
siniz. 

Ey âbid ve zâhidler, ehl-i fişka hakaretten sakınınız; olmaya ki pusudan 
bir gayret-i ilâhiyye zuhûra gele de, makâm-ı âlîden dereke-i süfliye düşesi- 
niz. Rivâyet olunur ki îsâ (a.s.) zühhâddan birisi ile yolda giderken fesaka-i 
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meşhûreden birisi onların nûrâniyetlerine ve letâfet-i hallerine hayrân hay- 
ran bakıp içinden "Bunlar ne nûranî adamlardır, fışkım meşhûr olduğu için 
beni refâkatlerine kabûl etmezler ki, sohbetlerine iştirâk edeyim!" demiş; ve 
birkaç adım da bu düşünce ile arkalanndan gitmiş. Zâhid dönüp arkasına 
baktığı vakit, bu adamı görünce hiddet edip koğmuş; bu bîçârenin bu koğul- 
madan gönlü münkesir olarak ta'kıbde tevakkuf etmiş. Derhâl îsâ (a.s.)a, o 
zâhidin tardıyla refakatine o fâsıkı alması için hitâb-ı izzet vâki* olmuştur. 

3459. Uier ikisi dediler: By Uiudâ ferman senindir; senin emânın olmaksızın 
hir eniân ise nerededir? 

Hârût ve Mârût dediler ki, yâ Rab, fermân senindir; senin hıfz u emânm 
olmaksızın bir emân ve halâs bulmanın çâresi yoktur. 

3460. bunu söylüyorlar idi ve gönülleri çırpınıyordu. Sîzden kötülük nereden 
t 3419 ^ gelir; ne güzel kullarız 1 . 

Onlar zâhiren bu münâcâtı etmekle berâber, gönüllerinde biz ne güzel kul- 
larız; hiç bizden kötülük sâdır olur mu? Hâtırası çırpınıyordu. 

3461. Dlodhînlik tohumunu ekmedikçe, iki meleğin ıztırabı da hır akmadı. 

Mertebe-i melekiyyette sâbit olan Hârût ve Mârût'un ıztırâbât-ı derûnîle- 
ri, hodbinlik tohumunu ekmedikçe yakalannı bırakmadı. 

^^Jj eA J 1 s* <J. OLJlTjl t^lT asi? 

3462. binâenaleyh diyorlardı ki: By ruhanîlerin kudsvyyeiinden hî-haher olan 
erkânîleri 

Ey erkân-ı erbaadan, ya'nf toprak ve su ve gaz ve harâretten mürekkeben 
mahlûk olan ve rûhânflerin kudsiyyet ve tahâretinden habersiz olan insanlar! 

3463. biz hu felek üzerinde -perdeler öreriz; yeryüzü üzerim gelir ve şadırvan 



vururuz. 
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"Tutuk" perde demektir. "Dal"ın zammı ile "şâdurvân", büyük perde ve 
paravana ve münakkaş hah ve mûsikîde bir makamın adi; ve yüksek bina 
kubbesi ma'nâlanna gelir. 

Malûm olsun ki melâike iki nevi'dir. Birisi unsuriyyûndandır ki Âdem'e 
hizmet ve serfürû ile mükellefdir; ve diğeri melâike-i âlîndir ki, Âdem'e secde 
ve serfürû ile mükellef değildirler. Ve melâike, kudret-i ilâhiyyenin mezâhiri 
olan ervâhdır ki, onlar âlem-i kevnde mezâhirin zuhûruna hâdimdirler. Bu 
beyt-i şerîfde, melâike-i unsuriyyûnun hizmetlerine işâretle, onlann lisânın- 
dan buyrulur. "Biz felek üzerinde mezâhir-i ilâhiyye perdelerini vururuz ve 
yeryüzüne geliriz; türlü türlü nuküşu hâvî çayır ve çimen ve eşcâr ve ezhâr 
döşeklerini döşeriz." 

3464. Sülâle çalışırız ve ibâdet getiririz; yine her gece felek tarafına uçarız. 

Suver-i müteayyine arasında meşiyyet-i ilâhiyye dâiresinde adi ü i'tidâl 
ikâmesine çalışınz ve kulluk vazifesini îfâ ederiz; tekrâr âlem-i rûhâniyyete 
uçanz. 

3465. Ü^ihâyet âevr-i zamanın acühesi oluruz; nihayet yeryüzünde emn ü 
emân vaz ederiz. 

"A'cûbe" son derecede acib demektir ve "elifin zammı ile "u'cûbe" denil- 
mek de câizdir. Ya'nî "Âkıbet yaptığımız vazâif-i muhtelife ile acib oluruz; ve 
nihâyet bu hizmetlerimiz ile nizâm-ı âlemi te'mîn ve yeryüzüne emn ü 
emân-i ilâhîyi vaz' ederiz." 

3466. O hâl-i feleğin yeryüzüne kıyâsı doğru gelmez; pusuda fark tutar. 

"Hâl-i felek" den murâd, âlem-i letafet ve rûhâniyyettir; ve "yeryüzü"nden 
murâd, âlem-i kesâfet ve nefsâniyyettir. Ya'nî âlem-i letâfet ve rûhâniyyetin 
ahvâlini, âlem-i kesâfet ve nefsâniyyetin ahvâline kıyâs etmek doğru değil- 
dir. Zîrâ âlem-i letâfet, âlem-i kesâfetin arkasında ve pususundadır; ve arala- 
nnda büyük fark vardır. Binâenaleyh ehl-i gaflet ve cehâlet, ahvâl-i rûhâniy- 
yeyi ahvâl-i nefsâniyyeye kıyâs ederlerse, hatâ ederler. 
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Rendi hâlini ve kendi mesleğini, câhillerden gizli tutmak 
lüzûmu beyânındadır 

S-O^jj? 1 Oib 4j L^Ujfc ^ Jİ, 

3467. n^ir -perdenin hakiminin lafızlarını dinle; hâde içmiş olduğun mahalle 
haş kot/f 

"Hakîm-i perde-f ' ta'bîri ile evliyâ-yı kibardan mestûru'l-hâl olan Hakîm-i 
Senâî hazretleri murâd buyrulur. Beyt-İ şerifin ikinci mısrâ'ı, onların şu beyt-i 
şerifinin mazmunudur: 

"Sarhoşluk makamından ayak kaldırma; başını da mey içtiğin mahalle ko~ 
yasın. " 

"Bâde"den murâd, aşk-ı ilâhî bâdesidir ki, sâlike sekr-i ma* nevî verir. "Baş 
koymak" dan murâd, sekr-i ma' nevî hâsıl olduğu vakit, hâlini nâsa izhâr etme- 
yip hıfz etmektir. Nitekim sûrî içkiden sarhoş olanlar, içtikleri meyhâneden dı- 
şarıya çıkarlarsa, hâl-i sekrine vâkıf olan çoluk çocuk onunla istihzâ ederler. 

Beyt-i şerifin hulâsa-i ma'nâsı şudur: "Mestûru'l-hâl olan Hakîm Senâî 
hazretleri buyururlar ki: "Bâde içmiş olduğun yerde kal, dışanya çıkma. Ey 
sâlik, bu sözleri dinle!" 

3468. ^ir sarhoş meyhaneden ayrıldığı vakii, çocukların maskarası ve oyunca- 
ğı oldu. 

"Dâll" burada aynlmak ma'nâsmda müsta'meldir. 

3469. O her hir yol üzerinde taraf taraf çamur içine düşer; her hır ahmak ona 
güler. 
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Cenâb-ı Pır, sarhoşun hâline gülenlere "ahmak" ta'bîr buyururlar. Zîrâ 
sarhoşluk ya bâde-i sûrîden olur veyâ bâde-i aşk-ı ilâhîden olur. Bâde-i sûrî 
sarhoşlannın hâli, aklı başında olanlar için gülünecek bir hâl değil, belki acı- 
nacak ve teessüf edilecek bir hâldir. Bâde-i ma' neviden sarhoş olanlann hâ- 
line gülmek ise hamâkatın son derecesidir. 

3470. O böyle, çocuklar ia sarhoşluktan ve onun meyinin zevkinden bî-haher 
olarak arkasında. 

Sarhoş böyle düşe kalka yürür bir haldedir; çocuklar da onun arkasından 
"Yûhâr diye bağınp istihzâ ederler; fakat o sarhoşla istihzâ eden bu çocuk- 
lar, sarhoşluk hâlinden ve onun içtiği içkinin verdiği zevkden bî-haberdirler. 

3471. Sîllah sarhoşunun gayri olan halk çocukdurlar, hevâdan kurtulmuş olan- 
dan gayrisi baliğ değildir. 

Bu nefsânî olan insanlar henüz çocuk hükmündedirler; zîrâ sıfât-ı nefsâ- 
niyyelerinin vesâyeti altındadırlar ve onlann velîleri, nefs-i emmâreleridir; bu 
velilerinin hükmü ile oturup kalkarlar. Allah sarhoşlan ise, sıfât-ı nefsâniyye 
vesâyeti altından çıkmışlar ve hevâ-yı nefsânflerinden kurtulmuşlardır. Binâ- 
enaleyh nefislerinin hevâsmdan kurtulmuş olan kimselerden başkası bâliğ 
değildir. 

3472. Diak ^Teâlâ buyurdu ki: XX( Dünyâ laib ve lehvdir ve siz çocuklarsınız; ve 
Uiak ^Teâlâ doğruyu buyurur." 

Bu beyt-i şerîfde sûre-i Hadîd'de vâki' j LuJt uı (Hadîd, 
57/20) ya'nî "Hayât-ı dünyâ ancak oyun ve lehvdir." Ve sûre-i En'âm'da 
kezâ j LJ Vi ılüt s JX\ C j (En'âm, 6/32) [Dünyâ hayâtı bir oyun ve eğ- 
lenceden başka bir şey değildir] âyet-i kerîmelerine işâret buyrulur; ve 
oyuncak ve mâlâya'nî ile meşguliyet ise ancak çocuklara mahsûstur. Ve 
laib u lehvden ibâret bulunan dünyânın lezzât ve şehevâtında müstağrak 
olan insanların çocuklardan farkı olmadığından, Hak Teâlâ dünyânın ahvâ- 
lini Kurân-ı Kerîm* de pek doğru olarak buyurdu. 
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3473. Sen oyundan dışarıya gitmedin, çocuksun; ruhun tahareti olmaksızın ne 
vakit tâhir olursun? 

Mü'minin tahâret-i zâhirîsi ve bâtmîsi vardır. Tahâret-i zâhirîsi gusül ve 
abdest ve istincâ ve istibrâ sûretiyle te'mîn olunur. Tahâret-i bâtını, ancak 
rûhun âlem-i süfliye olan muhabbet ve alâkâtını kesmek ve onun yerine 
hubb-i ilâhîyi ikâme etmek ile olur. Ey sâlik zâhirini temizledin; fakat ruhu- 
nu lezzât ve şehevât-ı dünyeviyyeye meyilden temizliyemedin. Rûhun te- 
mizlenmedikçe, tâhir olmazsın. 

3474. By delikanlı, hur ada sürdükleri hu şehveti, çocuk cimaı gibi bil! 

Ya' m bu âlem-i süflinin huzûzât ve şehevâtı zevk-ı hakîkî değildir. Çocuk- 
lann yaptıkları cimâ' taklidi gibi zevk-i hakîkîden ârîdir. Zîrâ çocuklar bu tak- 
lîdi yapsalar bile, zevk-i inzâlden haberdâr değildirler. 

3475. Çocuğun o cimaı ne olur? ^ir Ölüstemin, hir gazinin cimâ'ına nishet- 
le hir oyundur. 

Binâenaleyh çocuklann cimâ' taklidi, Rüstem gibi bir pehlivanın veyâ 
harbin meşakkatlerinden sarsılmayacak kadar kuvvetli a'sâba mâlik olan bir 
gâzînin cimâ'ına nisbetle bir oyuncaktan ibârettir. Zîrâ onlar cimâ'ın lezzeti- 
ni duyarlar; bu çocuklar ise, lezzetten bî-haber olarak, ancak taklîd yaparlar. 
Bunun gibi zevk-i hakîkî ancak rûhânî olan zevkdir, cismânî olan zevkler an- 
cak çocuk oyuncağıdır. 

di 

3476. Dialkın cengi çocukların cengi gibidir; hep manâsız ve içsiz ve hakir- 
dir. 

Ya'nî çocuklann arasında kavga zuhûru, birbirinin oyunlanna taarruz et- 
meleri sebebiyledir. Ve bu sebeble iki taraf olup kavga ederler. Hayât-ı dün- 
yeviyye menâfi'inde müstağrak olan insanlann arasındaki kavga da yekdi- 
ğerinin menâfi' -i dünyeviyyelerine vâki' olan taarruzdan neş'et eder. Binâ- 
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enaleyh çocukların kavgaları nasıl bî-ma'nâ ve dipsiz ve hakîr ise; halk-ı ci- 
hânın kavgaları da öyledir. 



3477. ZHepsinin cenkteri iahia kılıç iledir; hepsinin ahenhleri lâ-yenfaî olan 
şeydedir. 

Çocuklar birbirleriyle tahta kılıçlar ile kavga ederler. Hepsinin kavgadaki 
âhenkleri, bir nef -ı hakîkîsi olmayan oyundadır. 

3478. Uiepsi, hu hizim buralı' imizdir; ya düldül gidişlimizdir diye hir kamı- 
şa süvâr olmuştur. 

Ya'nî çocuklar iki taraf olup muharebe taklidi yaptıkîan vakit, bacakları- 
nın arasına birer sınk alıp sürüyerek koşarlar ve kendilerini hayvana binmiş 
sürerinde gösterirler; ve bu bizim bindiğimiz sınk veyâ kamış Burâk'ımızdır 
ve gidişi, Hz. Ali (kerremallâhu vechehû) efendimizin bindiği "Düldül" adlı 
hayvanın gidişine benzer derler. Halbuki çocuklar bu sınklan kendileri taşı- 
dıkları halde, onu kendilerinin merkûbu addederler. 

3479. DiâmÛdirler, halbuki kendilerini cehilden yüksek tutmuşlardır; râkûf ve 
yolun mahmulü sanmışlardır. 

Ehl-i âlem hakikatte yüklenmişlerdir ve dünyânın yükleri altında kalmışlar- 
dır; fakat ilimsizliklerinden dolayı kendilerini üstte farz etmişler ve tarîk-i 
Hak' da binici ve yüklenilmiş bir halde yürüdüklerini zannetmişlerdir. Ya'nî su- 
ver-i âlem alâkâtı ve muhabbeti, ehl-i cihânın kalblerine oturmuş ve âlemdeki 
hareketleri mahzâ bu alâkât ve muhabbet sâikasıyla vâki' olmakda bulunmuş- 
tur. Ve maahâzâ kendilerini bu alâkât ve muhabbetin râkibi zannederler. 

3480. <j\îahmûlân-ı Diakh'ın at koşturarak dokuz tabakadan geçeceği güne 
^ 43< ^ kadar sahr eti 

"Mahmûlân-ı Hak"dan murâd, evliyâullâhdır; ve "dokuz tabaka"dan 
murâd, ehl-i keşfin ve şeriatın beyân ettikleri tabakât-ı felektir ki, bunlardan 
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birisi arşdır. Buna "cism-i kül" de derler. Birisi "kürsf'dir; buna da "felek-İ se- 
vâbit" ve "felekü'l-bürûc" da derler; bunlann cisimleri tabiîdir. Birisi de "fe- 
lek-i kürsf'nin cevfınde olan "felek-i Zühal"dir; birisi onun altında olan "fe- 
lek-i Müşteri'dir. Birisi "felek-i Mirrih" (Merih) dir. Birisi "felek-i Şems"dir; bi- 
risi "felek-i Zühre"dir; birisi "felek-i Utârid"dir; birisi de "felek-i Kamerdir. Ve 
bu eflâkden her birinin rûhâniyetleri ve rûhâniyetlerinin yekdiğerine te'sîrâtı 
vardır; ve bunlann felekleri arza nazarandır. Ehl-i rasada göre eflâk başka 
türlü mütâlâa olunur. Onlara göre manzûme-i şemsiyyemiz Utârid, Zühre, 
Arz, Merih, seyyârât-ı sagîre, Müşteri, Zühal, Urânüs, Neptün'dür. Ve Şems, 
arz ile Merih arasında mihveri etrafında dâir olup, bu eflâkin cümlesini tenvir 
eder. tmdi ehl-i keşf, ma'nen gördüklerini ve ehl-i rasad dahi vesâit-ı sûriy- 
ye ile görüp istidlâl edebildiklerini söylerler. Hadd-i zâtında bu eflâkin cümle- 
si âlem-i suverdir. MesnevN Şerîfde sûretten geçip, ma'nâya vusul husûsu 
beyân buyrulur. Binâenaleyh şekil ve sûret mahall-i kıyl u kal değildir. 

Şu halde beyt-i şerifin hulâsa-i ma'nâsı böyle olur.* Hakk'ın birtakım kul- 
lan vardır ki, onlann cisimleri ve suretleri, rûhlan ve ma'nâlan üzerine binip, 
himmetlerinin atını koşturarak, âlem-i sûret olan dokuz tabaka eflâkden ge- 
çerler ve maksûd-ı aslî olan Hakk'a vâsıl olurlar. Bunlar mahmûlân-ı 
Hak'dırlar ve birtakım kullan da vardır ki, onlann rûhlanna ve ma'nâlanna 
cisimleri binmiş ve âlem-i suverin alâkât ve muhabbetinde mahbûs kalmış- 
lardır ve esfel-i sâfiiîn-i tabîatte esîr olmuşlardır. Bunlar da hâmildirler. 

Beyt-i Hâfız Şîrâzî (k.s.) : 

"Sen tabiat evinden dışarıya çıkmıyorsun; hakikat mahallesine sefer edebilmen 
nerede!" 

3481. Ulûh ve melek, ona mûc eder; rûhun urücunâan felek ihiizâz eder. 

Bu beyt-i şerîfde, sûre-i Meâric'de olan âyet-i kerîmeye işaret buyrulur. 
Âyet-i kerîme şudur: ^ L&Ji ûq~~ *^ • )^ ^ f jd J> **N j çs* (Me- 
âric, 704) Ya'nî "Melâike ve rûh, ona mikdârı elfi bin yıldan ibâret olan bir 
günde urûc ederler." Melâike, kudret-i ilâhiyyenin mezâhiri olup, cism-i ke- 
sife taalluk etmeyen ervâhdırlar. Ervâh-ı insâniyye ise, melâike cinsinden 
olduklan halde cism-i kesîfe taalluk etmişlerdir. Ve ervah, hangi sınıftan 
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olursa olsun d ^r) «Ji j^JTo j& 6 L (Yâsîn, 36/83) ya'nî "Her bir şeyin 
melekûtu Hakk'ın yed-i kudretindedif ve O'na rücû' ederler" âyet-i kerîme- 
sinde beyân buyrulduğu üzere, hepsi kendi asılları olan Hakk'a rücû* eder- 
ler; ve her bir şeyin melekûtu, onun ruhudur. İmdi bu urûcun serîl ve ba- 
tisi vardır. Serf i, bu âlem-i sûrette şer' -i şerifin ahkâmına tevessül ile berâ- 
ber, bir insân-ı kâmilin terbiyesi altında riyâzât ve mücâhedât ile ömr-i be- 
şer dâhilinde ve inâyet-i Hak ile vâki' olur. Ve batisi, âyet-i kerîmede beyân 
buyruldugu üzere elli bin yılda hâsıl olur. Eğer bu elli bin yılın her bir günü 
Oja*; ur Si*, ^jdir '^j ~up Vy_ ji j (Hac, 22/47) ya'nî "Rabb'inin indinde bir 
gün, sizin saydığınız senelerden bin sene gibidir" âyet-i kerîmesi mûcibin- 
ce, zamân dünyâ ölçüsü ile hesâb olunursa, milyonlarca senelere bâliğ olur 
ki, bu da ind-i ilâhîde bir gün, ya'nî bir devir i'tibâr edilmiştir. Bu urûc-ı ba- 
tı, manzûme-i şemsiyyemizin kıyâmet-i kübrâsı kopup, fezâda küre-i cen- 
net ve cehennemin teşekkülünden sonradır. 

İmdi beyt-i şerifin hulâsa-i ma'nâsı budur: "Melek ve ruh, asl-ı hakîkîye 
milyonlarca senede urûc ettikleri halde; mahmûlân-ı Hak olan evliyâullâhın 
kemâl-i sür'atle urûcu vâki' olduğu vakit, eflâk gıbtasından ihtizâz eder ve 
titrer; zîrâ âlem-i suretin hepsi kendi aslına rücû 'a âşıkdırlar. Hattâ âlem-i sû- 
rette mahbûs kalan hâmillerde de bu aşk mevcûddur; fakat kendileri farkın- 
da değildirler. Nitekim alâka ettikleri sûreti elde etmek için, canlarını fedâ ede- 
cek derecede gayret ederler. Elde edip onunla istedikleri gibi intifa' edince, on- 
dan da bıkarlar ve başka bir sûret arkasında koşarlar; elde etseler, ondan da 
bıkarlar. Bu müteselsil usanmalar hep bâtınlannın asl-ı hakîkîyi aramalann- 
dandır; fakat kendileri farkında değildirler. Nitekim Mesnevî-i ŞenTm ibtidâ- 
sında, dördüncü beyt-i şerîfde şöyle buyrulmuş idi: 

[Her bir kimse ki, kendi aslından uzak kaldı; tekrar kendi vasimin zamanı- 
nı ister.] 

3482. Cümleniz çocuklar aibi, eteğe himcisiniz; at aihi eteğin ucunu tutmuş- 
sunuz. 

Ya'nî, ey ehl-i sûret! Çocuklar kamıştan at yapıp, yular makamında ken- 
di eteklerinin ucunu nasıl ellerinde tutarsa, siz de vehim ve kıyâs merkebine 
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binip yular makamında da zan ve enzâr-ı fikriyyenizi tutmuşsunuz; ve onla- 
n maksada vusul için Burak ve Düldül zannetmişsiniz. 

3483. Ulak' dan xx £M,uhabkak zan nef vermez" erişti; zan merkebi, felekler 
üzerine ne vakit koştu? 

Ya'nî, ey nazar-ı fikrî ile hakikate vusule çalışanlar! Hak Teâlâ Necm sû- 
re-i şerîfesinde î£s. ji-i J JL V 'JsJi ol (Necm, 53/28) ya'nî "Muhakkak zan 
Hak cinsinden bir şeyi müfîd olmaz" buyurdu. Binâenaleyh zan ve kıyâs ve 
vehim atı, sûrî ve ma'nevî felekler üzerine koşabilir mi? 

» , , t fi 't ■- » ' S6 t ,i , 

3484. Dki zanmn en galibi, o hirinin ter etkindedir; sen güneşin aydınlığında 
inâd etmezsin. 

Meselâ gece karanlığında, uzaktan gördüğün bir karartı hakkında bir di- 
kili taş mıdır, yoksa bir ağaç kütüğü müdür? Diye bir müşkil arız olsa; bir 
kıyâs-ı fikrî yapıp zannının en gâlibi üzerine hükm eder ve yanındakilere 
bu zann-ı gâlibini kabul ettirmek için inâd edersin. Vaktâki güneş doğar ve 
aydınlık hâsıl olur, o karartının hakikati meşhûd olunca, artık inâd eder mi- 
sin? 

3485. Sonra kendi merkeblerinizi görürsünüz; kendi ayağınızdan bir merkeb 
yapmışsınız. 

3486. V ekminiz ve fikriniz ve kissiniz ve idrâkiniz kamış gibidir. S^gak ol, 
çocuk merkebi bili 

Beşi zâhir ve beşi bâtın olan havâssiniz cinsinden bulunan vehminiz ve 
fikriniz ve idrâkiniz, çocuklann at taklidi yaparak bindikleri kamışlar gibi- 
dir. Bu meşâir-i aşere ile her neyi idrâk ederseniz aldanırsınız. Nitekim 
mu'cizât-ı enbiyâyı ve kerâmât-ı evliyâyı inkâr edenler, bu havâslerinin 
hükmü altında zebûn kaldıkları için inkâr ederler ve bu sebeble enbiyâyı ve 
kitâbullâhı ve ahvâl-i âhireti münkir olurlar. 
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3487. 6KÎ-İ iiİin ilimleri, onların hummalıdır; ehl-i tenin ilimleri, onların yük- 
leridir. 

Evliyâ-yı Hakk'ın ilimleri, onları taşır ve ehl-i zâhirin havâss-i zahire ve 
bâtınesinden hâsıl olan ilimleri, onlann üzerinde birer yüktür ve o yükleri ta- 
şımak zahmetinde müstağrakdırlar. 

3488. Dlim kalb üzerine vurduğu vakit hir yâr olur; ilim ten üzerine vurduğu 
vakit, hir yük olur. 

ilim, âlem-i hakikatten kalbe mün'akis olduğu vakit, bilcümle umûrunda 
yardımcı bir dost olur; ve ilim, âlem-i sûretten tenin havâssi üzerine mün'akis 
olduğu vakit, sâhibine bir yük olur ve onun dimâğını yorar; ve çok meşgûl 
olursa ilel-i dimâğiyyede mübtelâ olur. Nitekim misâlleri pek çoktur. 

3489. Diak Heâlâ 6j(L.'\ huyurdu. Dlim Uludan olmadığı vakit, yük olur. 

Bu beyt-i şerîfde, sûre-i Cum'a'da olan Jt*r u ^ ^ \ jL^ juJi 
'\j\L\ jJ^_ jUi-î (Cum'a, 62/5) ya'nî "Kendilerine Tevrat tahmil olunduktan 
sonra, onu yüklemeyenlerin misli, kitâblar taşıyan eşeklerin misli gibidir" 
âyet-i kerîmesine işaret buyrulur. Ya'nî vahy-i ilâhî ile amel etmeyip kendi- 
lerinin kıyâsât-ı akliyyeleriyle amel edenler, arkalanna kitâblar yükletilmiş 
olan eşeklere benzerler; ve bu halde olanlann ilmi, hüviyyet-i ilâhiyyeden ge- 
len ilim değil, belki esfel-i sâfîlîn-i tabiat vâsıtasıyla gelen bir ilim olur ve böy- 
le ilim de, hayvanlara yükletilmiş bir yük mâhiyyetinde bulunur. 

3490. Dlim ki, vasıtasız Utu dan olmaua. o mâşıtanın renai gibi, sabit olmaz. 

[3449] ° 0 0 

Ya'nî bilâ-vâsıta hüviyyet-i ilâhiyyeden gelen ilmin mahall-i taalluku rûh- 
dur ve rûh ise bakîdir. Esfel-i sâfılîn-i tabîat vâsıtasıyla gelen ilmin mahall-i 
taalluku havâss-i cisimdir; ve cisim ise, gelinin yüzünü süsleyen mâşıtanın, 
gelinin yanaklanna ve dudaklanna sürdüğü penbe boyalar gibi sâbit değildir. 
Mevt hâli gelip, cismin havâssi muattal kalınca, bu ilmin aslâ fâidesi olmaz; 
fâidesi olan ancak rûha taalluk eden itimdir. 
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Oi^o _j JJ^J* j> ^Lj öfr 

3491. Jakal hu ilim yükünü İyi çektiğin vakit, yükü kaldırırlar ve sana koş- 
tuk hakş ederler. 

Fakat bu ilm-i zâhirf yükünü, ulûm-i ledünniyye ve keşfıyyeyi münkir 
olmayarak taşır ve bu ilim vasıtasıyla, ulûm-i evliyâya vukuf ve intikâl niy- 
yet-i hâlisasıyla taşır ve zahmet çeker isen; bir gün gelir fedâ-yı enâniyyeti- 
nin mükâfatı olarak senden o ilm-i zahirî yükünü kaldırıp, ona bedel sana 
ulûm-i ledünniyye vermek sûreti ile hoşluk bahş ederler. 

3492. <S%çjâk ol, o ilim yükünü kevâ için çekme; tâ ki hâtındaki ilmin dubarı- 



nı aoresın. 



Binâenaleyh ey zâhir-perest, kendine gel! "Herkes bana âlim desinler ve 
beni tahsîn edip, hürmet ve riâyet etsinler, nâmım dillerde söylensin" diye- 
rek hevâ-yı nefsânî sâikasıyla bu ilm-i zâhirî yükünü yüklenme ve kendini 
beyhûde zahmete sokma. Eğer bu gibi enâniyet duygularından vaz geçer- 
sen, o vakit kendi bâtınındaki ilmin anbannı ve menba'ını görürsün. Zîrâ se- 
nin hüviyyetin Hak'dır ve sen o hüviyyetini kendi enâniyyetin ile setr edip 
durursun. 

jl j\ \J o»l Oljl j\f* J\ç±* j&Ü 

3493. Tâ ki ilim rekvârı üzerine hinesin; ondan sonra senin omuzundan yük 
düşer. 

Ya'nî rahvan bir at gibi olan ilm-i bâtmî üzerine bindiğin vakit, kıyâsât-ı 
akliyye ile tahsil etmiş olduğun o ilm-i zâhirî yükü senin omuzundan kendi 
kendine düşer. 

3494. Gy Din dan, Din nâmı ile kânı olmuş olanl Diunun kadehi olmaksı- 
zın ne vakit Dİuâan kurtulursun? 

Merâtib-i vücûdun kâffesi hüviyyet-i ilâhiyyedendir; ve lisânen "Hû" laf- 
zını söylemek de bu hüviyyet-i ilâhiyyedendir. Binâenaleyh bir kimse lisânen 
"Hû" lafzını zikr edip, fikren başka şeyler düşünse, hüviyyet-i ilâhiyyeden 
yalnız "Hû" isminin telaffuzuna kanâat etmiş olur ve jf> & {J 4^- w ya'nî 
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"Ben, beni zikr edenin celîsiyim" hadîs-i kudsîsi mûcibince Hak, bu zâkirin 
ancak lisânının celisi olur; fikrinin vesâir a'zâ ve cevârihinin celisi olmaz. 
Çünkü o kimsenin ancak dili bu lafızda müstağrakdır; bunu zikr ederken, 
başka söz söyleyemez; fakat fikri vesâir a'zâ ve cevârihi "Hû"da müstağrak 
değildir. Ve mâdemki bu kimse fikren "Hû"da müstağrak değildir, nefsânî ve 
şeytânı havâtırdan mahfuz olmaz. Ve fikrin "Hû"da istiğrakı ise aşk-i ilâhî 
şarâbından sarhoş olmağa mütevakkıftır. Sarhoşlann dimâğını içki nasıl 
uyuşturur ise, şarâb-ı "Hû" kadehi dahi sıfât-ı nefsâniyyeyi öylece uyuşturur 
ve hevâ-yı nefsânîden ancak bu şarâbı İçenler kurtulur. 

3495. Sıfatâan ve isimden ne doğar? Uiayâl) ve o hayal ona visalin 
olur. 

Ya'nî, sıfat bir mevsûfa ve isim müsemmâya delâlet eder. Binâenaleyh bir 
sıfat veyâ bir İsim işitildıği vakit, o sıfatın mevsûfu ve o ismin müsemmâsı 
tahayyül olunur. İşte bu hayâl, o mevsûfa ve o müsemmâya vusûle delfl ve 
rehber olur. Zîrâ işitilmeyen bir sıfat ve ismin, mevsûfu ve müsemmâsı aslâ 
tahayyül olunmaz. 

3496. Dîiç meâlûlsüz âellal g'örâün mü? Caââe olmadıkça hiç gül olmaz. 

"Gül" Arabîdir; cinnin bir nev'idir ki, istediği şekle girip zâhir olur ve yol- 
culann yollannı şaşırtıp onlan mühlik yerlere sevk eder. Türkçede "gulyabâ- 
nî" demek ile meşhûrdur. Ya'nî medlûlü olmayan bir delfl yoktur ve cadde ol- 
mayan bir yerde de gulyabânî zâhir olmaz. Bunlar lâzım ve melzûm kabîlin- 
dendir. Cenâb-ı Pîr, tarîk-i Hakk'ı bir caddeye ve yolda da gulyabânî gibi sâ- 
liki yolundan şaşırtan hayâller de bulunabileceğine işâret buyrulur. 

3497. *Jiiç hakîhaisiz hir isim g'örâün mü? ^âhuâ gülün "hâf'ından ve 
"lâm'ından gül toplaâın mı? 

Ya'nî, hakikati olmayan hiçbir isim yoktur. Meselâ "gül" isminin delâlet 
ettiği bir hakikat vardır, o da bir çiçektir, isim zikr edilmekle hakikat elde edil- 
mez; "gül" ismi zikr olunduğu vakit, o ismi terkîb eden "kâf ' ve "lâm" harf- 
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terinden gül toplamak ve gülü elde etmek mümkin olmaz. Binâenaleyh gül 
ismini işitip, onun vücûdunun hayâli hâsıl olunca, o hayâlin şevki ile, o is- 
min müsemmâsı ve hakikati olan gülü elde etmek lâzımdır. 

3498. Dsmi okudun, git müsemmâyı iste. SAyı ırmağın suyu içinde değil, yuka- 
rıda bil! 

Ey zâkir, "Allah" ve "Hû" gibi esmâ-i ilâhiyyeyi telaffuz ettin; ve bunlan 
telaffuz etmekle, yukanda gül misâlinde zikr olunduğu üzere, bu isimlerin 
müsemmâsına ve hakikatine vâsıl olmadın; zîrâ bu harf ve lafızdan ibâret 
olan isimler müsemmânın gayridir. Çünkü bu harfler ve lafızlar âlem-i taay- 
yündendir ve bunlann müsemmâsı ise "lâ~taayyün"dür. Ve taayyün, lâ-ta- 
ayyünün aynı olmaz; belki bu taayyün, lâ-taayyünün adem-i izâfîden ibâret 
olan âlem-i imkâna tenezzülünden hâsıldır. Ve vücûd-ı Vâcib, vücûd-ı müm- 
kinin "ayn"ı değildir; zîrâ isim sıfatın ve sıfat zâtın zâhiridir; ve aksi olarak 
zât sıfatın bâtını ve sıfat da ismin bâtınıdır. Ve vücûd her ne kadar bir ise de, 
merâtibi yekdiğerinin "ayn"ı değildir, gayridir. Binâenaleyh bu ismin ebtan-ı 
bütün olan hakikatini iste! Bu gayriyyet tıpkı, ayın ırmak suyuna olan in'ikâ- 
sma benzer ve ırmağın içindeki ay, hakîkat değildir; belki hayâl-i mün'akis- 
dir. Böyle olunca o hakikati suver-i mukayyedâtda değil, semâ-i ıtlâkda bil. 

Menkabe: Cenâb-ı Şems-i Tebrîzî (k.A.s.), suver-i cemilede cemâl-i 
Hakk'ı müşâhede ile meşgûl olan Evhadüddîn Kirmânî hazretlerine sormuş- 
lar ki: "Ey Evhadüddîn, ne iştesin?" O hazret buyurmuş ki: "Ayı su leğenin- 
de görüyorum." Ya'nî cemâl-i mutlakı, mukayyedâtda müşâhede ediyorum. 
Hz. Şemseddîn efendimiz buyurmuşlar ki: "Eğer boynunda çıbanın yok ise, 
niçin semâda görmüyorsun?" Ya'nî eğer hicâb içinde değilsen, niçin cemâl-i 
mutlakı semâ-yı ıtlâkda müşâhede etmezsin? 

Velhâsıl harflerden mürekkeb olan isim başka, müsemmâ başkadır; eğer 
aynı olsa kii Uûi £i (Zümer, 39/2) [Allah'a ihlâs ile ibâdet et!] ı £ j 

\j alj S/ı (Beyyine^ 98/5) [Sâdece Allah'a ibâdet etmekle emrolundular] 
âyetlerindeki ism-i Celâl sürerlerine ibâdet olunmak lâzım gelir idi. 

3499. Eğer harften ve isimden geçmek istersen; agâh ol, kendini iamâmİyle ken- 
dinden pdk eti 
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Eğer sûretten ibâret olan harften ve isimden geçmek istersen, vücûd-ı ha- 
kîkîye âgâh ol; kendini sûretten ibâret olan kendi varlığından tamâmiyle pak 
et ve varlığı tamâmiyle Hakk'a bırak; zîrâ oiiU-Vı _uu^ı yi\ ya'nî "Tevhîd, 
izâfâtın ıskatıdır" buyrulmuştur. 



Eski zamanlarda aynayı, demire sûret in'ikâs edecek derecede cilâ vermek 
sûretiyle demirden yaparlar idi. Nitekim zamânımızda da gâyet mücellâ olan 
ma'den tepsilerde ayna gibi sûret görünür. Ya'nî demir kara bir ma'den olup, 
içinde bir sûret görünmez iken, ona cilâ verip demirlik renginden çıkanrlar. 
Ey sâlik, sen de demir gibi riyâzet saykalı ile kendi enâniyy etini temizleyip, 
passız ayna ol; sıfât-ı Hak sana mün'akis olsun. 

3501. O^enâini kemli evsâj ınâan safî yan; tâ ki kenâinin sâf olan zâi-ı vâki- 
ni flöresin. 

Ey sâlik, sen hüviyyet-i ilâhiyyedensin; binâenaleyh senin hakikatin 
"Hû" dur. Eğer sen kendini, sıfât-ı nefsâniyyenden temizleyip sâf edersen, 
kendinin pâk olan zâtını görürsün; ve o vakit senin senliğinin mevhûm oldu- 
ğunu ve vücûd ancak Zât-ı Hakk'ın vücûdu bulunduğunu anlarsın. 



Ya'nî, kitâb okumağa ve bir muîdin ve muallimin takririne hâcet olmaksı- 
zın senin kalbine asl-ı hakikatten, enbiyâ (aleyhimü's-selâm)a vârid olan 
ulûmun vürûdunu görürsün. 



Bunlar kendi mevhûm olan varlıklanndan kurtulup, kendi hakikatlerini 
zevkan müşâhede eden evliyâullâhdır. 
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3504. <J]/tuhakkak onların canı beni o nûrâan görür ki, ben dahi onları onun- 
la görürüm. 

Ümmetimden olan o mü'minlerin rûhu beni, o hüviyyet-i ilâhiyyenin nu- 
ru ile görür ve ben de onlan kezâlik o nûr ile görürüm. 

3505. Sahîhayn ve hadîsler ve râvÜer olmaksızın, belki ah-ı hayât meşrebinde. 

Bu beyt-i şerîf yukandakî beytin mâba'didir. Ya'nî, o mü'minlerin canı, 
cenâb-ı Peygamber'i, Buhârîvç, Müslim gibi ahâdîs-i sahîha kitablannı ve di- 
ğer kitablardaki ahâdîsi ve bu hadîslerin râvflerini okumaksızm görürler. 

u Meşreb-i âb-ı hayât" ta'bîriyle, nûr-ı kalbe işâret buyrulur. Ya'nî, belki 
cenâb-ı Peygamber'i nûr-i kalbde müşâhede ederler ve ulûm-ı ledünniyyeyi 
"hakîkat-i muhammediyye"den alırlar. Binâenaleyh kibâr-ı evliyâullâhın 
âsâr-ı aliyyeierinde nakl ettikleri ahâdîs-i şerîfenin cümlesi, ahâdîs-i şahma- 
dır; i'tirâz edenler hakîkat-i hâle cehillerinden i'tirâz ederler. 

3506. "Emseynâ lekürdiyyen" nin sırrını bil; "<S%sbahnâ arabiyyen" nin sırrını oku! 

l c^^>\ j Lo / c~~~*\ ya'nî "Kürd olarak akşamladım ve Arab olarak sa- 
bahladım" sözlerini oku; bunun sırnna vâkıf ol! 

Bu kelâmın kaili Mesnevf-i Şerifin dibâcesinde işâret buyrulduğu üzere, 
meşâyih-i kirâmdan Ebu'l-Vefâ Ahî Türk demekle ma' ruf Çelebi Hüsâmeddîn 
(k.s.) efendimizin cedleridir. Müşarünileyh hazretleri, lisân-ı Arab'a vâkıf ol- 
madığı halde, Hak Sübhânehû ve Teâlâ hazretlerinin "Alîm" ism-i şerîfiyle te- 
cellî buyurması üzerine, bir gecede lisân-ı Arab'a vâkıf olmuş ve bu lisân ile 
âmmeye hitâb ederek herkesi hayretlere düşürmüştür. 

3507. Bger ilm-i gaybîâen bir misâl İstersen Ulûmâerden ve Çinlilerden kıssa 
söyle! 

Eğer esbâb-ı sûriyyeye teşebbüs ile tahsil edilmemiş olan ulûm-ı gaybiy- 
yenin husûlüne bir misâl istersen, Rûmîlerin ve Çinlilerin atîdeki kıssasını zikr 
et; bu misâl sana bu husûsda bir fikir verir. 
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Rûmîlerin ve Çinlilerin nakkaşlık ilminde ve sûret yapıcılıkta 
da'vâ etmelerinin kıssası 

3508. Çinliler dediler: ^iz daha nakkaşız; Ulûmder dediler yiğitlik hize mah- 
sûstur. 

Çinliler nakkaşlıkta biz daha mahiriz; Rûmüer de, bu husûsda yiğitlik ve 
ustalık bizimdir diye da'vâ ettiler ve bu da'vâlanm pâdişâh-ı zamân huzurun- 
da yaptılar. 

3509. Sultân dedi, hu husûsda sizlerden da'vâda makbul kimdir? ^Diye imti- 
han etmek isterim. 

3510. ^Rûm ue Çin ekli vaktaki hâzır oldular, Ölûmîler ilimde daha vâkıf 
t 3469 ^ idiler. 

jUjL«j jj^U 1 Lc <üL>- »jİj JjsJtf jL~>- 

3511. Çinliler dediler: Uiâssaten hir odayı hize teslim edin; hiri de sizin lâyı- 
kınız olsun. 

Bu sözü Çinliler Rûmîlere söylediler. Sarayın odalanndan birisini hâssaten 
bize bırakın, biz san' atımızı o odanın duvarlannda gösterelim ve odanın biri- 
si de sizin olsun; siz de san'atınızı o odada gösterin dediler. 

3512. öia-pı kapıya mukabil iki oda var idi; ondan hirisini Çinli ve diğerini 
Ulûmî aldı. 
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3513. Çinliler şahlan yüz renk istediler; binâenaleyh o azîz hazîneyi açtı. 

3514. !7ier î>ir saî?â/ı hazîneden Çinliler için âlâdan renkler ta'yîni var idi. 

3515. Ülûmîler dediler; Ö^asın definden gayri ne nakış, ne de renk iş için lâ- 
yık gelmez. 

Rûmîler dediler ki: Bizim yapacağımız için ne nakış ve ne de renk isti'mâ- 
li lâyık değildir; bize lâzım olan ancak pası izâle etmektir. 

3516. ZK-afiyı hakladılar ve saykal vurdular; felek gibi sâde ve safî oldular. 

Ya'nî, Rûmîler çalışüklan odanın kapısını kapadılar ve duvara cilâ vurma- 
ğa başladılar. Kubbe-i semâ nasıl sâde ve sâfî ise, onlar da san'atlannda öy- 
le sâde ve sâfî oldular. 



3517. Dkı yüz renklilikten, renksizliğe bir yol vardır; renk bulut gibidir ve 
renksizlik bir aydır. 

Keserâttan vahdete bir yol vardır ve suver-i müteayyinât sâf olan semâ- 
yı hakikînin hicâbı ve bulutudur; ve renksizlik ay gibi parlak bir hakikattir. 

t_jba1 j oU j Ota j jl j y& j\ jJJİ yt> 

3518. n&ulutda her ne ziya ve parlaklık görürsen, onu yıldızdan ve aydan ve 
güneşten bil! 

Bulutun ziyâsı ve parlaklığı kendinden olmadığı gibi, bu taayyünât-ı âle- 
min güzelliği ve parlaklığı da kendilerinden değildir. 

JJij ^ l^Lo ^ jl JüJLİ jjU jl Öy? <l>Wr 

3519. Çinliler amelden fariğ oldukları vakit, sevinçten davullar çaldılar. 
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3520. t$â/ı içeriye geldi; orada nakışlan gördü; o aklı ve fehmi kapardı. 

Pâdişâhın gördüğü nakışlar o kadar latif idi ki, aklı ve fehmi hayretlere dü- 
şürür idi. 

3521. Ondan sonra Ulûmâer tarafına geldi; perdeyi ortadan yukarıya çektiler. 

3522. O fasuîriîi ue o amellerin aksı, o safî olmuş duvarların üzerine vurdu. 

s jij ^ <il>- oJio jl 1 j öJip ^ji <u l>ol Jbi l^-l a^- y> 

3523. I7(er Tieı^i ki orada gördü, hur ada iyi göründü; gözü, göz nanesinden ka- 
pardı. 

Pâdişâh Çinliler tarafında her ne nakış gördü ise, Rûmîler tarafında o na- 
kışlan daha latif ve parlak gördü; bir hâlde ki, kemâl-i letâfetinden gözü ka- 
maştırdı. 

3524. Ey haha, Ulûmûer o sûfÛerdir, tekrar sız ve kitâhsız ve hüner siz cinsden. 

3525. JZâkin saykal etmişlerdir; o sineler hırstan ve huhülden ve şehvetten ve 
kinlerden pâkdir. 

Rûmîler sûfîlerin misâlidir ve o sûfîler kitâb okumazlar ve ders tekrânnı 
bilmezler ve sûrî hünerlerden haberleri yoktur; fakat âyîne-i kalblerini parlat- 
mışlar, tama' ve buhül ve hırs-ı dünyâ ve kin tutmak gibi evsâf-ı nefsâniy- 
yeden kalbleri temizlenmiştir. 

3526. O âyînenin safveti gönül vasfıdır; nihayetsiz sureti kabul edicidir. 

Ya'nî, âlem-i sûrette gördüğümüz aynanın safveti gönlün vasfıdır ve 
hadd-i zâtında gönül ayna sıfatlıdır. Ayna nasıl ki kendisine mukabil olan sû- 
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retlerin aksini kabûl ederse, gönül dahi, âlem-i gayb nakışlannın aksini bî-ni- 
hâye olarak kabûl eder; fakat âlem-i süflinin nakışlan onu paslandırdığı için 
safvet-i asliyyesi kalmaz, o paslan temizlemek îcâb eder. Beyit: 

Gönül âyînesin sûfî eder isen eğer safî 
Açılır sana bir kapı ayan olur cemâlullâh. 

3527. Qaybin hadsiz olan sur etsiz sureti, uMûsâ üzerine ceybinden aönül ay- 
nasından -parladı. 

"Âlem-i gaybin hadsiz olan sûretsiz sûreti"nden murâd, a'yân-ı sabitedir; 
zîrâ onlar suver-i ilmiyye-i ilâhiyye olduklanndan nihâyetleri yoktur; ve vü- 
cûd-ı izâfî âlemine nazaran birer sûret-i müteayyine iktisâb etmemiş oldukla- 
nndan, onlara sûretsiz denebilir. Ve ilm-i ilâhî mertebesinde sabit olduklann- 
dan suver-i gaybiyye de denebilir.lşte bu suver-i ilmiyye, ülü'l-azm bir pey- 
gamber olan Mûsâ (a.s.)ın sâf olan gönlünün aynasına aks etti ve ceyb-i vü- 
cûdundan çıkıp hârika ve mu'cize olarak zâhir oldu. Nitekim koynuna elini 
sokup şiddetli bir projektör gibi parlak bir halde çıkardı; ve asâsını bırakıp, ej- 
derhâ oldu ve asâsıyla denize vurup yol açtı ve kezâ asâsıyla kayaya vurup 
sular akıttı ve bunun gibi dîğer mu'cizeler gösterdi. Bunlann cümlesi âlem-i 
gaybın nıhâyetsiz ve sûretsiz birer sûretleri idi. 

J ^J> J t» J J'J» ij ^ J* Ojj^> £Â<?J* 

3528. ğerçi o suret feleğe, arşa ve ferşe ve deryaya ve balığa sığmaz. 

Ya'nî, suver-i ilmiyye-i ilâhiyye, âlem-i sûrete sığmaz ve hulûl etmez; bel- 
ki bu âlem-i sûret, suver-i ilmiyyenin akisleri ve zilleridir. Onun için ehl-i ha- 
kikat 'a*u\j c-~î. l. ouVi ya'nî "A'yân-ı sâbite vücûd-ı izâfî kokusunu 
koklamamıştır" buyururlar. 

C^Aj A>- A-İtj \ J$ d\ C-~0 J C~*0 jJt>v* *£>\j 

3529. 3Sra o mahdâddur ve ma'dûddur; hil hi oönul aynasına had olmaz. 

Nâmütenâhî olan tecelliyât-ı ilmiyye-i ilâhiyye, âlemin sûretine tamâ- 
miyle aks etmez; çünkü âlem-i sûret dardır ve sayılıdır; ancak gönül ayna- 
sına aks eder. Zîrâ gönül aynasının hudûdu yoktur. Nitekim hadfe-i kudsîde 
^511 (j^p ^jı ^ j V j L5 *« i V [Ben arzıma ve semâ- 
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ma sığmam; fakat temiz ve muttakî mü'min kulumun kalbine sığanm] buy- 
rulur. Ve "gönül"den murâd her İnsanın gönlü değil, ancak insân-ı kâmilin 
gönlüdür. Beyit: 



"Gönül, rabbani olan bir penceredir-, sen şeytanın evine niçin gönül ta'bîr 
edersin? Mecazen gönül nâmını verdiğin şeyi, git mahallenin köpekleri önü- 
ne at!" 



Ya'nî, tecelliyât-ı ilmiyye-i ilâhiyyenin gönle sığmasından dolayı akıl, 
"Gönül o suver-i ilmiyye ile midir, yoksa gönül o suver-i ilmiyyenin kendisi 
midir?" diye sâkit ve şaşkın bir hâlde kaldı, "Gönül onunla mıdır?" ta 'bîri ile 
"ayne'l-yakîn" mertebesine; ve "Ost dil" ta'bîriyle de "hakka'l-yakîn" merte- 
besine işâret buyrulur. 

3531. ITİer hir nakşın aksi, hem aâe-âli, hem aâedsiz olan kalhin gayrine, ebe- 
de kadar -parlamaz. 

Um-i ilâhîde olan a'yân-ı sâbitenin aksi, insân-ı kâmilin kalbinden başka- 
sına aslâ in'ikâs etmez; ve insân-ı kâmilin kalbi sûret i'tibâriyle, âlem-i kese- 
râtda ma'dûdât arasındadır ve ma'nâ i'tibâriyle âlem-i vahdetde ma'dûdât 
arasından hâriçtir. 



îlm-i ilâhî sûretlerinin nihâyeti yoktur; binâenaleyh bu mertebeden in- 
sân-ı kâmilin kalbine mün'akis olan her yeni nakış, o kalbde apaçık ve hi- 
câbsız görünür. Havâss-ı evliyâ, bu müşâhede ile, suver-i kevniyyenin geç- 
miş ve ebede kadar gelecek hâdisâtına muttali* olurlar. 






3532. Çheâe, kaâar ona gelen her yeni nakış, onâa hir hicabsız görünür. 
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3533. 6hl-i saykal, koku ve renkten kurtulmuşlardır; her hir demi hilâ-teemmül 
güzellik görürler. 

Kalblerinin âyînesine cilâ vermiş olan havâss-ı evliyâ, âlem-i sûrette gör- 
dükleri kokulara ve renklere nazaran hükm etmezler; zîrâ onlar her bir ne- 
fes-İ rahmânîyi bilâ-teemmül güzellik görürler; zîrâ âlem-i sûret her ân-ı 
gayr-i münkasimde tecellî-i kahrı ile ma'dûm ve tecellî-i lutfı ile mevcûd 
olur; ve bu îcâd ve i'dâm lâ-yenkatı' vârid olan nefes-i rahmânî ile olur. Ve 
nefes-i rahmaninin tevâlîsi o kadar sür'atle vâki' olur ki, nazar-ı hissî teced- 
düd-i emsâlin farkında olamaz. Nitekim bu bâbdaki îzâhât 2066 numaralı 
beyitte geçti. Sâf olan kalbleriyle hakikate nâzır olan havâss-ı evliyâ, tecel- 
liyât-ı ilâhiyyenin her andaki güzelliğini, teemmül ve tefekkür ile değil, zev- 
kan ve hâlen müşâhede ederler ve müşâhedelerinden bilirler. 

3534. Dimin nakşım ve kışrını hır aktılar; ayne'l-yakîn hayr ağını kaldırdılar. 

Onlann ilmi, havâss-i beşeriyye yolundan, kıyâsât-ı akliyye ile merte- 
be-i vehim ve hayâlde hâsıl olan ilim değildir. Zîrâ bu ilim nakış ve kabuk 
mesâbesindedir. O havâss-ı evliyânın ilmi âyîne-i kalblerine muntabı* ve 
mün'akis olan ulûm-ı rabbâniyyedir; ve o ulûmu kalblerinde yakın gözü ile 
görürler. 

3535. Jikir gitti ve rüşenâlık huldular; nahri ve aşinalığın hahrini huldular. 

O kâmillerden vahdet-i Hakk'ın hicâbı olan fikir gitti; hakikat güneşi çık- 
tı, aydınlık buldular; sadn ve yüzmenin denizini buldular. "Nahr" boğazla- 
mak ve namazda sağ eli sol el üzerine koymak ve sadır ma'nâlanna gelir; bu- 
rada sadır ma'nâsı münâsib olur. Ya'nî o kâmiller hem sadn ve hem deryâ- 
yı hakikati bulup, enine boyuna yüzdüler. Ba'zı nüshalarda "nahr" yerine 
"nehir" vâki'dir. Bu sûrette ma'nâ, yüzmenin nehrini ve bahrini buldular de- 
mek olur. 

3536. Ölüm ki /tep ondan korkarlar; hu taife ona rîş-hand ederler. 
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"Rîş-hand" istihzâ ile gülmek ma'nâsınadır. Ya'nî bu tâife herkesin kork- 
tuğu Ölüme karşı müstehziyâne gülerler. 

3537. öiimse onların gönlü üzerine zafer bulmaz; zarar güher üzerine değil, 
saâef üzerine gelir. 

Ya'nî o kâmillerin gönüllerinin safvetini kimse bozamaz; eğer zaleme-i 
dünyâdan birisi onlara zarar îk&na müteveccih olursa, o zaran ancak onla- 
nn sadef gibi olan cisimlerine yapabilir; yoksa sadef içindeki inciye benzeyen 
gönüllerine değil. 

3538. Uâkıa nahvi ve fıkhı terk ettiler; fakat mahvı ve fakrı kaldır âllar. 

O kâmiller nahiv ve fıkıh ilimleriyle meşgûliyeti terk ettiler; fakat vücûd-ı 
Hak'da kendi enâniyetlerini mahv etmek ilmini ve bilcümle harekât ve seke- 
nâtda Hakk'a iftikâr ilmini ihtiyâr ettiler. 

3539. Ö^ihâyet sekiz cennetin nakışları parlamıştır; onların gönüllerinin levhi- 
ni kabûl edici bulmuştur. 

Ya'nî, tahsil ettikleri mahv u fakr neticesinde gönüllerine sekiz cennetin 
nakışlan in'ikâs etti; ve sekiz cennet aksetmek üzere onlann gönüllerinin lev- 
hini kabûl eder bir halde buldu. 

3540. JArşdan ve kürsîden ve halâdan çok yüksektirler; Diahk'ın mak'ad-ı 
[3499] gıkının sakinleridir. 

Kâmillerin makamı mekânı değildir; onlann makamı, âlem-i sûretin ve 
hattâ sâha-i esîriyye olan, âlem-i halânın fevkındedir. Onlar sûre-i Ka- 
mer'de vâki' _,ax^ ^ ö^ ^l* J > j J ûi (Kamer, 54/54,55) 
[Takva sâhib'leri cennetler, genişlikler içindedirler, doğruluk makâmında- 
dırlar, kudretli bir pâdişâhın yanındadırlar] âyet-i kerîmesinde beyân buy- 
rulduğu üzere muktedir, mutasarnf olan Hakk'ın indinde, makâm-ı sıdkda 
sâkindirler. 
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Peygamber (a.s,)m Zeyd'e "Bugün nasılsın ve nasıl kalktın?" 
diye sorması ve onun "Yâ Resûlallah hakkan mü'min olarak 
sabahladım" diye cevâb vermesi 



Bu kıssa, şu hadîs-i şerîfin mazmunudur: âîjU l âîjU- ^jl. 3 4* *uı ^1 Jü 

cJjtf- Jü j t-jL>-li ÂîjU- t> LİkUJ 2ÜL£>- Ui 4JL2>- ^-i- J^J JU LL>- c^>*~*»' JU C->*~stf>i 

j 4İİI ^ ^1 Jü ûjjU* jUJi >l j l*i ü İ^LI J*l >lj J\ >l 

f jii* c-^ı (JL. Ya'nî "(S.a.v.) Hz. Zeyd b. Hârise'ye "Yâ Hârise, nasıl sabahla- 
dın?" buyurdular. 0 da cevâben "Hakk'an mü'min olarak sabahladım" dedi. 
Buyurdular ki: "Her bir şeyin bir hakîkaü vardır; imdi senin îmânının haki- 
kati nedir yâ Hâlise?" Hz. Zeyd dedi ki: "Nefsimi dünyâdan uzaklaştırdım, in- 
dimde taşı ve kerpici ve altını ve gümüşü müsâvî oldu. Ve gündüz susuz ve 
gece uykusuz oldum ve ke-ennehû açıktan açığa Rabb'imin arşına nazar edi- 
yorum ve ehl-i cennete nazar ediyorum ki, orada birbirlerini ziyâret ederler; 
ve ehl-i cehenneme nazar ediyorum ki, birbirlerine havlarlar." Nebî (s.a.v.) 
buyurdular ki: "Doğru söyledin, sus fâş etme!" Bu hadîs-i şerîfin ba'zı lafiz- 
lannda muhtelif rivayetler vardır; hepsi aynı ma'nâyı müfîddir. Zeyd b. Hâri- 
se (r.a.) Server-i Enbiyâ Efendimizin evlatlığıdır. 

3541. Peygamber hir sabah, JLeyd'e huyurdu ki: By safaİı olan arkadaş, nasıl 
sabahladın? 

3542. lMu min hir kul olarak, âeâi.^Tekrâr ona huyurdular ki: Gjjer açıldı ise-, 
îmân hağından nişan hani? 

Eğer îmanda ayne'l-yakîn mertebesine vâsıl oldun ise, bu îmânın alâme- 
ti nedir? 
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3543. CZeyd) âeâi: H&en günlerce susuz olmuşum; gece aşktan ve hararetlerden 
uyumamışım. 

Ya'nî, gündüzleri sâim ve geceleri dahi ibâdetle kâim olmuşum, dedi. 

3544. O^fihâyet gündüzden ve geceden öyle geçtim ki, mızrağın ucu kalkandan 
geçer. 

Ya'nî mızrağın ucu kalkandan nasıl geçerse, ben de geceden ve gündüz- 
den öyle geçtim. 

3545. Öyle ki o iarafâan bütün milletler hirâir; yüz hinlerce yıl ve hir saat hirâir. 

Ya'nî kuyûd-ı beşeriyyeden kurtuldum ve âlem-i ıtlâka ve mertebe-i vah- 
dete vâsıl oldum; ve bu mertebeden nazar olunursa, bütün milletler, ya'nî ke- 
serât-ı taayyünât hep müttehiddir; ve o mertebede zaman ve mekân kayıtla- 
n yoktur. Binâenaleyh âlem-i taayyünâtm yüz binlercesi ile bir sâati orada 
hep birdir; zîrâ bunlann cümlesi i'tibârîdir. 

3546. Ezelin ve ebedin ittihadı vardır. Dftikâd cihetinden akıl için o tarafa yo- 
lun yoktur. 

Ya'nî o mertebe-i vahdette, ezel ile ebed birleşmiştir. Bu mertebeye takar- 
rüb edince, akıl kendisini gâib etmesi cihetinden, aklın bu ma'nâya yolu yok- 
tur; ve akıl bu mertebeye adım atmaktan âcizdir. Zîrâ bu mertebe Zât-ı 
Hakk'ın vahdeti ve kesret-i taayyünâtının fenâsı demektir; akıl ise âlem-i ke- 
serâttandır. Keserât-ı taayyünât fânî olunca, bu meyanda akıl da fânî olur. 
Yukanda zikr olunan hadîsde gerçi Hz. Zeyd'in bu ifâdeleri yoktur; fakat Ce- 
nâb-ı Pîr, kendilerinin dahi vâsıl olduğu o mertebenin ahvâlini Hz. Zeyd'in li- 
sânından tafsü buyururlar. 

3547. (ülesüİ-i Bkrem) buyurdu ki: ^Öu yolâan azık gelir âin ise, bu diyarın 
akıllarının anlayışına lâyık olarak getir! 
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Ya'nf (S.a.v.) Efendimiz, Hz. Zeyd'in sözlerine cevâben "Eğer bu vahdet 
yolundan hakâyık ve maârif azıklannı getirdin ise, bu âlem-i sûret ehlinin 
akıllan erebilecek ta'bîrât ve elfâz İle beyân et!" buyurdular. Zîrâ ezel ile ebe- 
din birleşmesine ve yüz binlerce sene ile bir sâatin bir olmasına, âlem-i sûret 
ehlinin akıllan ermez. 

3548. iîeyd) dedi: Uialâik gökyüzünü nasıl görürlerse, hen de arşÛer ile arşı 
görüyorum. 

Risâlet-penâh Efendimiz hazretlerinin ihtârlan üzerine, Hz. Zeyd, ehl-i 
âlemin anlıyabilecekleri ta'bîrât ile söze şürû' edip buyurdu ki: Ben arş-ı ala- 
yı arşın sâkinleriyle berâber, âlem halkının gökyüzünü apaçık gördükleri gi- 
bi görüyorum. 

lTî4 ^ f?-** W a* t) 3* C ~~** C ^ îr 

3549. Sekiz cennet ve yeli cehennem henim önümde, -putperestin önündeki put 
gibi aşikârdır. 



3550. HSen değirmende huğdayı arpadan anladığım gibi, halkı hirer hirer tanırım, 
c — j jU ja c~~Ş j c — £ «S 0 

3551. Öyle ki, cennetlik kimdir ve yabancı kimdir, henim önümde yılan ve ha- 
lik gibi zahirdir. 

3552. Hin zamanâa, yevm-i kıyamette, yüzl&rin heyaz ve kara olması hu güru- 
ha zakir olmuştur. 

Ya'nî sûre-i Âl-i İmrân'da a yr'j *'J~s j * yr'j (Âl-i lmrân, 3/106) ya'nî 
"O günde yüzler vardır ki, beyazdır; ve yüzler vardır ki karadır" âyet-i kerî- 
mesinin sırn olan bu mertebe-i vahdete vâsıl olan kâmillere zâhir olmuştur. 

3553. HZundan evvel her ne kadar pür-ayib olan can var idi, rahimde idi ve ha- 
lâikden gâıb iâi. 
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Ya'nî âlem-i ecsâda taalluktan evvel henüz ana rahminde olup ahvâli, 
ehl-i dünyâ nazanndan gâib olan ne kadar ayıblı ve kusûrlu ervâh, ya'nî er- 
vâh-ı eşkıyâ var idiyse, mertebe-i vahdete vâsıl olan kâmillere bu dünyâda 
iken mekşûf olmuştur; zîrâ bu zevata, o mertebede a'yân-ı sâbite münkeşif 
olur. 

pfiU dtju r J r \ ja f\ J JLİ ja (S L!J\ 

3554. Şakı olan kimse, anasının karnında şakı oldu; onların hâli cismin 
hey' etlerinden tandır. 

AJjJj j C—oilj İji £f 4İ«L>. \ Jils jiU y~ JS 

3555. Cisim, ana gibi can çocuğuna gebedir. Ölüm, doğum ağrısı ve sarsınh- 
sıdır. 

3556. ğeçmiş olan canların hepsi, acahâ o mesrur olan can ne türlü doğar diye 
muntazırdır. 

"Batır" sıfat-ı müşebbehedir, gâfil ma'nâsına gelir. Gafletten pek ziyâde 
mesrûr olan kimse ma'nâsına gelen "batardan müştakdır. Ya'nî, âlem-i ci- 
simden, evvelce âlem-i berzaha mevt ile intikâl etmiş olan ruhlar, mevt-i hâ- 
li ile cisimden alâkasını kesmek üzere bulunan bir rûh hakkında, acabâ ha- 
yât-ı dünyeviyyede gafletle mesrûren yaşayan bu rûh, bu âleme ne türlü do- 
ğacaktır; ya'nî kara yüzlü mü, yoksa beyaz yüzlü mü? Nûrânî mi, zulmânî 
mi? Saîd mi, şakî midir diyerek beklerler. 

3557. JZengÜer, muhakkak o bizdendir derler. Üiümâer de, o çok yakışıklıdır 
derler. 

"Zencîler"den murâd. zulmânî olan ervâh-ı eşkıyâdır. "Rûmîler"den mu- 
râd nûrânî olan ervâh-ı süadâdır. Ya'nî, öleceği bekleyen geçmiş ruhlar, bu 
rûhun cinsi hakkında ihtilâf içindedirler. 

3558. U aktaki vücûd can alemine doğar, o hâlde hey az ve kara ihtilâfı kalmaz. 
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Ya'nîrûh, âlem-i berzâha intikâl edince, evvelce geçen ervâhın şekilleri ve 
ihtilâftan zâil olur. 

3559. 6ğer zenci olursa, onu zenciler götürür; rûmu tia aradan rûmt götürür. 

* < Zencfler"den murâd, ervâh-ı eşkıyâ, "Rûmîler"den murâd ervâh-ı süadâ- 
dır. Ya'nî mevt hâli ile cesedden infikâk eden rûhu, kendi cinsinden olan ruh- 
lar istikbâl ederler ve onu alıp kendi karârgâhlanna götürürler. "Ruhlardan 
murâd, iki sınıf ervâh-ı insâniyye olduğu gibi, iki sınıf melâike de olabilir; zî- 
râ melâike de iki nevi'dir: Birisi melâike-i rahmet, diğeri melâike-i azâbdır. Ni- 
tekim il * j ı y j ı >UJ vı i ji'ıaLı a J iîıı ÛT, ı jîu ^iîı oı 
ûjj^y (Fussılet, 41/30) ya'nî "Bizim Rabb'imiz Allah Teâlâ'dır dedikten 
sonra, sebât edenlere, korkmayımz ve mahzûn olmayınız ve va'd olunduğu- 
nuz cennet ile müjdelendiniz, diyerek melâike tenezzül ederler" âyet-i kerî- 
mesi melâike-i rahmetin istikbâline delildir. 

3560. O doğmadıkça alemin müşkilâtıâır; doğmamışı anlayan azdır. 

Ya'nî henüz doğmamış olan çocuğun hâlini ve evsâfını kimse bilmez. Zî- 
râ doğmamış olan çocuğun hâl ve şânını anlayan azdır. Henüz âlem-i sûrete 
gelmemiş olanlann hakâyıkına ve a'yân-ı sâbitelerine muttali' olan ancak 
havâss-ı evliyâdır; bunlann adedi de mebzûl değildir. 

*j>. *j l> J l ^—j* ^jj^ >y. ^ jyi J^i J 

3561. O meğer ifÂllâk'ın umuyla nazar ede ki, onun İçin postun içine yol ola. 

Ya'nî henüz doğmamış olan çocuğun hâlini bilebilecek olan zât-ı şerîf, 
meğer ki Allâh'ın nûruyla nazar eden bir kimse olsa, zîrâ onun çeşm-i kalbi 
için sûretlerin içlerine ve ma'nâlanna nüfuz-ı nazar vardır. 

{ J^~ j ıS y*~ J ^r - ^ ^ J**' 

3562. CTVutfe suyunun aslı heyazdır ve latîfdir; lâkin Ulûmı ve Diaheşİn ca- 
nının aksi. 



3563. ilAhsen-i takvime renk verir; o yarısını esfele kaâar götürür. 
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Vücûd-ı beşerin aslı olan nutfe suyunun rengi beyazdır ve latiftir; fakat o 
nutfe sûretine saîdin ve şakinin rûhlannın aksi, o nutfenin istihâlât neticesin- 
de, ahsen-i takvim üzere tekevvün eden sûret-i beşere birtakım haller ve va- 
sıflar verir. İşte bu akis, beşerin bir kısmını, ya'nî zümre-i eşkıyâda dâhÜ olan- 
lan esfel-i sâfilîn-i tabiata kadar götürür. Ebû Zer hazretlerinden mervî olan 
hadîs-i şerîfde t\j~~> v ^ ı&fts' e.u*~> «jjî ^ ^ ^ ^\ jJ>- 4Üi ö\ 
ju ^ j jüi j fr V> j ju V oLi ^ ju ^ ;u^ır cs^-Ji ya'nî "Mu- 

hakkak Allah Teâlâ Âdem'i yarattı. Sağ eli ile onun sağına vurdu; gümüş gi- 
bi beyaz zürriyyet çıktı; ve sol eliyle soluna vurdu; kömür gibi zürriyyet çıktı. 
Sonra buyurdu: tşte bunlar cennettedir, pervâm yoktur; ve bunlar da nârdadır 
ve benim pervâm yoktur" buyrulur. "Sağ el"den murâd, yed-i kudret-i cemâl; 
ve "sol el"den murâd, yed-i kudret-i celâldir. Binâenaleyh süadâ mazhar-ı es- 
mâ-i cemâliyye ve eşkıyâ, mazhar-ı esmâ-i celâliyyedir. 



Bu saîd ve şakı sözleri sırr-ı kadere âid olup, bu husûstaki hakayıkın ni- 
hâyeti yoktur. Ma'nâ kârvânının katanndan geri kalmamak için Hz. Zeyd'in 
kıssasına rücû' et! 



Ya'nî yevm-i kıyâmette muhtelif milletlere mensûb olan beyaz ve kara 
yüzlüler aşikâr olurlar. 



"HindûMan murâd eşkıyâ ve "Türk"den murâd süadâdır. Vech-i şebeh 
reng-i zâhirîleridir. 





3566. Sen saman çöpü müsün, yâhud ki dağ misi 
Türk müsün ? Vier iâife önünde zahir olur. 
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Ana rahminde iken çocuk beyaz mıdır ve esmer midir belli olmaz; doğdu- 
ğu vakit zayıf olanlar ile kavı olanlar, âlem-i surette apaçık görürler. "Za- 
yıf 'dan murâd, zâhir gözü açık ve bâtın gözü kapalı olanlar; ve "kavTden 
murâd, zâhir ve bâtın gözleri açık olan evliyâ-yı kirâmdır. 



Resûl (s.a.v.)e, Zeyd (r.a.)ın "Ahvâl-i halk bana âşikârdır ve mes- 
tûr değildir" diye cevâb vermesi 



3568. ^en. kıyamet günü gibi, erkekten ve kadından cümleyi apaçık, zahiren 
görüyorum. 

3569. J^â/ı oî, söyliyeyİm mi, yâhud nefes hağlıyayım mı? Mustafâ ona du- 
dak ısırdı ki, yetişir, demektir. 

Hz. Zeyd, azîm bir cezbe içinde, (S.a.v.) Efendimiz'e hitâben: "Yâ Resû- 
lallâh, ben kıyâmet gününde olduğu gibi, kadınlar ve erkekler ne halde ise 
onlan aynen apaçık görüyorum; bunlan açıktan açığa söyliyeyim mi, yoksa 
susayım mı?" dedi. Mustafâ (s.a.v.) Efendimiz ona: "Sus, bu kadar kâfidir!" 
demek olan dudaklannı ısırmakla işâret buyurdular. 

?3528i' ^ < ^ es ^ a ^ 1 haŞfM sırrını söyliyeyim; bugün âlemde neşri izhâr ede- 
yim. 

Beyt-i şerîfde beyân buyrulan haşir, hem rûhânî ve hem de cismânî olan 
haşirlere râci'dir. Bu haşir mes'elesi hakkında hükemâ ve ulemâ arasında 
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muhtelif fikirler dermeyân olunmuştur. Kimi haşr-ı ecsâd vâki'dir der ve ki- 
mi haşr-ı ecsâdı inkâr edip kelâm-ı enbiyâda zikr olunan haşir, haşr-i ruhî ve 
aklîdir; tefhîm-i avâm için haşr-i ecsâma delâlet eden azâb ve sevâb-ı cismâ- 
nî ibâreleriyle beyân olunmuştur. Binâenaleyh ba'zılan âlem-i berzahda 
gayr-i mahsûs ve hayâlı olan haşr-ı ervâha hami etmişlerdir; ve ba'zılan da 
tenasühe düşmüşlerdir. Vâkıâ insanın ölümüne kıyâmet ve haşir denmesi 
doğrudur; fakat onlann haşri, haşr-i rûhânîye hasr etmeleri bâtıldır ve hilâf-ı 
nefsü'l-emirdir. Ve ehl-i tenâsühün zu'mu ise bâtıl-ı muhakkakdır. Ehl-i îmân 
ve irfân her iki haşra da kaildirler ve kelâm-ı şâri'i te'vıl etmezler. 

3571. 'Tluak heni, iâ ki -perdeleri yırlayım; iâ ki gevherim hir güneş ghi farlasın. 

3572. %â ki henden güneşe küsûf gelsin, iâ ki hurma ağacı üe söğüi ağacını gös- 
tereyim. 

Ya'nî, yâ Resûlallâh, bana müsâade buyur ki, esrâr perdelerini yırtayım; 
benim güneş gibi olan hakikatim ve hüviyyetim zâhir olsun ve nihâyet bu 
zuhûrdan âlem-i sûretin güneşine küsûf ve karanlık ânz olsun. Meyveli hur- 
ma ağacı gibi olan sâlih kullan ve söğüt ağacı gibi meyvesiz olan fâsid kul- 
lan, birer birer izhâr edeyim. 

3573. öiıyâmetin sırrını, nakâ-i halisi ve kalp karışık olan nakdi göstereyim. 

357 4. Sileri kesilmiş olduğu halde ashâh-ı şimali, küfrün rengini ve âlin renai- 
ni göstereyim. 

Beyt-i şerîfdeki "âl" kelimesini Ankaravî hazretleri Arabî olarak "ehil" 
ma'nâsına almışlar ve küfrün ve âl-i Muhammed'in rengini göstereyim 
ma'nâsı vermişlerdir. Hind şârihleri "âl" kelimesine Fârîsi olarak, kırmızı 
ma'nâsını vermişler ve bu rengi, ehl-i îmânın rengine nisbet etmişlerdir. Fa- 
kîre lâyih olan "âl" kelimesinin Fârisî olarak "serâb" ma'nâsına olmasıdır. Zî- 
râ beyt-i şerîfde bu renkler ile ashâb-ı şimalin hâli tavzih buyrulur. Binâena- 
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leyh "reng-i âl" ta'bîri ile serâb gibi olan ehl-i küfrün a'mâline işâret buyrul- 
muş olması vârid olur. Nitekim âyet-i kerîmede J\^£ s ^ '^(j (Nûr, 
24/39) ya'nî "Küfr edenlerin amelleri serâb gibidir" buyrulur. 

Hulâsa-i ma'nâ "Elleri kesilmiş bir hâlde olarak ehl-i Celâl olan ashâb-ı şi- 
mâli ve onlann küfürlerinin rengini ve serâb gibi olan amellerinin rengini açık 
göstereyim" demek olur. 

3575. Dîusûfsuz ve mihâksız ayın ziyasında nifakın yedi delilini açayım. 

"Hasf ' ayın tutulması; "mihâk" Arabî aylannın nihâyetinde ayın görün- 
mez olması. "Nifakın yedi delîli"nden murâd, mühlikât-ı seb'adır ki, onlan 
(S.a.v.) Efendimiz hadîs-i şerirlerinde buyururlar. Ebû Hüreyre (r.a.)dan mer- 
vî olan hadîs-i şerif budur: ç f J>\ j» j j>~J\ j «uu ii^Ji oiı jii ^-Ji ı 
o^uji ob p ou^ı cJjî j ^> fJİ j yjij ^sjı ju jrı j ı jrı j ji-ij Vı *uı Ya'nî 
"Yedi mevzi'-i helâkden sakının ki, onlar Allah'a şirk koşmak ve sihir etmek, 
haklı olan müstesnâ olarak, Allah'ın harâm ettiği nefsi kati etmek ve fâiz ye- 
mek ve yetim malını yemek ve mukabele ve mukâtele gününde ehl-i İslâm 
tarafından kaçmak ve ehl-i iffet olan kadınlara zinâ isnâd etmektir." Bu yedi 
mühlikâtdan her birisi, cehennemin yedi kapısından bir kapısına tekabül 
eder. 

Hind şârihlerinden Bahru'l-Ulûm ve îmdâdullah hazretlerinin şerhlerinde 
nifâkın yedi deliği kibir, hırs, şehvet, hased, gazab, buhül ve hıkd olarak gös- 
terilmiştir. 

Hulâsa-i ma'nâ "Yâ Resûlallâh, senin ay gibi parlak olan nübüvvetinin 
nûrunda aslâ hicâb olmayarak, her biri cehennemin bir kapısına mukabil 
olan nifâk ve muhâlefetin yedi deliğini açıvereyim." 

3576. ^en eşkıyanın pelâsını göstereyim; enbiyânın tabiini ve küsünü işittireyim. 

"Pelâs" dervişlerin giydikleri kaba yünden ma'mûl abâ ve mekr ve hfle ve 
tarz ve reviş ma'nâlanna gelir; burada tarz ve reviş ma'nâsı münâsib olur. 
"Tabi" davul, "küs" büyük nakkare ma'nâlannadır. Ya'nî eşkıyanın tarz ve 
revişlerini açık göstereyim ve enbiyâmn câh ve haşmetlerini ve onlann 
da'vetlerindeki sadâ-yı hakikati bütün âfâka i'lân edeyim; âlemde küfürden 
eser kalmasın. 
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3577. Ortada olan cehennemi ve cennetleri ve herzahı, kâfirlerin gözü önüne 
ayânen getireyim. 



ı/j^i ^ ^ j ûii jî J'y&h J°y~ fi* b 

3578. Cûşda olan havz-ı kevseri göstereyim; suyu onların yüzüne ve onun sa- 
dâsı kulağa vura. 

Kaynamada olan havz-ı kevseri kâfirlere göstereyim-, o havzın suyu on- 
ların yüzüne çarpsın ve suyun sadâsı da kulaklanna aks etsin. 

3579. O kimseler ki, susuz onun etrafında koşucu olmuşlardır; hu demde hen 
aşikâre göstereyim. 

Havz-ı kevserin etrâfinda susamış olduklan halde koşmakta olan kimse- 
leri bu demde ben apaçık göstereyim. 

3580. Onların omuzları henim omuzuma sürünür; onların naraları henim ku- 

[3538] , „ . 

lağıma erişir. 

3581. Bhl-i cennet, ihtiyar cihetinden gözümün önünde hirhirini kenara çekmiş. 

Ehl-i cennet kendi arzû ve ihtiyârlanyla gözümün önünde birbirini kucak- 
lamış. 

3582. 61 eîe ziyaret ediyorlar; dudaklardan da hûse yağma ediyorlar. 

Ehl-i cennet el ele tutuşup musâfaha ve yekdiğerini ziyâret ederler ve du- 
dak dudağa da öpüşürler. 

o\j j^>- \j s-o j*j j 0U«>- j\ ol ö\ j cJs £ 

3583. ^Bu kulağım ah âh sodasından, hüsünlerken ve vâ-hasretah narasından 
sağu oldu. 



MESNEVÎ-İ ŞERÎF ŞERHİ / II. CfLT • MESNEVÎ-1 • 

Ehl-i cenneti gördüğüm gibi, ehl-i cehennemin ahvâlini de görüyorum. 
Bu kulağım şakilerin âh âh sadâlanndan ve vâ-hasretâh na'ralanndan sağır 
oldu. 



3584. Hu işaretlerdir, derinden söylerim) fakat ZResûî'ün azarından korkarım. 

Ya'nî benim bu söylediğim sözler birtakım işâretlerdir. Bu hakikatleri da- 
ha derin ve esaslı bir sûretde de söylerim; fakat Resûl-i Ekrem Efendimizin 
âmmeye bu esrânn ifşasına râzı olmayıp bana danlacağından korkanm. 

3585. Sermesi ve harab olduğu halde böyle söylerdi; '[Peygamber onun yakasını 
taba verdi. 

Hz. Zeyd (r.a.) cezbe içinde böyle sözler söylemekte idi. (S.a.v.) Efendi- 
miz, artık sus! ma'nâsına olarak yakasını çekti. 

3586. buyurdu: S^flâh ol, çek ki, senin atın kızdı) hakkın aksi "lâ-yestahyı' 
vurdu ve utanma aitti. 

Hz. Zeyd'in bu sözleri üzerine (S.a.v.) Efendimiz buyurdular ki: Ruhunun 
atı cezbeden dolayı harâretlendi ve kızdı; şiddetli harekete başladı; dizginini 
çek, hakikatin senin ruhuna aksi, utanma, doğruyu söyle nidasını vurdu; ve 
senden utanma gitti. "Aks-i hak lâ yestahyî zed" kelâmında, sûre-i Ahzâb'da 
vâki' J^i'^ 4Jij (Ahzâb, 33/53) ya'nî "Allah Teâîâ doğrudan istihyâ 
etmez" âyet-f kerîmesi ile jJ-ı J & o\ V ^ ya'nî "Allah Teâlâ doğruyu 
söylemekten istihyâ etmez" hadîs-i şerifine işaret buyrulur. Hulâsası budur 
ki: Ahadiyyet-i Hak güneşi doğdu ve Hz. Zeyd'in gölge gibi olan vücûd-ı izâ- 
fîsi ortadan kalktı; vücûdu, vücûd-ı hakkânî ve sıfatı da sıfât-ı rabbânî oldu. 
Allah Teâlâ hakikati söylemekten nasıl istihyâ muâmelesi buyurmaz ise, Hz, 
Zeyd dahi inkişâf eden hakâyıkı söylemekten ve izhâr etmekten utanmadı ve 
çekinmedi. 

3587. Senin aynan gılâfından dışarıya sıçradı) ayna ve mizan nerede hilaf söyler? 
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Senin ruhunun aynası cisminin kılıfından dışanya fırladı; ayna kendisine 
aks eden sûreti yanlış gösterir mi? Ve terazi, kendisiyle tartılan şeyin sıkle- 
tinde hatâ eder mi? 

c/-^" gs* J j& ^-^i O^jr* J ^ 

3588. Siy na ve terâzİ hiçbir kimsenin İncinmesinden ve utanmasından dolayı, 
nerede nefes hağlar? 

Ayna ve terazi, bir kimse danlacak ve utanacak diye doğruyu söylemek- 
ten sükût ederler mi? 

3589. <5fy na ve terazi âlî miheklerâir; eğer sen ona iki yüz sene hizmetler edersen. 

3590. ^enim için. doğruluğu ört, ziyâde göster; eksikliği gösterme desen. 

3591. O sana âer ki: «Sakalına t>e hıyığına gülme. <IAyna ve terâzii Sonra da 
mekr ü hÛe hâl 

Fârisîde "Ber rîş u seblet-i hod haneliden" ya'nî "Kendi sakalına ve bıyığı- 
na gülmek" ahmak olmaktan kinâyedir. Ya'nî, sen ayna ve terâziye, benim 
hatınm için doğru gösterme, diyerek temellük ve müdâhane etsen, onlar li- 
sân-ı hâl ile sana derler ki: Ahmak olma! Bir yerde ayna ve terâzi olsun da, 
sonra da mekr ve hud'a olsun; bu ikisi bir yere sığmaz. 

3592. dAiâdemki Diudâ hizi onun için yükseltti ki, hakikati anlamak hizim 
ile mümkin ola! 

Ya'nî, mâdemki Hak Teâlâ bizi bir şeyin mâhiyy etini olduğu gibi göster- 
mek için meydana çıkardı. 

3593. HSu olmazsa, hiz neye yararız, ey filân! CTVe vakit iyilerin yüzünün lâ- 
yıkı oluruz? 
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Bizim hak ve hakikatin zuhûruna hizmetimiz olmazsa, ne kıymetimiz 
olur? Biz iyilerin, ya'nî hak ve hakikat âşıklannın ellerinde gezmeğe lâyık 
olur muyuz? 

I j <u~- Lv- s£ £ 1 j <c-J" jS jJU 

3594. Jakat aynayı koltuk altına çek; her ne kadar sineye Sînâ tecellî etti ise de. 

Bu beyt-i şerîfdeki ma'nâ, Resûl-i Ekrem Efendimiz tarafından Hz. Zeyd'e 
hitâbdır. Ya'nî senin ayna gibi olan sinene ve kalbine her ne kadar aydınlık, 
ya'nî nûr-ı ilâhî tecellî etti ise de; âyîne-i ruhunu koltuk altına çek, ya'nî 
cism-i unsurînin altında sakla. 

3595. Dedi ki: Nihayet Diakk' ın güneşi ve ezelin güneşi, hiç koltuğa sığar 
mı? 

Hz. Zeyd, ResûH Ekrem Efendimiz'e cevâben dedi ki: Yâ Resûlallâh, gü- 
neş gibi olan vücûd-ı Hakk'ın mertebe-i vahdeti ve ezelin güneşi, hiç cism-i 
unsurîye sığar mı? 

>jT * *i X\a öj*r J iji ji \j J~ lj JİO 

3596. Uiem dağali, hem hağali yırtar; onun huzurunda ne cünûn ve ne de akıl 



kd 



ır. 



"Dağal" ile hicâbât-ı nûrâniyyeye ve "bağal" ile, hicâbât-ı zulmâniyyeye 
işâret buyrulur. Ya'nî Hakk'ın tecellîsi vâki' olunca nûrânî ve zulmânî olan 
hicâblan yırtar ve isneyniyyet-i vücûd mürtefi' olur. Binâenaleyh âlem-i is- 
neyniyyete taalluk eden cünûn ve akıl nisbeüeri de kalmaz. 

3597. buyurdu ki: 13ir varmağı, hir göz üzerine koyduğun vakit âlemi güneş- 
ten hâlî görürsün. 

Resûl-i Ekrem Efendimiz Hz. Zeyd'e hitâben buyurdular ki: Güneşi gören 
küçücük bir göz olduğu halde, o gözün üstüne parmağını koyduğun vakit, 
varlığının âlemini güneşten hâlî görürsün. 

Bu beyt-i şerîfde vücûd-ı kâmilin, gözbebeği mesâbesinde olduğuna işâret 
buyrulur. 
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3598. karmağının ucu ayın hicâbı olâu; ve hu <5%llah üealanın seitârltğının 
alâmeti olâu. 

Sen güneş koltuğa sığar mı diyorsun; fakat işte görüyorsun ki, bir parma- 
ğın ucu ayın zuhûr ve bürûzuna hıcâb oldu. Bu hâl Allah Teâlâ'nm "settâriy- 
yet" sıfatının ve "Settâr" ism-i şerifinin vücûduna alâmettir. 

3599. Ö^fihâyet dhânt hir nokta 'örter; QÜneş hir sektaâan münkesif olur. 

"Sekta" bir şeyden sâkıt olan şeye ve bulut parçasma derler. Burada, 
kurs-ı kamerin arz üzerine düşen gölgesi murâd buyrulur. Ya'nî kurs-ı şem- 
sin azametine nazaran bir nokta mesabesinde olan ayın kursu, ziyâ-yı şem- 
se mâni' olup cihanın bir kısmını örter ve güneş kurs-ı kamerin arz üzerine 
düşen gölgesinden küsûfa dûçâr olur. 

3600. ^Duâacji hağla, âeryâ-yı azîmin umkuna hak! Ulak âeryâyı heşere mah- 
^ 3558 ^ kûm etti. 

Esrâr-ı ilâhiyyeyi fâş etme; ağzını kapa ve esrâr ve hakayık deryasının bâ- 
tınına bak! Zîrâ Hak Teâlâ Hazretleri LJt- vî J u j ofjlLlı jC°fe'}~ j (Câ- 
siye, 45/13) ya'nî "Göklerde ve yeryüzünde olan şeylerin hepsini Hak Teâlâ 
size musahhar kıldı" âyet-i kerimesi mûcibince zâhirî deryâyı ve bâtmî deryâ 
olan âlem-i esrârı beşere mahkûm kıldı. İsterse söyler, isterse sükût eder. Bi- 
nâenaleyh esrânn ızhânnı isteme ve ifşâ-yı esrâr ve hakâyıktan ağzını kapa! 

3601. Nitekim SelsehÜ ve jLencehû çeşmesi, celÛ olan cennetliğin hükmünâeâir. 

"Zencebîl" cennette bir pmann adıdır ve şarâb ma'nâsına da gelir. Nitekim 
âyet-i kerîmede ûir Lir öjL^ (İnsan, 76/1 7) [Onlara orada bir 

kâseden içirilir ki, 'karışımında Zencebîl vardır] buyrulur, "Selsebîl" de kezâ- 
lik cennette bir pınann adıdır. Mülâkim ve lezîz olan şey ma'nâsına da gelir. 
Ve nitekim âyet-i kerîmede %LL J^Js (însân, 76/18) [Orada bir pı- 
nardandır ki, adına Selsebîl denir] .buyrulur. Ya'nî deryâ-yı zâhirî ve bâtmî 
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beşerin mahkûmu olduğu gibi, cennetin Zencebü ve Selsebîl pınarlan da, sa- 
îd olan beşerin taht-ı hükmündedir. 

3602. Cennetin dürt ırmağı hizim hükmümüzâedir; hu htzim kuvvetimiz ûe de- 
ğil, fermân-ı ilahîdendir. 

"Cennetin dört ırmağfndan murâd, sûre-i Muhammed'de vâki' jt\ sü» > 

^'(Muharhmed, 47/15) ya'*nî "Muttafcüere va'd olunan cennetin 
meselidir ki, orada âb-ı zülâl nehirleri, tu'mu bozulmayan süt nehirleri, içle- 
rinde lezîz şarâb nehirleri ve süzme bal nehirleri vardır" âyet-i kerîmesinde 
zikr olunan dört nevi' nehirlerdir. 

3603. Î7ier nerede istersen sâhirlerin muradında sihir gihi, onu carî tutarız. 

Ya'nî cennetin dört nehri, sâhirlerin arzûlanna tâbi' olan sihir gibi, bizim ar- 
zumuza tâbi'dir. Hakk'ın fermânı ile biz o nehirleri istediğimiz tarafa akıtırız. 

3604. Nitekim hu iki akıcı olan gözlerin pınarı, kalbin hükmünde ve canın 
emrindedir. 

3605. Eğer isterse yılanın zehri tarafına gider; ve eğer dilerse i'tıba~r tarafına 
gider. 

Cennetin ırmaklannı istediğimiz tarafa akıtmamızın nazîri, dâimâ câri ve 
müteharrik olan bakışlanmızdır; ve bizim bakışlanmız kalbimizin ve ruhumu- 
zun hükmü ve emri altındadır. Eğer kalbimiz isterse yılanın zehri, ya'nî hu- 
zûzât-ı nefsânivye ve harâm olan şeyler tarafına gider; ve eğer kalbimiz is- 
terse, jjeü (Haşr, 59/2) ya'nî "Ey basarlar sahihleri ibret alınız!" 
emrine ittibâan, suver-i âlemden ibret almak tarafına gider. 

3606. 6^er isterse mahsüsât tarafına gider; ve eğer isterse methûsâi tarafına gider. 



i 
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"Mahsüsâfdan murâd, havâss-i hamse-i zahire ile meşhûd olan suver-i 
eşyadır; ve "melbûsâf'dan murâd, havâss-i hamse-i bâtıne ile idrâk olunan 
şeylerdir. Ya'nî gönül isterse nazarlan eşyânın zevâhirine ve isterse bevâtını- 
na sevk eder. 

3607. €ğer isterse külliuyâi tarafına sürdü; ve eğer isterse, cüz'iyyâtın mahhûsu 
kaldı. 

"Külir insan mefhûmunun tasavvuru gibidir; ve "cüzT küllî olan bu in- 
şân mefhûmundan Zeyd'in tasavvuru gibidir. Zâhir gözü cüz'iyyâttan başka- 
sını idrâk edemez. Külliyyâtı ve suver-i hayâliyyeyi idrâk etmek, havâss-i zâ- 
hirenin işi değildir; bunlar ancak havâss-i bâtıne ile idrâk olunur. 

Hulâsa-i ma'nâ budur ki: Gönül isterse akıl gözünü fa'âl kılar, külliyyât 
tarafına sürer; ve isterse zâhir gözünü fa'âl kılar; cüz'iyyâtın müşâhedesi dâ- 
iresinde habs eder. 

•jiU- -U. J-> j*\ j « jdU öy? xS o- ^ y o&r** 

3608. böylece her heş his lüle gibi, gönül emrinin muradı üzerine akıcı oldu. 

"Nâyize" masura ve lüle ma'nâlarınadır. Ve "câize" akıcı olmak ma'nâ- 
sma gelen cevâzdan ism-i faildir. "Beş his "den murâd, kuvve-i sâmia, kuv- 
ve-i bâsıra, kuvve-i zâika, kuvve-i şâmme ve kuvve-i lâmisedir. Bu kuv- 
vetlerin cümlesi kalbden vârid olan emir ve irâde üzerine hareket ederler. 

ö\jS ^yb ^j^- g*j y ijj ^ OL^j £ o jLM J:> aS" d? y 

3609. Dier taraf ki, gönül onlara işaret etti, her heş his etek çekici olduğu hal- 
de gider. 

"Dâmen keşân" aceleden kinâyedir. Zîrâ entari giyen kimse acele yürü- 
mek ve koşmak isterse, eteğini toplar. Ya'nî havâss-i hamseden her birisi 
alelacele kalbin emrettiği tarafa gider. 

L*p ö\ ^g* y C~o jJül %» jJül y\ y \j j c— o 

3610. 6İ ve ayak gönlün emrinde; zahirde <j\iusanın elinde o asa gibidir. 
[3568] 

Mûsâ. (a.s.) elindeki asâ-yı meşhûrunu, zahirde ve mahsüsât âleminde 
nasıl emri ve irâdesi altında isti'mâl ederse, vücûd-ı beşerde kalb dahi, eli ve 
ayağı Öylece kendi emri altında kullamr. 
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3611. ğönül isterse ayak ondan raksa gider; yâhud naksdan fazl tarafına ka- 
çar. 

Gönül isterse onun irâdesinden ayak raks eder ve hora teper; yâhud yine 
onun irâdesiyle oyundan ve lehviyyâttan vazgeçerek fazl u kemâl ve ilim ve 
irfân tarafına döner. 

3612. ğ önül isterse el parmaklar ile hesaba gelir; nihayet o defter yazar. 

tL-^l dJj\«Xjj lj £j ûJj'U ^Ig-î c-*~o C— «^o 

3613. 61/ kir ^tzli elde kalmıştır; o içeride, teni dışarıda oturtmuştur. 

Zahirî el, bir gizli el olan kalbin irâdesi altında kalmıştır. O gizli el, içeride 
ve bâtında oturmuş ve cismin a'zâsmı zâhirde oturtmuştur. Beyit: 

Raiyyetdir bütün a 'zâ Sezâî 
Vücûd iMîminin şâhı gönüldür. 

3614. Sjjer isterse taamda bir kaşık; ve eğer isterse on hatmanlık gürz olur. 

Eğer gönül isterse, zâhirî el, taâm yemekte bir kaşıklık vazifesini yapar; 
ve eger yine gönül isterse, birisine öfkelenip yumruk vurmak için on batman 
ağırlığında bir gürz ve topuz olur. 

3615. 6y acebj gönül onlara ne söylüyor, aab vuslat! S^ceb gizli sebebi 

Kalb ile a'zâ-yı vücûd arasında iki nevi' ittisâl ve a'zânın hareketleri nok- 
ta-i nazanndan iki türlü sebeb vardır: Birisi zâhirî ittisâl ve sebebdir ki, bunu 
ilm-i teşrih feâh eder. Diğeri de ma'nevî ittisâl ve sebebdir ki, bunu ilm-i teş- 
rih ile görmek ve bilmek mümkin değildir; zîrâ bu, irâde mes'elesidir ve irâ- 
de mahsüsâttan olmadığı için, görmek ve ta'rîf etmek mümkin değildir. Me- 
selâ ayak irâde dediğimiz kalbin hükmü ile yürür, durur, raks eder ve birta- 
kım dîğer muhtelif hareketler yapar. Bunlann hepsi eser-i hayâttır; ve kalbin 
darabânı ve kanın cereyânı muharrik-i a'zâdır; fakat a'zâyı muhtelif hareket- 
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lere sevk eden ayağı yürürken durduran kalbin iradesidir. Bu da gizli bir se- 
beb ve ittisâldir. 



Gönül gâlibâ Süleymân (a.s.)ın mühr-i tasarrufunu bulmuş olacaktır ki, 
böyle beş hissin yulannı çekip istediği tarafa sevka muktedir oluyor. 



His âlemine mensûb olan cism-i beşerin beş kuvveti, hâriç cihetinden 
onun mahkûmudur; ya'nî, görme, işitme, tatma, koklama, tutma kuvvetleri 
vücûd-ı beşerin hâricdeki fiili cihetinden kalbin mahkûmudur ve bunlar kal- 
bin irâdesiyle hâriçde iş işlerler; ve kezâ yine his âlemine mensûb olan cis- 
min diğer beş kuvveti de içerideki faaliyette kalbin me'mûrudur. Ya'nî hiss-i 
müşterek, kuvve -i hayâliyye, kuvve-i vâhime, kuvve-i hâfiza, kuvve-i mu- 
tasarnfa hep kalbin irâdesiyle işler. Meselâ kalb isterse kuvve-i hayâliyyeyi 
ve isterse vâhimeyi tahrik eder. 

^» Jul; c-i^* jJol a^J\ ^ $ j f İjjİ c~İa j 

3618. On his ve yedi aza ve âîğer saymakla söze gelmeyen şeyler vardır, 

Vücûd-ı beşerde, yukanki beytin şerhinde ta'dâd olunan beş zâhir ve beş 
bâtın olmak üzere on his vardır. Bunlara "meşâir-i aşere" derler. Ve yedi aded 
dahi a'zâ vardır ki, onlar da baş ve arka ve kann, iki el ve iki ayaktır. Ve baş- 
kaca bunlardan her birinin göz, kulak, burun ve ağız, dil, dudak ve parmak 
ve fere gibi zâhirî; ve kuvve-i akliyye ve kuvve-i ilmiyye ve kuvve-i naza- 
riyye gibi bâtını olmak üzere sayarak söze getirmediğimiz cüzleri vardır. 



"Engüşterî zeden" tâbi' ve mutf etmekten kinâyedir. Ey gönül, vücûd ik- 
limine hükm etmekte Süleyman (a.s.) gibisin; binâenaleyh vücûd ikliminde 





3617. Uiisse mensûb olan heş hâriçâen onun mahkûmudur.; hisse mensûb olan 
beş de içeriden onun memurudur. 
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sâkin olup görünen a'zâ ve cevârih üzerine hükm ettiğin gibi, görünmeyen 
kuvâyı da tâbi' ve mutf kıl; ve görünmeyen kuvâ emîr-i hevâ ve onun tevâ- 
biidir. Bu babdaki tafsilât Cenâb-ı Şeyh-i Ekber hazretlerinin Et-Tedbfrâtü'î- 
îlâhiyye fi Islâhı Memeleketi'î-însâniyye nâmındaki eserlerine fakîr tararın- 
dan yazılan şerhde îzâh olunmuştur. 

3620. Gger sen memlekette lüleden berî olursan, senin elinden mührü üç cin 

[3579] f 

alamaz. 

İkinci mısra'ın nihâyetinde Hind nüshalannda "Se div" yerine "Sedîvü" 
yazılmış ve "Sedîvü" Süleyman (a.s.)ın sûretine girip, Süleyman (a.s.) tara- 
rından emâneten bir câriyeye bırakılmış olan mührü, o câriyenin elinden alan 
cinnin ismidir, demişlerdir. Ve yine Hind şârihlerinden Hâce Eyyûb "Birçok 
tefsir kitablannda mührü alan cinnin adı "Sahre" diye gösterilmiş ve başka 
isimler de söylenmiş olduğundan bir kitâbda gördüğüm bu "Sedîvü" ismini 
i'timâda şâyân göremem" demiştir. Ankaravî hazretleri şerhlerinde "Üç "Se- 
dîvü"den murâd nefısdir derler. Bunlardan her hangisi olursa olsun, Hz, Pîr 
efendimizin murâd-ı şerifleri vücûd iklîminde görünmeyerek tasarruf eden 
kuvâ-yı mudilledir ve en başlan emîr-i hevâdır ki, dâimâ ruhun halüesi olan 
nefse huzûzât-ı âcile-i dünyeviyye göstererek hfle ile iğfâle çalışır ve nefsi ru- 
ha muhâlif kılmak ister. 

y |%-«j>- d yç- y ç OLf^- y * jJl^ 

3621. Ondan sonra senin nâmın âlemi tutar; senin cismin gtbi İki âlem senin 
mahkûmun olur. 

3622. Ve eğer cin senin elinden mührü götürdü ise -padişahlık fevt oldu; hahhn 
öldü. 

"Hâtem"den murâd, mühr-i hilâfettir; zîrâ Hak Teâlâ çsüdi y. _> 
^jVî uJyU (En'âm, 6/165) [O ki sizi yeryüzünün halîfeleri kıldı]' âyet-i 
kerîmesinde buyurduğu vech ile, insanı yeryüzünde kendi halîfesi olmak 
üzere yarattı. Eğer bu isti'dâd ile yaratılan insan, bu mühr-i hilâfeti şeyta- 
na kaptırır ise, tasarruf-ı sûrî ve ma'nevîden mahrum kalır ve parlak olan 
tâli'i söner. 
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itaJl f jj b" { yâ** L-i ji iUp b JLİ Ij^f-s?- b JljU*j 

3623. Ondan sonra ey ibâd, sizin üzerinize kıyamet aününe kadar *yâ hasre- 
tâi" mahîûm oldu. 

Mühr-i hilâfeti şeytana kaptırdıktan sonra, ey şeytanın tezvîrâtma akla- 
nan kullar, kıyamete kadar sizin üzerinize "yâ hasretâ!" nidâsıyla hasreti 
da'vet etmek vâcib oldu. 

<SJ OU- J' StT j j\ c£j/ J^ 1 y f 

3624. 6§ er sen kendi mekrine inkâr getirir isen, teraziden ve aynadan ne va- 
kit can getirebilirsin? 

Ya'nî için fâsid olduğu halde, dışını sâlih gösterir ve zâhirde kendini bir 
hflekâr addetmez isen, terâzi ve ayna mesâbesinde olan eviiyâullahdan ca- 
nını saklıyabilir misin? Ztrâ onlar senin ahvâl-i bâtıneni tamâmiyle müşâhe- 
de ederler. Ve kezâ yevm-i âhiretdeki mîzân-ı ilâhîden ve ayna gibi olan def- 
ter-i a'mâlinden yakanı kurtaramazsın. 

<j\a j~* ö\ \ yUli üL5.b *&r\ y>- j CjU^p 0^ £ f*-$x* 

1 «JJ* ff^jj**' '^Z J'^Jjjt, 



Getirdiğimiz olmuş ve seçilmiş meyveleri, o yemiştir diye Lok- 
man'ı, kölelerin ve kapı yoldaşlarının müttehem kılması 



3625. £ okmân efendisinin indinde, onun köleleri arasında, cismen hakir idi. 

Hz. Lokmân esîr olup, birisine köle olmuş idi; ve efendisinin başka, güç- 
lü ve kuvvetli köleleri arasında Hz. Lokman cismen çelimsiz ve hakîr ve ren- 
gi de Habeş idi. 

Hz. Lokman peygamber midir, yoksa velî midir, bunda ihtilâf vardır. 
Ba'zılan nebî ve ba'zılan velîdir dediler. Hz. Şeyh-i Ekber efendimiz, emr-i Ri- 



MESNEVÎ-1 ŞERÎF ŞERHİ / 11. CİLT • MESNEVİ- 1 • 

sâlet-penâhîye tebean yazdığı Fusûsu'I-Hikerrfm bir fassını Hz. Lokmân'a 
tahsis buyurup, burada Hikmet-i Ihsâniyye'yi beyân buyurmuş olduklann- 

dan, nübüvvetine kaildirler. Bu kıssa, yukandaki ( ) numaralı beytin 

ma'nâsına merbuttur, 

3626. O kölelerini bağa gönderdi; tâ ki ferağ için ona meyve getir eler. 

Lokman'ın efendisi, diğer kölelerini telezzüz etmek için, kendisine meyve 
getirmeleri için bağa gönderdi. 

3627. JZokman, köleler içinde tufeyl gibi, -pür-maânî gece gibi sureti kara iâi. 

Ya'nî Lokman köleler içinde, kuvve-i cismâniyye ile görülecek işlerde, o 
kölelerin tufeyli ve tâbii gibi idi; ve sureti gece gibi muzlim olmakla berâber 
kalb-i şerîfı, gecelerde mündemiç olan esrâr-ı ilâhiyye gibi ulûm-ı ledünniyye 
ile dolu idi. 

3628. O köleler toplanmış meyveleri, tama galebesinden naşı güzelce yediler. 



3629. Efendiye, onları JZokman yedi, dediler. Efendi JZokman a ekşi ve sakÛ 
oldu. 

Ya'nî efendi Lokman'a yüzünü ekşitti ve Öfkelendi. 

3630. Uaktâki JZokman sebebden tefahhus etti. efendisinin itabında dudak açtı. 

[3589] J J 

Hz. Lokman efendisinin kendisine i'birân sebebini araştırdı ve efendisine 
karşı bir itâb olarak; veyâhud efendisinin itâbına karşı müdâfaaten ağzını açtı. 

Litf jA jJ^Lj ^yU 1 «.oJj^ İJbi- i Jl^j Iju*- OLJü kiJ^ 

3631. £ okman dedi: By benim efendim, hâin kul Ulak ^Teaİâ indinde mak- 
bul olmaz. 
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p-*»- jl y o Ol* j?* f.^ {jW yl* <*İ*j>- ^ OU*x«l 

3632. Sy kerîm, hizim hepimizi imtihan et; bizim tokumuza sen sıcak su ver. 

Meyveleri kimin yediği anlaşılmak için bizi imtihân et; tok karnımıza bize 
sıcak su ver, içelim. 

3633. Ondan sonra sen râkih ve hız piyade koşucu olarak, hizi sahraya sür! 

!j i^Aİi^S' ıj[^fC^P \j JLj y ^Jj JL^jT 

3634. Ondan sonra sen kötü ameliye, sırlan keşf edicinin san atlarına hak! 

3635. Gfendi kölelerine sıcak suyun sâkîsİ oldu; ve onu korkudan içtiler. 

3636. Ondan sonra onları sahralara sürdü; o taife aşağıya, yukarıya koştular. 

3637. Onlar zahmetten kay etmece haşladılar; su onlardan meyveleri çıkardı. 

3638. Doktaki SLokmanm göbeğinden kay geldi, onun içinden saf olan su za- 
hir oldu. 

3639. U^âdemki Jlokmanın hikmeti hu keşfi bilir, imdi vücûd sahihinin hik- 
meti ne olur? 

Hz. Lokman'ın hikmeti neticesinde yalan da'vâlann hakikati münkeşif 
olursa, vücûd sahibi olan Hak Teâlâ hazretlerinin, halkın bâtınlannda gizli 
olan hıyanet ve rezâilin keşfi hususundaki hikmetin azametini kıyâs et! 

J££ Sı ^'ır JJkL ol \jk j3 ^ 

3640. ^Sırların, kâffesinin aşikâr olduğu günde, zuhuru arzu olunmayan gizli- 
[3599] ^ r sizden zâhir olur. 
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Bu beyt-i şerîf sûre-i Tânk'da vâki' jj* V j s> ^ 'i d J\^J\ JŞ ^ (Târik, 
86/9,10) [Gizlenen işlerin ortaya döküldüğü hesap gününde, insan için Al- 
lah' dan başka ne güç veren vardır, ne de yardım eden] âyet-i kerîmesine işa- 
ret buyrulur. Ya'nî yevm-i kıyâmette vücûd sâhibi olan Hakk'ın hikmeti ile 
herkesin bâtınında gizli olup zuhûrundan utanacaklan sırlar meydana çıkar. 

3641. T^clttaki stcak su içirûâüer; onları rüsvây edecek cinsinden hüiün -perde- 
leri kat' olundu. 

Bu beyt-i şerîfde sûre-i Muhammed'de olan u~^- *u ı j ^uji ^ jJu 'jlr 
^u.r^ (Muhammed, 47/15) ya'nî "O kimse cehennemde' ebedî olan kim- 
se gibi midir ki, kaynar su içirilirler, barsaklan parçalanır" âyet-i kerîmesine 
işarettir. Cenâb-ı Pır efendimiz bu âyet-i kerîmedeki kat'-ı em'âyı, lisân-ı işâ- 
retle, perdelerin kat'ı ma'nâsına almışlardır. 

3642. JTlteş, ândan dolayı kâfirlerin azabı geldi; zîrâ iaşm imühânı ateş olur. 

Ya'nî lcâfirlerin kalbleri taş gibi katı olduğundan, onlan enbiyâ ve evliyâ- 
nın mülâyim olan sıcak nefesleri yumuşatmak için kâfi değildir; zîrâ katı taş- 
lar şiddetli ateş ile yumuşatıldığı ve kırıldığı için kâfirlerin azâbı da şiddetli 
ateş ile olur. 

Hind şârihlerinden Bahru'l-Ulûm ve İmdâdullâh hazretleri buyururlar ki: 
"Bu beyitte kâfirlerin azâbı, onlann kalblerindeki pas def olunmak için vârid 
olduğuna ve pas zâil olduğu vakit, azabın mürterl' olacağına işâret vardır." 



3643. O iaş atbi a'önüle, hiz nice nice mülâyim söyledik; nasîhat kahûl etmedi. 

3644. öiötü yara için damar kötü ilâç huldu; eşenin haşına köpek dişi lâyıktır. 
Azgın yaranın damanna, şiddetli ve ağır ilâç münâsib olur. 

3645. ZH,ahî$âiın habisler için olması hikmettir; çirkine de çirkin eş ve lâyıktır. 
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Habîsât olan nefislere, habîs olan rûhun taalluku hikmettir; çirkin olan bâ- 
tına çirkin zâhir eş ve lâyıktır. 

y* j J^ 5, j y~ jj ls* 1 ^ 1 ur* ^ cr^ ^* ^' eri 

3646. jmii sen, /ıer hir işi ki islersin, git onun mahvı ve hem şekil ve sıfatı ol! 

Ya'nî, sen hangi sınıftan olan halkın işi ve düşü olmak istersen, git onla- 
nn arasına kanş ve onlar ile bir şekilde ve bir sıfatda ol! Meselâ mü'min ol- 
mak istersen mü'minlerin şekil ve sıfâtma gir; kâfir olmak istersen, onlann 
hâl ve şânlannı kabûl et! 

y^ jj> j oh jH-y^ jj> y^ jy JjCa ^ ^y*~ jy 

3647. CAfûr istersen nurun müstaiddi ol; uzaklık istersen, hoJbîn olup uzak ol! 

Eğer nûr-i ilâhîyi istersen, bu nûru kabûl için nefsini mücâhede ve riyâzet 
ile müstaid kıl; eğer Hak' dan uzaklık istersen, kendi enâniyyetine sanl ve 
kendi varlığım Hakk'a hicâb edip uzak ol. 
' » ' . 

3648. Ue eğer hu vır ân olan hapisten hir yol istersen, âosttan haş çekme ve sec- 
de et ve yaklaş! 

Eğer bu harâb ve vîrân olan dünyâdan bir yol bulup kurtulmak istersen, 
dost-ı hakîkî olan Hakk'a karşı serkeş olma; serfurû ve tezelzül et ve yaklaş! 
Ljsf, °jLL\ 3 (Alak, 96/19) [Secde et ve yaklaş] sûre-i Alak'ın nihâyetinde 
mezkûr olan bu âyet-i kerîmedir ve secde âyetlerinden biridir. 

Resûl (a.s.)ın cevâbı hakkında kıssa-i Zeyd'in bakıyyesi 



3649. 13u sözün nihayeti yoktur) 2,eyd kalk, natıka HZurâk'ı üzerine hağ hağla! 
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Hz. Mevlânâ (r.a.) verese-i muhammediyyeden olduklanndan, bu kıssa- 
yı tamâmen Server-i Âlem (s.a.v.) Efendimiz'in lisân-ı saâdetlerinden beyân 
buyururlar; ve nefs-i kâmilelerinde bilcümle merâtibi câmi' olduklanndan, 
Hz. Zeyd'in lisânından da yukanda zikri geçen birtakım esrâr ve hakâyıkı iz- 
hâr eylediler. Beyt-i şerîfde Hz. Zeyd'in nâtıkası Burak'a teşbih buyrulmuş- 
tur. Zîrâ Burâk, mi'râcda Resûl-i Ekrem Efendimiz'e tahsis buyrulan bir mer- 
keb-i melekûtîdir. Hz. Zeyd'in nefs-i nâtıkası da mertebe-i vahdete urûc ve 
ba'dehû mertebe-i keserâtda elfâza rücû' etti; ve ifşâ-yı esrâra başladığı için, 
Cenâb-ı Pir efendimiz lisân-ı nübüvvetten Hz. Zeyd'e hitaben: "Kalk, ya'nî 
zevk-i tevhîddeki istiğrâkdan kendine gel ve nâtıka burâkını bağla-, esrâr-ı 
ilâhiyyeyi ifşâ etme!" buyururlar. 

3650. ÖCuvve-i natıka aybı rüsvây edici geldiği vakit gaybın perdelerini yırtar. 

Kuvve-i natıka nefsin sıfât-ı ma'yûbe ve rezîlesini meydana çıkanp onu 
rezîl ve rüsvây edeceği vakit, gaybm ve bâtının perdelerini ve örtülerini yır- 
tar ve o sıfatlan birer birer elfâz ile herkese işittirir ve bâtından zâhire çıkanr. 

3651. 9Vice zaman gayb Uiakk'ın matlubu geldi; bu davul çalanı kov, yolu 
bağla! 

Ya'nî, âlem-i dünyâ ism-i Zâhir'in mazhandır; ölüm gelip ism-i Bâtın'ın 
hükmü zuhûr edinceye kadar, bu mevtinde ism-i Bâtın ahkâmının mestur 
kalması Hakk'm matlûbudur. Binâenaleyh bir davulcu gibi, âleme i'lân-ı 
hakâyıka başlayan natıkam kov ve elfâz ve kelâm yolunu kapa! 

3652. JTlcele sürme, dizgini çek; mestur olmak iyidir; herkes kendi zannından 
mesrur olmak evlâdır. 

Nâtıka Burâk'ını elfâz sâhasında acele acele sürme; yulannı çek, esrâr-ı 
ilâhiyyenin ve sırr-ı kaderin halâyık arasında mestûr kalması iyidir. Ve ezelî 
olan saîd ve şakilerin kimler olduğu mechûl olması ve kendisinin dergâh-ı 
ulûhiyette makbûl bir kul olunduğunu zannederek herkesin mesrûr olması 
hikmete muvâfiktır. 
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3653. I7lak isfer ki onun nevmîâleri âe hu tbââetien uiiz çevirmesinler. 

"Nevmîdlefden murâd, ilm-i ilâhîde a'yân-ı sâbiteleri şekavede sâbit olan 
kimselerdir. Ya'nî, eğer sırr-ı kader bu âlem-i dünyâda zâhir olur ve herkes 
kendi hakikatinin ahkâm ve âsâr-ı zarûriyyesini müşâhede ederse, hem sa- 
îdlerin ve hem de şakilerin ibâdetlerine fütur vâki' olur. Zfrâ saîdler, "Benim 
hakikatim ind-i ilâhîde saîd olarak sâbit olmuştur, tebeddül ihtimâli yoktur; 
amel etsem de, etmesem de saîdim" der ve amelden fârig olur; ve şakiler ise 
"Mâdemki şekâvetim sâbittir ve değişeceği yoktur, amelin ne faidesi olacak- 
tır" der ve amelden vaz geçer. Halbuki Hak Teâlâ'nın, süadânın ve eşkıyânın 
ibâdetini ve kendisine tezellüllerini murâd eder. Nitekim âyet-i kerîmede 
o jZj Vi u j (Zâriyât, 51/56) ya'nî "Cin ve insi ancak ibâdet 

İçin halk ettim" buyrulur. 

3654. Diem onun tbââetlerinâe müşerref olarak, onun tâatlarıyla müştagil ol- 
muş olsunlar. 

3655. Uiem âe hır ümıâ ile müşerref olsunlar; hirkaç gün onun rikabmâa koş- 
sunlar. 

Ya'nî bilcümle halâik kendi haklannda, ezelde mesbûk olan kazâ-yı ilâhîye 
vâkıf olmaksızın, hem Hakk'ın kulluğu şerefiyle müşerref olarak onun tâatleri- 
ne meşgul olsunlar ve hem de bu ibâdet ve tâatlanna i'timâden bir ümîd-i rah- 
met ile müşerref olsunlar. Ve birkaç günlük hayât-ı dünyeviyyede o ümîd-i rah- 
met rikâbında koşsunlar. İşte Hak Teâlâ kullannın bu hâlini murâd eder. 

3656. D sterse o rahmet, cümle üzerine, merhametin umûmunâan kötü ve iyi 
üzerine parlar. 

Eğer Hak Teâlâ murâd ederse, o rahmet, cümle üzerine rahmet-i âmme 
cinsinden olarak, fenâ ve iyi üzerine parlar. 

Bu beyt-i şerîfde, sûre-i A'râf da olan j j ft uı ^ * <_~*\ ^ü* 

y£> (A'râf, 7/156) ya'nî "Benim azâbım dilediğim kimseye isâbet eder; ve 




MESNEVÎ-İ ŞERÎF ŞERHİ / II. CİLT • MESNEVİ- 1 • 

rahmetim her şeyi kaplamıştır" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. Zfrâ Hak 
Teâlâ'nın rahmeti her şeyi ihâta edince, kendilerine azâb isâbet eden kimse- 
ler de o her şey içinde dâhil olurlar. Binâenaleyh rahmet-i âmme, kötülerin 
ve iyilerin hepsine şâmil olur. 

ji^>- J t— » yi- j l>-j L; j j\ aS" JJ*) y- ^oJ* J>- 

3657. Diak ister ki, her hey ve esîr, recâlı ve havjlı ve perhizkâr olsunlar. 

Ya'nî hakâyık-ı eşyâ mestur olan bu âlem-i dünyâda, Hak Teâlâ, efendi 
ve köle ve şerif ve vazr olan bilcümle kullannın havf ve recâ içinde perhiz- 
kâr olarak yaşamalannı murâd eder, 

3658. ^u recâ ve havf perdede olsun; tâ ki hu perdenin arkasında perverde 
olsun. 

Ya'nî kullann her sınıfının ümîdi ve korkusu, hakîkat-i hâlden hicâb için- 
de olduklan halde vâki' olsun; ve tâ ki bu hicâbın arkasında, ümîd ve korku 
duygulan ile perverde olsunlar. 

^* i^j* j / J-İ lj <_~p U-j _j d>j>< o j> fj Jjji öy>r 

3659. Uaktâki perdeni yırttın, havf ve recâ hani! ğayhın zahirde hir kerr ü 
ferri oldu. 

Eğer perdeyi kaldınp, herkese kendi hakikati gösterilse ve herkes görse ki, 
kendilerinin kendilikleri, hep ilm-i ilâhîde suretleri sâbit olan esmâ-i ilâhiyye- 
nin gölgeleridir ve vücûd ancak Hakk'mdır. Bu inkişâf neticesinde havf ve re- 
câ kalır mı? Zîrâ havf ve recâ isneyniyyet iktizâsıdır; ve nitekim evliyâ-yı 
Hak nazarlarında bu hakikat zeykan sâbit olduğu için.Hak Teâlâ onlar hak- 
kında 'öj^ı ^ V j '^L \Sy\ v «Jı l(Şf\ oi vî { Yûnus, 10/62) [İyi bilin ki, Al- 
lah'ın dostlanna korku yoktur Ve onlar' mahzun da olmayacaklar] buyurur. 
Halbuki bu âlem-i dünyâ ism-i Zâhir'in mazhandır; ve ism-i Zâhir ise, ism-i 
Bâtın'ın perdesidir. Binâenaleyh ism-i Bâtın'ın mazhan olan âlem-i gaybın 
kerr ü ferri, ya'nî nâmının ihtişamı, ancak âlem-i zâhirdedir. Zîrâ mechûl olan 
bir âlem hakkında herkes, acabâ nasıl şeydir? diye merâk eder. Eğer perde 
kalkıp, o âlem zâhir olursa, artık o merâk kalmaz ve âlem-i gaybın kerr ü fer- 
ri de gider. Beyt-i şerifin ikinci mısrâ'mdaki "şud" kelimesi "oldu" ma'nâsına 
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olursa "Gaybın zahirde bir kerr ü ferri oldu" diye tercüme olunur. Ve eger 
"gitti" ma'nâsına olursa, "Gaybın zahir üzerinde olan bir kerr ü ferri gitti" di- 
ye tercüme olunur. Ve rûh-i ma'nâ her iki sûrette de değişmez. Nitekim îzâ- 
hât bu iki şekil üzere vâki' oldu. 

Hikâye 



3660. ^îîir delikanlı ırmak kenarında bir zan götürdü; dedi ki: H^İzİm balık, tu- 
t 3619 ! tuaımuz Süleyman'dır, 

3620 numaralı beytin şerhinde beyân olunduğu üzere, mührünü cinnî 
çarptıktan sonra, Süleymân (a.s.)ın saltanatından sukut edip, bir fakır balık- 
çı kılığında ırmak kenânnda balık tutarken; evvelce Süleymân (a.s.)ı hâl-i 
saltanatında görmüş olan bir delikanlı onu tanıdı ve bu balık tutucu Süley- 
mân (a.s.)dır, dedi. Fakat Hz. Süleymân'ı tanıdığı halde, yine şübheye düşüp 
şöyle dedi: 

3661. Bğer bu, o ise, neden yalnız ve gizlidir; ve eğer değil ise, onun Süleymân- 
lık sunası nedir? 

3662. O, bu düşünce içinde müteredâid idi; nihayet Süleymân Şâh müstakil 
oldu. 

"Dü dil bûd" ya'nî iki gönül olmak, mütereddid olmaktan kinâyedir. Ya'nî 
bu zât Süleymân (a.s.) mıdır, yoksa değil midir, diye o delikanlı tereddüd 
içinde kaldı,* zîrâ o hakkıyla tanımamış idi; eğer tamsa idi, aslâ tereddüd et- 
mezdi. 
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3663. Cin gitti; o onun mülk ve tahtından kaçtı; onun hahhnın kılıcı o şeyta- 
nın kanını döktü. 

Ya'nî Süleymân (a.s.)m şekline girip, câriyenin elinden yüzüğü alan cin- 
nî kaçtı ve tasarruf ke'l-evvel Süleymân (a.s.)ın yedine geçti, o ifritin cezâsı- 
nı verdi. 

3664. büzüğünü parmağına {ahit; ifrii ve peri askeri toplandı. 

3665. ^Adamlar, temaşa için geldiler; sâhih-i hayâl olan kimse de, onların ara- 
sında. 

Süleymân (a.s.)m ihtişâmını ve saltanatını temâşâ için birçok halk toplan- 
mış idiler. Irmak kenânnda balık tutarken Süleymân (a.s.)ı görüp o mudur, 
değil midir, diye tereddüd eden delikanlı da o toplanan halk arasında idi. 

3666. Vaktaki yüzüğü onun parmağında gördü, onun düşüncesi ve zanm tama- 
men gitti. 

3667. Vehim o vakit vardır ki, o mesturdur; bu araştırma, görülmemiş şeyden 
nâşîdir. 

Ya'nî insanın vehmi ve zanm, bir şey kendisine mestur ve meçhul oldu- 
ğu vakittedir. Zîrâ insan görmediği bir şeye muttali' olmak için, onu araştınr. 

^y. Jİ ^ &j>r cJj <uu- jjul t_Jlp JL^ jlî, 

3668. ğâthin hayâli sinede azîm oldu; vaktaki hâzır oldu, onun hayâli gitti. 

Ya'nî insan görmediği bir şeyin hayâlini kalbinde ve zihninde büyütür. O 
görmediği şey hâzır olup meydana çıkınca, o zihnindeki hayâl zâil olur, ye- 
rine hakikat gelir. 
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nm ııanını 



döktü. 



Ya'nî Süleymân (a.s.)ın şekline girip, câriyenin elinden yüzüğü alan cin- 
nî kaçtı ve tasarruf ke'l-evvel Süleymân (a.s.)m yedine geçti, o ifritin cezâsı- 
m verdi. 

3664. ^üzüğünü parmağına taktı; ifrit ve peri askeri toplandı. 

3665. JTlâamlar, temaşa için geldiler; sahib-i hayâl olan kimse de, onların ara- 
sında. 

Süleyman (a.s.)ın ihtişamını ve saltanatını temaşa için birçok halk toplan- 
mış idiler. Irmak kenânnda balık tutarken Süleymân (a.s.)ı görüp o mudur, 
değil midir, diye tereddüd eden delikanlı da o toplanan halk arasında idi. 

3666. Doktaki yüzüğü onun parmağında gördü, onun düşüncesi ve zannı tama- 
men gitti. 

3667. Uehim o vakit vardır ki, o mesturdur] hu araştırma, görülmemiş şeyden 
nâşîdir. 

Ya'nî insanın vehmi ve zannı, bir şey kendisine mestûr ve mechûl oldu- 
ğu vakittedir. Zîrâ insan görmediği bir şeye muttali* olmak için, onu araştınr. 

3668. £jâİbin hayâli sinede azîm oldu; vaktaki hâzır oldu, onun hayâli gitti. 

Ya'nî insan görmediği bir şeyin hayâlini kalbinde ve zihninde büyütür. O 
görmediği şey hâzır olup meydana çıkınca, o zihnindeki hayâl zâil olur, ye- 
rine hakikat gelir. 
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3669. ^erçi sem & st yağışsız değildir; karanlık zemîn de hiiirmesİz değildir. 

"Bâlîden" nebâtât hakkında uzamak, büyümek, bitmek ma'nâsmadır. 
Ya'nî, vâkıâ güneşin nuruyla münevver olan gökten yağmur yağdığını ve 
kara topraktan ibâret olan küre-i zeminden de güneş ve yağmurlar te'sîriyle 
nebâtât büyüyüp bittiğini görmekle, bunlann fâili olan Hakk'ı ve onun varlı- 
ğını idrâk ediyorum ve bu idrâkim vücûdumun havâss-i zâhire ve bâtınesi 
pencerelerinden hâsıl oluyor. 

3670. IZana n ^$ü'minûne hi'l-cjayhi" lâyıktır. Ondan dolayı fânî on penceresi- 

[3628] .•/ i -ı 

nı bağladım. 

Gerçi bana havâs pencerelerinden Hakk'ın Zât ve sıfât ve ef âlinin vücû- 
du ve vahdâniyyeti hakkında idrâk hâsıl olmakta ise de, Hak Teâlâ sûre-i Ba- 
kara'nın ibtidâsmda 'ö jJ^ '^Jüi (Bakara, 2/3) [O kimseler ki, gayba ina- 
nırlar] buyurduğu ve' gayba îmân edip amei-i sâlih işleyenlerin mazhar-ı hi- 
dâyet olduğunu beyân ettiği için, bana gayba îmân getirmek lâzımdır. Bu 
îmân-ı gaybîden dolayı bir fânî evden ibâret olan cismimin havâs penceresi- 
ni kapadım ve îmânımı, semâmn yağışlı ve yeryüzünün nebâth olması gibi 
istidlâlâta istinâd ettirmeyi münâsib görmedim. Ve >î«ji ^ r^* y a ' nî "Ko- 
cakanlann dinlerini üzerinize lâzım kılın" hadîs-i şerifine ittibâ' ettim. Zîrâ 
meydanda olan bir şeye ister inanılsın, ister inkâr olunsun; o şey îmân ile sâ- 
bit ve inkâr ile zail olmaz. 

3671. ^Asumanı zuhurda yardımım vakit "Onda hir yarık görür müsün" nasıl 
derim? 

Ma'nâ ve hakikat semâsını açmak emrinde, sûret perdelerini yardığım ve 
yırttığım vakit Hak Teâlâ hazretlerinin, sûre-i Mülkle olan j>î /j > 
(Mülk, 67/3) [Bir yank görebiliyor musun?] kelâm-ı celüini nas'ıl söyliyebilir? 
Zîrâ Kur'ân, elfâz-ı zâhire ile, ism-i Bâtın'ın ahkâmından haber verici olduğu 
halde, ism-i Zâhir'in dâire-i saltanat ve ihtişâmı olan âlem-i sûrete geldi; ve 
ism-i Zâhirin saltanatı devâm ettikçe, sûret semâsında futûr ve yank yoktur. 
Vaktâki ^>£ı a—Jifcı (Infitâr f 82/1) [Gökyüzü yanldığı zaman] âyet-i kerîme- 
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sinde ihbâr buyrulan yevm-i kıyâmet, ya'nî semâ-yı sûretin yanlması vâki' 
olur. İşte ancak o vakit âlemde ism-i Zâhir'in saltanatı zâil ve ism-i Bâtın'm 
debdebe ve ihtişamı bahir olur. 

^JJ* ur 4 X> ls~^ j* ^>j^f ıjj- jîj> \j 

3672. Tâ ki hu zulmette taharri âaşesinler ve her hir kimse, yüzü hir tarafa gö- 
türsün. 

Tâ ki bu zulmet-i tabiat içinde, sûret perdelerinin haylûletiyle hakikati gö- 
remeyip araştırmaya başlasınlar; ve bu taharrî esnâsında herkes yüzünü bir 
sûrete çevirsin ve hakikat ondadır zannetsin. Bu hâl fincan ve yüzük oyunu- 
na benzer. Nitekim bir tepsi içine yirmi-otuz kadar kahve fincanını yüz üstü 
kapayıp, birinin altına bir taraf oyuncular gömleksizin bir yüzük koyarlar. 
Sonra o yüzüğü oyuncular ilk açışta bulmağa çabalarlar; ve ekseriyâ bulama- 
yıp boş fmcanlan açarlar. İşte âlem-i sûrette hakikat arayanlar da böyledir. 
Hakikat, insân-ı kâmilin sûret-i müteayyinesindedir. Çok kimseler, sûret per- 
desi arasında kâmil zannedip, nâkısa hizmet ederler. Hattâ Bâyezîd-i Bistâmî 
(k.s.) hazretleri buyururlar ki: "Üç yüz zındıka hizmet ettim; nihâyet bir sıd- 
dîka eriştim." 

3673. Hiir müddet işler makûs olur; şıhneyi hırsız darlara götürür. 

"Şihne" polis ve zâbıta me'mûru ma'nâsınadır. Ya'nî hakikat mestur 
olan bu âlem-i sûretde, ahkâm-ı sûrî zâil oluncaya kadar bir müddet işler 
tersine olur. Polisi hırsız dârağaçlanna götürür; ya'nî bir kâmili bir nâkıs 
mücâhede ve riyâzet dârlanna götürür ve hadd-i zâtında isti'dâdı kemâlde 
olan bir sâliki sûrette makâm-ı irşâdda görünen nâkısu'l-isti'dâd bir kimse 
teslîk eder. 

3674. Tâ ki çok sultân ve âlî himmetti, hir müddet kendi bendesinin bendesi 
gelir. 

Yukanki beyt-i şerifin ma'nâsını te'yîd eder. Ya'nî ma'nâda sultân ve âlî- 
himmetli olan sâlik, âlem-i ma'nâda kendisinin bendesi makamında olan 
kimseye, âlem-i sûretde bende olarak zâhir olur. 
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3675. nZenâelik gayhda hoş ve ra'nâ gelir; gaybm hıfzı kulluk etmekte hoş 
gelir. 

"Keş" hoş ve ra'nâ ma'nâsınadır. "îsti'bâd" kulluk etmek demektir. Ya'nî 
bir bendenin nazarında efendi gâib iken, onun hizmetinde kâim olup emrini 
tamâmiyle icra etmesi, kulluk nokta-i nazanndan şâyân-ı tahsîn ve takdir- 
dir. Zîrâ bir bendenin, efendisinin huzurunda, onun emrini tamâmiyle icrâ 
eder görünmesinde riyâkârlık şâibesi vardır. Fakat efendinin gıyâbında em- 
rini tamâmiyle icrâ etmekde, sidik ve muhabbetin te'sîri gâlibdir. îbn Mes'ûd 
hazretlerinden mervî olan hadfe-i şerîfde ^ j-üi uuj ±a ^Fu *> *ji M ^Jüi 
ö jİa'^. jt&j {%J>\ a> \j ^ ^ ouj ya'nî "Kendisinden başka ilâh olma- 
yan Zât-ı ecel ve a'lâya yemîn ederim ki, hiçbir kimse gayba îmândan efdal 
bir îmân etmedi, buvurmuş ve Resûl-i Ekrem Efendimiz bu beyân-ı âlîden 
sonra ^ _p y. j (Bakara, 2/3) [O kimseler ki gayba inanırlar] âyet-i 
kerîmesini okumuştur. " 

3676. O^fereâe o kimse ki, onun huzurunda şahın medhini söyler; nihayet o 
kimse ki, gaybmda şerm-rû olur. 

Şâhın huzurunda şâhı medh eden kimse nerede! Şâhın gıyâbında şâhdan 
hayâ eden kimse nerede! Zîrâ şâhın huzurunda, şâha karşı sâlık ve muhib 
görünmek kolaydır; bu sıdk u muhabbeti, onun gıyâbında göste mek herke- 
sin kân değildir. 

3677. Hır kal a muhafızı ki, memleketin kenarından, sultândan ve sâye-i sal- 
tanatdan uzak ola. 

Memleketin kenâr tarafında bulunması cihetinden sultânın huzûrundan 
ve saltanatın sâyesinden uzak olan bir kal'a muhâfızi; 

ö\£ JU Jui <*Ji üLij j\ \j :>jb ^-U 

3678. ZKal'ayı düşmanlardan hıfz ede; kal' ayı hî-kerân mala saimıya. 

KaTayı, düşmanlann tecâvüzünden hıfz eder ve pâdişâha ihânet edip, 
düşmandan bî-nihâye rüşvet alarak kal'ayı satmaz ise, 
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Hudûdlann kenârmda şahın huzûrundan uzak olduğu halde, o muhafız 
şahın huzurunda olanlar gibi vefâkârlık gösterirse, 



Ya' m bir bendenin nazanndan pâdişâh gâib iken, o bendenin sadâkatla az 
bir iş görmesi, pâdişâhın huzurunda, gayret göstererek birçok iş görmesinden 
daha iyidir. Zfrâ hizmet-i gâibâne, kemâl-i muhabbete delildir; ve pâdişâhın 
huzurundaki hizmette ise o huzurun te'sîri vardır; çünkü bendenin muhab- 
beti olmasa bile, hizmetini göstermek mecbûriyyeti altındadır. 

3682. Tâöf ve îmân şimâi mahmûd oldu; ölümden sonra ayan içinde merdûd oldu, 

Allah Teâlâ'nm peygamberleri vâsıtasıyla tebliğ buyurduğu emir ve neh- 
ye itâat ve hayât-ı uhreviyyeye îmân, şimdi bu hayât-ı dünyeviyyede mah- 
mûd ve makbûldür. Öldükten ve hayât-ı uhreviyye kendisine ayânen zâhir 
olduktan sonra îmân etmenin ma'nâsı kalmaz; zîrâ içinde yaşayıp hissettiği 
bir âlem için "Ben bu âleme inandım" demek bârid bir hüküm olur. Nitekim 
bir kimse, ben şimdi hayât-ı dünyeviyye içinde yaşadığıma inandım dese, 
herkes onun bu hükmüne güler. 

3683. ıIMâdemki gayb ve gâiblik mestur olmak iyidir, öyle olunca ağzı huğla ve 
susmak iyidir. 

Ya'nî mâdemki bu âlem-i şehâdetde, âlem-i gaybın yüzü örtülmüş olmak 
evlâdır, o halde, kendisine âlem-i gaybın ahvâli münkeşif olan zevâtm ağız- 



3680. 
[36381 



3681 
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lannı kapayıp nâ-ehil olanlara ifşâ-yı esrâr etmemeleri iyidir; fakat ehil olan- 
lar arasında kendi keşiflerine ve esrâr-ı ilâhiyyeye dâir sohbet câizdir. Nite- 
kim menâkıb-ı evliyâda nazîri çoktur. Ve husûsiyle bu Mesnevf-î Şerif, ancak 
ehil olanlara hitâben ibzal buyrulan esrâr-ı ilâhiyye ile doludur. Ve dîbâcede 
beyân buyrulduğu üzere, nâ-ehil olanlara aslâ nikâhını açmaz. 

O f ' 

3684. Gy kardeş, elini sözden geri tut; muhakkak Uiak ^Tealâ ilm-i leâünnii 
izhâr eder. 

Ulûm-i bâtıneyi ifşâ etmekten el çek; zira bu ilim, zevkî ve vicdânîdir; söz 
ile, kemâliyle tefhim olunamaz. Binâenaleyh bu ilmi Hak Teâlâ, emrine 
münkâd olan kullanndan dilediği kimselerin kalbinde izhâr eder. Nitekim Câ- 
mi'u's-SagıYde münderic olan bir hadîs-i şerîfde ^ 3 -jji ^ ^ ^mji ^ 
e^u fr u j «iii -JJi ^ ya'nî "Um-i bâtın Allah Teâlâ'mn sırlann- 
dan bir sırdır ve hükmünden birtakım hükümdür ki, kullanndan dilediği kim- 
selerin kalbine kazf buyurur" buyrulur. 

t- 9, İ , 

3685. ğüneşe, onun yüzü şâhid olmak kâfi olur; şahidin enhüyüğü hangi şey- 
diri JAllah'dır! 

Ya'nî güneşin yüzü, yine kendisinin vücûduna şâhid olmak kâfidir. Güne- 
şin vücûdunu isbât için başka delile ve şâhide hâcet yoktur; nitekim bu cil- 
din 116 numaralı beytinde v^Jsk [Güneşin delili yine güneş geldi] 
buyrulmuş idi. Bu beyt-i şerif de onun nazîridir. Ve ilm-i bâtının zübdesi ve 
hülâsası vahdet-i vücûd güneşidir. Vaktâki sâlikin kalbine bu güneş tulü' 
eder; artık onu isbât için, başka delile hâcet kalmaz. Zira bu vahdete Allah 
Teâlâ hazretlerinin kendisi, zuhûr tankıyla bizzât şehâdet buyurur; ve şâhid- 
lerin en büyüğü ise Mah Teâlâ' dır. 

3686. Uiayır, söylerim; çünkü hem Uiak ve hem melek, hem âlimler hey ânda 
karın oldu. 

Her ne kadar yukanda "Ey kardeş, elini sözden geri tut!" dedim ise de, ha- 
yır, esrâr-ı ledünnîyi söylerim; çünkü vahdet-i vücûdu beyân husûsunda 
Kur'ân-ı Kerîm *de jJÜı j j> j S&Sdr, ^ \\ 2\ S/ Z\ 4J1 jl^ (Âl-i İmrân, 3/1 8) [Al- 
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lah Teâlâ ve melâike ve ilim sâhibleri şehâdet eder ki, Allah Teâlâ'nın hüviy- 
yet-i mutlakasmdan başka ilâh yoktur] buyruldu. Ve bu beyâna ve şehâdete 
hem Hak Teâlâ ve hem melâike ve hem de ulemâ mukârin kılındı ve iştirâk 
ettirildi. Ve mâdemki Hak Teâlâ hazretleri beni de ulemâ-yı billâh silkine sâ- 
lik kıldı, o halde bu şehâdete iştirâk ile, benim dahi bu bâbdaki esrân söyle- 
mem ve şehâdet etmem îcâb eder. 



ö S , , JÜSS, 



3687. Slllah ve melek ve ehl-i ulûm şehâdet ederler ki, muhakkak dâim olan 
Bcel ve Saladan haşka Ülah yoktur. 

Bu beyt-i şerîfde, sûre-i Âl-i İmrân'da olan )j\ aS&İÎ j y> >S\ <Ji Sf İS 2ı lı«i 
jJJı (Âl-iîmrân, 3/18) ya'nî "Allah Teâlâ ve melâike ve ilim sâhibleri şehâdet 
eder ki, Allah Teâlâ'nın hüviyyet-i mutlakasmdan başka ilâh yoktur" âyet-i 
kerîmesine işâret buyrulur. Allah Teâlâ'nın şehâdeti, Zât'ı ve sıfâtı ve esmâ- 
sı ve efâli ile dâimü't-tecellî olmasıdır. Zîrâ bilcümle merâtib-i vücûd ancak 
Hakk' indir. Ve hademe-i esma olan melâikenin şehâdeti dahi, âlem-i emir- 
den, âlem-i kevne âsâr-ı esmâyı izhârda fiilen vâki' olan hizmetleridir. Bu da 
vücûd-ı hakîkînin mertebelerinden bir mertebedir. Ve ehl-i ulûm iki nevi'dir; 
birisi ulûm-i zahire ehli ve diğeri ulûm-i bâtıne ehlidir. Ulûm-ı zâhire ehlinin 
şehâdeti, istidlâlâta müstenid olan tevhîd-i lafzı ve resmîdir. Ulûm-ı bâtıne 
ehlinin şehâdeti ise, tevhîd-i hâlî ve zevkî ve vicdânîdir. Binâenaleyh Allah 
Teâlâ'nın ve melâikenin şehâdetine iktirân ve iştirâk eden hâlî ve fiilî ve zev- 
kî olan şehâdettir ki, bu da ancak ulûm-ı bâtıne ehlinin şehâdetleridir. Kezâ 
bu da vücûd-ı hakîkînin merâtibinden bir mertebedir. İmdi şehâdet-i ilâhiyye 
ile, şehâdet-i zâtiyyeye ve melâikenin şehâdetiyle, vücûd-ı hakîkînin merte- 
be-! melekûtiyyesinin şehâdetine ve ehl-i ulûmun şehâdeti ile de, vücûd-ı 
mutlakın tecellî-i ahiri olan insân-ı kâmil mertebesinin şehâdetine işâret buy- 
rulur. Bu bahsin tafsili çoktur, herkesin zevk-ı tevhîdi nisbetinde uzayabilir. 

^ j£w> ^1 jS" jjj! İjJl \j ^JUL» $ jj «S" fjs- LS /ti\ ^ d j>- 

3688. Otfasıl Diahk'a şehâdet eder] melek kim oluyor? Tâ ki şehâdeüe müşte- 
rek olsun? ~Y)âhut, "Uakîaki Diak şehâdet etti, melek kim oluyor? Tâ 
ki şehââette müşterek olsun?" 

"Çün" kelimesi, istifhâm ma'nâsına olursa tercüme evvelki gibi; ve tevkît 
için olursa, ikinci sûret gibi olmak îcâb eder. Her iki sûretde de ma'nâ değiş- 
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mez. Ya'nî melek Hakk'ın vahdet-i vücûduna nasıl şehâdet edebilir? Zîrâ me- 
lek, kudret-i ilâhiyyenin mezâhiri olan ervâhdır ki, onlann vücûdlan müsta- 
kil değil, belki vücûd-ı Hakk'ın izâfâtındandır. Binâenaleyh Hak zâtı ve sıfa- 
tı ve esmâsı ve ef'âli ile, ale'd-devâm vâki' olan tecellîsi ile, kendi vücûdu- 
nun vahdetine şehâdet edip dururken, melek kim oluyor ki, bu şehâdete gû- 
yâ bir vücûd-ı müstakil sahibi imiş gibi iştirâk edebilsin? 

J>- (^L§Ji j p-İ^ Jüte J ^lâT jj^>- J £İLİjcA A^Jİj 

3689. 2,îrâ güneşin nuruna ve huzuruna, har oh olan gözler ve gönüller takat 
getiremezler. 

Ya'nî kadîm olan vücûd-ı vâhid-i hakîkî güneşinin nuruna ve huzûruna, 
hâdis ve fânî ve izafî olan gözler ve gönüller tâkat getiremezler. Binâenaleyh 
vahdâniyyet güneşinin zuhûrunda, onlann kendileri kalmaz ki, şehâdet ede- 
bilsinler. 



Vücûd-ı izafî sâhiblerl, vücûd-ı hakîkî güneşinin tulû'unda, âlem-i sûrette 
güneşin aydınlığına ve harâretine tâkat getiremiyen yarasa kuşlan gibi bîtâb 
kalırlar ve onun muvâcehesinde da'vâ-yı vücûd ümidini keserler. 



Yukandan beri gelen îzâhâttan anlaşıldığı üzere, âlem-i sûretin semâsı ve 
kuvveti olan âlem-i melekûttaki melâike-i fa'âleyi, âlem-i sûretin müteay- 
yenleri olan biz ehl-i ilim gibi, vücûd-ı vâhid-i hakîkînin bi-hasebi'l-esmâ 
ve's-sıfât taayyününden bil; ve bilcümle vücûd-ı izafî sâhiblerini, vücûd-ı ha- 
kîkî güneşinin cilvegeri olmakta birbirine yâr ve refik bil! 



Çünkü âlem-i şehâdette müteayyen olan biz ehl-i ilim, nûr-ı vücûdu, 
şems-i hakîkî olan Hak'dan bulduk ve O'nun bilcümle sıfât ve esmâsma ve 





ri olarak hi- 
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ef âline dâir olan nûr-ı ulûmu O'ndan alıp cühelâya tevzf ettik. Nitekim pâ- 
dişâhlann halîfeleri zayıf olan ahâlî üzerine nûr-ı adli parlatırlar. 

3693. "^eni, ya üç günlük, yâhuâ ki heâir olan ay gihi, her melek kemâl ve nür 
ve kaâr tuiar. 

Ya'nî âlem-i şehâdetde müteayyen olan ehl-i ulûmun kemâlde ve ilimde 
ve şerefde mertebeleri olduğu gibi, mertebe-i melekûtda müteayyen olan me- 
lâikeden her birinin dahi yeni doğan veyâ üç günlük hilâl veyâhud bedir hâ- 
lindeki ay gibi kemâl ve nûr ve şeref i'tibâriyle ayn ayn mertebeleri vardır. 

şA*J> ö\\j jJUU y> <^J\ jA j) £İjj j\ jy i .4>*x> r \ j 

3694. ^Vbçer, yâhuâ âörâer nûr kanaâlarâan mertebeleri üzerine o şua', her me- 
e mahsûstur. 

Bu beyt-i şerîfde sûre-i Fâtır'ın ibtidâsmdaki âyet-i kerîmeye işaret buyru- 
lur, '^C j 'Jys j Jz* aiJt-i j j! *^Jj j^u- jJ^ oijlİJi >u «i *xX\ (Fâtır, 
35/1) Ya'nî "Hamd u senâ, gökleri ve arzı ib'dâ' ve izhâr eden Allah Teâlâ'ya 
mahsûsdur ki, ikişer ve üçer ve dörder kanad sâhibi olan melâikeyi rusül kı- 
lıcıdır." Melâike iki nevi'dir: Birisi "melâike-i âlîn" ve dîğeri "melâike-i unsu : 
riyyûn"dur. Melâike-i âlîn Âdem'e secde ve serfurû ile mükellef değildirler. 
Melâike-i unsuriyyûn ise Âdem'e secde ve serfurû ile mükellefdir. Âlem-i sû- 
rete, esmâ-i ilâhiyye âsâr ve ahkâmını irsâle me'mûr olanlar melâike-i unsu- 
riyyûndur. Ve Arâisü'l-Beyâri 'da Rûzbihân Baklî hazretleri buyururlar ki: 
"Melâikenin kanadlan, onlann vücûh-ı te'sîrâtından birer vecihleridir." İmdi, 
vücûd-ı hakîkî sâhibi olan Hakk'ın nûru her bir meleğe, mertebelerine göre, 
onlann nûrdan olan kanadlarına, ya'nî vücûh-ı te'sîrâtına imdâd eder., Kimi 
enbiyâya vahy ile ve kimi evliyâya ilhâm ile ve kimi mü'minlere rü'yâ-yı sâ- 
liha ile ve kimi rahmet inzali ile ve kimi nebâtâtın neşv ü nemâsına hizmet 
ile; velhâsıl nâmütenâhî hıdemât ile taraf-ı Hak'dan irsâl olunur. 

JL* jJJİ tl)Li c~~i y ^j—j d)L**Jİ J jÜp ji yt**j> 

3695. DnsÛerin akıllarının kanaâları gibi ki, onların arasınâa çok fark varâır. 

Ya'nî melâikenin vücûh-ı te'sîrâtı olan kanadlan, insanlann akıllarının ka- 
nadlanna, ya'nî vücûh-ı te'sîrâtına benzer ki, o akıllann arasındaki te'sîrâtda 
çok farklar vardır, meselâ akl-ı evliya ile, akl-ı avam arasındaki fark zahirdir; ve 




AHMED AVNt KONUK 



akıllar arasında nasıl tefâvüt varsa, melâike arasında dahi öylece tefâvüt vardır. 
Ve hakîkat-ı akl hakîkat-ı melekîdir ki, insanda kuvvet olup zâhir olmuştur. 

Hind şârihlerinden Velî Muhammed Ekberâbâdî buyurur ki: " Ey aziz, Ce- 
nâb-ı Pîr hakîkat-i melâikeyi uküle temsüen beyân buyurdular diyerek buradan 
gaflet ile geçme! Melâike senin havâs ve kuvândır, başkası değildir. Kuvâ-yı rû- 
hâniyye melâike-i semâviyyedir; ve kuvâ-yı cismâniyye melâike-i arzîdir." 

3696. Dmdi her beşerin iyide ve kötüde karini o melek olur ki, onun mânendi olu. 

Ya'nî iyi kimsenin karîni onun nazın ve mânendi olan rahmet ve lütuf 
meleği olur; ve kötü kimsenin karîni de, kezâlik onun misli olan kahır ve 
azâb meleği olur. 

3697. 3,aîful-basar olan kimsenin gözü, güneşe takat getir emeyince, onun için 
yıldız şem oldu, nihayet yolu buldu. 

Hakk'ın vahdet-i vücûdu güneş gibi zâhir ve bâhir olduğu halde, bâtın gö- 
zü zayıf olan kimselerin bu güneşi görmeye tâkatlan olmayınca ve bunlar Al- 
lah Teâlâ'nın şehâdetini duymayınca, Allâh'ın bu şehâdetine, yıldızlar mesa- 
besinde olan ilim sahihlerinin şehâdeti iştirâk etmek lâzım geldi; ve bu zaîfü'l- 
basar olanlar, bu ilim sahihlerinin şehâdetiyle tarîk-ı Hakk'a yol buldu. 



Peygamber (s.a.v.)in Zeyd'e "Bu sırrı, bundan daha açık söyleme 
ve mütâbaatı hıfz eyle!" buyurması 
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"Ashâbım yıldızlardır" sözü ile ^j») ^oâi r ya'nî "Benim 
ashâbım yıldızlar gibidir, hangisine tâbi* olursanız, hidâyet bulursunuz" ha- 
dîs-i şerîfıne; "Yolcular için şem'dir" sözü ile de sûre-i Nahil'deki i °^ ] 
(Nahl, 16/16) ya'nî "Ve yıldızlar onlara yol gösterirler" âyet-i kerîmesine ve 
"şeytan için rücûmdur" sözü ile de sûre-i Mülk'deki û^C^ j 
(Mülk, 67/5) ya'nî "Biz yıldızlan şeytanlar için rücûm kıldık" âyet-i kerîmesi- 
ne işâret buyrulur. Ve "rücûm", atılan taşlar ma'nâsınadır. 

Bu beyt-i şerîfde ashâb-ı kirâmın, Allah Teâlâ'nın ve melâikenin, Hakk'm 
vahdâniyyet-i vücûdu hakkındaki şehâdetlerine iştirâk eden ilim sâhibi ol- 
duklanna işâret buyrulur. Karanlık gecelerde yıldızlar, yolculara nasıl rehber- 
lik ederlerse, hakâyıkın mestûr bulunduğu bu zulmet-i tabiat içinde, Hak yo- 
lunun yolculanna öylece rehberlik ederler; ve onlara tâbi' olanlann nûr-ı 
ma'nevîleri, sâliklerin kalblerine ânz olan vesâvis-i şeytâniyyesini taşlayıp, 
def ederler. 

3699. Sger her hir kimsenin o çeşmi ve kuvveti olaydı ki, o çerhin güneşinden 
nur tuta idi. 

Eğer her bir kimsenin feiek-i hakikatin güneşinden nûr alabilecek bir gö- 
zü ve kuvveti olaydı; 

3700. Gy zelÛ, ne vakit yıldıza hacet vardır? CNe vakit o güneşin nuruna delil 
[3658] i j -j 

olurdur 

Bu iki beyit, bir cümleyi itmam etmektedir. Ya'nî eğer her bir kimse, fe- 
lek-i hakikatin güneşi olan "hakîkat-i muhammediyye" mertebesinden 
nûr-ı ilmi alabilecek bir göz ve kuvvet sâhibi olsa idi, ey ulûm-ı ledünniy- 
ye önünde zelil kalmış olan kimse, yıldızlar mesabesinde olan ulemânın ir- 
şâdına hâcet kalır mı idi? Ve o hakîkat-ı muhammediyye güneşinin nûru- 
na, onlann delfl olmalarına lüzûm görülür mü idi? 

3701. <S%y to-prağa, huluia ve zille der ki: HZen heşer olurum; velakin hana vahy 



olunur. 
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Ya'nî, "hakîkat-ı muhammediyye"yi hâmil ve ay gibi olan âlem-i sûretde- 
ki taayyün-i muhammedî, ma'nâdan bî-haber olmalanna mebnî, toprak me- 
sâbesinde bulunan insanlara ve bir vücûd-ı hakîkî sâhibi olmamalan hase- 
biyle bulut ve gölge mesâbesinde olan suver-i beşeriyyeye hitaben buyurur 
ki: Ben de sizin gibi beşerim ve sûret-i müteayyinem, sizin gibi bir zilden iba- 
rettir; ve hepimiz vücûd-ı hakîkî sâhibi olan Hakk'ın zılâl-i esmâsıyız; velâ- 
kin benim sizden bir farkım vardır ki, o da bana hakikatim ve hüviyyetim 
olan Hak canibinden vahy olunmuş olmasıdır. "Bu beyt-i şerîfde ^ ü & J» 
2ı Jj^ı \£\ J\ '^Jt "(ÜL. (Kehf, 18/110) ya'nî "Yâ Habîbim, de ki, ben' de 
sizin gibi beşerim; bana vahy olundu ki, sizin ilâhınız ancak ilâh-ı vâhiddir" 
âyet-i kerîmesine işaret buyrulur. 

^yû oUk & f jb jy ^yJ^ l eU~J -ü f jb 

3702. fjüneşlere nishetle bir zulmet tutarım; nüfusun zulmetleri için nur- tu- 
tarım. 

"Güneşlerden murâd, esmâ-i ilâhiyyedir; "zulmet"den murâd, esmâ-i ilâ- 
hiyye cem'iyyetinin zilli olmaktır. Ya'nî her birisi envânnı ve âsânnı salmak- 
ta birer güneş mesâbesinde olan esmâ-i ilâhiyyeye nisbetle, benim vücûd-ı 
izâfî-i beşeriyyemde bir zulmet vardır. Zîrâ benim vücûdum, esmâ-i ilâhiyye 
mecmû'unun zilli ve mazhandır; fakat câmi'-i cemî'-i esmâ olan Allah Teâlâ 
tarafından vahy olunduğu cihetle, zulmet-i tabîatde müstağrak olan nüfuslar 
için nûr sâhibiyim ve onlara o nûru ifâza ederim. 

3703. Ondan zayıfım) tâ ki sen bir takat aetiresin; zîrâ sen, yek nurlu olan gü- 
neşin adamı değilsin. 

Ya'nî, benim hakîkat-ı muhammediyyemin zayıf olan sûret-i beşeriyye- 
de zuhûru, o hakikatimin nûruna senin tâkat getirebilmen içindir. Nitekim 
âyet-i kerîmede '^J£\ Jjl/, jjü (Tevbe, 9/128) ya'nî "Size, sizin 
nefsinizin cinsinden resûl geldi" buyrulur. Zîrâ sen, pek ziyâde nûrlu olan 
güneşin nûruna tâkat getirebilecek bir adam değilsin. Eğer benim hakika- 
tim zâhir olsa, ey sûret-i beşeriyye sâhibleri, sizler değil, melâike bile ta- 
hammül edemezler. Nitekim Mesnevî-i Şerifin IV. cildinin bir beytinde şöy- 
le buyrulur: 



MESNEVÎ-İ ŞERÎF ŞERHİ / II. CÎLT • MESNEVÎ-1 • 



"EğerAhmed (a.s.) o celÜ olan kanadını açsa, Cebrail (a.s.) ebede kadar med- 
hûş kalır. " 

o j £ j <Jj~» \j ji 'j^ j X$£> 

3704. 'TZcd ve sirke gibi karışık dokudum; nihâyei ciğer hastalığı tarafına yol 
huldum. 

"Bal" dan murâd, vûcûd-ı Hak' dan ibaret olan hüviyyet-i nebeviyyedir; 
"sirke "den murâd taayyün-i beşerî-i nebeviyyedir. "Ciğer hastalığımdan mu- 
râd, hüviyyete vusûl ıztırâbıdır. Ya'nî vücûd-ı mutlak-ı Hakk'ın latif ve kesif 
olan merâtibini sûretimde cem' ettim ve bu sûret-i kesife hüviyyetime hicâb 
olması hasebiyle, nihâyet o hüviyyetime ve hakikatime vusûl ıztırâbına mü- 
teveccih oldum. 

\ j j\j&> \j j** tj\ lS-^j ^) j ti y? 

3705. 6y rehin, vaktaki illetten kurtuldun, sirkeyi hır ak ve halı yel 

Ey cismin suretinde mahbûs kalan Zeyd, vaktâki isneyniyet ve şirket-i 
vücûd illetinden kurtuldun ve sana hakîkat-ı vücûd zâhir oldu; artık sirke gi- 
bi olan vücûd-ı abdânîyi ve onun sıfatını terk et; vücûd-ı hakkânî ile ve o vü- 
cûdun sıfâtı ile zâhir ol! Nitekim hadîs-i kudsîde Jju-ü & j&± J\ ju*» ^ >ı 
jj^i ya'nî "Benim sıfâtım ile halkıma çık, seni kasd eden, beni kasd eder" 
buyrulur. 

3706. ğ onul tahtı hevâdan yak olarak ma'mûr oldu; onun üzerinde "€r-rahtnâ- 
nü ale'l-arşi' stevâ" dır . 

Gönül tahtı, ağyar hevâsından ve mâsivâ muhabbetinden temizlenerek 
ma'mûr olursa, sûre-i Tâhâ'da vâki' olan j^Ji Jp ^ J ] (Tâhâ, 20/5) 
ya'nî "Rahmân arş üzerine müstevî oldu" âyet-'i kerîmesinin ma'nâsı böyle 
bir kimseye zevkan ve vicdânen zâhir olur. 

Ma'lûm olsun ki, "arş" kelimesinin birtakım maânî-i lugaviyyesi vardır: 
Taht, sakf-ı hâne, kıvâm, bir işin sıhhati ve bir şeyin kavî tarafı, yükseklik 
ve binâ ma'nâlanna gelir. Ehl-i tefsir ve hadîs maânî-i Kur'ân ve ahâdîsden 
arş hakkında iki ma'nâya zâhib olmuşlardır. Bir kavle göre arş, âlemi ihâta 
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etmiştir ve onun hakikatini ancak Hak Teâlâ bilir. Ve bu ma'nâ "sakf-ı hâ- 
ne" ma'nâ-yı lügavîsine tevâfuk eder. Ve dîger kavle göre arş, vücûd-ı mut- 
lakın bilcümle merâtibi ile berâber âlem-i şehâdetin hey'et-i mecmuasıdır; 
ve bu ma'nâ dahi "taht" ma'nâ-yı lügavısine tevâfuk eder; ve bunda 
ma'nâ-yı ittihâd vardır. Ve emir ve nehyin mevridi âlem-i şehâdet olduğun- 
dan, bunlann menba'ı, âlem-i şehâdeti muhit olan veyâhud vücûd-ı mutla- 
kın bilcümle merâtibi ile berâber âlem-i şehâdetin hey'et-i mecmûası bulu- 
nan arşdır. 

Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Et-Tedbfrâtu îlâhiyye fî Islâhı Memleketi 'I-însâniy- 
ye nâmındaki eser-i âlîlerinde buyururlar ki: "Zât-ı mutlak, kendi kemâlâtı- 
nı izhâr için vücûdât-ı mukayyede ve kesîfeye müstevî olmuştur. Lâkin bu- 
rada bizim remz ettiğimiz bir sır vardır ki, o sının sâhibi ve mâliki ona vâkıf 
olduğu vakit, o sırrın inkişâfından hâsıl olan zevk ile mütelezziz olur; o da 
budur ki: Bu j^ı ^ J\ (Tâhâ, 20/5) âyet-i kerîmesinde mezkûr 
olan arş müstevâ-yı Rahmân'dır; ve o arş sıfatın mahallidir; ya'nî sıfat-ı rah- 
mâniyyetin mahall-i tecellfeidir. Ve sıfat-ı rahmâniyyetin arşı rubûbiyyetdir; 
ve rubûbiyyet mevcûdâtı iktizâ eder. Zîrâ rubûbiyyet merbûb ister. Binâena- 
leyh rubûbiyyetin arşı vücûdât-ı mukayyededir ki, onun ilk mertebesi, mer- 
tebe-i ervâhdır. Ve rahmâniyyet, hakâyık-ı esmâ ve sıfat ile zuhûrdan ibaret 
olup, cemî-i merâtib-i hafiyyeye mahsûs olan bir isimdir; merâtib-i halkıy- 
yenin onda iştiraki yoktur. Ve ulûhiyyet, ahkâm-ı hakkıyye ve halkıyyeyi 
câmi'dir. Binâenaleyh rahmâniyyet ulûhiyyetten ehas ve ulûhiyyet rahmâ- 
niyyetten eamm olur. Ve insân-ı kâmil, hakikati i'tibâriyle, mazhar-ı ism-i 
Rahmândır ve maa'l-hakika ve't-taayyün, âlem-i kebîr misillü "Allah" ismi- 
nin mazhandır. Ve insân-ı kâmil bu beyâna hamlen bir arşdır. Bu âyet-i ke- 
rîmede işâret buyrulan arşa, Rahmân'ın nasıl müstevî olduğunu ta'rîf eden 
bir delîl istersen, o delil, (S.a.v.) Efendimiz'in ü Jr # r^j* ^ ^ ya'nî 
"Muhakkak Allah Teâlâ Âdem'i kendi sûreti üzerine halk etti" kavl-i münî- 
fidir. Zîrâ Rahman Hak Teâlâ'nın esmâ-i zâtiyye ve sıfât-ı ma'neviyyesine 
râci' bir isimdir, ve onun esmâ-i zâtiyyesi "ahadiyyet ve "vâhidiyyet" ve 
"samediyyet" ve "azamet" ve "kuddûsiyyet" ve emsâli olup, ancak zât-ı vâ- 
cibü'l-vücûduna mahsûsdur- ve evsâf-ı ma'neviyyesi de "Hayât, İlim, Semi', 
Basar, Kudret, Kelâm"dan ibâret olup, bunlar merâtib-i halkıyyede zâhirdir. 
tmdi bu isim sebebiyle O'nun rahmeti kâffe-i merâtib-i hakkıyye ve halkıy- 
yeye şâmil olur. Zîrâ O'nun merâtib-i hakkıyyede zuhûru sebebiyle, merâ- 
tib-i halkıyye zâhir oldu. İmdi vücûdât-ı izâfıyye, vücûd-ı mutlakın tenezzü- 
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iâtmdan husûle gelmiş ve zâtında mahfî olan niseb ve izâfât-ı ilâhiyyesinin 
ahkâmı, gayriyyet libâsıyla zahir olan bu vücûdât-ı izâfıyye arşını istilâ ey- 
lemiştir ve bu istîlâ-yı ahkâm, O'nun arşa istilasıdır. Vücûdât-ı mukayyede- 
ye ve izâfıyyeye "mahlûk" ismi verilmiştir; ve bu isim vücûd-ı mutlaka âri- 
yet hükmü iledir. Hakikatte cümlesi vücûd-ı Hak'dır; yoksa ba'zı kimselerin 
zannettiği gibi, mahlûkun vücûdu müstakil olup Sem' ve Basar gibi evsâf-ı 
ilâhiyye onlarda âriyet değildir. Bu hâl bir vücûdun letâfet ve kesâfet hük- 
mü ile tecellîsidir. Vücûdât-ı izâfıyyenin zübdesi ve hulâsası insân-ı kâmil- 
dir; binâenaleyh insân-ı kâmil merâtib-i hakkıyye ve halkıyyenin hâmil ol- 
duğu her şeyi hâmildir. Böyle olunca, Hak Teâlâ hazretleri Âdem'i kendi sü- 
reri üzere halk etmiştir ve bilcümle evsâf-ı ilâhiyyenin ahkâmı ona istilâ ey- 
lediğinden, o "arş-ı Rahmân"dır. O hakikati ile Zât'ı hâmildir ve evsâf-ı ilâ- 
hiyyenin mahmûlüdür. Ey sûret-i insâniyyede zâhir olup, bizim bu sözleri- 
mizi ârif olan kimse, kendi vücûdûna ve şuûnâtma dikkat edip, mütehakkık 
ol! Ve ey bu ma'rifete ârif olan kimse, gayriyyet gafletinden uyan! Ve ey 
ulûm-ı ledünniyye-i nebeviyyenin vârisi, bu ma'rifet ile mütena'im ol! Bizim 
sözlerimiz vâridât-ı Hak'dır ve Hak Teâlâ hakkı söyler ve doğru yola irşâd 
eyler." 

3707. Uakiaki gönül bu rabıtayı bula, bundan sonra kalb üzerine hükmü vası- 
tasız Diah eder. 

Ya'nî, insanın kalbi Hak ile, yukanda îzâh olunan rabıtayı bulduğu vakit, 
artık ondan sonra Hakk'ın melekût ve şehâdet mertebeleri tavassut etmeksi- 
zin, o kalb-i beşer üzerine doğrudan doğruya hükm eden Hak olur. Böyle bir 
kalb, hükmü ne melekten ve ne de beşerden almaz. 

3708. H^u sözün nihayeti yoktur; 3ieyd nerede? %a ki ona rüsvâylık isteme di- 
ye nasîhat edeyim. 

Insân-ı kâmilin Hak ile olan râbıtasına müteallik esrâr ve maârifin niha- 
yeti yoktur. Zeyd-meşreb olan kimse nerededir ki, ona esrâr-ı mektûmeyi iz- 
hâr edip halkı rüsvây etmek isteme; veyâhud esrâr-ı ilâhiyyeyi ifşâ etmekle 
edeb-maallah hâricine çıkıp ind-i ilâhîde rüsvây olmayı isteme! diye nasihat 
vereyim. 
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Zeyd'in hikâyesine rücû' 



3709. vŞimii Zeyd'i bulamazsın, zîrâ o kaçtı. Saff-ı nialden sıçradı ve nali 
doktu. 

"Saff-ı niâl" sokak kapısından içeriye girilip ayakkabı çıkanlan mahaldir; 
murâd, âlem-i şehâdettir. "Na'l rihten" na'l dökmek Fârisî'de "şitâb reften" 
acele gitmek ve "mânden esb ez reftâr" at yürümekten âciz kalmak, ma'nâ- 
lanndan kinâyedir; burada, acele gitmek ma'nâsı murâd olunur. Hulâsa-i 
ma'nâ: "Ey sâmi' sen şimdi Hz. Zeyd'i bu âlem-i sûretde bulamazsın; çünkü 
o, bu âlem-i sûretden kaçtı ve saff-ı niâl mesâbesinde olan esfel-i sâfilîn-i ta- 
bîatden âlem-i illiyyîne urûc etti; ve ruhun pabucu mesâbesinde olan cismi bu 
pabuçlukta bırakıp o tarafa acele koştu." 

C-aIj -V^j y~ Jjî *^ ¥?-*^ CUsLi \j i y>- j»-* L £»^ y 

3710. Sen kim oluyorsun? £eyd dahi, üzerine güneş doğar yıldız gibi, kendi- 
^ 3669 ^ sini bulamadı. 

Ey sâmi', sen kim oluyorsun ki, şimdi bu âlem-i sûretde Zeyd'i bulacak- 
sın? Güneşin şiddet-i ziyâsında nûrlan gâib olan yıldızlar gibi, vahdet-i vü- 
cûd-ı Hakk'ın istîlâsıyla, artık Zeyd de kendisini bulamaz bir hâldedir. 

3711. Ondan ne bir nakış, ne de nişan bulursun; ne de saman uğrusu yolunda 
bir saman çöpü bulursun. 

"Kehkeşân" geceleri gökyüzünde, tûlânî parlak bir bulut şeklinde görünen 
küçük yıldızlar kümesidir. Türkçede "Saman Uğrusu" ve "Hacılar Yolu" der- 
ler. "Kehkeşân" ta'bîri ile, âlem-i taayyünât murâd buyrulur. Ya'nî "Bu taay- 
yünât âleminde Hz. Zeyd'in nakşını ve nişanım ve hiçbir eserini bulamazsın" 
demektir. 
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3712. ikizim kavâssimiz ve -parlak olan natıkamız, sultânımızın ilminin nuru- 
nun mahvı oldu. 

Ya'nî bizim hakikatlerimiz, vücûd-ı vâhid-i hakîkînin ilminde sâbit oldu 
ve o hakikatimiz, o vücûd-ı hakikînin her bir mertebe-i tenezzülünde, o 
mertebenin îcâbına göre bir kisve-i taayyüne büründü. Nihâyet vücûdun te- 
cellî-! ahîri olan sûret-i insâniyye kisvesini giydik. Bu mertebede her birer- 
lerimizin havâss-i zâhire ve bâtınesi ve parlak nâtıkası peydâ oldu. Ondan 
sonra mevt hâli ile bu kisve-i taayyünden soyunduk; yine mertebe merte- 
be ilm-i ilâhîye rücû' ettik. Ve bizim bu havâssimiz ve nâtıkamız, sultânı- 
mızın ilim muhitinin nûru içinde mahv oldu. 

Bu beyt-i şerif, Mesnevf-i Şerifin III. cildinde gelecek olan ^ ^ f <• ap ^ 
aJ\ ur f jbjf öj^j\ öf? ya'nî "Mertebe-i insânîden ölüp melek merte- 
besine urûc ederim; ve o mertebeden dahi öldükten sonra, ilm-i ilâhî merte- 
besinde, adem-i izâfî hâlini iktisâb ederim. O hâl-i adem, içinden sadâ çıka- 
ran erganûn çalgısı gibi bana, "Biz O'na, ya'nî Hakk'a rücû' edicileriz" der. 
Ve bu rücû'u söyleyen, ilm-i ilâhîde sâbit olan benim hakikatim olur; ve o ha- 
kikatim, Hakk'ın ilminin gayri değildir ve Hakk'ın ilmi dahi, kendisinin gay- 
ri değildir," bu beyt-i şerifinin nazîridir. 

t - O * - <>>• , 

3713. Onların hisleri ve akılları bâtında, LjjJ dalgası içinde dalgadır. 

îlm-i ilâhînin nûrunda mahv olan kimselerin hisleri ve akıllan Allah Teâlâ 
indinde toplanmak ve ihzâr olunmak dalgası içinde dalgadır. Bu beyt-i şerîfde 
ö M Îİ ûi (Yâsîn, 3632) [Elbette onlann hepsi karşımıza diki- 
lecekler] ve jjj^^M (Yâsîn, 36/53) ya'nî "Hepsi ancak bizim in- 
dimizde toplanıp ihzâr olunmuşlardır" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. "Le- 
deynâ muhdarûn dalgasından murâd, deryâ-yı vücûdun "Kâbız" ism-i şeri- 
finin dalgalanmasıdır. Ve a'yân-ı sâbite ise, esmâ-i ilâhiyye tecelliyâtının su- 
ver-i ilmiyyeleridir; ve hepsi bu "Kâbız" ism-i şerifi dalgasının içinde birer dal- 
gadır. Ve malûm olsun ki ilm-i ilâhîde sâbit olan hakâyık ebedîdir. Hak Teâlâ 
hazretleri onlan dâimâ zuhûrdan, butûna cem' eder ve butûndan dahi zuhûra 
bess ve neşr eder; zîrâ bunlann cümlesi zılâl-i esmâdır ve zillin hâli dâimâ 
uzayıp zî-zılle rücû' etmektir. Tenâsüh fikri bu hakâyıkı lâyıkıyle ihâta ede- 
memekten zuhûr etmiştir. Bu bahisde söz çoktur, tafsili uzar. 
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JJ* jlT j oJLİ Öİ^j p4\ JLİ jl cJj jb JLjTl_~İ O j^- 

3714. Uakiaki gece gelir, tekrar kâzet vakti olur; gizli olmuş yıldızlar iş üzere 
olur. 

Ilm-i ilâhînin nûrunda mahv olmuş olan a'yân-ı sâbite ahkâmının butun- 
dan tekrâr zuhûra çıkmalarına, karanlık gece gibi olan vücûd-ı izâfî âleminde 
zuhûrlanna izin ve icâzet vakti gelince, güneşin nûrunda müstağrak olarak 
gizlenmiş olan yıldızlar gece vakti nasıl tekrâr ışıldamağa başlarsa, bu a'yân-ı 
sâbite dahi, kesâfet-i vücûd sâhasında, öylece icrâ-yı ahkâma başlarlar. 

Ifrt* ^ L$Jİ>- 4iJL>- aâU- L^i yı> jp- juo \ j I J\J*$~> 

3715. Üiak Teâlâ bî-hûşlara tekrar akıllar, halika halka külahlara halkalar 
verir. 

"Halka halka"dan murâd, gürûh gürûh ve fırka fırka; ve "kulaklara halka 
vermek" den murâd, kuvve-i sâmia bahş eder demektir. Ya'nî adem-i izâfî hâ- 
lini iktisâb eden ehl-i Cemâl ve ehl-i Celâl'e, ya'nî saîdlere ve şakilere tekrâr 
vücûd-ı izâfî âleminde akıllar ve idrâkler ve kuvve-i sâmialar bahş eder. 

3716. Senada ayak vurarak ve el açarak, nazlanarak: Sy hizİm Ülabh'imiz, 
hizi dirilttin, diyerek. 

"Pây Güften" ve "dest-efşânden" hâl-i semâ'a işârettir. Nitekim Mevle- 
viler' in semâ'ı bu tarzda vâki' olur. Ya'nî, adem-i izâfîden vücûd-ı izâfî âle- 
mine çıkmalarına icâzet verilenler, semâ' ederek ve nazlanarak "Ve ey bi- 
zim Rabb'imiz, bize hayât bahş ettin" diyerek hamd ü sena ederler. Bu be- 
yitte, sûre-i Mü'min'de olan üsS 'j oSııİı yıs (Mü'min, 40/11) 
ya'nî "Dediler ki, ey bizim Rabb'imiz, bizi iki kere öldürdün ve iki kere. di- 
rilttin" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. 

3717. O dökülmüş deriler ve o kemikler, toz ko-parmış atlılar oldu. 

3718. Diem çok şükr edenler ve hem çok küfr edenler, ademden vücûd tarafı- 
na, kâim oldukları halde hamle getirirler. 
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Mukaddemâ vücûd-ı izafî âleminde yaşayıp toprakta çürümüş olan o de- 
riler ve o kemikler, koşarken tozlar kaldıran atlılar olup; hem şâkirier ve hem 
de kâfirler, sâkin olduklan adem-i izâfî hâricinden tekrâr vücûd-i izafî tarafı- 
na hamle ederler. 

3719. < \Neye baş çeviriyorsun, görmemişlik, ediyorsun? Evvelden ademde baş çe- 
virmedin mi? 

Ademden vücûd tarafına gelmeyi neden istib'âd ediyorsun? Sen bu hâlin 
nazîrini evvelce de görmüş değil misin? Nitekim bu dünyâda vücûd-ı izâfî 
âlemine gelmezden mukaddem, o adem-i izâfî âleminden değil mi idin? O 
âlemden bu âleme gelmeyi istemez idin. 

3720. Sademde ayağını, beni yerimden kim ko-parır? ^Diye sıkmış idin. 

İlm-i ilâhî mertebesinde sen, lisân-ı hâl ile "Beni yerimden kim kopanr ve 
başka bir hâle çıkanr?" diyerek, ayağını sıkı basmış idin. 

3721. Sen, ^RMâm olan sunu görmüyor musun ki, o senin alnının saçını çekti. 

3722. O^fihâyet seni, senin zannında ve hayâlinde olmayan bu enva -i hâl içi- 
ne çekti. 

Ya'nîsen, ilm-i üâhî mertebesinde iken, senin cemâd, nebât ve hayvân ve 
insan mertebelerine gelmek için geçirdiğin istihâlât-ı muhtelife, zannına ve 
hayâline gelir bir şey mi idi? Ve insan mertebesine geldikten sonra, her sen- 
deki ahvâlin ve etvânn aklına ve fikrine gelir mi idi? 

C-~*I oJJj üL-L* Ijp ^ jlS" c~«t oJjj ojLjfc lj jl çJs- ö\ 

3723. O adem, ona dâima bendedir; ey cin, hizmet et; Süleyman diridir. 

O adem-i izâfî âlemi, Hak Teâlâ hazretlerine dâimâ bende ve mutîdir. Ey 
cinler gibi görünmeyen kuvâ-yı nefsâniyye! Süleymân-ı hakîkî olan Hak Te- 
âlâ hazretleri haydır ve diridir. 
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için iâ~ 



Ya'nî Süleymân (a.s.) cinleri emri dâiresinde istihdâm eder ve onlar da 
mecbûren iş işlerler idi. Hattâ havuzlar gibi kâseler yaparlar idi. Hiçbirisinin 
muhâlefete mecâli yok idi. Süleymân (a.s.) vefât edince, hepsi bu hizmetler- 
den kaçtılar; çünkü o Süleymân fam idi. Ey erbâb-ı nefs, Süleymân-ı hakîkî 
olan Hak Teâlâ fânî değildir ki, O'nun emrinden kurtulmak ve O'na muhale- 
fet etmek kabil olsun. 

Bu beyt-i şerîfde, sûre-i Sebe'de olan aW j/i£ j l^jUS ^ İGJ u «J b jLu 
y>i<r (Sebe\ 34/13) ya'nî "Cinler Süleymân (a.s'.) için/istediği gibi mihrâb- 
lar ve havuzlar gibi kâseler yaparlar idi" âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. 

^ b MjJ ^jj a;jj ^ öf>? öh b J*iy± 

3725. ÜCendini gör, korkudan nasıl titriyorsun; muhakkak ademi dahi dâima 
titr ey iti hil! 

Bir kere kendine bak; yok olmak korkusundan ve ölüm havfınden tir tir 
titremektesin. İşte ademi de, var olmak korkusundan öylece titremekte bil! 
Ya'nî herkes alıştığı halden aynlmak istemez. Sen yokluktan ürkersin ve 
yokluk da varlıktan ürker. 

3726. Ue eğer manstblara el vurur isen dahi, korkundandtr. Öyle ki, çok can 
çekişirsin. 

Ya'nî, ey varlığına sıkı sıkı sanlmış olan kimse; senin üzerinde Süley- 
mân-ı hakîkînin tasarrufunu görmek istersen, bir kere şu hayât-ı dünyeviy- 
yedeki hallerine bak! Eğer mansıblan elde etmek istersen, seni o mansıblara 
sevk eden duygu, zilletle ve zarûretle yaşamak korkusudur; ve zillet ve fakr 
ise Hak Teâlâ'nın bu hayatta te'sîs buyurduğu kaidelerdendir. Binâenaleyh 
Hak Teâlâ kulûba ilkâ buyurduğu korkular ile tasarruf buyuruyor; ve sen bu 
korkular içinde çok can çekişirsin. 
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Ey sâhib-i nefs, hakikatte senin korkulann hep hubb-i nefsindendir ve ha- 
yât-ı dünyeviyyeye elini attığın şeylerin hepsi, nefsinin necâtına olan mu- 
habbetindendir; hakikatte can çekişmekdir. Çünkü bu muhabbet, en güzel 
olan Allah Teâiâ'nın aşkının gayridir; ve Allah aşkının başkası, eğer şeker 
yemek, ya'nî envâ'-ı huzûzât-ı nefsâniyye olsa bile, yine o can çekişmektir. 

3728. Can çekişmek nedir? Ölüm tarafına gelmektir; hir âh-ı hayâta el vurmaktır. 

"Ölüm tarafY'ndan murâd, suver-i fâniyeye meyildir. "Âb-ı hayâf'dan 
murâd, muhabbet-i Hak' dır; ve muhabbet-i Hakk'a vesile olan insân-ı kâmil- 
dir. Ya'nî fânî olan sûretiere meyil ve muhabbet etmek, can çekişmektir; ve 
bir âb-ı hayât olan aşk-ı Hakk'a [yönelmemek] ve aşk-ı Hakk'ın rehberi olan 
bir insân-ı kâmilin elini tutmamaktır. 

3729. Dtalkın iki gözü toprakta ve ölümdedir; ab-ı hayât hakkında yüz zan tu- 
tarlar. 

Ya'nî halkın iki gözü hâkî ve süflî olan suver-i fâniyede ve ölüm mesâbesin- 
de olan onlann muhabbetindedir. Topraktan ve fenâdan âlî olan Hayy ve Lâ- 
yemût'un aşkında ve insân-ı kâmilin rehberliği hakkında yüz şübheleri vardır. 

3730. Cehâ et, tâ ki yüz şühhe doksan olsun, ğece git; ve eğer sen uyur isen, 

[36881 . i 

gece gider. 

"Gece"den murâd, zulmet-i beşeriyyedir. Ya'nî, bu zulmet-i beşeriyye 
içinde çalış ve bu gece karanlığı içinde yürü! Tâ ki senin yüz şübhen eksile- 
rek doksana tenezzül etsin; ve eğer sen, gaflet uykusu içinde kalırsan, bir 
gün ömrün nihâyet bulur ve zulmet-i beşeriyye zâil olur. Âlem-i hakîkatte ve 
gündüz olunca sıfru'l-yed kalırsın. 

3731. O günü, karanlık gece içinde iste; o zulmet yakıcı olan aklı önüne al! 

"Gün"den murâd, hakîkat ve Hakk'ın aşkı ve ma'rifetidir. "Zulmet yakıcı 
olan akıl"dan murâd, insân-ı kâmildir. Ya'nî Hakk'ın o aşkını ve ma'rifetini, 
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bu zulmet-i beşeriyye içinde ara; ve o zulmet-i tabîiyyeyi ve beşeriyyeyi ya- 
kıcı olan insân-ı kâmili önüne al ve rehber ittihâz et! 

3732. Jenâ renkli olan gecede çok iyilik olur; âb-t hayât karanlığın karini olur. 

"Fenâ renk"ten murâd, sıfât-ı nefsâniyyedir. Ya'nî, sıfât-ı nefsâniyye ile 
mülevven olan zulmet-i beşeriyye içinde çok iyilik vardır; zfrâ âb-ı hayât ve 
hakikat bu karanlığın içindedir. 

CJiJtâ' cJJifi- Av? \ı j> ö\j> ^ CsÂ>- j j~> 

3733. ISöyle yüz gaflet tohumu ekmek ile, uyumaktan haş kaldırmak ne vakit 
mümkin olur? 

Bu hayât-ı dünyeviyyede birçok gaflet tohumu ekmek, ya'nî gaflet esbâ- 
bma tevessül etmek ile, uykudan baş kaldırmak mümkin midir? 

3734. Ölmüş uyku, ölmüş lokma yâr oldu. Bfendi uyudu ve hırsız gece iş üze- 



rine ol 



Idu. 



"Ölmüş uykumdan murâd, hakîkat-i halden son derecedeki gaflettir. "Ölmüş 
lokma"dan murâd, fânî olan temettuât-ı dünyeviyyedir. Nitekim âyet-i kerîme- 
de buyrulur: o Lj'^i j/s/i j ı ' 3 \ jki (Hicr, 15/3) Ya'nî "Bırak 
onlan, yesinler ve temettü' etsinler ve emel onları meşgûl etsin; yakında bile- 
ceklerdir." Ya'nî hakîkat-i halden son derecedeki gaflet ile fânî olan temettuât- 
ı dünyeviyye, birbirinin lâzım ve melzûmu kabîlindendir. Meselâ efendi uyur 
ve hırsız ise gece faâliyete girer. "Hırsız"dan murâd şeytandır. Ya'nî bu hâb-ı 
gaflet içinde hırsız kalbe girer; ve nihâyet sermâye-i îmânı çalar. 

3735. Sen, senin hasımlarının kim olduğunu hilmiyorsun; nârÛer hakilerin vü- 
cüdlarının düşmanıdır. 

"Nârîler"den murâd, ehl-i Celâl olan şeytanlardır; ve onlar, görünen ve 
görünmeyen şeytanlardır. Kur'ân-ı Kerîm'de bunlar hakkında ^Vİ 'j&Çi. 

j (En'âm, 6/1 12) ya'nî "tns ve cin şeytanları" ta'bîr buyrulur; ve onlar 
ehl-i nârdır. "Hâkıler"den murâd, ehl-i Cemâl olan ve Âdem meşrebinde olup 
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ulJS LJb t£ (A'râf, 7/23) ya'nî "Yâ Rab biz nefsimize zulmettik" diyenlerdir 
ki, bunlar hâkî ve muti' ve mütevâzi'lerdir. Nitekim îblîs'den naklen âyet-i 
kerîmede j£> j >' ^ ^^^L (A'râf, 7/12) ya'nî "Sen beni ateşten ve onu 
topraktan'tialk ettin" fcuyrulür. 

3736. J^feş suyun ve onun evlââlarının âüşmanıâır; nitekim su âa onun canı- 
nın âüşmawiır. 

Ateşten mahlûk olan şeytanlar, sudan, ya'nî nutfeden mahlûk olan 
Âdem'in ve onun evlâdlannın düşmanıdır: Nitekim su da ateşin hasm-ı cânı- 
dır; zîrâ su ateşe dökülürse derhâl söndürür ve ateşliği kalmaz; ve bu hâl es- 
mâ-i ilâhiyyenin zıd ve mütekâbil olduklannın alâmetidir. 

3737. Su ateşi sb'nâürür, zîrâ ki o, suyun evlââlarının hasmı ve âüşmanıâır. 

Şeytanın Âdem'e olan adâveti, ateşin suya olan zıddıyyetine teşbih buy- 
rulur. "Suyun evlâdlan"ndan murâd, sudan mahlûk olanlann kâffesine şâ- 
mildir. Zîrâ mahlûkât-ı ilâhiyye iki nevi'dir. Birisi sudan, diğeri ateştendir. 
Mablûkât-ı arzıyyenin kâffesi sudandır; zîrâ hepsi su ile neşv ü nemâ olur. 
Nitekim âyet-i kerîmede J>- y£ ali V, üui- ' 3 (Enbiyâ, 21/30) [Biz her can- 
lı şeyi sudan kıldıkj buyrulur. Ve ateşten mahlûk olanlar hakkında âyet-i ke- 
rîmede f jlİJi > 'ja JJ 'j> İLiû öOr'\ j (Hicr, 15/27) [Cinleri de daha önce zehir- 
li ateşten yaratmıştık] buyrulur. Ya'nî arz, buhâr-ı nârî hâlinde olup henüz 
tasallub etmeden mukaddem, nâr-ı semûmdan, "cânn" denilen bir tâife halk 
olunmuştur. Vaktaki buhârât-ı nâriyye soguyarak suya inkılâb etti ve arz kı- 
şır bağladı ve tûfânlar zuhûr etti, kışr-ı arzda mahlûkât-ı mâiyye peydâ oldu; 
ve harâret zuhûrdan butûna intikâl eyledi. 

3738. Onâan sonra hu nâr, nâr-ı şehvettir; zîrâ onâa aünâhın ve zellenin aslı 
varâır. 

Harâret zuhûrdan butûna intikâl ettikten sonra, bu ateş mahlûkât-ı mâiy- 
yenin vücûdlannda ihtifâ eden şehvet ateşidir. Zîrâ bu ateş de günâhın ve ta- 
rîk-ı müstakimden kaymanın ve inhirâf etmenin aslıdır. İnsanı tarîk-ı i'tidâl 
olan cadde-i şerîatten çıkaran bu vücûdunda mahfî olan şehvet ateşidir. 
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3739. O^fâr-ı haricî hir su ile donar; nâr-ı şehvet cehenneme kadar götürür. 

Âfâkîolan ateş üzerine bir su dökülürse, donar ve söner; fakat vücûd-ı in- 
sânîdeki şehvet ateşi ve nefsin arzularının harâreti, âdemi cehenneme kadar 
götürür. 

3740. Şehvet ateşi su ile sakin olmaz; zîrâ azabda cehennem tab'ını tutar. 

[3699] 

Nefsin isteklerinin harâretini su üe, ya'nî istediklerini vermekle söndür- 
mek kabil değildir. Zîrâ vücûd-ı beşeri ta'zîb etmekte cehennem tabîatındadır. 
Nitekim âyet-i kerîmede juJ. ji j Jz j o'^ı Jİ J jÜ }y (Kâf, 50/30) 
ya'nî "0 günde biz cehenneme doldun mu deriz;'o ise daha var mı der?" buy- 
rulur. İşte nefis de böyledir; onun istediklerini verdikçe, daha var mı? der. 

J>j&\ jU ç\£>\ ^ jy jy ûjliç- A^-ljO jli 

3741. O^âr-ı şehvetin çâresi nedir? V^fûr-ı dindir. Sizin nurunuz kâfirlerin 
ateşinin itfâstdır. 

Ya'nî, şehvetin ateşi dînin nuru ile söner; zîrâ sizin nûrunuz kâfirlerin ate- 
şini söndürür. Nitekim hadîs-i şerîfde ütı ^jy oü ı ^ ^uji jUi J ys 
ya'nî "Yevm-i kıyâmette cehennem der ki, ey mü'min geç; zîrâ senin nûrun 
benim ateşimi söndürdü" buyrulur. 

3742. ^Bu ftfeşi ne söndürür? CMir-t Diudâ. Ü^fûr-ı Dbrâhîm'i usta yan! 

Bu ateşi söndüren dînin nûru da, nûr-ı Hudâ'dır ve Hakk'm nûru, îbrâhîm 
(a.s.)a mensûb olan nûrdur. Ey mü'min, sen o nûru kendine usta ve rehber 
yap; ya'nî, o nûru hâmil olan insân-ı kâmile tâbi' ol! 

y sy. öy^*J* i t~or jj\ JJtj \j y >jj öy? ^ jU j \j 

3743. Tâ ki senin O^emrüâ gibi olan nefsinin ateşinden, senin hu ûd gibi cis- 
min kurtulsun. 

Tâ ki senin Nemrûd'a benzeyen nefsinin ateşinden, senin bu öd ağacına 
benzeyen cismin dâimâ yanmaktan kurtulsun. 
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* 

3744. Ö^âra mensûh olan şehveti sürmekle- eksik olmadı; hiç şeksiz o kalmak 
ile nakıs olur. 

Ateşe mensûb olan nefsin isteklerim vermek ile harâret-i şehvet eksilmez, 
bil'akis çoğalır. 0 hararet ancak bu istekleri terk etmek ve nefse vermemek 
ile eksilir. 

r>* J l «j^ 1 >jsf. J ^ j ^¥ ^ r>* ^ b " 

3745. Sen hir ateşe odun koydukça, ateş odun çekicilikten ne vakit ölür? 

Meselâ sen, yanmakta olan ateşe odun attıkça ateş söner mi? Attığın 
odunlan peyderpey çeker ve mahv eder ve ateşin harâreti de ziyâdeleşir. 

3746. Odunu geri tuttuğun vakit ateş söndü; zira ki takva, suyu ateş tarafına 
götürdü. 

Mademki ateş odunu çektiğin vakit sönüyor, o halde takvâ ve perhiz, âteş-i 
şehvet tarafına dökülmüş su hükmünde olur; ve şehvet ateşi perhiz ile söner. 

v^âJI <jjü j\ Jf j^i ıjjj ü/v/ 

3747. fjüzel yüz ateşten ne vakit siyak olur ki o, takvâ-yı kulubdan allık koyar? 

Bir kimse rûhunun güzel yüzüne, kalblerin perhizinden allık düzgünü sü- 
rerse, o güzel yüz artık şehvet ateşinden karanr mı? 

<up <0UI ^9 j y>s* {j£a$S jfA flX j+JSi ji Oibl jJ\ 
Emîrü'l-Mü'minîn Ömer (r.a.) zamânında şehre ateş düşmesi 



3748. Uiz. Ömer akdinde hir yangın vâki' oldu; o taşı, kuru ağaç gibi yer idi. 
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3749. Umâİara ve evlere düştü; nihayet kuşların kanailarına ve yuvalarına 



vur 



du. 



O ateş ve yangın binalara ve evleri yaktıktan sonra, kuşlann kanadlanna 
ve yuvalanna da sirâyet etti. 

3750. Şehrin varisi alevlerden ateş doldu; su ondan korktu ve müteacab oldu. 

[3709] 0 

Şehrin yansı alevler içinde kalıp yandı; o ateşe su te'sîr etmez oldu; ve su- 
yun ateşi söndürmek hâssası kalmayınca, bu hâl taaccübe sebeb oldu. 

3751. Sîkdlı olan kimseler, ateşin haşı üzerine su ve sirke tulumlarını döktüler. 

3752. Sfyeş inadından ziyâde olur idi; ona hir hî-hadden imdâd erişirdi. 

"Bî-had"den murâd vücûdu hadden münezzeh olan Hak Teâlâ'dır. Ya'nî 
ateş üzerine o kadar su döküldüğü halde sakin olmaz, bil'akis ziyâdeleşir idi. 
Bu hâle nazaran o ateşe vücûdu hadden münezzeh olan Hak Teâlâ'dan yar- 
dım gelirdi. 

3753. Diaîk: Haizim ateşimiz asla sudan sönmüyor? diyerek, acele Uiz. Ömer 
canibine geldi. 

3754. (!7lz. Ömer) dedi: O ateş, Diakk'ın alâmeûerindendir; sizin âteş-i yük- 
lünüzden hir şuledir. 

3755. (Sut/u bırakınız ve ekmek taksim ediniz; eğer benim ehlim iseniz buhlü 
bırakınız. 

Ateşe su dökmekten vazgeçiniz de, fukaraya ekmek dağıtınız; eğer bana 
tâbi' iseniz cimrilikten vaz geçiniz. 
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3756. I7(alk ona dediler ki: ^iz kapıyı açmışız; biz sahî ve fütüvvet ehli ol- 
muşuz. 

"Fütüvvet" cömertlik ve kerem ma'nâsınadır. Ya'nî halk Hz. Ömer'e ce- 
vâben dediler ki: Biz kerem kapışım açmışız, fukarâya tasadduk ederiz ve cö- 
mertiz. 

3757. (!7iz. Ömer) dedi: Siz ekmeği resim ve âdet tarafından vermişsiniz; eli- 
nizi için açmamışsınız. 

Siz sadakayı, halk arasında bir âdet olduğu için, birbirinize gösteriş olmak 
üzere verdiniz; kerem elini Allah Teâlâ'mn nzâ-yı şerifi için açmadınız. Halk 
bana cimri demesinler ve beni sahîdir diye medh etsinler fikriyle açdınız. 

3758. Uiavf ve iakvâ ve niyaz için değil, fahr ve hod-nümalık ve kibarlık için. 

Ya'nî sadakalannızı ve ihsânlannızı Allah korkusundan ve takvâ ve Vâ- 
hibü'l-atâyâ olan Hakk'a niyâzmız cihetinden vermediniz; halk arasında cö- 
mertlik ile iftihar etmek üzere kendinizi göstermek ve kibarlık izhâr etmek 
için verdiniz. 

3759. cTHaî tohumdur ve her çorak yere vaz etme; kılıcı her yol kesiciye ver- 
me! 

Mal, amel-i sâlihin tohumudur; onu bu gibi noksânf fikirler ile bezi etme- 
nin fâidesi yoktur; bil'akis zaran vardır, ve tohumu çorak yere ekmektir. Bu 
hâl, kılıcı yol kesici olan bir şakinin eline vermeğe benzer. 

3760. 6hl-i dîni ehl-i kînden açık bil; Uiakk'm hem-nişînini iste; onunla oturî 

[3719] 

Ehl-i dîn ile ehl-i kînin farklan vardır; bunlan açık olarak tefrik et ve ehl-i 
nefs olan ehl-i kîn ile musâhabeden vaz geç; dâimâ Hak'la oturup kalkan ev- 
liyayı iste ve onunla musâhib ol! 
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3761. !7ier tir kimse ken^i kavmine îsâr eiii) ahmak zanneder ki, o muhak- 
kak İş yaptı. 

Halkın çoğunun îsân ve sehâsı nefsine fâidesi olacağı mülâhazasıyla, 
kendine mensûb olan tâifeye vâki' olur. Halbuki o nefsin iğvâsıyla vâki' olan 
bir sehâdır; ve böyle yapan kimse ahmaktır. îsâr ve sehâda bulunduğunu 
zanneder. Rızâ-yı Bârî için sehâ, kavmiyyet ve karâbet mülâhazasından ârî 
ve âmmeye şâmil olur.. Erbâb-ı hükümetten olan zenginlerin îsân ekseriyâ 
bu kabildendir. Binâenaleyh gerek karîbe ve gerek baîde vâki' olan îsârda, fâ- 
ide-i nefs mülâhazası bulunmamak ve hâlisan li-vechillâh olmak iktizâ eder. 
Nitekim âtideki kıssa amelde İhlasın ne demek olduğu tavzıhan Cenâb-ı Pır 
efendimiz tarafından beyan buyrulur: 

Emîrü'l-Mü'minîn Ali (kerremallâhu vechehû) efendimizin yüzüne 
düşmanın tükürmesi ve Hz. Ali'nin kılıcı elinden atması 



3762. SAmelin ihlâsını Diz. ıJMi'den öğren; Diakk'ın arsîanını hileden terte- 
miz hû! 

3763. ğazââa hir pehlivana gaîib aeldi; hemen kılıcı kaldırdı ve acele etti. 

3764. O, her nehînin ve her velînin iftiharı olan Selinin yüzüne tükürük attı. 

"Huduv" ve "hayû" tükürük ma'nâsınadır. Ya'nîŞâh-ı velâyet İmâm-ı Alî 
(k.v.) efendimiz hazretleri bir muhârebede düşman tarafının bir pehlivânına 
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gâlib geldi ve kılıcını kaldmp acele başını keseceği anda, o düşman pehlivân 
Hz. İmâm'ın mübârek yüzlerine tükürdü. 

Hz. İmâm'ın, her nebinin iftihân olması o cihettendir ki, şerîat-ı Ahmediy- 
ye'ye tâbi' olan cemf -i enbiyâya tâbi' olur. Zîrâ bütün enbiyâya îmân farz- 
dır. Binâenaleyh ümmet-i Muhammed'in ehassu'l-havâssı bulunan Şâh-ı ve- 
lâyet, her nebinin iftihândır; ve her velînin iftihân o cihetdendir ki, kendi ara- 
lamada vâris-i ulûm-i nebevi olan böyle bir Şâh-ı velâyet ve hakikat vardır. 

3765. O, hir yüze tükürdü ki, ayın yüzü secde edecek yerde, onun 'önüne secde 
geürir. 

O pehlivân öyle bir yüze tükürdü ki, o mübârek yüze ay secde eder. 

3766. O tS^lli, derhâl kdtcı elinden attı; o, onun gazasında kahillik eîti. 

îmâm-ı Ali (r.a.) o pehlivanın yüzüne tükürmesini müteâkib hemen elin- 
den kılıcı attı ve o pehlivân ile muhârebeden vaz geçti. 

3767. O mühârİz hu işten ve mahalsiz afv ü rahmet göstermekten hayran oldu. 

\ ja (j x&\ j\ f j£>\ j»\ jjf £j ja j cJ^ 

3768. ^Dedi ki: ^enim üzerime keskin kılıcı kaldırdın, neden hırakdm; heni 
terk ettin? 

3769. O henim çengimden doka iyi ne gördün; akıbet henim şikârımda sen gev- 
şek oldun? 

Benim ile harb etmekten daha efdal ne gördün ki, bana galebe etmiş iken 
nihayet böyle gevşedin. 

Jk j *j* ci 5 ^ 17 c ~~* ^ ü&r <J-k> ûT 

3770. O gördüğün nedir ki, höyle öfken sakin oldu; akıbet öyle hir şimşek çak- 

[3729] k ye • SV ç Taa \ t 7 
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Ne gördün ki, böyle birden bire Öfken sâkin oldu ve âkıbet Öyle bir şimşek 
gibi çakan gazabın geri gitti ve böyle halım oluverdin? 

3771. O gördüğün nedir ki, o görüşün aksinden hana gönülde ve canda hır şule 
Zahir geldi? 

Sen ne gördün ki, senin o görüşünün aksinden benim gönlümde ve ca- 
nımda da bir şu'le-i te'sîr hâsıl oldu? 

3772. O kevn ü mekândan daha yüksek ne gördün ki, candan iyi idi ve hana 
can hagışladın? 

"Bahşîdîm" fıil-i mâzî, nefs-i mütekellim maa'l-gayr sığası değildir. "Bah- 
şîdî" ve "mîm" den mürekkeb olmak üzere, mâzî müfred muhâtab sîgasıdır. 
"Be-men-bahşîdf ' Bana bağışladın takdirindedir. 

3773. Şecaatte Ülahhânî olan arslansın; mürüvvette ise kim hilir kimsin? 

3774. ^Mürüvvetle, ^Tîh'de uMûsaya mensub huluisun ki, ondan misâlsiz sof- 
ra ve ekmek geldi? 

Yâ Ali, sen mürüvvette Tıh sahrasında Mûsâ (a.s.)ın kavmine men ve sel- 
va getiren bulut musun ki, bu buluttan, hiçbir kavme nazil olmadığı için mi- 
sâlsiz olan, sofra ve gıdâ geldi? 

3775. bulutlar huğday verirler ki, onu insanlar çalışmak ile pişirip hal gibi iai- 
lı yapar. 

El' ân bulutlar arza yağmur getirip topraktan buğdaylann çıkmalanna se- 
beb olurlar; ve insanlar bu buğdayı biçip sa'y ü gayretle un yaptıktan sonra, 
pişirip bal gibi lezîz ekmek ve gıdâ yaparlar. 
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3776. JAusa nm hululü ise, rahmet kanadını açtı; -pişmiş ve tatlı ve zahmetsiz 
verdi. 

3777. Dieremin pişmiş yiyicileri için, onun rahmeti âlemde bayrak kaldırdı. 

Kerem-i ilâhînin hazır yiyicileri için, Hakk'ın rahmeti zahmet âleminde 
bayrak kaldırırdı. 

Wj ^ Olj jjj Si^p? UaP Ol j <^ j ö\ JU- J^jşj- \j 

3778. ÜTCtrk yılo- /taiîar o fa'yîn ve o i/ısân, recâ ehlinden hir gün eksilmedi. 

Ya'nî Mûsâ (a.s.)ın ehl-i recâ olan ümmeti üzerinden Tîh sahrasında, kud- 
ret helvası ve pişmiş selva kuşlan bir gün eksilmedi. 

3779. OJihâyet onlar da hasislikten halktılar; pırasa ve tere ve yeşillik istediler. 

Sûre4 Bakara'da olan ü dT, ü ^lu j^i'j ^ J*J* C JJS sı 

ı^L* j i^ap j L^y j ı^bî j Ljii, ^ ^'vi c^j ıi*(Bafera t 2/61) ya'nî "Siz bir va- 
kit dediniz ki, yâ Musa biz bir türlü taâma sabr edemiyeceğiz; imdi bizim için 
Rabb'inden taleb et ki, bize yeryüzünden biten şeyler cinsinden bakla ve hı- 
yar ve mercimek ve soğan ve sarımsak çıkarsın" âyet-i kerîmesine işârettir. 
Bu âyet-i kerîme, baş tarafta 81 numaralı beyt-i şerîfde de geçti. 

3780. r \Xmmei-i S^hmed ki, kirâmdandırlar. kmâmete kadar o taam hâkidir. 

[3740] V 

(S.a.v.) Efendimizin ümmetinden olan ehl-i velayet için o zahmetsiz ve 
külfetsiz olarak nâzil olan taâm-ı ilâhî, kıyâmete kadar bâkîdir. 

3781. Uaktâki "Sbîtü inde Ülabhı' meşhur oldu; ^ut'imu ve yüskı' ondan 
kinaye oldu. 

Bu beyt-i şerîfde _> x* ya'nî "Ben Rabb'imin indinde 

gecelerim; bana yedirir ve içirir" hadîs-i şerifine işâret buyrulur. Bu hadîs-i 
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şerifin sebeb-i vürûdu budur ki: Resûl-i Ekrem Efendimiz akşamları iftar et- 
meksizin günlerin orucunu birbirine bitiştirir idi; ashâb-ı kiramdan ba'zıları, 
biz de böyle yapalım, dediler. Resûl-i Ekrem Efendimiz onlara üç kere 
JUjJIj ya'nî "Visalden sakının!" buyurdular. Ashâb-ı kiram, yâ Resû- 
lullâh sen vasi ediyorsun, dedikleri vakit, Resûl-i Ekrem Efendimiz buyur- 
dular ki: Js* d& J ^ ya'nî "Bu husûsta siz benim gibi değilsiniz" c~>\ 
j ya'nî "Ben Rabb'imin indinde gecelerim; bana yedirir ve 

içirir." İmdi ruhanî ve ma'nevî olan ve bu ümmet-i merhûmenin ehassu'l- 
havâssından bulunan evliyâ-yı kirâm, bu taâm-ı ilâhî ile mütegaddî olur- 
lar. Ve Cenâb-ı Pîr-i destgîr efendimiz Dîvân-ı Bekir'lerinde bu hâli şu beyt-i 
şerif ile beyân buyururlar: 

"Bir kimse ki geceyi "Kabe kavseyn" meyhanesinde geçirmiştir; onun nur do- 
lu olan gözünün içi likâ ve visal mahmurudur. O meyhanenin adı "Ebîtü inde 
Rabbf'dir. "Yut'imu ve yüskînP' bizim Peygamberimizden bizlere nişan ve 
alâmettir. " 



3782. Uunu hiç te'vûsiz kahûl eî, iâ hi hoğaza hal ve süt gibi gelsin. 

Ya'nî bu hadîs-i şerifin ma'nâsını te'vîle kalkma! Ve "taâm" ve şa- 
râb"dan murâd, kudretdir; ve taâm ve şarâbdan hâsıl olacak bir te'sîrdir de- 
me; zîrâ âlem-i rûhâniyette yemek ve içmek vardır; ve o taâm ve şarâbın 
te'sîri, vücûd-ı cismânînin kıvâmma sebeb olur. Menâkıb-ı evliyâda bunun 
misâli çoktur. Ezcümle Abdullâh Balyânî (k.s.) Tefsfrü Arâisi'l-Beyân sâhi- 
bi Rûzbihân Baklî hazretlerinin kabr-i şeriflerine ziyârete gider; kabre mü- 
teveccih olduğu sırada, bir zât gelir, kendisine selâm verir; selâmı almaz, 
bir hayli meşgul olur. O istiğrâkdan fâriğ olduktan sonra, o zât selâm ver- 
diği hâlde niçin almadığını sorar. Hz. Abdullâh buyururlar ki: "Rûzbihân 
elime bir nar vermiş idi; onu yemekle meşgûl idim." Hicâb içinde bulunan 
ehl-i suret bu tarz tegaddîyi inkâr edip, hadîs-i şerifi te'vîle kıyâm ederler. 
Cenâb-ı Pır, kendi zevk-i âlîlerinden, bunu te'vîlden vaz geçmeyi tavsiye 
buyurur. 
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3783. JLîrcL ki te'vîl aiâmn reââiâir; çünkü o hakikati hatâ görür. 

"Vâ dâcTdaki "vâ", "bâz" ya'nî geri ma'nâsına olduğuna göre, "Vâ dâden" 
geri vermek demek olur. "Vâ dâden atâ" ihsânı geri vermek demektir. ^ 0*1 
... çil hadîs-i şerifinde beyân buyrulan it'âm ve iska-yı ilâhî ümmet-i Mu- 
hammed'in havâssına olan bir atâdır. Âlem-i cismânîde olduğu gibi, âlem-i rû- 
hânîde de yiyip içmek olup da, cisim bundan mütegaddî olmak akla baîddir di- 
yerek hadîs-i şerifin ma'nâsmı te'vîl cihetine gider isen, hakikatte vâki' olan 
bu atâ-yı ilâhîyi geri vermek ve reddetmek demek olur. Ve bunu reddedip 
te'vîl cihetine giden kimse, o hakikati hatâ ve gayr-i vâki' görmüş olur. 



Jj^ J C—^ y*j> JS" Jip Jip cJ^w? j <l)*lp Hsl>- ö\ 

3784. Onu hatâ görmek, onun aklının za'fmâanâtr; akl-ı kül İçtir ve akl-ı cüz 
-posttur. 

Ma'lûm olsun ki "te'vîl" bir kelâmı, kitâb ve sünnete muvâfık ve o kelâmın 
yukarısına ve aşağısına mutâbık olmak şartıyla, ma'nâ-yı hakîkîsinden dîğer 
bir ma'nâya çevirmektir; ve bu te'vîl, o kelâmın ma'nâ-yı hakîkîsine hamli 
mümkin olmadığı vakit, câiz olur. Meselâ J^-J J> Jüi jJ (Fetih, 48/10) ya'nî 
"Allah'ın eli, onların ellerinin üstündedir" ve İpL4-\ ^ jo ya'nî "Allah'ın eli, 
cemâatle berâberdir" ve ja*s ya'nî "Hasta oldum, hatmim sormadın" 

gibi müteşâbihâttan olan âyât ve ahâdîsin, "insanlar gibi Allah'ın eli olması" 
ve "hasta olması" gibi hakîkî ma'nâlara hamli mümkin olmadığından, bunla- 
rın ma'nâ-yı mecâzüerine gidilerek te'vîli îcâb eder; velâkin . . . £ii jl* c^>\ 
hadîs-i şerifinin hakikate hamlinde kitâb ve sünnete muhâlefet olmadığından, 
za'f-ı akl sâikasıyla te'vîl cihetine gitmek hatâdır; ve hakîkat-i hâlden gaflettir. 
Zîrâ aklın akl-ı kül mertebesine kadar birçok merâtibi vardır; ve her bir merte- 
be de isti'dâda göre mütefâvitdir. Meselâ akl-ı maâş mertebesinde olan akıllar 
arasında, isti'dâdlarına göre tefâvüt olduğu gibi, akl-ı maâd mertebesinde bu- 
lunan akıllar arasında da isti'dâdlara göre tefâvüt vardır; ve tefâvüt-i isti'dâdâ- 
tın her birisi birer mertebedir. Ulûm ve ezvâk arasındaki tefâvüt de bundan 
neş'et eder; ve bu ulûm ve ezvâkın ittihâdı ancak akl-ı kül mertebesine vusul- 
de vâki' olur. Onun için ehassu'i-havâssın zübdeleri olan evliyâullâhm beyân 
ettikleri hakâyık ve maârif-i ilâhiyyede aslâ ihtilâf vâki' olmaz. Nitekim Hz. Pîr 
efendimizin bu Mesnevı-i Şerîf indeki maârif ve hakâyık ile, Cenâb-ı Şeyh-i Ek- 
ber Muhyiddîn Arabî efendimizin Fusûsu'I-Hikem ve Fütûhât-ı Mekkiyye gibi 
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âsâr-ı aliyyelerindeki maârif ve hakâyık yekdiğerinin nazîridir; ve hiçbirisi, di- 
ğerinden me'hûz olmayıp kendilerinin akl-ı kül mertebesi olan "hakîkaM mu- 
hammediyye"den mevhûbdur. Binâenaleyh akl-ı kül içtir ve ukül-i cüz'iyye 
ise, akl-i dimâğî olup kışır ve kabuk mesâbesindedir. 



Ahâdîs-i şerîfeyi tevilden vaz geç de kendi fikrini te'vîl et! Gülzâr-ı 
hakâyık ve maârif olan hakîkat-i muhammediyyeye hatâ isnâd etmekten te- 
vakki et; kendi akl-ı dimâğîni nâkıs ve fenâ gör! 



Senin kılıç gibi müessir olan yumuşaklığın, bizim canımızın küfür perde- 
sini ve hicabını yırttı; o perdenin arkasında canımızın isti'dâdmdaki îmân zâ- 
hir oldu ve senin berrak bir su gibi olan ilmin, bizim cismâniyetimizdeki ha- 
bâset-i nefsâniyyeyi temizledi. 



Bu sözler, pehlivânın lisân-ı isti'dâdı ile Hz. Pır efendimiz tarafından îrâd 
buyrulmaktadır. Ya'nî, ey Şâh-ı velâyet, açık söyle ve izhâr et; ben biliyorum 
ki, bu senden zâhir olup bende te'sîr-i azîm bırakan bu hâl, hüviyyet-i ilâhiy- 
yenin sırlanndan bir sırdır; ve bu te'sîr-i azîm, benim nefsimin sıfatını izâle 
etti ve nefsimi öldürdü ve kılıçsız öldürmek ise ancak Hakk'ın işidir. 




3787. 



3786, 
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3790. ^Âkla yüz binlerce mey tattırır ki, iki gözün, iki kulağın haberi olmaz? 

Ya'nî a'zâdan ve âletden münezzeh olan sâni'-i hakîkî, vücûd-ı izâfî âle- 
mine fâideli ve nâfi' olan bu hediyelerin, ya'nî tecelliyât-ı esmâiyyesinin vâ- 
hibi, ukül-i beşeriyyeye yüz binlerce fikir meylerini tattınp o akıllan, o efkâr 
meyleri ile sarhoş eder ki, cismin iki gözü ve iki kulağı bu hediyelerden aslâ 
haberdâr olmaz. 

j\£>f j\ OUj jA (jJ^j ^ \s J>y^ J,^ jl <j\ £ jl 

3791. iS^çık söyle, ey arşın latif avlayıcısı olan doğan; acaba bu zamanda Ulak 
cântbinden ne gördün? 

Ey vücûd-ı izâfî arşının latîf avcısı olan doğan, sen bu âlem-i sûret içinde, 
cânib-i Hak' dan âlem-i ma'nâda acabâ ne sır gördün, açık söyle! 

3792. Senİn gözün gaybın idrâkini öğrenmiş; hâzırların gözleri ise dikilmiştir. 

Benim ile olan bu zâhirî mübârezede, senin gözün gaybın idrâkini, ya'nî 
mübârezenin iç yüzünü görmeyi öğrenmiş; ve bu mübârezenin zâhirini mü- 
şâhede etmekte olan hâzıriann gözleri bu iç yüzü görmekten dikilmiş ve ka- 
panmıştır. 

3793. O birisi, bir ayı aşikâr görüyor) ve o birisi de, cihanı karanlık görüyor. 

379 4. *Ve o birisi de, üç ayı beraber görüyor; evet, bu üç kimse bir mevzi' de otur- 
muştur. 

Yâ Ali, senin gözünün gaybı idrâk edip de, hâzır olanlann görmemesinin 
misâli budur ki; üç kişi bir mahalde oturmuş olduklan halde, birisi bir ayı aşi- 
kâre görür; ikincisi aslâ ayı görmez; bil'akis ortalığı karanlık görür; ve üçün- 
cüsü de üç ayı bir yerde cem* olmuş görür. 

Şurrâh-ı kirâm hazerâtı bu üç görüş hakkında muhtelif ma'nâlar ver- 
mişlerdir. Bunlardan fakîrin en münâsib gördüğü ma'nâ şudur: Ya'nî bu 
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vücûd-ı cismânî ve izâfî içinde bulunanlann üç hâli vardır: Birisi zahiri görür 
ve bâtını görmez; diğeri bâtını görür, zâhiri görmez; ve üçüncüsü hem zahiri 
ve hem bâtını görür. Birincisi sûretde müstağrak olan "ehl-i fark"dır; ikincisi, 
nazanndan sûreti gâib etmiş olan "ehl-i cem"dir; üçüncüsü ise, "cem'u'l- 
cem" veyâ "fark-ba'de'İ-cem" sâhibidir. Birincisi, bir ay mesâbesinde olan zâ- 
hir-i eşyâyı basar-ı his ile âşikâre görür ki, bu müşâhedede bilâ-tefrik-ı cins 
ve mezheb insanlann hepsi müsavidir. İkincisi, âlem-i sûreti karanlık, ya'nî 
mahv olmuş görür ki, bu da "fenâ-fîllâh" hâlidir. Üçüncüsü üç ayı, ya'nî 
ef âlin ve sıfâtın ve zâtın vahdetini görür ki, bu da "bakâ-billâh" hâlidir. Ve 
Şâh-ı velâyet efendimizin hâli, üçüncü hâl olduğuna âtideki beyitle işâret 
buyrulur. 

3795. Uier üçün gözü açık ve her üçün kulağı keskindir; sana asılıcı ve ben- 
den kaçmaktadır. 

Bu üç mertebe ehlinin his gözleri açık ve kulaklan keskindir. Hepsinin se- 
ninle münâsebeti olur ve benden kaçarlar; zîrâ sen bu üç mertebe ehlinin hal- 
lerine vâkıfsın ve onlann hallerine göre muâmele edebilirsin; ben ise kendi 
mertebemden başka bir mertebe bilmediğim ve ancak kendi nefsimin ahvâ- 
linde müstağrak olduğum için, benden kaçarlar. 



3796. ıS^cabâ bu gözün sihri midir, lutf-ı hafî midir? Senin üzeri de kurt, be- 
nim üzerimde bir ^fiûsuf nakşı vardır. 

Bana gâlib iken senin beni bırakman, acabâ gözbağcılık mıdır; yoksa 
bunda gizli bir lütuf mu vardır? Senin bana hücûm ve gâlib gelmene bakılır- 
sa, zâhirde sende kurt nakşı vardır; benim de, senin elindeki makhûriyyeti- 
rne bakılırsa, bende bir Yûsuf nakşı vardır; bu nakışlann zımnmdaki hikmet 
nedir? 

3797. <5%lem on sekiz bindir ve ziyâdedir; bu on sekiz, her bir göz için zebûn 
değildir. 

Hakk'ın avâlim-i bî-nihâyesi vardır; fakat bu âlemler, her bir gözün taht-ı 
tasarrufunda değildir. 
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L*iJl a~^- UaâJI s- j~* ^ ıj\ s* <j\ j\ j 

3798. By SUiyy-i jMürtezâ, ey su -i hazânın arkası olan hüsn-i kaza, sırrı 
aç! 

Beni öldürmeğe müteveccih olmakla, evvelen hakkımda sû'-i kazâ ve on- 
dan sonra katlimden vazgeçmekle, hüsn-i kazâ sûretinde mütecellî olan ey 
Aliyyi-Mürtezâ; bu iki hâlin sırnnı bana aç! 



3799. ^a sen aidinin bulduğu şeyi açık söyle; veya benim üzerime -parlayan şe- 
yi ben söyliyeyim. 

<j ° ^yr jy <y ^ <Sj\* ^y? ^» <y y y $ 

3800. Senden, benim üzerime parladı: niçin aizli tutarsın? ^ebânsız au aübi, 
[3759] rt U U o u 

nur saçıyorsun. 

Senin kalb-i şerifinden benim kalbime bir nûr aks etti; bunu niçin saklı- 
yorsun? Ay gibi hiç söz söylemeksizin nûr saçıyorsun. 

»i j> ijT jzj j \ t>\* ^ jî jf*ı tiy 

3801. Jakat ayın kursu söze gelirse, gece yolcularını çabuk yola getirir. 

Aym kursu gibi kelâmsız nûr saçan insân-ı kâmilin kalb-i şerifi, lafız ve 
sûret ile irşâd ederse, zulmet-i tabüyye yolculan olan ehl-i küfür ve inkân ça- 
buk tarîk-i hidâyete getirir; ve onların fikirlerinde vuzuh peydâ olur. 

3802. ğalatâan ve gafletden eymin olurlar; ayın sadâsı, gûlun sodası üzerine 
cjâltb olur. 

Lafzan dahi irşâd sebebiyle ehl-i dalâlet yanlış anlamaktan ve kalblerine 
vâki' olan akis hakkındaki gafletden eymin olurlar. însân-ı kâmilin kalb-i şe- 
rifinin sadâsı ilkâât-ı şeytâniyyeye gâlib olur. 

Lvsi? jJü\ Jj* ^Jj^vj ö y~ L»JL*j X$i\j y>- {Jj£ ^ «U 

3803. J^y söylemeksizin yol gösterici olursa, söylediği vakit ziya içinde ziya 
olur. 
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însân-ı kâmilin ay gibi olan kalbi, lafiz ile irşâd etmeksizin tasarruf eder 
ve yol gösterici olursa, lafız ile irşâda dahi başladığı vakit, zulmet-i tabiat 
içinde yollannı şaşıranlar iki kat ziyâ içinde tarîk-i hidâyeti görmüş olurlar. 

\ j pi>- <— >bâl ^y? Ij ^ çoJL* Ol y 0 y>r 

3804. CMâdemki sen, o ilim şehrinin kapışısın, mademki hilim güneşinin 
şuâ ısın! 

3805. 6y kapı hapı arayanların üzerine açıl] tâ ki senden kışırlar içlere eriş- 
sin! . / 

Yâ Aliyyel-Mürtezâ! Resûl-i Ekrem Efendimiz W*i j ^ öjl. uı ya'nî 
"Ben ilmin şehriyim; ve Ali onun kapısıdır" buyurduğu cihetle; mademki 
sen, şehr-i ilmin kapışısın; ve hilim güneşi olan (S.a.v.) olan Efendimiz'in 
şuâ'ı ve ilim ve hilimde onun vârisisin; o halde ey ilim şehrinin kapısı, biz- 
ler gibi o kapıyı arayanların üzerine açıl; tâ ki sûrette kalmış olanlar, ma'nâ- 
ya erişsinler. 

Bu hadîs-i şerifi Tirmizî ve Hâkim rivâyet etmişler ve îmâm-ı Nevevf ve 
Zehebî sıhhati hakkında söz söylemişler ve îbn Cevzî mevzûâtdan saymıştır. 
Fakat ekâbir-i evliyanın âsâr-ı aliyyelerinde zikr ettikleri ahâdîs-i şerifenin 
sıhhatinde şübhe yoktur. 

J^l l yT aJU ûI^jL Jo\ \J >~>\j t^l J*l jl 

3806. By rahmetin kapısı; kendisi için hiçbir nazır olmayan 3~âi-ı edilin bari- 
gâhına ebede kadar açıl! 

Ya'nî, evliyâ-yı Hak rahmet-i ilâhiyyenin kapısıdır. Nitekim Mesnevî-i Şe- 
rif de: j>J.ui **>-j ola -lT ü ûyj j» 0 Uy jjjL ö\j Ya'nî "Hak Teâlâ evliyâyı o 
sebebden yeryüzüne getirdi; tâ ki onlar âlemlere rahmet olsunlar" buyrul- 
muştur, Şâh-ı velâyet efendimiz dahi vâris-i ekmel bulunduklanndan, der- 
gâh-ı ulûhiyyete açılmış bir kapıdır; ve bu bâb-ı rahmet dünyâda açık oldu- 
ğu gibi, âhiretde dahi açıktır. Zîrâ bu gibi vâris-i ekmel olan zevât, sâliklerin 
hayât-ı uhreviyyede dahi terakkilerinde rehberdirler ve âhiretde terakki oldu- 
ğu şefâatin vücûdu ile sabittir; zîrâ şefâat sebebiyle bir kimse, bulunduğu hâ- 
lin fevkine çıkar. Meselâ ehl4 cehennem şefaatle cennete dâhil olurlar; bu ise 
terakkiden başka bir şey değildir. 



fpp- 
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"Hevâ"dan murâd muhabbettir. "Zerre"den murâd dahi vücûdât-ı izâfiy- 
ye âlemindeki mevcûdâtın zerreleridir. Ya'nî herhangi cins muhabbet olursa 
olsun ve zerre-i mevcûdâtdan herhangi bir zerre bulunursa bulunsun, ma'ri- 
fet ve hakikat tarafına müteveccih bir penceredir. Fakat âlem-i sûretde müs- 
tağrak olanlar için bunlar açılmamış birer penceredir. Bu sûretde müstağrak 
olanlann hangi birisi o hevâda ve zerrede bir kapı vardır diyebilir? Bu kapıyı 
görmek ve sonra da açıp ma'rifet ve hakikat güneşini temâşâ etmek, cismâ- 
nîler için kolay bir şey değildir. 

3808. 0'özcü hir kaviyi açmadıkça, o zan asla hâtında hareket etmez. 

Gözcü olan mürşîd-i kâmil o hevâdan ve zerreden sâlikin nazanna bir ka- 
pı açmadıkça, o hevâda ve zerrede aslâ bir kapı olduğu zannı bile hâsıl olmaz. 



Vaktâki insân-ı kâmilin irşâdıyla bir hevâda ve bir zerrede bir ma'rifet ve 
hakikat kapısı açıldığı vakit, sâlik o kapıdan gördüğü maânîde hayretde ka- 
lır; ve bu hayret, ilimden mütevellid olan hayret-i mahmude olur ki, bu hay- 
ret hakkında Resûl-i Ekrem Efendimiz \jJ- JL* Vj ya'nî "Yâ Rab, benim, 
senin hakkında hayretimi ziyâdeleştir" buyururlar ve bu müşahede neticesin- 
de sâlikin ümîd ve tama' kuşu uçar ve zâil olur. Zîrâ sâlik evvelâ müşâhede 
ümidini besler ve müşâhede tama'mda bulunur; vaktâki müşâhede hâsıl olur, 
artık bu ümîd ve tama' kalmaz. 



İrşâd-ı mürşid ile, kendisine herhangi bir hevâda ve zerrede bir müşâhede 
kapısı açılan sâlikin misâli budur ki: Bir gâfil, hiç ümîd etmediği halde ansı- 



3809. TZir kavı açıldığı vakit hayran olur; ümîd ve tama kuşu uçucu olur. 




AHMED AVNİ KONUK 

zın bir harabede bir define bulur; ondan sonra da yine Öyle bir define bulmak 
ümîdi ile, her harâbe tarafına kcşar. Sâiik-i gâfilin hâli de böyledir, Sâlik, o 
hayretde kaldığı müşâhedeye nâil olmak için o hevâ ve zerrenin arkasından 
koşar. Nitekim Nefehâtü'l-Üns'de mezkûrdur ki: Bir zât birçok seneler gece 
uykulannı fedâ edip ibâdetle meşgul olmuş ve maksûdu olan müşâhedeye 
nâil olamamış. Artık nevmîd olup bir gece yastığını çekerek uykuya dalmış . 
ve o esnâda matlûbu olan tecellî-i ilâhîye nâil olmuş. Ondan sonra o yastığı 
yanında gezdirir ve o tecellînin zuhuruna muntazır olurmuş. 

3811. O^ihâyet sen bir dervîşden güher hulamazsan, haşka bir dervîşden ne va- 
hit guher ararsın? 

"Derviş" fakır ma'nâsınadır. Istılâh-ı tasavvufîde, nazannda kendi varlığı 
kalmamış ve vücûd-ı abdânîsi kalkıp vücûd-i hakkânî ile kâim bulunmuş 
olan zevâta derler ki, bunlar zât ve sıfât ve efâlde, Hakk'a muhtâç oldukla- 
nnı bi'l-müşâhede bilirler, aüi >üi { iii [Fakr tamâm olduğunda, o Allah'dır] 
bunlann şânıdır. Resûl-i Ekrem Efendimizin ^ j** j& ya'nî "Fakirlik benim 
iftihânmdır" buyurmalan, bu ma'nâya göredir. Murâd fakr-ı sûrî değildir; zî- 
râ bu fakr-ı sûrî hakkında ö£ı ö\ jü\ tâ ya'nî "Fakirlik küfre karîbdir" 
hadîs-i şerîfi vârid olmuştur. Binâenaleyh mü'minlere bu fakrdan ictinâb ve 
evvelki fakrın tahsiline gayret lâzımdır. Zîrâ bu fakr fakr-ı hakîkîdir; ve mür- 
şid olan insân-ı kâmillerin hâlidir. 

îmdi ey sâlik, sen bir dervîş-i hakîkînin huzuruna gidip, ondan hakîkat 
gevherini bulamamış olursan, bil ki kusûr senin bâtınındadır. Binâenaleyh 
ben bu kâmilden hakîkat gevherini bulamadım diyerek, başka bir dervîş-i ha- 
kîkî ve insân-ı kâmil aramağa teşebbüs edersen ondan ne alabilirsin? Beyt-i 
Mısrî (k.s.): 

Ey nice canlar yanını bekler 
Bulmadık derler bunda lezzâü 
Neylesin ta 'Um, olamaz teslim 
Şeyhi Hak bilmez yok riâyâtı 

3812. Gğer zan, senelerce iki ayağı ile koşsa, kenâi burunlarının deliklerinden 
geçemez. 
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Ey sâlik, sâhib-i yakın olan insân-ı kâmilden başkası hep erbâb-ı zunûn- 
dur ve ma'rifet-i Hak kişinin kendi zannı dâiresinde çalışması ile hâsıl olmaz; 
ve sâhib-i zan, aslâ kendi mevhûm olan varlığından kurtulamaz. Zîrâ nazar-ı 
zannî ve kıyâsı, insanın burnunun deliklerinden ileriye geçemez. Binâenaleyh 
sâhib-i zanna, mutlaka bir sâhib-i yakın olan mürşid-i kâmil lâzımdır. 

& cs^ ^ y- ^ ^ OJ ^ ^ 

3813. Senin hurnuna gaybdan koku gelmedikçe, söyle burundan gayri hiçbir şey 
görür müsün? 

Ey zan ve kıyâs sâhibi, senin zannın ve kıyâsın havâss-i zâhiren vâsı- 
tasıyla aldığın ma'lûmâta müsteniddir. Binâenaleyh kuvve-i şâmmen ancak 
eşyâ-yı zâhirenin kokularını duyar. Halbuki âlem-i gaybın ve rûhâniyet âle- 
minin dahi kokulan vardır. Senin bu zahirî burnun onları duymaz. Bu 
ma'nevî kokulara nazaran, senin burnun ancak bir şekl ve resm-i zâhiriden 
ibâret kalır. Nitekim bir maraz sebebiyle eşyâ-yı zâhirenin kokularını da 
duymayan burunlar vardır. Böyle kimseler ancak burunlarının şekillerini 
görürler. 

(?* 

Ali (k.v.) hazretlerinden o kâfirin, "Vaktâki benim üzerime mu- 
zaffer oldun, niçin kılıcı elinden attın?" diye suâl etmesi 



Dmdi dost olan yeni müslüman, sarhoşluk ve zevk cihetinden dedi ki: yâ 
tS%çık buyur yâ Gmîre'l-muminîn; tâ ki can tende cenîn gibi kımıldasın. 
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Ey mü'minlerin beyi olan Aliyyü'l-Murtazâ, aramızda vâki' olan mu- 
amelenin sırnnı açık buyur, tâ ki senin güneş gibi nûrlu ve harâretli olan 
sözünden, canım cismimin içinde rahm-i mâderdeki cenîn gibi kımıldama- 
ğa başlasın. 



îlm-i nücûm ile meşgul olan hükemânm fikirlerine nazaran nutfe, rahm-i 
mâdere düşünce, ilk ayda Zühal ve ikinci ayda Müşterî ve üçüncü ayda Me- 
rih, dördüncü ayda Güneş, beşinci ayda Zühre, altıncı ayda Utârid, yedinci 
ayda Ay, sekizinci ayda yine Zühal terbiye eder. Cenîn, rahm-i mâderde Gü- 
neş'in terbiyesinde iken hayât bulur; Ay'ın terbiyesinde iken doğarsa mu- 
ammer olması câizdir; fakat Zühal'in terbiyesinde iken doğarsa, muammer 
olmaz; zîrâ Zühal'in tabiatı bârid ve yâbisdir ve hem Zühal nahs-ı ekberdir. 
Dokuzuncu ayda yine Müşteri terbiye eder. Bu ay vilâdet zamânıdır. Ve bu 
ayda doğanlann çok yaşamaları ümîd olunur; zîrâ Müşteri'nin tabîatı sıcak 
ve yaştır ki, hayât-ı tabîînin hâlidir ve hem sa'ddır. Hükemânm bu kavli, 
âmme-i şuarâ arasında meşhûr olduğundan, Cenâb-ı Pır efendimiz bu şöh- 
rete binâen kavl-i mezkûru temsil tarikiyle almışlardır. Ve "yedi yıldız"dan 
murâd dahi zikr olunan ecrâmdır. 

:o J? ûU j 6\ JM\ jç*- :> j$ ûW cJ j 

3817. Çünki ceninin can tutması vakti gele, o zaman ona Qüneş muin olur. 

3818. *Ba cenîn ğüneş'ten harekete gelir; zîrâ ğüneş ona acele cân bağışlar. 



Rahm-i mâderdeki cenini Güneş terbiye etmeğe başlamadıkça, dîğer yıl- 
dızların terbiyesi onun üzerine müessir olmadı. 




3819 
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3821. ^izim hissimizden uzak olan gizli yoldan, çerhin güneşinin çok yollun 
vardır. 

3822 . 0 tir ı/oî ki, altın ondan gıda hulur ve o hir yol ki, taş ondan yakut olur. 

Güneşin, küre-i arz üzerindeki eşyâ-yı muhtelife üzerine hissimizin idrâk 
edemediği gizli yoldan türlü türlü te'sîrleri ve terbiyeleri vardır. Rahm-ı mâder- 
de de cenîn o gizli yoldan gelen te'sîr ile hayât bulur. Topraktaki ma'deniyât 
tedrîc ile kemâle gelip, güneşin te'sîriyle altın olur, taşlar yâküt hâline gelir. 

3823. O hir yol ki, tali kırmızı yapar; ve o hir yol ki, çakmak demirine kıvıl- 
cım hahş eder. 

3824. O hir yol ki, meyveyi olmuş yapar; ve o hir yol ki korkağa şecaat verir. 

Güneşin gizli bir yolda te'sîriyle meyveler kemâle erer ve karanlıkta korkan 
evhâm sâhibleri, güneşin tulû'u ile, kuvvet-i kalb ve cesâret sâhibi olurlar. 

4£>- y\ jj^JLpL* L j <Uİ b j\j (j\ ^ jt» 

3825. (S%çık söyle ey kanadı parlamış olan doğan, şaha ve onun hileğine alış- 
mış! 

Pâdişâhlar doğan kuşunu besleyip ava çıktıkları vakit istihdâm ederler. Bu 
av için beslenen doğan kuşu, pâdişâha ve onun bileğine gelip konmağa alış- 
mış olur. Pehlivân lisânından Cenâb-ı Pır, Şâh-ı velâyet hazretlerini, şâh-ı ha- 
kikî olan Cenâb-ı Hakk'ın beslediği doğan kuşuna teşbih buyurmuştur. 

ûL-» b i j>o ı^Jj>\ «L^ <_£İ «Li jS' UiP ji> l$\ jS" j\j 

3826. S^çık söyle, ey Şâh'ın ankâ tutucu olan doğanı? Sy kendi kendine as- 
kerleri mağlûb eden, asker ile değil! 

Ey şâh-ı hakîkî olan Hakk'ın, ankâ gibi olan düşmanlannı yakalayıcı olan 
doğan; sen askerleri tek başına mağlûb edersin; galebede askerlerin yardımı- 
na muhtâç olmazsın. 
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3827. ^ir ümmetsin, birsin; halhuki yüz hinsin; açık söyle ey kimse, henâe se- 
nin bâzına şikârdır. 

Sen öyle bir kahramansın ki, başlı başına bir ümmetsin. Sûretde birsin; 
velâkin ma'nâda yüz binsin. Açık söyle ey âlî zât ki, bu bende-i âciz senin 
himmetinin doğanına şikâr olmuştur. 

3828. OCahır mahallinde btı rahmet nedendir? Ejderhâya fırsat vermek kimin 
yoludur? 

Beni öldüreceğin vakit, niçin merhamet edip bıraktın? Ben senin ejderhâ 
gibi bir düşmanın idim. Halbuki ejderhâya fırsat vermek hiç kimse tarafından 
câiz görülmez. 

cJU- ül 

Emîrü'l-Mü'minîn (r.a.) hazretlerinin kılıcı elden bırakması sebebi; 
o hâl içinde ne olmuş olduğu hakkında cevâb vermesi 



3829. ^edi ki: 13en. kılıcı Uiak için vururum; ben Uiakk'ın kuluyum, tenin 
memuru değilim. 

Hz. Ali buyurdu ki: Ben Allah Teâlâ hazretlerinin nzâsı için küffâr ile harb 
eder ve kılıcımı ancak Hakk'ın emrine imtisâlen kullanırım. Nefsimin arzula- 
nın tatmin için kılıç kullanmağa tenezzül etmem; zîrâ ben Hakk'ın kuluyum; 
tenimin ve nefsimin me'mûru değilim. 

IjS" X^\j JA JJİ J JA J*â l/j^ ^ 

3830. Uiakk'ın arslanıyım, hevânın arslanı değilim; benim fiilim benim üze- 
[3798] r ^ mZı şâlıiddir. 
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Ben Hakk'ın emrini icra husûsunda arslan gibi şecf im; hevâ-yı nefsimin 
emirlerini infâz için şecf değilim. Benim bu sözlerime fiilim şehâdet eder; zî- 
râ sözler fiiller ile te'yfd edilmedikçe, kizibden ibâret kalır. 

3831 . Hien muhârebeâe "c/Ha remeyie iz remeyt"im; hen kılıç gibiyim ve O vu- 
rucu güneştir. 

"Hırâb" "nal" vezninde "müfâale bâbı"nın masdandır; muharebe ma'nâ- 
sınadır. Ya'nî ben muhârebede sûre-i Enfâl'de olan (Enfâl, 
8/17) ya'nî "Attığın vakit, sen atmadın" âyet-i kerîmesinin mâsadakıyım; ve 
ben kılıç gibiyim ve o kılıcı vuran ise, hakikat güneşi olan Allah Zü'l-Celâl 
hazretleridir. Bu vakitde îmâm-ı Ali (k.v.) efendimizin "kurb-i ferâiz" merte- 
besinde bulunduklan anlaşılır ve bu mertebede abd Hakk'ın âletidir; ve 
"kurb-i nevâfiTde ise Hak, abde âlet olur. 

3832. nSen kendi yükümü yoldan kaldırdım; Uiakk'tn gayrini hen adem îasav- 
vur ettim. 

Ben tarîk-ı hayâlde bulunan varlığımın yükünü, o yoldan kaldırdım; 
Hakk'ın gayri olan her bir şeyi, ben yok bildim. 

3833. n^en hir gölgeyim, sahibim güneştir; hen hâabim, O'nun hicabı değilim. 

Ben güneşin harekâtına tâbi' olan bir gölgeyim; ya'nî vücûdda ve varlık- 
ta Hakk'ın esmâsının zilliyim; binâenaleyh ben Hakk'ın bâb-ı tecelliyâtında 
bir kapıcı ve bir perdedânm. O'nun vücûdunun perdesi ve hicâbı deği- 
lim.Ya'nî Hak kapısında ağyâre karşı perdedânm; O'nun huzûruna ağyân 
koymam. 

3834. HSen visal cevherleriyiz dolu kılıç gibiyim; kıtalde öldürülmüş değil, diri 
ederim. 

Benim kıtâlden ve cihâddan kasdım, adam öldürmek değildir; belki sıfât-ı 
nefsâniyye ve hayvâniyye içinde istiğrâklan hasebiyle âdemiyyet mertebe- 




si? 
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sinden ölmüş olanlan, kılıç korkusuyla îmân ve insanlık mertebesine getir- 
mek sûretiyle diriltmektir. 

Lr* >jt W jl il V j»£ öjt- 

3835. benini kılıcımın cevherini kan 'örtmez; rüzgâr henim hulutnmu ne vakit 
yerinden götürür? 

"Kılıç ve bulut" Hz. Emîr'in zât-ı şerifinden ve "kan", sâika-i nefsâniyye ile 
vâki* olan katilden ve "kılıcın gevheri", tahallukbuyurduklan ahlâk-ı ilâhiyye- 
den ve "rüzgâr", hevâ-yı nefsâniyyeden kinâyedir. Hulâsa-i ma'nâ böyle olur: 
Kabza-i ilâhiyyede kılıç gibi olan vücûdumda zâhir olan ahlâk-ı ilâhiyye sâika- 
i nefsâniyyet ile kati îkâına mâni'dir. Hiç hevâ-yı nefsânî benim zıll-i ilâhî olan 
vücûdumu izâle ve ondan nâzil olacak rahmeti men' edebilir mi? 

il jcj JjLj ^J* \j ib j j j p# & 

3836. Saman çöpü değilim, hilimden ve sabırdan ve atadan dağım; sert rüzgâr 
dağı ne vakit kapar? 

Ben saman çöpü gibi zayıf ve nahif değilim ki, sert ve şedîd olan hevâ-yı 
nefsânî beni yerimden oynatsın; belki ahlâk-ı ilâhiyye ile tahallukda ve Hak 
Teâlâ'nın Halîm ve Sabûr ve Mu'tî isimlerinin mazhan olmakda dağ gibi sâ- 
bit bir haldeyim. Ya'nîben makâm-ı telvînde değilim, makâm-ı temkindeyim. 



3837. O kimse ki bir rüzgârdan yerinden giderse, bir çöptür; zîrâ ki birçok nâ- 
muvâfık rüzgâr vardır. 

Bir hevâ-yı nefsânî ile tâat-ı Hak' dan inhirâf eden kimse, bir çöp gibi za- 
yıftır; zîrâ bu âlem-i cismânîde sâha-i kalbe esen muhâlif rüzgârlar pek çok- 
tur. Binâenaleyh nefsin bir hevâsına dayanamıyacak kadar zayıf olan bir 
kimse, bu kadar muhâlif rüzgârlara nasıl tahammül edebilir? 

jUj Jaİ i jJ jS" \j _jİ $ j ji il Cj il j p-SoS. il 

3838. ğazab rüzgârı ve şehvet rüzgârı, hırs rüzgârı, ehl-i namaz olmayan o 
kimseyi götürür. 

Nefsin gazabı ve şehveti ve hırsı o muhâlif olarak esen rüzgârlardandır. 
İşte bu rüzgârlara huzûr-ı Hak' da ve ahlâk-ı ilâhiyye ile tahallukda sâbit ve 
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ber-karâr olmayan kimseleri esfel-i sâfilîne götürür. "Ehl-i namâz"dan mu- 
râd, salât-ı dâim ashâbı olan ehl-i temkindir ki,onlar sıfât-ı nefsâniyyelerin- 
den kurtulmuşlardır. Onlar hakkında âyet-i kerîmede öJJ\> J^SC» j£ '^jui 
(Meâric, e 70/23) [Onlar namazlannda devamlıdır] buyrulur.'Ve J£ sjUJi oı 
çGliJi ( Ankebût, 29/45) [Namaz hayâsızlıktan ve kötülükten alıko- 
yar] âyet-i kerîmesinde fahşâdan ve münkerden nehy eden salât dahi, ancak 
bu namazdır; yoksa avâm-ı mü'minînin bin türlü mâsivâ hâtiraianyla kıldık- 
ları namaz değildir. Bunlann namazlannm kıymeti ancak emr-i ilâhîye itâat 
ecrini kazandınr, işte bu kadar. 

3839. ^tr dağım) ve benim vücûdum onun bünyâdulu; ve eğer saman çöpü gi- 
bi olursam rüzgârım, onun rüzgârıdır. 

Ben sâbit bir dağım; ve benim vücûdum onun bünyâdı ve varlığıdır. Zfrâ 
ben, vücûd-ı hakkânî ile kâimim ve eğer saman çöpü gibi herhangi bir tara- 
fa meyü ve hareketim vâki' olursa, bana te'sîr eden rüzgâr, Hakk'ın irâdesi- 
nin rüzgândır. 

3840. Onun rüzgârının gayri ile henİm meylim kımıldamaz; benim ser-askerim 



Hakk'ın irâdesinin rüzgânndan başka bir havâ ile benim meyil ve irâ- 
dem kımıldamaz. Benim vücûdumdaki kuvâ askerinin başkumandanı an- 
cak aşk-ı Hak'dır. 



Gazab-ı nefsânî pâdişâhlann üzerinde hâkimdir. Binâenaleyh onlar ga- 
zablannın emrine tebean hareket ederler. O gazab bizim kölemiz ve esîrimiz- 
dir; onu istediğimiz gibi kullanırız. Zîrâ biz nefsimizin gazabına yular taktık. 





\ar 
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Ya'nî hilmim gazabıma galebe etmiştir; eğer benden gazab zâhir olursa, 
nefsim için değil, Hak için zuhûr eder. Binâenaleyh küffâr ile olan kıtalde, 
benden zuhûr eden gazab Hakk'ın gazabıdır; fakat. sen bana hakaret edince, 
Hakk'ın o gazabı, benim üzerime rahmet gibi gelmiş ve o anda elimden kılı- 
cı bırakmak bir hâl-i tabîı olmuştur. 



3843. Dier ne kadar sakfım karâb oldu ise de, nura gark oldum; ker ne kadar 
^û-türab oldum ise de ravza oldum. 

Her ne kadar varlığımın tavanı yıkıldı ise de, hakikat güneşinin nûruna 
gark oldum ve her ne kadar "Bû Türâb" lakabını iktisâb ettim ise de, ilim ve 
maârif bahçesi oldum. Ebû Türâb lakabının sebebi budur ki, bir gün Resûl-i 
Ekrem Efendimiz, Hz. Fâtıma vâlidemizin hâne-i saadetlerini teşrif buyurup, 
^ o* 1 üi ] va ' n î "Amcanın oğlu nerededir?" hitâbıyla, Şâh-ı velayet hazretleri- 
ni sordular. ÜmmüT-mü'minîn (r.a.) hazretleri de, "Aramızda birâz iğbirâr vâ- 
ki' oldu" buyurdu ve gitti dedi. Resûl-i Ekrem Efendimiz, îmâm-ı Ali (k.v.) 
efendimizi arattılar. Mescidde yattığını haber vermeleri üzerine, mescidi teşrif 
buyurup Hz. İmâm'ın topraklar üstünde yatmış olduğunu ve üstü başı toprak 
içinde kaldığını gördüler. Ve v l ^ M ^ ^ v l j& w ^. ^ ya'nî "Kalk, yâ Ebâ't-türâb, 
kalk yâ Ebâ't-türâb" buyurdular. Ve Ebû Türâb, ya'nî "toprak babası" lakabı da, 
bu hitâb-ı Nebevî'den inbiâs etti. Bu lakab Hz. İmâm'ın çok hoşuna giderdi. 

3844. Uakiâki gazada bir illet zâkir oldu, kılıcı saklamayı lâyık gördüm. 

Vaktaki nzâ-yı Bârî için olan mukâtele esnâsında, senin bana hakaretin 
sebebi ile, bir illet-i nefsâniyye zâhir oldu, kılıcı saklayıp mukâteleden vaz- 
geçmeyi münâsib gördüm. 

r ır j^Taj 'j^*? \s & fi juT <uLi-ıiî 

3845. Tâ ki benim ismim ^Bkabbe lillak" gelsin) iâ ki benim muradım "Ebga- 
za lillak" gelsin. 

Bu beyt-i şerîf ö\*y\ jJC^ı jlü aJü ^ 3 aJü j *jü 3 *tt ^\ ^ ya'nî "Al- 
lah için seven ve Allah için buğz eden ve Allah için veren ve Allah için men' 
eden kimse, muhakkak îmâm istikmâl etti" hadîs-i şerifine işâret buyrulur. 
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Ya'nî ben mukâtelede kılıcı onun için attım ki, nâmım muhabbeti Allâh için 
olan kimseler arasında bulunsun ve nefsimin murâdına da Allah için buğz et- 
miş olayım. 



Seni öldürmekten vazgeçmem bir atadır ve benim bu atâm Allah Teâlâ'nın 
nzâsı içindir. Ve kezâ bu hâl nefsimin gazabını tutmak ve zabt etmektir; bu 
da nzâ-yı Bârî içindir. Bu beyit de yukanki hadîsi îmâ eder. 



Benim nzâ-yı ilâhî için yaptığım işler, kâmillerin ef âline taklîd tarikiyle 
değildir; kendi zan ve hayâlimde iyi görerek yapmak sûretiyle değildir. Hakî- 
katde yapılması lâzım geldiğini görüp yapılmış olan işlerdir. Ya'nî ben sırr-ı 
kadere nazar ederim, icrââtımı ona göre yapanm; binâenaleyh ey pehlivân, 
sırr-ı kader îcâbınca senin ezelde mü'min olduğunu gördüm ve seni öldür- 
mekten vazgeçtim; zîrâ eğer seni öldüre idim, bir mü'mini öldürmüş olacak- 
tım; bu ise körlerin işidir. 



Herhangi bir mes'elede nazar-ı aklî ile ictihâd etmekten ve bir hüküm 
vermek için aklî ve naklî delâil aramaktan kurtulmuşum. Hükümlerim, ba- 
sar-ı basîretimin önünde mekşûf olan hakâyık-ı eşyâya nazarandır; zîrâ ye- 
nimi Hakk'm eteğine bağlamışım. u Âstîn"den murâd, ruhun mahall-i taal- 
luku olan kalbdir. "Dâmen-i Hak" dan murâd dahi, suver-i ilmiyye-i esmâ- 




3847, 



3848 



l&enim huhlüm Şallak içinâir, aiâm (Stfllah içinâir, işte hu kaâar. Cüm- 
le Stfllah içinim, hen kimsenin tabii değilim. 

Ue £%llah için yaptığım şey taklîâ değildir; tahyÛ ve zan âeğilâir; mü- 
şahedenin gayri değildir. 




AHMED AVNİ KONUK 



iyye ve a'yân-ı sabite âlemidir. Ya'nî kalbimi a'yân-ı sabite âlemine ta'lîk 
etmişimdir; ve kalbin a'yân-ı sabite âlemine rabtı, sırr-ı kadere ıttılâ'ı iktizâ 
eder. Nitekim bu cildin ibtidâsında 72 numaralı beyitte u jt f b ûi 
c— Ji^ j, öijjp ^Ss. [O hayâller ki evliyânın tuzağıdır; Hudâ bostânı meh- 
rûlannın aksidir] buyrulmuş idi. Bu beytin tercümesi ve îzâhı orada geçti. 

jU* ^ ^ >s£ ^ jj jU^ ^ ^ u?-* £ 

3850. Gğer uçarsam meîârı görürüm; ve eğer dönersem, medarı görürüm. 

[3808] 

"Matâr" uçulan yer, "medâr" devr olunan yer ma'nâlarınadır. Ya'nî uçtu- 
ğum vakit, uçtuğum yeri göre göre uçarım ve devr edersem, devr edeceğim 
yeri göre göre devr ederim; ya'nî bütün icrââtım müşâhedeme müsteniddir. 

3851. ^Ue eğer bir yükü çekersem nereye kadardır, bilirim; ben ayım ve önüm- 
de güneş -pîşvâdır. 

Ya'nî, eğer bir vazîfeyi îfâya me'mûr olursam, onu ne dereceye kadar îfâ 
edeceğimi bilirim; zîrâ ben ay gibiyim ve önümde hakîkat güneşi rehberim- 
dir. Ay nasıl güneşten ziyâ alırsa, ben de bilcümle muâmelâtımda öylece 
Hak'dan nûr alınm. 

3852. Uialka bundan ziyâde söylemek vecih değildir; denizin ırmağa sığıcılığı 
yoktur. 

Sûretde müstağrak olan halka, ma'nâyı bundan ziyâde söylemek vech-i 
savâb değildir; zîrâ ma'nâ denizi, ırmak mesâbesinde olan elfâz sûretlerine 
sığmaz. 

Jj-*j >y. c/J w J^âp frûjijji ^ ^ 

3853. Hen akılların ölçüsü ile aşağı söylüyorum; ayvv olmaz, bu Mesulün işi 
olur. 

Ben söylediklerimi akıllann dûn mertebesine göre söylüyorum; hakayıkı 
bu tarzda beyân etmek bir kusûr değildir. Zîrâ Resûl-i Ekrem Efendimiz de 
böyle yaptı ve bize de^j^ jJi J* ^-uı i jJiT ya'nî "Nâsa akıllan mikdânnca 
söyleyiniz" buyurdu. 
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3854. Qarazâan hürüm, hürrün şehââeiini âinle; zîrâ henâelerin şehââeti iki 
arpaya âeçjmez. 

Ben nefsânf olan garazdan âzâdım; söylediğim sözler hürcedir. Binâena- 
leyh nefsin kulluğundan kurtulmuş olan hürrün şehâdetini dinle! Zîrâ şer'-i 
şerîfde kölelerin şehâdeti iki arpa kıymetinde bile değildir. Binâenaleyh 
hakâyıka müteallik olan sözleri, nefislerinin kulu olan kimselerden dinleme; 
zîrâ söyledikleri sözler müşahedeye değil, sem'a müsteniddir. Beyit: 

Nazmen tercüme: " Derviş sözünü görür de söyler 
Âmmî işitir de öyle söyler. " 

3855. Şerîatâe âa'vâ ve hüküm vakiinâe muhakkak kölenin şahiâlicjinin Vır 
kaâri yoktur. 

Köle, kendi hürriyyetine mâlik olmayıp te'sîr altında bulunduğundan, şe- 
rîatde hâkim daVâda onun şehâdetini makbûl addedip hüküm vermez. Ne- 
fislerinin kölesi olanlar da ağrâz-ı nefsâniyyelerinin te'sîri altında bulunduk- 
lanndan, hakâyıka olan şehâdetde onlann sözleri makbûl değildir. 

3856. Eğer hinlerce köle sana şahiâ olsalar, şeriat onları saman çöpüne tartmaz. 

3857. Utak inâinâe şehvetin kölesi, gulâmâan ve istirkâk olunmuş olan henâe- 
lerâen âaha fenââır. 

"Gulâm" ta'bîriyle para ile hâl-i sulhde satın alınmış köleye ve "istirkâk" 
ile de, harbde esîr edilmiş olan köleye işâret buyrulur. "Şehvefden murâd, 
bilumum nefsin murâdlan ve istekleridir. Ve şehvetin kölesi, bilcümle ef âl ve 
harekâtı nefsinin arzûlanyla vâki' olan kimsedir. 

3858. jLîrâ hu, hir lafız ile efenâiâen âzââ olur; halbuki o, tatlı yaşar ve pek 
acı ölür. 
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Zîrâ satın alınmış veyâ harbde esîr edilmiş olan köle, efendinin bir lafzı ile, 
ya'nî "Seni âzâd ettim" demesi ile âzâd olur ve esâretten kurtulur. Halbuki 
esır-i şehvet olan hayât-ı sûrîsinde tatlı tatlı imrâr-ı evkât eder; fakat pek acı 
bir sûrette ölür. 

3859. Şehvetin kölesi ise, Uiakk'ın fazlı ve husûsî olan inamından aayr'ı ha- 



lâs oh 



maz. 



3860. Hlir kuyuya düştü ki, dibi yokim; ve o, onun günahıdır, cebir ve cevr yokiur. 
[3818] 

Ya'nî şehvetin kölesi olan kimse Zât-ı Hak' dan gâyet baîd olan tabiat ku- 
yusuna düştü ki, o kuyunun dibi yoktur. Zfrâ tabiat, merâtib-i vücûdun es- 
fel-i sâfilîhidir ve ayn-ı cehennemdir; ve "cehennem" gâyet derin kuyu 
ma'nâsma olan "cihnâm"dan müştakdır. Ve onun bu kuyuya düşmesi, ken- 
di günâhıdır. Ya'nî onun ayn-ı sabitesinin lisân-ı isti'dâd ile hazret-i Hak'dan 
bunu taleb etmesindendir; ve isti'dâdının şeâmeti hasebiyle Hâdf nin hidâ- 
yetini kabul edememesindendir; ve isti'dâd ise mec'ûl olmadığından, bu hu- 
sûsda cebir ve zulüm de yoktur. Nitekim Hak Teâlâ hazretleri 'j '^*Q&> U 'j 
ö y&L 'f^Jö\\j& (Nahi, 16/118) ya'nî "Biz onlara zulm etmedik; fakat 
onlar kendi nefislerine zulm ettiler" buyurur. Ve dîğer bir âyet-i kerîmede de 
jjîIJ ^ j 'fi, u± jLJ V (Enbiyâ, 21/23) ya'nî "Hak Teâlâ işlediğinden 
mes'ûl değildir ve ancak onlar mes'ûldürler" buyurur. İmdi bizim üzerimiz- 
de zâhir ve vâki' olan her şey, ancak bizdendir; ve cebir ve zulüm dahi an- 
cak bizim kendi hakikatimizden, yine kendimize vâki' olur. Cebir ve cebbâ- 
riyyet hakkındaki îzâhât 625 numaralı beyt-i şerîfde geçti. 

3861. O kendisini Vır kuyuya attı ki, ben onun dibine lâyık bir ip bulamam. 

Şehvetin kölesi, kendi isti'dâdının şeâmeti hasebiyle kendisini tabîatın 
öyle bir derin kuyusuna attı ki, onun o kuyuya düşmesi emr-i makzîdir. Bi- 
nâenaleyh ben onu oradan çıkarmak için bir vesile ve sebeb bulamam. Zîrâ 
ism-i Hâdf nin mazhan olan enbiyâ ve onlann vârisleri olan evliyâ, "emr-i 
teklîfT'ye hizmet ederler; "emr-i irâdf'ye hizmet etmezler; ve "emr-i irâdî" 
herkesin lisân-ı istüdâd ile Hak'dan taleb ettiği şey üzerine, cânib-i Hak'dan 
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vâki' olan hüküm ve kazâdır. Binâenaleyh bunun hiçbir vesile ve sebeb ile 
tebeddülüne imkân yoktur. Bu bahsin tafsili Fusûsu'l-Hikem'de Fass-ı 
Ya'kubf dedir. 



Bu sözleri kâfi görürüm; eğer [isti'dâd-ı gayr-ı mec'ûl ve] isti'dâd-ı 
mec'ûle taalluk eden bu sözleri daha ziyâde tavzih edersem, kemâl-i teessür- 
den ciğerlerin kan olması şöyle dursun, mermer taşı bile kana tahavvül eder. 
Zîrâ sırr-ı kader mes'elesi zevk-ı isneyniyyet içinde bulunanlara elem-i azîm 
verir; kişiyi bu elemden ancak zevk-ı vahdet kurtanr. 



"Ciğerin kan olması", müteessir olmaktan kinâyedir. Bu ciğerler enbiyâ ve 
evliyânın sözlerinden müteessir olmadı ise, evsâf-ı nefsâniyyede istiğrâk se- 
bebiyle katı bir hâle gelmiş olmasındandır; veya adem-i vukuf sebebiyle gaf- 
letdendir; veyâ hubb-i mâsivâ ile umûr-ı dünyâya pek ziyâde meşguliyet- 
tendir; veyâ isti'dâd-ı gayr-i mec'ûlün şeâmetinden ve bedbahtlıktandır. İm- 
di katılık ve gaflet ve meşguliyet, ânzîdir; bunlann çâreleri sabır ve enbiyâ ve 
evliyânın sözlerini dinlemek ve terk-i meşgûliyyettir. Fakat bedbahtlığın çâ- 
resi yoktur; nitekim yukarıda îzâh olundu. 



Teessürün fâide verdiği bu mevtın-ı dünyâda enbiyâ ve evliyanın sözle- 
rinden müteessir olup, amel-i sâlihe müdâvim ol; zîrâ hayât-ı uhreviyyede 
müteessir olmak fâide vermez. 





lir 




^ CL~~~j J^>J>- iS jjj ^y» ^>y>~ 
âicte âecjilâir; o hü vakit kan ol ki, kan 
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Nefis ve şeytanın köleleri olan kimselerin sözlerine ve felsefelerine kulak 
asma! Gülün, ya'nî nefis ve şeytanın köleleri olmayan enbiyâ ve evliyanın 
hikemiyâtını ve nesâyihini dinle ki, onlar şâhid-i âdildir. 

3866. (Diak) ÖCur'ânâa "Grselnake şakiden" huyurdu; zîrâ o kevnâen kür 
oğlu hür iâi, 

"Nüzür" Kur'ân-ı Kerîm'in isimlerinden birisidir. Ya'nî Hak Teâlâ Kur'ân-ı 
Kerîm'de sûre-i Ahzâb'da LuIa iltLji uı ı^ı i (Ahzâb, 33/45) ya'nî "Ey 
Peygamber, biz seni şâhid olarak gönderdik" buyurdu. Çünkü Peygamber-i 
zîşân, âlem-i kevnin esâretinden kurtulmuş olan hür oğlu hür idi; ve hürrün 
şehâdeti ise makbûldür. "Hür oğlu hür" ta'bîri ile, Nebiyy-i zîşân Efendimizin, 
İbrâhîm ve Ismâfl (aleyhime's-selâm)ın evlâdlanndan olduğuna işâret buyru- 
lur. Ve enbiyâ (aleyhimü's-selâm)m cümlesi, âlem-i dünyâya "nefs-i mutma- 
inne" mertebesinde gelmiş olduklanndan, sıfât-ı behîme-i nefsâniyyeye esîr 
olmaktan beridirler. Ve nefs-i emmâre mertebesinden, nefs-i mutmainne mer- 
tebesine terakkî eden evliyâ dahi onlann vârisi olarak hürdürler. 

3867. CM^âdemki kiirrüm, cjazab heni ne vakit hağlar? £}el ki, huraâa 
Diakk'ın sıfatından haşkası yoktur. 

Cenâb-ı Pır efendimiz Şâh-ı velayet îmâm-ı Ali (k.v.) lisânından buyurur- 
lar ki: Mâdemki ben kevnin esâretinden kurtulup hür oldum; gazab-ı nefsâ- 
nî beni bağlıyabilir mi? Ey pehlivan, gel ki şimdi burada ancak Hak ve 
Hakk'ın sıfâtı kâimdir; O'ndan başkası yoktur. 

(J tv*ju^- j> c—ili <j>- J-*** _f Tj jji 

3868. 0el ki seni fazl-ı D~tah âzâd elli; zîrâ ki rahmeti O nun çjazahına seh- 
kat tuttu. 

Gel ki, seni hem helâk-î sûrîden ve hem de helâk-i ma'nevîden Hakk'ın 
fazlı âzâd etti. Zîrâ t5 ~*p j c~a~- [Rahmetim gazabımı geçti] hadîs-i 

kudsîsi mucibince, O'nun rahmeti, gazabını geçmiştir. 



ÛJ £ L^-S" <J3j> dS^> Jsj>- j\ { J^i j O \ jJÜİ 

3869. ğel şimdi ki, huturdan kurtuldun. *Taş idin, kimya seni gevher etti. 
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Gel, hatardan kurtulduğun şu anda, kimyâ olan fazl-ı Hak ve insân-ı kâ- 
milin nazan, senin bakınnı altın yaptı. 



Küfürden ve dikenlik mesâbesinde olan küfrün îcâbâtından ve nefsâniy- 
yet-i kesîfeden kurtuldun; artık hüviyyet-i ilâhiyyenin bahçesi olan îmân 
mertebesinde terbiye olunarak terakki et ve gül gibi açıl! 



sa^ij a ^r o jJLAi Ya'nî "Müslümanlar nefs-i vahide gibidir" hadîs-i şerifi 
mûcibince, sen müslüman olmakla, ben oldun; ben kendimi nasıl öldüreyim? 



Sen evvelen bir mü'mini katle tasaddî ettin; ve sonra da mağlûb olup yü- 
züne tükürdün. Binâenaleyh kabâhat kabâhat üstüne yaptın; fakat senin bu 
kabâhat ve ma'sıyetin, îmânına sebeb olmakla, her tâatdan daha iyi bir 
ma'sıyet yapmış oldun. Ne mes'ûd bir isti'dâdm var imiş ki, onda ruhun âsû- 
mân-ı îmâna urûc etti. 

3873. Çok mübarek masvyeldir ki onu âdem yaptı; gülün yapraklan hir diken- 
den hitmez mi? 

Ba'zan bir adamın yaptığı bir günâh çok mübârek olur ve o günâhdan, 
rahmet-i ilâhiyye zuhûra gelir. Ve fenâdan iyi zuhûrunun, âlem-i zâhirde mi- 
salleri vardır. Nitekim latif gülün yapraklan da çirkin dikenlerden peydâ olur; 
ve böyle günâhlann misâlleri de müteaddiddir, ezcümle: 

3874. Ömer'in günâhı ve Ülesûl'e kasdı, onu âergâh-ı kahüle kadar çekmedi mi? 




3871. Sy muhteşem, sen hensin ve hen senim; sen Sili oldun, (Şili'yi nasıl 'öl- 
düreyim? 
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Hz. Ömer (r.a.)ın Islâmiyyet'i kabûl etmesi, târîh-i İslâm'da tafsîlen beyân 
olunmuştur. Müşârünileyh, hemşiresinin müslüman olduğunu haber alarak, 
zamân-ı câhiliyyetde, hiddet etmiş ve hemen kılıcını çekip hem hemşfresinin 
ve hem de Nebiyy-i zîşân Efendimizin vücûdlanna sûikasd için yola çıktı. 
Hemşiresinin evine geldiği vakit "Tâhâ" sûre-i şerîfesi okunduğunu işitti. Ev- 
velâ hiddetlendi ve sonra ma'nâ-yı Kur'ân'dan müteessir oldu; ve Nebiyy-i 
zîşân Efendimizin bulunduklan mahalle teveccüh etti. Oraya vusulünde, na- 
zar-ı Risâlet-penâhî ile kalbindeki feyz ve teessür ziyâdeleşti; derhâl Islâmiy- 
yet'i kabûl etti. Cenâb-ı Pır efendimiz bu vak'ayı, fakır tarafından tercüme 
edilmiş olan Fîhi Mâ Fîh nâmmdaki eser-i âlîlerinde beyân buyurmuşlardır. 
Bu vak'a ile sâbittir ki, Hz. Ömer'in günâhı ve Resûl'e kasdı, kendisini der- 
gâh-ı kabûle çekmiştir. 

3875. Sokirleri sihir ile, onların Jir'avnı çekmedi mi? ^Ve onların yardımı 
devlet olmadı mı? 

Ya'nî Fir'avn, Mûsâ (a.s.)m asâsı ejderhâ olmasını sihir zannedip, ona 
mukabele etmek üzere sihirbazlan da'vet etti; ve onlar da sihirlerini yaparak, 
Fir'avn'ın Hz. Mûsâ'ya karşı olan muhâlefetine yardım ettiler. Sonra, mu'ci- 
ze-i asâ önünde mağlûb olduklannı görünce îmân ettiler. Nitekim tafsilâtı tef- 
sir kitâblannda mezkûrdur. Halbuki onlann Fir'avn'a yardımı ve Hz. Mû- 
sâ'ya muhalefetleri ma'sıyet idi. Bu ma'sıyet onlann sebeb-i devlet ve saâdet- 
leri olmadı mı? 

3876. Gger onların sinirleri ve o inkarı olmasa idi, ne vakit onları inadçı olan 
jfir'avn'a çekerdi? 

3877. CAfe vakit asayı ve mucizeleri görürler idi; ey âsîler taifesi, ma'sıyet tâ- 
ai oldu. 

Sâhirlerin sihirleri ve inkârlan olmasa idi, Fir'avn onlan da'vet etmezdi 
ve sâhirler de Mûsâ (a.s.)ın asasını ve mu'cizelerini göremezler idi. Ey her 
zamanda mevcûd olan âsîler fırkası; işte görüyorsunuz ki, ba'zı kere isyân 
ind-i ilâhîde ayn-ı tâat oldu. 
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3878. (j\iââemki günah iâat misâli gelmiştir; Ulak Teâlâ nâ-ümîâliğin boynu- 
nu vurmuştur. 

Ya'nî Hak Teâlâ hazretleri kelâm-ı kadîminde V ,*^ı ip ly^ı -jJüi u 
^)\ jjüti j&<>\ v jjjjı Aİii ol Alil ^ ı jia^î (Zümer, 39/53) ya'nî "Ey 
benim, nefisleri üzerinde isrâf eden kullanın; Allah'ın rahmetinden me'yûs ol- 
mayınız. Muhakkak Allah Teâlâ bütün günâhlan mağfiret eder; zîrâ O gafûr 
ve rahimdir" buyurmakla, ümîdsizliğin boynunu vurmuş ve ortadan kaldır- 
mıştır. Günâhın tâat misâli olmasının sebebi de, bu ümîdsizliğin izâlesi içindir. 

3879. O seyyiâtı tebdil ettiği vakit, onu gammazlara rağmen bir tâat yapar. 

"Rağam" (harekât-ı selâse ile) toprağa bulanmak ve kerih görmek ve ze- 
lil olmak ma'nâlanna gelir. "Vüşât" "vâşf 'nin cemidir. Vâşî, söz götürüp ge- 
tiren gammâza derler. Ya'nî Hak Teâlâ hazretleri ma'sıyetleri tebdil ettiği va- 
kit, onları şeytanlann körlüğüne bir tâat yapar. Nitekim âyet-i kerîmede 
ma'sıyetten pişmân olanlar hakkında oLLİ- ^ jX! (Furkân, 
25/70) ya'nî "İşte Allah Teâlâ'nın seyyiatım hasenata tebdil ettiği kimseler 
onlardır" buyrulur. 

Şurrâh-ı kirâmdan Bahru'l-Ulûm hazretleri, seyyiâtın hasenâta tebdili hak- 
kındaki tahkîkâta dâir olan beyanâtı, Şeyh-i Ekber hazretlerinin Fütûhât-ı 
Mekkiyye'smm 74. bâbından hulâsa etmiş olduğundan, tercümesini fâideli 
gördüm: "Ef'âlin kâffesi hasenedir; zîrâ Allah Teâlâ hâlik-ı ef âl olduğu için, 
muhakkak ef âlin kâffesi Hakk'ındır. Ve ef âl, o ef âli icrâ edenlerin mazhar 
olduklan esmanın iktizâsı hasebiyledir. Binâenaleyh fiil o ismin marzîsidir; ve 
o fiilin fâili de o ismin merbûbudur; fakat dîğer ismin marzîsi değildir. Ve bil- 
cümle esmâ-i ilâhiyye hüsnâdırlar ve hüsnün muktezâsı da ancak hüsündür. 
Zîrâ esmâ-i ilâhiyyenin kemâli, o ef âlden ibâret olan zuhûr-ı esmâî olmaksı- 
zın mümkin değildir. İmdi cemf-i ef âl bu cihetle hüsündürler. Bu da her fi- 
ilin hüsn-i zâtîsidir; velâkin onun isminin muktezâsı olan ef âl-i meşrûa, ken- 
di hüsnü üzerine bakîdir; ve meşrûiyyet cihetinden güzellik, güzellik üzerine 
zâhir olur. Ve ef âl-i menhiyyeye gelince, ona kubuh ârızdır ve onun hüsnü- 
nü setr eder. Cemâl sâhibine ânz olup, onun cemâlini setr eden kir ve pas gi- 
bidir, işte bunun için, şeriat ondan nehy buyurdu ve şer'a muhâlefeti o fiili 
kabîh yaptı. Ve fiil-i meşru', cemâlinde hicâb olmayan bir sâhib-i cemâle 
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benzer. Ef âl-i menhiyye ise yüzlerine kir ve pas ve kazûrât bulaşmış olan 
sâhib-i cemâle benzer ki, bu hicâblar, railerin nazannda, onun cemâlini setr 
eder. İmdi âsî olan kimse, ef âl-i menhiyyeden tövbe edince, emr-i şer'a olan 
muhalefeti kalkar ve o fiil-i muhalifin kubhu zâil ve kendi hüsn-i zâtisi üze- 
rinde bâkî kalır. Ve Allah Teâlâ onlann fenâlıklannı güzelliğe tebdil eder. Şu 
halde bu hüsün, hüsn-i zâtı üzerine zâid olarak fiile ârız olur; ve bu fiil ise 
hüsün üzerine hüsün olur. Ve muhâlefeti terk etmek fiili, sâhib-i cemâlin ken- 
disine bulaşan kiri ve kazûrâtı izâle edip temiz libâs giymesi ve cemâl peydâ 
etmesi mesâbesinde olur ki, bunda birisi cemâl-i zâtı, diğeri cemâl-i libâs ol- 
mak üzere iki cemâl hâsıl olur. Binâenaleyh o fiil-i menhînin güzel olması da, 
bunun gibi birisi zâtı, diğeri tebdilden hâsıl olan güzellik olur. İşte seyyiâtın 
hasenâta tebdüindeki hikmet budur." 

3880. ZRacîm olan şeytan, bundan merdim olur) ve o hasedden çatlar, iki var- 

[3838] t ° 

ça olur. 

"Recin" taş atmak, reddetmek ve zan ile söz söylemek ma'nâlannadır. 
Burada reddetmek ma'nâsında müsta'meldir. "Bıtrakad" kelimesi Ankara- 
vî'de "çatlar" ma'nâsında tercüme buyrulmuş ise de, iştikakı hakkında îzâhât 
verilmemiştir. Hind şerhlerinde de îzâhâta tesâdüf edemedim. Burhan ve £a- 
hâr-ı Acem ve Heft Kulzüm ve Gıyâsü'l-Lügât ve Şemsü'î-Lügât ve Çerâğ-ı 
Hidâyet nâmındaki lügat kitâblannda aradım, böyle bir kelime bulamadım. 
Fakirin zehâbı budur ki, bu kelime "tark" masdar-ı Arabîsinden bir masdar-ı 
ca'lîdir ve aslı "tarkıden"dir; muzâri'i ale'l-kâide "tarkad" gelir. "Bâ" harfi, fi- 
illere dâhil olan bâ-yı zâidedir. 

Ya'nî şeytan benî Âdem'i iğvâ edip ma'sıyete sevk eder ve bu iğvâ sebebi 
ile benî âdemden şer'a muhâlif fiil zâhir olur. Vaktâki hâkî olan âdem Hâlık'ıne 
karşı serkeşlikten tövbe eder, onun bu seyyiesi, yukarıda îzâh olunduğu vech 
ile, haseneye tebdü olunur. Şeytan, iğvâsının müsmir olmadığı görünce, esâ- 
sen huzûr-ı Hak' dan merdûd olan o şeytan, bir kat daha merdûd olur ve ke- 
mâl-i enâniyyetinden dolayı serkeşlikten rücû' ve tövbe, şeytanın elinden gel-, 
mediği için, âdemin bu hâline hased eder ve kemâM teessüründen çatlar. 

3881. O bir günâhı terbiye etmek için çalışır; ondun hizi bir kuyuya getirir. 
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Şeytan, âdemin bir günâhını kuvvetlendirip onda musırr olması için çaba- 
lar. O günâha ısrânmızdan dolayı bizleri kendisi gibi hüsrân-ı ebedî kuyusu- 
na atmak ister. 

3882. O, günahın iâat olduğunu gördüğü vakit, ona nâ-mübârek bir saat olur. 



\ y j* ^b 4İs*J j (JS j IjJ/ \jX\ 

3883. Dçeriye gel, ben sana kayı açtım; sen tükürdün, ben sana hediye verdim. 

3884. CAiuhakkak cefâ edenlere böylelerini ueririm; sol ayak önüne ne vech ile 
baş koyarım! 

"Sol ayak" cefâgerden, düşmandan kinâye olur. Ya'nî "Ben mürüvvet şâ- 
hıyım; cefâgerlere böyle lütuf kapısını açanm; bak ki, sol ayak mesabesinde 
olan düşmanlara karşı nasıl tevâzu' ederim." Bu ma'nâ Ankaravî nüshasına 
göredir. Hind nüshalannda ikinci mısrâ'da "çep" yerine "hibb" yazılmış ki, 
habîb ma'nâsına gelir. Tenâzur-ı ma'nâ i'tibâriyle bu nüsha müraccah görü- 
nür. Ya'nî "Ben cefâ edenlere ve düşmanlara böyle lütuf kapısını açanm; ha- 
bîb, dost ve vefâger olanlann ayağı Önüne ise, ne vecih ile baş koyacağımı 
ve onlara ne sûretle ikrâm edeceğimi var kıyâs et!" Aşağıdaki beyt-i şerif dahi 
bu ma'nâyı tafsil buyurur: 

3885. Dmdi vefâger olanlara ne bağışlarım, sen bil! Diazıneler ve ebedî mülk- 
ler!.. 

Vefâger ve dost olanlara ne ihsanlar edeceğimi artık kıyâs eyle de bil! 
Onlara ma'nâ hazînelerini ve aslâ zevâli olmayan emlâk-i rûhâniyyeyi ba- 
ğışlarım. 

3886. n^en öyle adamım ki, benim lutfumun şerbeti, katilim üzerine kahırda 
Zehir olmadı. 
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4^4^11 ji-bl^j ^» j <LJt ^^Up 

Peygamber (s.a.v.)in Emîrü'l-mü'minîn Ali (k.v.)nin seyisinin 
kulağına "Ali'yi öldürmek senin elinde olacaktır" buyurması 



Târih-i İslâm'da tafsîlen beyân olduğu üzere îmâm-ı Ali (k.v.) hazretleri- 
ni şehîd eden tbn Mülcem'dir. Ve lbn Mülcem Hz. Îmâm'ı zamân-ı hilâfetle- 
rinde şehîd etti; ve Server-i Enbiyâ Efendimizi görmedi. Bu sebeble Hind şâ- 
rihlerinden Bahrul-Ulûm buyururlar ki: "Bu ibârede sehv-i kâtib vardır. As- 
lında "be-dest-i tû" yerine "be-dest-i o" idi. Kâtib, sehv sebebiyle "o" lafzı ye- 
rine "tu" lafzını yazdı." Fakat ibarenin hey'et-i umûmiyyesine ve ondan son- 
ra gelen beyt-i şerife bakılırsa, bunun sehv-i kâtibe hamli müşkildir. Ankara- 
vf de bundan hiç bahis buyrulmamıştır. Fakire lâyih olan budur ki, Server-i 
Âlem Efendimiz bu sırn Hz. İmâm'a söylediler ve Hz. İmâm dahi kendi seyi- 
sinin kulağına gizlice söyledi. Hz. Pır efendimiz, hilâfet-i risâlet-penâhîyi za- 
hiren ve ma' nen hâiz olmasından dolayı, Hz. Îmâm'ı Server-i Enbiyâ Efendi- 
mizin gayri görmediler. Seyisin kulağına söyleyen Risâlet-penâh Efendi- 
miz' buyurdular. Zırâ halîfe, müstahlifin aynıdır. Bu ma'nâ her ne kadar 
zahire muhalif görünür ise de, hakikate mutâbıkdır. Ve Hz. Pır efendimizin 
meşreb-i ma'rifetlerine muvâfikdır. Nitekim Mesnevî-i Şerifin bir beytinde 
şöyle buyururlar: \j *=rLo ^ j ^ ^ ^ \j *>-\j>- j ^ öj^ ya'nî "Sen 
efendiyi, bendeden ayn gördüğün vakit, kitâb-ı hakikatin hem metnini ve 
hem dîbâcesini gâib edersin." îmdi Hz. îmâm, Server-i Âlem Efendimizin 
bendeleri ve Server-i Âlem Efendimiz, Hz. îmâm'ın seyyidi ve efendisidir. Bi- 
nâenaleyh hakîkatde yekdîğerinden ayn değildir. 

{s* o* 1 ^/ J & JJJ >Jİ £ f/V J^Â*- 

3887. peygamber, kölemin kulağına buyurdu ki: ^Dir gün o, bu başımı boynum- 
dan götürür. 

Hind şârihleri bu beyitte dahi sehv-i kâtib vukuuna zâhib olurlar. Yukan- 
daki îzâhât-ı fakire nazaran, bu beytin te'vîli de şöyle olur: "Benim seyisimin 
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beni öldüreceği sırrı, Server-i enbiyâ Efendimizin lisân-ı saadetlerinden zahir 
oldu. Bu sırn ben de seyisimin kulağına söyledim. Hakîkatde bu sırn seyisi- 
min kulağına söyleyen, Server-i enbiyâ Efendimiz oldu." 

3888. O Ulesüİ, dostun vahyinden beni agâh etti ki, akıbet helakim onun elin- 
dedir. 

Bu beyt-i şerif, fakTrln mütâlaâtını te'yîd buyurmaktadır. Ya'nî "İmâm-ı 
Ali efendimiz buyururlar ki: O Resûl-i zîşân Efendimiz, yâr-i hakM olan Al- 
lah Teâlâ'nın vahyinden "Benim helâkim âkıbet seyisimin elinden olacağını 
bana bildirdi. 

3889. O derdi ki: Svvelen heni öldür; tâ ki hu münker olan hatâ henden yelmesin* 

Resûl-i Ekrem'in bana vâki' olan ihbân üzerine bu sırn ben de seyisime 
söyledim; o seyisim bana derdi ki: Bu fenâ hatâ benden zuhûrâ gelmemek 
için, yâ İmâm evvelen sen beni öldür! 

Csr ^ ö j*r Cr* ^ ^ J j CT^S J*r f.j? ^ 

3890. ^en, mademki ölümüm sendendir; ben kazaya nasıl hÛe arayabilirim? 

Ben seyisime cevâben: "Benim ölümümün, senin elinde olması, mâdemki 
kazâ-yı mübrem-i ilâhîdir; ve kazâ-yı mübremin de çâresi yoktur, o halde ben 
bu kazâya karşı nasıl çâre ve tedbîr ittihâz edebilirim?" der idim. 

3891. O, önüme düşerdi, derdi ki: Sy kerîm, £%llah için beni iki varça eti 

}js^ j> y* öW- ijj-^ö Ij Ju yA y* j) JoLj \j 

3892. Tâ ki bu fenâ son, benim üzerime gelmesin; tâ ki benim canım kendi ca- 
nımın üzerinde yanmasın. 

Beyt-i şerîfde mezkûr olan iki candan birisi, rûh-i insanî ve izafî ve diğeri 
cismânî olan rûh-ı hayvânîdir. Zîrâ rûh-i hayvânî rûh-i izâfînin âletidir. Seni 
öldürmek gibi bir sû' -i hâtime benim üzerimden geçmemek için ve benim 
rûh-i izâfîm, rûh-i hayvânîm üzerinde yanmamak için, beni öldür! 
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3893. Hen der idim ki: ğit, kalem kurudu; o kalemden çok hayrak haş aşağı olur. 

"Kalem kurumak" a'yân-ı sâbitenin, lisân-ı isti'dâdlanyla taleb ettikleri 
hükmün Hak tarafından verilmiş ve artık bu hükümlerin bozulması imkânı 
kalmamış olmasından kinâyedir. Bu beyt-i şerîfde Ebû Hüreyre hazretlerinden 
mervî olan şu hadîs-i şerife işâret buyrulur: uı j v ^ J^j ^ *M Jj-j ^ ^ J ü 

jui cJi ı*. jjujı <j«î- o m ı ^ j <İp <dî! ju* düş Ya'nf "Ben 

dedim ki: Yâ Resûlallâh, ben genç bir adamım; nefsimin günâh ve fücûrun- 
dan korkuyorum. Halbuki kadın tezevvüc etmeme lâzım olan şey bulamıyo- 
rum. "Ebû Hüreyre hazretleri buyurdu ki, Resûl-i Ekrem Efendimiz sükût bu- 
yurdu,- yine böyle söyledim; yine sükût buyurdu. Sonra yine böyle söyledim, 
Nebî (s.a.v.) buyurdular ki, yâ Ebâ Hüreyre mülâkât edici olduğun şeye ka- 
lem kurudu; buna muhtas ol!" Ya'nî "Başına gelecek şey ne ise, ezelde ka- 
lem-i kazâ onu yazdı ve kalem kurudu; nazann bu kazâ-yı ilâhîye olsun." 

Şu halde beyt-i şerifin îzâhen beyânı budur ki: "Ben dedim ki, ey îbn Mül- 
cem git, kendini beyhûde yorma; zîrâ ezelde kalem-i kazâ yazmış ve kuru- 
muştur; ve pek çok yukanya kaldmlmış olan bayraklar, ya'nî gâlib olanlar, o 
kalem-i kazadan dolayı baş aşağı, ya'nî mağlûb olur." 

3894. ^Öenim canımdan sende hiçbir buğz yoktur; zîrâ ki hen bunu senden bil- 
miyorum. 

"Ben tevhîd-i Zât ve tevhîd-i sıfât ve tevhîd-i ef âl mertebelerini cami' ol- 
duğum için, ibâddan zâhir olan ef âli, ancak Hakk'ın ef'âli görüyorum; ve se- 
nin beni kati edeceğinden dolayı sana karşı asla canımda bir buğzum yoktur; 
çünkü bu fiili senden bilmiyorum." 

Bundan anlaşılır ki, ekâbir arasında vâki' olan muhâlefâtı tenkîd edip kıyl 
u kal ile meşgul olanlar ve onların ef âl ve harekâtına ta'n edenler, tevhîd-i 
hakîkîden uzaktırlar; ve bu kıyl ü kale devâm ile berâber da'vâ-yı tevhîdde 
bulunanlann halleri, kavillerini tekzîb eder. 

3895. Sen Diakk'ın âletisin ve fâil Uiakk'ın elidir, HSen âlet-i Uiak üzeri- 
ne nasıl tan ve itiraz vururum. 
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"Ey îbn Mülcem, sen kazâ-yı mübrem-i ilâhînin infâzı için, Hakk'ın yed-i 
kudretinde bir âletsin. Ben Hakk'ın kullandığı bir âlete karşı nasıl ta'n ve i'ti- 
râz edebilirim." "Dak" i'tirâz ma'nâsınadır. Beyit: 

Hak kulundan intikamın yine abdiyle alır 
Bilmeyen ilm-i ledünnü anı abd etti sanır 
Her işin faili O 'Idur, abd elinden işlenir 
Ben ü yâ bahr içre O'nsuz sanma bir çöp debrenir 



3896. O âeâi: Hoyle olunca o kısas ne içinâir? buyurdu: Uiem Uiak' âanâır; 
o sırr-ı hafîâir. 

îbn Mülcem dedi: "Mâdemki fiil-i kati bir kazâ-yı mübrem-i ilâhîdir ve fâ- 
il-i hakîkî Hak'dır; abd ancak kazâ-yı ilâhînin infâzı için bir âlettir; şu halde 
niçin abd, bu fiilinin cezâsı olmak üzere kısâsen kati olunur?" Hz. Ali (k.v.) 
buyurdular ki: Kısâs dahi Hakk'ın âleti olan abd tarafından icrâ olunmakla o 
da Hak'dandır. Fakat Hakk'ın bu vech ile, kendi fiiline itirazında gizli bir sır 
vardır." 

3897. Bğer o kenâî fiiline i'iirâz ederse, kendi itirazından hahçeler hitirir. 

Ma'lûm olsun ki, yukanda îcâb ettikçe îzâh olunduğu üzere, âlem esmâ-i 
ilâhiyyenin mazhandır; ve hakîkatde vücûd ancak Hakk'ındır. Bu vücûdât-ı 
izâfiyye âlemi, ancak ahkâm ve âsâr-ı esmânın zuhûruna mahsûs bir meclâ- 
dan ibâret olup, mertebe-i ef âldir. Ve Hak ba'zı ef âlinden râzıdır ve ba'zı 
ef âlinden de râzı değildir. Nitekim âyet-i kerîmede >S3ı <oLJ J^'f* Sf j (Zümer, 
39/7) ya'nî "Allah Teâlâ, ibâdının küfrüne râzı değildir"' buyrulur. Ve küfür, 
ism-i Mudill'in îcâbı olup, şâir esmânın âsâr ve ahkâmı gibi, bu âlemde zahir 
olmak muktezâ-yı zâtidir; binâenaleyh iktizâ-yı zatînin terki vârid olmaz. Zî- 
râ zuhûru, meşiyyetî değildir. Meselâ insanın öksürme, aksırma ve gülme ve 
ağlama gibi, birtakım şuûnâtı vardır. Bunlar insan râzı olmadığı halde nefs-i 
insânîden, irâdesiz zuhûr eder. Âyet-i kerîmenin delaletiyle anlaşıldığı üzere, 
şuûnât-ı ilâhiyyenin zuhûru da ilm-i ilâhîde böylece irâdesiz vâki' olur. İşte 
bu zuhûr, sırr-ı kader olup akıllardan gizlidir*, ve Hakk'ın zuhûruna râzı ol- 
madığı fiile râzı olduğu fiil ile, âlem-i kevnde, hükm-i şer* ile vâki' olan i'ti- 
râzının sırn budur. îmdi Hakk'ın bu vech ile kendi fiiline i'tirâzı hikmetine 
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müstenid olduğundan, bu i'tirâzdan bahçeler bitirir; ya'nî tecelliyât-ı cemâliy- 
ye zahir olur. Nitekim âyet-i kerîmede C oü- ^uüi j 'fö j (Baka- 

ra, 2/179) ya'nî "Ey akıl sâhibleri, sizin için kısâsda hayât vardır" buyrulur. 
ve kısas, tecellî-i kahrî ve celâli; ve hayât ise, tecellî-i lutfî ve cemâlidir. 

3898. Öiendi fiiline itiraz O'na erişir; zîrâ ki O, kakırda ve lütuf da akaddir. 

Hakk'ın kendi fiiline i'tirâz etmesi, yine kendine lâyık olur; zîrâ vücûdda 
ferdâniyyeti hasebiyle, kahırda ve lutufda yektadır. 

3899. 15u. havadis şehrinde emîr O'âur; memleketlerde tedbîrin mâliki O' dur. 

Hâdis olan bu vücûdât-ı izâfiyye âleminde yegâne hâkim O 'dur. Nitekim 
Kur'ân-ı Kerîm'de u <yk «Ui oı (Mâide, 5/1) ve u j^U* -dJi oı (Hac, 
22/18) ya'nî "Dilediği şeyi yapar" 've "İrâde ettiği şeye hükmeder" buyrulur. 
Ve kendi vücûdunun mertebe-i ef âli olan âlem-i mülkde bilcümle tedbîrlerin 
mâliki O'dur. Nitekim âyet-i kerîmede '^i'jo! (Yûnus, 10/3,3, Ra'd, 12/2, 
Secde, 32/5) ya'nî "Emirleri tedbîr eder" buyurur. 

3900. Ecjer kendi âletini kırarsa, O, kırık olmuşu İyi yayar. 

[3858] 

Meselâ bahârda ağaçlann nazarlara hoş görünen çiçeklerini bozup döker; 
fakat onlardan daha hoş ve lezîz olan takım takım meyveler çıkanr. Binâena- 
leyh kendi âlet-i tecellîsi olan taayyünâtı, tecellî-i kahrîsi ile kırar ve bozarsa, . 
tecellî-i lutfîsi ile daha iyilerini izhâr eder. 



3901. 6ı/ hüyük, xxr Bir âyeti bozarız; yâhud onu unuttururuz" un remzini, aka- 
binde iyisini getiririz bil! 

Bu beyt-i şerîf, sûre-i Bakara'da vâki' QL ^ ot ı*~i y ^ u 
(Bakara, 2/106) ya'nî "Biz taayyünât âleminden birini'bozanz; veyâhud onu 
unutdururuz; ondan hayırlısını, yâhud onun mislini getiririz" âyet-i kerîme- 
sinin mazmûnudur. Ya'nî "Ey âlemde mahlûk-ı şâire üzerine mufazzal ve 
mükerrem kılınmış olan insan, Hakk'ın kendi fiiline i'tirâzının ve yekdîğeri- 
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ne zıd olan tecelliyâtının sırnnı bu âyet-i kerîmeden anla ve bil ki, bu âlem-i 
şehâdet, tecelliyât-ı sıfâtiyye ve esmâiyyenin âyînesidir. Latîf ve Kahir isim- 
lerinin âsâr ve ahkâmı her ân-ı gayr-i münkasimde müteâkıben bu âyînede 
görünmek lâzımdır. Binâenaleyh tecelliyât-ı kahriyyesi ile kış mevsiminde 
ağaçlar çalı kümesi hâline gelir; baharda tecellî-i lutfîsi ile, giden yapraklann 
ve yeşilliklerin mislini çıkanr; ve latîf çiçekleri bozar, onlardan daha hayırlısı 
olan meyveleri izhâr eder. Ve keza tecellî-i kahrîsi ile, insanın hayâM dünye- 
viyyesini ölüm ile bozar, tecellî-i lutfîsi ile daha geniş olan hayât-ı berzahiy- 
yeye çıkanr. Böylece nâmütenâhî misâller vardır." 

3902. Dier şermti ki Ulak mensûh kıldı, O, oîu göiürdü ve gülü hedel gelir di. 

Hak Teâlâ bir peygamberin şerîatini, ondan sonra gelen bir peygamberin 
şerîati ile bozduğu vakit, otu giderip, yerine gül getirmek kabilinden oldu. 
Ya'nî o şerîatden daha yüksek bir şeriat getirdi. Zîrâ nesh-i şeriat, ümmetlerin 
isti'dâdlanna tâbi'dir. Ümmetlerin isti'dâdlan tekemmül ettikçe, onlann is- 
ti'dâdlanna. münâsib şerâyi' ile terbiyeleri iktizâ eder. Binâenaleyh müterakkî 
olan isti'dâd, onun mâdûnu olan isti' dada nazaran güldür; ve onun mâdûnu 
ot mesâbesindedir. Meselâ şerîat-ı îseviyye'de kemâl-i tevâzu' vardır, bir ya- 
nağına tokat vurulsa, dîğer yanağını çevirmekle emr olunmuştur. Ve kezâ, 
kurb-i ilâhî için rûhbâniyyet vardır; binâenaleyh teehhül etmezler. Halbuki şe- 
rîat-ı Muhammediyye, insanlann tekemmül eden isti'dâdlanna göre gelmiş ol- 
duğundan, tecâvüze karşı mukabeleyi câiz görmüştür; ve teehhül, kurb-i ilâ- 
hîye mâni' değildir. Bugün isevî olduklannı iddiâ eden insanlar, şerîat-ı îse- 
viyye ile amele asla tahammül edemezler; belki muamelelerinde şerîat-ı îse- 
viyyeyi terk edip şerîat-ı muhammediyye dâiresine gelirler; bir tarafdan da şe- 
rîat-ı muhammediyyeyi inkâr ve istihfâf ederler. Binâenaleyh kendileri bu is- 
ti'dâdlannın farkında değildirler. Bu husûsda Şeyh-i Ekber hazretlerinin Et- 
Tedbîmtü'l-ÎIâhiyye ff Islâhı Memleketi' l-Insâniyye nâmmdaki eser-i âlilerine, 
fakîr tarafından yazılan şerhde îzâhât-ı kâfiye vardır, burada zikri uzun olur. 

3903. Qe,cz, gündüzün şuğlünü mensûk kılar; akıl parlatıcı olan cemâdlıgı göri 

Gece vakti, cism-i beşerin gündüzde olan meşgalelerini ta'tîl eder; ve 
cism-i beşer uyku sebebi ile bî-akıl ve idrâk cemâd mertebesinde kalır. Bu 
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uyku hâli öyle bir cemâdlık hâlidir ki, cisim istirâhat eder ve dimâğ kuvvet- 
lenir ve aklın parlaklığı ziyâde olur. 

3904. ^tekrar aece gündüzün nnmndan mensnh olâu; nihayet cemâdlık o ateş 
parlatıcıdan yandı. 

Yine gecenin zulmeti, gündüzün nûrundan bozuldu; ve nihâyet cism-i be- 
şerin o cemâdlık ve uyku hâli, o harâret verici olan güneşin aydınlığından zâ- 
il oldu. 

3905. <Şerçi o, uyku ve sebat znlmet geldi; ab~ı hayât znlmet içinde değil midir? 

Vâkıâ uyku ve kuvâ-yı hayvâniyyenin muattal bir hâlde kalarak istirâ- 
hâtı sûretâ bir zulmet hâlinde görünür; fakat âb-ı hayâtın zulmet ikliminde 
bulunması kıssası meşhûrdur. Bu kıssa, îskender-i Zü'l-Karneyn'in âb-ı ha- 
yâta vâsıl olmak için, dâimâ karanlık içinde bulunan iklime sefer etmesidir. 
Bu kıssa hadd-i zâtında bir remizden ibârettir. Zîrâ âb-ı hayâttan murâd, vü- 
cûd-ı hakîkî-i Hak' dır; zulmetden murâd, taayyünât-ı kesife âlemidir ki, bu 
vücûd-ı hakîkî bu âlemde mahfî ve müstetirdir. 

3906. O znlmet içinde akıllar taze olmadı mı; hir sekie sermâye-İ sadâ olmadı 
mı? 

"Sekte" âsâr-ı mûsikıyyede, hânendelerin nefes almak için, darbın devâ- 
mı ile berâber sustuklan mahaldir ki, buna "nutk-ı darb" dahi derler. Ya'nî 
sûretâ zulmet görünen uyku içinde dimâğlar dinlenip akıllar kuvvet bulmadı 
mı ve tâzelenmedi mi? Ve sekte, hânendelerin seslerinin sermâye-i kuvveti 
olmadı mı? Nitekim uyku hakkında Hak Teâlâ buyurur : u'C- üui- j (Ne- 
ce', 789) Ya'nf "Biz sizin uykunuzu istirâhat yaptık." 

3907. 3~ıra zıdlardan zıdlar zahir olnr; snveydâ da rnşenâltk yarattı. 

UaLl>i frU-Vi [Eşyâ zıdlanyla münkeşif olur] kavl-i meşhuru mûci- 
bince, zıdlar zıdlardan zâhir olur. "Süveydâ"dan murâd, ya gözün karası, ve- 
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yâ kalbde teceiliyât-ı Hakk'ın taalluk ettiği nokta-i siyâhdır. Her ikisine de 
aydınlığın taalluku verdir. Zîrâ gözbebeği zahiri ve kalbin nokta-i siyâhı bâ- 
tını görür; kalb gözü dedikleri budur. 

3908. Peygamberin cengi sulhün medarı oldu; hu âhir zamanın sulhü, o cenk- 
ien oldu. 

Bu beyt-i şerif ujüi f y. J\ %M ya'nf "Cihâd, kıyâmete kadar câridir" 
hadîs-i şerifine muhalif değildir. Cenâb-ı Pîr'in murâd-ı âlîleri, vahşet-i beşe- 
riyyeyi kaldırmak için Hz. Peygamber'in yaptığı cenk müsmir oldu ve o vah- 
şeti kaldırdı. Nitekim bu âhir zamândaki medeniyyet o cenkden oldu demek 
olur. Filhakika insanlar zamân-ı Risâlet-penâhîde harb ve şekâvet-i dâimî 
içinde idiler; ve harbleri de kemâl-i vahşet üzere idi. Gâlibler, mağlûblann 
gözlerini oyarlar ve ellerini ve ayaklannı keserler idi. Târih-i islâm'ı insâf dâ- 
iresinde mütâlâa edenler Hz. Peygamber'in gazâlarda düşmanlara nasıl mu- 
amele buyurduklannı görüp, bu vahşet-i dâimeye nasıl mâni' olduklannı an- 
larlar. Nihâyet insanlar hukük-ı düvel kitâblanna "hukük-ı harb" nâmıyla bir 
bahis de ilâve ederek, medeniyyetin îcâbâtını nazar-ı i'tibâra aldılar; ve in- 
sanlar artık son zamanlarda harb-i dâimî içinde yaşamaktan vazgeçtiler ve 
mehmâ-emken harbden de tevakkiye gayret ediyorlar. Bu hâl, aktâr-ı âleme 
münteşir olan fuyûzât-ı Muhammediyye'dir; bunu ancak, insâf ile dikkat 
eden gözler görürler. 

3909. O gönül alıcı, ehl-i cihanın haşı emân hulmak için, yüz hinlerce haş kesü. 

O gönül alıcı olan Resûl-i Ekrem Efendimiz, harb ve şekâvet-i dâimîyi kal- 
dınp, cihân ehli emniyyet ve âsâyişe nâil olmak için, birçok gazâlar yaptı ve 
şekavetlerinde musırr olanlann vücûdlannı kaldırdı ve bu sûretle tecellî-i kah- 
rîyi, tecellî-i lutfî ta'kıb etti. 

3910. Diurma ağacı kametler ve meyveler hulmak için, hahçıvan o sebebâen 
[3868] muzu 0 i an ^ Q H an keser. 

Ağaçlar kuvvet bulup meyveleri iyi olmak için ba'zı lüzûmsuz dallann ke- 
silmesi, fenn-i zirâat îcâbındandır; binâenaleyh muzır olan insanlann vücûd- 
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lan da, bu muzır olan ağaçlann dallanna benzer; bunlann vücûdu izâle edil- 
medikçe cem'iyyât-ı beşeriyye için rahat yoktur. 

3911. ^ağ ue meyve- ona hurremlik göstermek için, âlim olan kimse bağdan o 
oilan ko-panr, 

Fenn-i zirâata vâkıf olan bahçıvan, bağ kendisine tarâvetli görünmek için, 
bağdan yabânî otlan yolup atar. Bu da kahnn zımnında lütuf olduğuna dîğer 
bir misâldir. 

3912. ^osf ağrıdan ve marazdan kurtulmak için, o tabıb fena dişi koparır. 

Bu da tecellf-i kahrînin bir lüzûm ve hikmete müstenid olup onun zımnın- 
da lütuf bulunduğuna dîğer bir misâldir. 

3913. tUnıii ziyâdeler, noksanların içindedir; muhakkak şehîdler için hayât fe- 
nadadır. 

Meselâ efrâd-ı beşerden birinin, hükm-i şer'î üzerine kısâsan katli veyâ 
küffâr ile olan harbde kati olunması, sûret-i zâhirede bir noksandır; fakat kı- 
sâsda terhîb-i eşkıyâ ve binnetîce cem'iyyet-i beşeriyyenin te'mm-i selâmeti, 
o noksan içinde ziyâdeliktir. Ve kezâ küffâr ile olan harbde biri aünyevî, di- 
ğeri uhrevî İki fâide vardır. Dünyevî fâide, şehîdlerin fedâ-yı nefısleriyle a'dâ- 
yı dînin tasallutlannm defi; ve uhrevî fâide de ervâh-ı şühedânın, âlem-i ber- 
zâhda hiçbir kayıd ile mukayyed olmaksızın, hayât-ı ahrârâne ihrâz etmesi- 
dir. Bu da noksân içinde ziyâdeliktir; binâenaleyh her bir tecellî-i kahrî neti- 
cesinde daha ziyâde bir tecellî-i lutfî hâsıl olur. 

3914. Vaktaki rızık yiyici olan boğaz kesilmiş oldu, "^fiürzeküne ferihîn" bo- 
ğazdan kolayca geçer oldu. 

Bu beyt-i şerîfde sûre-i Âl-i îmrân'da olan tıp j ipi 'j>J\ 'JJJ- Sf \ 
<Ui ja aUi ^Tu âr-jö jij'ji x* (Âl-i tmrân, 3/İ69, i 70) ya'nî "Allah 
yolunda kati olun'ahlan ölülerdir zannetmeyiniz; belki diridirler; Rabbleri in- 
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dinde, Allah Teâlâ'nın fazlından verdiği şeye sevinerek nzıklanırlar" âyet-i 
kerîmesine işâret buyrulur. 

3915. Uaktaki hayvanın hoğazı aâl ile kesilmiş olâu, insanın hoğazı muhkem 
olâu ve fazl arhrâı. 

Eti yenmesi meşrû' olan hayvanın boğazı kesildiği vakit, onun eti insanın 
boğazına dâhil olup vücûdunda kuvvet peyda etti; ve hayvâniyyet mertebe- 
sinden insanlık mertebesine terakki edip fazlını ve şerefini artırdı. Bu ise hay- 
vanlıktaki noksandan, insanlıktaki ziyâdeliğe sebeb oldu. 

3916. ^Vaktaki insanın hoğazı kesilir, agâh ol <pr, acaba ne âoğar? Onun kı- 
yâsını hunun üzerine eîl 

Hayvan kesilip insana gıdâ olunca, mertebe-i insâniyyete terakki edip şe- 
ref buluyor. Ya insan mertebe-i şehâdete nail olunca, acaba onun boğazının 
kesilmesinden nasıl bir şerâfet hâsıl olacağını bunun üzerine kıyâs et! 

3917. r İlçüncü hojjaz âoğar ve onun îîmârı, Uiakk'ın şerheü ve O'nun nurla- 
rı olur. 

"Üçüncü boğaz"dan murâd, melekî olan boğazdır. Zîrâ insanın mevtinden 
rûh-ı melekî peyda olur. Nitekim üçüncü cild Mesnevî-i Şerif de 3889 numa- 
ralı beyitte ^ j \ j\ ^J Jt u ^ ji r ^ **L^ ya'nî "Dîğer bir hamlede 
beşer mertebesinden ölürüm; nihayet melâike arasından ayak ve baş çıkan- 
nm" buyrulur. Binâenaleyh halk-ı evvel hayvâniyyet, halk-ı sânî insâniyyet, 
halk-ı sâlis melekiyyet mertebeleri demek olur. Ve o boğazın tîmân ve gıdâsı 
Hakk'ın şerbeti ve O'nun nûrlan olur. 

j> »s* v^jH j\ Jj c->j^ ijj^ oJjj^î jl>- 

3918. Oiesilmiş hoğaz şerheü içer; fakat *lâ"âan kurtulmuş "helı'âe ölmüş olan 
hojjaz. 

Ya'nî, her boğazı kesilmiş olan bu şerbeti içemez. Bunu yalnız inkâr-ı 
Hak' dan kurtulmuş ve ikrâr-ı Hak' da fânî ve müstağrak olmuş olan boğpı 
içebilir. 
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3919. ^efer, eı/ -parmak uçları kısa olan aşağı himmeili kimse! CTVe vakie ka- 
dar canının hayâtı ekmek ile olacaktır? 

"Parmak uçları kısa olmak" aczden kinayedir. Ya'nî o müşteheyât-ı nef- 
sâniyyesine karşı âciz kalıp, bütün himmeti âlem-i süfliye taalluk etmiş olan 
kimse, ne vakte kadar canının hayâtı ve bakâsı, gıdâ-yı sûrî ile olacağı ha- 
yâlinde kalacaksın? 

3920. Ondan dolayı söğüt gibi hir meyven yoktur; zîrâ yüzünün suyunu heyaz 
t 3878 J ekmek için giderdin. 

Bakâ-yı canının gıdâ sebebiyle olduğu kanâatından dolayı, âlem-i ma'nâ- 
da söğüt ağacı gibi bir meyve veremedin; zîrâ bu hayâlinin sevkı ile beyaz 
ekmek elde etmek için zilleti ihtiyâr ettin. 

3921. Eğer his canı hu ekmekten sabır tutmazsa, kimyâyı al ve sen hakiri altın yap! 

"His canı"ndan murâd, rûh-i hayvânîdir; "kimyâ"dan murâd, mürşid-i kâ- 
mildir. "Bakır"dan murâd, sıfât-ı nefsâniyyedir. Ya'nî eğer senin rûh-ı hay- 
vânînin bu gıdâ-yı sûrîye karşı sabır ve tahammülü yok ise, bir mürşid-i kâ- 
milin terbiyesi altına gir ve bakır gibi olan sıfât-ı nefsâniyyeni altına, ya'nî sı- 
fât-ı rûhâniyyeye tebdil et! 

ö\j j\f £4İ>^ j\ jb ^ jj j^i j+ $ ^L>. 

3922. 6y falan, çamaşırcılık etmek istersen, yüzünü bez yıkayıcıların mahalle- 
sinden çevirme! 

"Çamaşırcılıktan murâd, kalbi ve rûhu kirleten sıfât-ı nefsâniyyeyi temiz- 
lemektir. "Gâzer" bez yıkayanlara derler; bundan murâd insân-ı kâmildir ki, 
sâlikin sıfât-ı nefsâniyyesini izâle çârelerini talîm eder. 

3923. ğerçi ekmek senin orucunu bozdu ise, kırık bağlayıcıya sarıl ve yukarı- 
ya gel! 
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Ya'nî hırs-ı gıdâ, rûhunun teâlîsine sebeb olan riyâzetini kırdı ve bozdu ve 
seni âlem-i süfliye düşürdü ise, kınk bağlayıcı olan mürşid-i kâmilin eteğine 
sanl ve teâlî et! 

3924. Dmâi kırıkçı gelâiği vakit, onun di, onun kırması yakînen ıslâh etmek 
olur. 

"Refü" elbiseyi ta'mîr ve ıslâh etmek ma'nâsınadır. Ya'nîkınkçı olan mür- 
şid-i kâmil geldiği vakit, eğer onun dest-i terbiyesi birtakım riyâzât ve mücâ- 
hedât ile senin cisminin kuvvetini kırarsa, belki onun bu dest-i terbiyesi ve 
senin kuvâ-yı hayvâniyyeni za'fa düşürmesi, muhakkak sûretde libâs-ı vü- 
cûdunun ta'mîr ve ıslâhı olur. 

3925. Sğer sen onu kırarsan, âer ki: Qel senin eli ve ayağı ıslâh eâicin yok- 
tur. 

Ey kimse, eğer sen kendi kendine mücâhedât ve riyâzât ile nefsini ıslâha 
teşebbüs edersen, mürşid-i kâmil, senin hâline bakıp acıyarak der ki: Ey bî- 
çâre, gel ki kırmak ve yapmak benim işimdir. Senin eğri olan elini ve ayağı- 
nı ıslâh edici bir tabibin yoktur. 

Bu beyt-i şerif ile, âtideki beyitlerde, yekdiğerine zıd olan iki tecellî-i 
Hakk'ın hikmeti beyân buyrulur. 

3926. Dmâi, kırmak onun hakkı olur ki o, kırık olmuşu ta'mîr etmeyi hilir. 

3927. O kimse ki, âikmeyİ hilâi, o yırtmayı âa hilâl. O her neyi sattı ise, âaha 
iyisini satın alâı. 

3928. Uiâneyi altüst vîrân eâer; sonra hir anâa âaha ziyââe ma'mûr eâer. 

Hak Teâlâ ölüm ile hâne-i cismi altüst edip harâb eder; sonra derhâl onu 
hayât-ı berzahiyye ile daha ziyâde ma'mûr eder. 
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3929. 6ğer diniler üzerine hir kısas emr etmese iâi; yahud hısâsda hayât geldi 
âemese idi. 

3930. 6jjer hedenden hirinin haşini keser ise, derhal yüz hinler ce haş çıkarır. 

[3878] 

3931. CM,uhahkak kimin mecâli olurdu, tâ ki, o kendisinden, hükm-i Uiakk'ın 
esîri üzerine hir kılıç vursun? 

Ya'nî, eğer Hak Teâlâ hazretleri Kur'ân-ı Kerîm'de J jîi oU- ^uiı ^ Jjtf j 
v'O^î (Bakara, 2/179) ya'nî "Ey akıl sâhibleri, sizin' için kısâsda hayât var- 
dır" buyurmak suretiyle, caniler hakkında kısası emr etmese idi, fiilinde 
hükm-i Hakk'ın esîri olan cânîyi, hod-be-hod katle kimin kudret ve mecâli 
olurdu? Zîrâ yukanda îzâh olunduğu üzere cânî Hakk'ın âletidir ve fail, cânî- 
nin mazhannda Hak' dır; binâenaleyh cânî kazâ-yı ilâhînin esiridir; fakat 
Hakk'ın kısâs sûretiyle kendi hükmüne ve fiiline i'tirâzı hikmetine müstenid- 
dir. Nitekim yukanda îzâh olundu. 

3932. JEîrâ o, her kimin gözünü açtı ise, hilir ki o öldürücü takdirin mağlubu idi. 

Ya'nî Hak Teâlâ her kimin gözünü hakîkat-ı hâle açtı ise, o kimse katilin 
takdîr-i ilâhînin müsahhan ve mağlûbu olduğunu bilir; sûret-i zâhirede de 
hükm-i şer'î icra etmekle berâber bâtınen katile de acır ve onu ma'zûr görür. 
İşte ehl-İ âlemin ahvâlini buna göre kıyâs et! 

3933. O hüküm her kimin haşı üzerine gelse idi, evlâdının haşı üzerine de hir 
kılıç vururdu. 

Ya'nî kazâ-yı mübrem-i ilâhînin hükmü gayr-i kâbil-i ictinâbdır. Eğer ka- 
zâ-yı ilâhî sebk etmiş olursa, kişi evlâdını bile öldürür. 

Ûİ-Ij Sjpt- y^s- ^S**- fb ^jis-j ji öj pi" <u*l? j (j^j^ jj 

3934. 0it, kork ve kötüler üzerine az tan vur. Uiüküm tuzağının önünde ken- 
di aczini hil! 
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Ey sâlih olan kimse, bu hakikati dinledikten sonra, git ve sû'-i kazâ-yı ilâ- 
hîden kork; ve kendini sâlih görüp, kötüler ve fâsidler üzerine az ta'n et! 
Ya'nî zâhiren hükm-i şerîatı îfâ etmekle iktifâ et; ve bâtınından onlara buğz 
etme; zîrâ o kötüler kazâ-yı ilâhî tuzağına tutulmuş bîçârelerdir; binâenaleyh 
bu kazâ-yı ilâhî tuzağının önünde kendi aczini bil ve hâl-i salâhına şükr et! 



Âdem (a.s.)ın, îblîs-i matrûdun dalâletinden taaccüb 
etmesi ve ucb getirmesi 



3935. ^Adem'in gözü şakî olan bir Dblîs üzerine hakaret ve za'f cihetinden 
hakh. 

3936. ÖCendisini görücülük, etti ve kendini beğenici geldi; matrûâ olan Dhlîs' in 
işi üzerine güldü. 

j J ] > <J y ^ >j s- ^ 

3937. Utakk'ın gayreti nida etti ki: By Safî, sen hajî sırlardan bilmiyorsun! 

3938. Bğer kürkü ters yaparsan, dağı kökünden ve dibinden koparır. 

"Kürkü ters yapmak" emri mün'akis yapmaktan kinâye olur. Ya'nî kud- 
ret-i Hak dağlar gibi ibâdetde ve tâatde sabit olan kimselerin ahvâlini tersine 
çevirirse, onun o sebâtı kalmaz. Ve kezâ dalâletde musırr olanlann ahvâlini 
bir anda tebdil edip hidâyete getirir; ve yüzlerce şeytanlann ahvâli mün'akis 
olur. Binâenaleyh kişi kendini hayırlı görüp, şunun bunun ahvâline gülmek 
ve onlan tahkir etmek aslâ câiz değildir. 
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3939. O demde yüz âdemin perdesini yırtar, yüz Dblîs'i yeni müslümân getirir, 

"Perdesini yırtmak" kişinin hakkındaki kazâ-yı ezelîyi bâtından zâhire çı- 
karmaktan kinâye olur. 

3940. Sİdem dedi: ^u nazardan tövbe ettim, bir daha bönle küstah düşünmi- 
[3898] . u 

yeyım. 

Hz. Âdem, gayretle vâki' olan nidâ-yı ilâhî üzerine dedi ki, îblîs'in dalâle- 
tine taaccüb ve kendimin hidâyetine mağrur olmak gibi cür'etkârâne ve bî- 
edebâne düşüncelerden vazgeçtim ve tövbe ettim. 

3941. Gy yardım isteyenlerin imdadına yetişen, bize hidâyet et; bizim ilimler ile 
ve gınâ ile ihtikârımız yoktur. 

(JLÂJ^ Js&r f. j~Jl j f jXJIj C-jAa US £jj ^ 

3942. DCerem ile hidayet ettiğin kalbi çevirme; ve kalem kuruyan fenayı döndür! 

Bu beyt : i şerif, sûre-i Al-i Imrân'da olan ^ U v* j ^.-^ ^ *w k?** U ^ 
'J\j^)\'c^\'^\'İ^j d^jJ (Âl-i îmrân, 3/8) ya'nî "Ey bizim Rabb'imiz, bize hidâ- 
yet ettiğinden sonra kalbimizi hidâyetten çevirme, bize kendi indinden rahmet 
bağışla! Muhakkak Vehhâb olan ancak sensin" âyet-i kerimesine işaret buyu- 
rulur. Beyt-i şerifin hulâsa-i ma'nâsı böyle olur: "Yâ Rab, bize keremin ile hi- 
dâyet ettin. Kalbimizi tarik-ı hidâyetten çevirme ve kazâ-yı ilâhînin kalemi ta- 
rafından yazılıp kuruyan fenâ hükmü tebdil et!" 

Yukanda 1256 numaralı beyitte dahi îzâh olunduğu üzere, kazâ-yı ilâhî iki 
nevi'dir: Birisi mübrem, dîğeri muallakdır. "Kazâ-yı mübrem", aslâ tebeddül et- 
mez; zîrâ isti'dâd-ı gayr-i mec'ûlün taleb ettiği hükümden ibârettir ve tebdîl-i 
hakâyık mümkin değildir; fakat mevtın-ı zuhûru değişebilir. Meselâ katil, sirkat, 
zinâ gibi ef âlin âlem-i şehâdetde vukü'u kazâ-yı mübrem ise, mevtın-ı rü'yâya 
nakl olunur ve bu mevtmda zuhûr eder; zîrâ mevtin i'tibârîdir. Bu intikâl ise, abd 
hakkında rahmet-i azîme-i ilâhiyyedir. Dîğeri, "kazâ-yı muallakdır"; ve muallak 
olan kazâ, duâ-yı lafzî ve fiilî ile dâimâ tebeddül edebilir. İşte bu beyt-i şerîfde 
"kalemin yazıp kuruduğu sû'-i kazanın tebdilini taleb", bu ma'nâlara göredir. 



MESNEVÎ-l ŞERÎF ŞERHİ / II. CİLT • MESNEVÎ-l • 

3943. Haizim canımızı su -i kazadan geçir; ihvân-ı safâdan hizi munkatı kıl- 
ma! 

"Yâ Rab, eğer sû'-i kazâ ayn-i sâbitemizin iktizâsı ise bizim canımızı sû'-i 
kazadan ya tebdîl-i mevtin veyâ tebdîl-i a'mâl sûretiyle geçir ve bizi ashâb-ı 
hidâyetten olan ihvân-ı safâdan ayırma!" Tebdîl-i a'mâl hakkındaki fzâhât 
3879 numaralı beyitte geçti. 

& ^ ^ y ^> j 1 J 

3944. Senin firakından daha acı hiçhir şey yoktur; senin himâyesizliğin dola- 
şıklıktan gayri değildir. 

"İlâhî, senin ayrılığın pek acıdır ve senin penâhın ve himayen olmazsa, 
abdin ahvâli bu âlem-i süflî içinde pek karmakanşık olur." 

3945. ^izim yükümüz de, yükümüzün yol vur uçuşudur; cismimiz muhakkak 
canımızın libâs soyucusudur. 

Bizim mevhûm olan varlığımız dahi, hakîkî varlığımızın yol vurucusu- 
dur; nefsimiz ve taallukât-ı nefsâniyyemiz, canımızı kemâlât libâsından so- 
yucudur. 

i j> 0W- öj^- y" <^\*\ ^ *jy*~ ij* L> ^ ^ y? ^* - vi 

3946. uMdiemki hizim elimiz ayağımızı yiyor; hir kimse senin emânın olmak- 
sızın, nasıl can götürür? 

"El"den murâd, âlet-i a'mâl olan cisim; ve "ayak"dan murâd, vesîle-i mü- 
lâkat-ı Hak olan rûhdur. Ya'nî bizim amellerimizin âleti cismimiz, sıfât-ı nef- 
sâniyyesi ile, huzûr-ı izzetine vusûle vâsıta olan ruhumuzun zuhûr-ı sıfâtına 
hicâb olur. Eğer senin emânın olmazsa, bir kimse canım huzûr-ı izzetine na- 
sıl götürebilir? 

3947. Ue eğer hu azîm katarlardan can götürür ise, idbâr ve korku mayasını 
götürmüş olur. 
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Ve eğer bir kimse, hükemâdan bir takımının yaptığı gibi, zekâsı ve akıl ve 
dirâyeti ile bu âlem-i suretin azîm olan nefsânî tehlikelerinden canını kurtar- 
sa bile, eğer hadd-i zâtında senin inâyet-i ezeliyyene müstenid olmazsa, gitti- 
ği yere bedbahtlık ve korku mayasını da berâber götürmüş olur. Zîrâ onun na- 
zannda akıl ve dirâyeti ve zekâsı ve kendisinin kendiliği mevcûddur; ve vü- 
cûd da* vasi ise, hem korkunun ve hem de hakikatten uzaklığın sermây esidir. 

3948. 2Xrâ ki can, cânâna vâsıl olmadığı vakii, ebede kadar kendisi ile kör ve 
kebûddur. 

Can, kendisinin kendiliğinden kurtulup cânân-ı hakîkî olan Hakk'ın varlı- 
ğında fânî olmadığı vakit, ebede kadar arkaya atılmıştır ve kendi varlığında 
mağmûm ve müteellimdir. 

3949. Sen yol vermediğin vakii canı göiiirülmiiş ini, sensiz diri olan canı, öl- 
müş inil 

Sen huzûr-ı izzetine yol vermedin. Farz edelim ki, canı senin visâline tev- 
cih ettik ve o can da sa'y ve ictihâdda dirilik gösterdi. Onun diriliği ve sa'y ve 
ictihâdı senin inây etinle olmazsa, o canı ölü farz ederiz. 

3950. Eaer sen, kullarına ian edersen, eti kâmrân, o sana lâmk olur. 

[3908] 0 U 

3951. Ve eğer sen, aya ve güneşe cefâ dersen ve eğer sen servinin boyuna iki 
kai dersen; 

uüf \j y>^i j y jj J\yf- \j J<j£ j fy>: y jj 

3952. Ve eğer sen çerha ve arşa kakır ta'bîr edersen; ve eğer sen ma dene ve 
denize fakır der isen; 

3953. O senin kemâline nisbetle caizdir; ikmâlin ve fenaların mülkü senindir. 
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İlâhî, sen vücûd-ı izafî âleminde mevcûd olan mezâhire, kendi indinden 
ne isim ve ne sıfat verir isen caizdir; zîrâ senin mülkün olan bu vücûd-ı izâ- 
fî âleminin mezâhirini ikmâl ve ifna, senin meşiyyetine tâbi'dir. 

3954. 2Xrâ ki sen noksandan ve yokluktan mukaddessin; yokların müciâi ve 
muğnîsisin. 

tj&j} Aita ^ij^-i O y*r CJfö~ y ^^ijj 

3955. O kimse ki, yetiştirir, yakmayı bilir; ve o kimse mademki yırtar, dikme- 
yi bilir. 

"Rûyânîden" rûyîden fiilinin müteaddîsidir. Nebat hakkında yetiştirmek 
ma'nâsına gelir. Ya'nî ekin ve sebze ve şâir nebâtâtı yetiştirmeyi bilen kim- 
senin, onlan yakmak hakkı olur-, ve keza yırtmak dikmeyi bilen kimsenin 
hakkıdır. 

3956. Uiak Teâlâ her sonbaharda bağı yakar; tekrar rengin olan gülü yetiş- 
tirir. 

yj* *^y*~ J J^i y* ^ ^Jji L$^~ 

3957. Derki : Gy yanmış dışarıya gel, taze ol; tekrar sıytı güzel ve latîf ol! 

Ma'lûmdur ki, mevsim-i hazânda bağlar bozulur, yapraklar saranp dökü- 
lür; güzellikler ve letafetler Hakk'ın tecellî-i kahrîsi ile yanar ve ma'dûm olur; 
ve bu mevsim bağlann yevm-i kıyametidir. Vaktâki bahâr gelir, serîu'l-hisâb 
olan Allah Teâlâ hazretleri bağlardaki ağaçlara ve çiçeklere ve envâ'-ı nebâ- 
tâta neniz varsa, bâtınınızdan zâhirinize çıkannız diye hitâb eder. Hepsi hâ- 
mil olduklan şeyleri, isti'dâdlan hasebiyle hâl-i ademden meydân-ı vücûda 
çıkanrlar-, ve bu sûrede hesâblannı verirler. Binâenaleyh bahâr mevsimi te- 
cellî-i lutftdir ve nebâtâtın yevm-i ba'sleridir; ve yevm-i nüşûrleridir. Nitekim 
sûre-i Rûm'da buyrulur. Jfc JJİ ö\ Vr *w ^ ^ J$ J l 

jijj ^ Jp y» j (Rûm, 30/50) Ya'nî "Rahmet-i ilâhiyyenin âsânna bak ki, 
öldükten sonra arzı nasıl diriltir; işte muhakkak ölüleri de böyle dirilticidir. Ve 
O her şeye kadirdir/' 
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3958. Ofergisin gözü kor oldu, onu yine yaylı; kamışın hoğazını kesü ve onu 
yine okşadı. 

Nergis solup gözü kapandı; onu yeniden bitirdi; ve kamışı tarlasından kes- 
ti ve onu tâze tâze yetiştirdi. 

3959. ^Mademki hiz masunuz ve Sânı değiliz; zebûnun gayri ve kâni'in gay- 
ri değiliz. 

Mâdemki bizim varlığımızı îcâd eden Hak'dır; ve kendi varlığımızın Mû- 
cid'i değiliz; o halde biz ancak Mucidimiz önünde zebûn ve âciz vaziyetin- 
deyiz. Ve O'ndan gelen her şeye kanâat etmek mecbûriyyetindeyiz. Zîrâ ge- 
len şeye kanâat etmeyip reddetmek ve kendi irâdesine muvâfık olan şeyi el- 
de etmek, mûcidlik iktizâsıdır; mûcidlik ise bizden pek uzaktır. 

3960. H5İZ hep, nefsi ve nefsî vururuz; eaer sen çaaırmaz isen Uz hey Bhri- 
[3918] /. r o o 

men ız. 

İlâhî, hepimizin varlığı senin îcâdın iken, biz kendi varlığımızda istiklâl te- 
vehhüm edip "Nefsim, nefsim!" diye bağırırız. Eğer sen bizleri hakîkat-ı hâl 
tarafına da'vet etmez ve gözümüzü o tarafa açmaz isen, hepimiz Ehrimen'iz 
ve şeytan gibi da'vâ-yı enâniyyetde kalınz. "Ehrimen" mecûsîlerin tahayyül 
ettikleri menba'-ı şürûr olan hâlıkdır. Burada nefis ve şeytan murâd olunur; 
zîrâ bunlann ikisi de menba'-ı şürûrdur. 

3961. ISiz o sebebden Ehrimen'den kurtulduk ki, bizim canımızı körlükten sa- 
tın aldın. 

İlâhî sen bizim canımızı hakikat tarafına açtın da, biz Ehrimen'den, ya'nî 
menba'-ı şürûr ve fesâd olan nefis ve şeytandan kurtulduk; zîrâ onlann ha- 
kikatini müşâhede ettik. 

3962. Uier kimin ki, diriliği vardır, sen asâ-keşsİn; asâsız ve asâ~keşsiz kör 
nedir? 
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İlâhî sen, her hayâM hakîkiyyeyi bulan kimsenin değnekçisisin; zîrâ bu 
tabiat âleminin zulmeti içinde kalanlann hepsi, hakîkat-i hâli göremeyen kör- 
lerdir. Binâenaleyh değneksiz ve değnekçisiz kör nedir ve ne işe yarar? 



3963. Senin gayrin olan her ne ki hoştur ve nahoştur, âdem yakıcıdır ve âteşin 
aynıdır. 

İlâhî, hoş olsun veyâ nâhoş olsun, senin gayrin olan her şey âteşin aynı 
olup âdemi yakar. Nitekim âyet-i kerimede de 

(Enbiyâ, 21/98) ya'nî "Muhakkak siz ve Allah'ın gayri olarak ibâdet ettiğiniz' 
şeyler, cehennemin odunudur" buyrulur. Ve inşân kendi nefsini Hakk'ın gay- 
ri görmekle berâber, en ziyâde muhabbet ettiği şey de, kendi nefsidir; ve ona 
kemâl-i muhabbetinden dâimâ hazz-ı nefsânîsine hâdimdir ve onun kulluğun- 
da bulunur. Binâenaleyh Hakk'ın gayri olarak o taptığı nefsi de, mazmûn-i 
âyet-i kerime mûcibince, ayn-ı âteş olur. 

3964. Dier kim için ateş penâh ve arka oldu ise, hem mecûsî oldu ve hem Zer- 
düşt oldu. 

"Zerdüşt" ve "Zârtüşt" Menûçihr'in neslinden ve hakîm Eflâdus'un şâkir- 
di olan bir hakimin ismidir. Tahsîl-i ilimden sonra, Seylân hudûdunda kâin 
bir dağda inzivâ edip riyâzetle meşgul oldu. "Jend" isminde bir kitâb yazdı. 
Keştâseb'in otuzuncu sâl-i saltanatında dağdan indi ve âteşperestlik libâsını 
tertîb edip, Keştâseb'in nezdine gitti ve peygamberlik da'vâ etti. Keştâseb ule- 
mâyı topladı. Ondan mu'cize istediler. Zerdüşt bakın eritip başına dökmeleri- 
ni söyledi. Öyle yaptılar; halbuki o evvelce vücûduna ateş te'sfr etmiyecek ec- 
zâ sürmüş idi. Bakın döktüler, te'sfr etmedi. Bunu görünce hepsi âteşperest- 
liği kabul ettiler; onun ümmetine de "mecûsî" denildi. 

Beyt-i şerîfde buyrulur ki: Herhangi bir kimse, Hakk'ın gayri ve ayn-ı âteş 
olan hoş ve nâhoş şeylerin muhabbetine kapılıp, onlan kendisine penâh ve 
zahîr ittihâz ederse, kendilerine ateşi zahîr yapmış olan Zerdüşt ve mecûsî ol- 
muş olur. 

3965. JAllatidan hâİÎ olan her şey bâtıldır; muhakkak Allah'ın fazlı yagdırı- 
cı bir buluttur. 
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Bu beyt-i şerîfde Müslim ve BuhârTde sıhhatine ittifâk olunan hadîs-i şe- 
rife işâret buyrulur. Hadîs-i şerif budur: u ^ jr Mı jU âUT ^lüi l^JU <*ir j-u^ı 
JU «jji Ya'nî "Sözün en doğrusunu şâir dedi ki, Lebîd'in sözüdür: Allah'ın 
gayri olan her şey bâtıldır." Zîrâ bu âlem-i şehâdet vücûd-ı mutlak-ı Hakk'ın 
merâtibinden bir mertebedir. Binâenaleyh Hak, sereyân-ı zâtisi ile her şeyi 
muhîtdir. Nitekim âyet-i kerîmede ^ Üı Sfı (Fussılet, 41/54) [Gözü- 
nü aç! O, her şeyi muhftdir] buyrulur. Velâkin Zât-ı Hak, bu taayyünün me- 
râtibi i'tibâriyle aynı değildir; zîrâ Zât-ı Hak bilcümle esmâ ve sıfâtdan ganî- 
dir ve cümlesi Zât-ı ahadiyyetinde müstehlektir. Ve sıfât ve esmâ ahkâm ve 
âsânnın zuhûru, ancak âlem-i taayyünâta münhasırdır. Binâenaleyh Hak 
ancak eşyânın hakikatleri i'tibâriyle "ayn"ıdır. Binâenaleyh Şeyh-i Ekber 
Muhyiddîn Arabî efendimiz i*up y> j *uMı ^\ ^jüi ou^ [Eşyayı izhâr edeni 
tesbîh ederim ki, O eşyânın "ayn"ıdır (hakîkatidir)] buyurmalan dahi bu 
ma'nâya göredir, imdi Hak, sereyân-ı zâtisi ile her şeyi ihata etmiş olduğun- 
dan, vücûd-ı izafî âleminde Hak' dan hâlî hiçbir şey yoktur; ve nefs-i insânî 
dahi eşyâdan bir şey olduğundan, o da Hak' dan hâlî değildir. Nitekim âyet-i 
kerîmede '^JJ\ «Ji *J}\ (Kâf, 50/16) ya'nî "Biz ona şah damann- 
dan daha yakınız" buyrulur. 

Beyt-i Yûnus Emre (k.s.): 



Dervişlik baştadır, tâcda değildir; 
Kızdırmak oddadır, sacda değildir; 
Ararsan Mevlâyı kendinde ara 
Kudüs'de, Mekke'de, hacda değildir. 



Böyle olunca, eşyâdan hiçbir şey bâtıl değildir. Gerçi nazar-ı şerîatde eş- 
yâda bâtıl olan şeyler mevcûd ise de, onlar bâtıl-ı hakîkî olmayıp bâtıl-ı izâ- 
fîdir. Ve hakîkatde bâtıl ve abes olan bir şey yoktur. Nitekim sûre-i Enbi- 
yâ'da 'cj&H C ' 3 *lLm C (Enbiyâ, 21/16) ya'nî "Biz göğü ve 
yeri ve aralarında olan şeyleri oyun ve abes yaratmadık" ve sûre-i Ahkâf da 
da jXL Sl\ î4S û j '^j'MÎ j oijlİJi £ (Ahkâf, 463) ya'nî "Gökleri ve yeri* 
ve onlann arasındaki şeyleri ancak Hak ile yarattık" buyrulur. Bu ma'nâya 
binâen Ebû Medyen Mağribî (k.s.) ^j^> j*h *j> J Jküi M ya'nî "Bâ- 
tılı tavnnda inkâr etme; zîrâ o da Hakk'ın zuhûrâtımn ba'zısıdır" buyurur. Ve 
bu bâtıl, bâtıl-ı şer'î ve izâfîdir; bâtıl-ı hakîkî ancak adem-i mahzdır ki, onun 
için aslâ vücûd mutasavver değildir. 
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Ali (k.v.)nin hikâyesine ve onun kendi katiline 
müsâmaha etmesine rücû' 



3966. ^ineS^lli ve onun katili ve onun katiline olan keremi ve fazlı tarafına 
ait! 

Ya'nî, yine Hz. Ali (k.v.) efendimizin ve onlann katili olan îbn Mülcem ve 
Hz. îmâm'ın kendi katiline keremi ve fazlı hikâyesine rücû' edelim. 

3967. (Diz. Dmâm) huyurdu ki: ğece ve giinâüz düşmanı gözümle görüyorum; 
ona hiç öfkem yoktur. 



3968. ^Etrâ ki henim ölümüm, kudret helvası gihi latîf gelmiştir; henim ölümüm 
ha se pençe vurmuştur. 

Bu hayât-ı sûrîmin zevâlini, kudret helvâsı gibi tatlı ve latif bilirim; zîrâ 
benim ölümüm ba'se, ya'nî diriliğe pençe atmıştır. 

3969. Ölümsüzlük ölümü hize helâldir ve azıksızlık azığı hize ihsandır. 

Mevt-i tabiî olmaksızın bize ihtiy ân olarak ölmek ve iyy oı JJ \j y [Ölme- 
den önce ölünüz!] sınına mazhar olmak, bize helâldir; ve zahirî azıksız ve 
nafakasız olmak, bize azık ve ihsândır. Nitekim öAju-Ji ûui * ^ aUi r uk 
ya'nî "Açlık Allah'ın taamıdır, onunla sıddiklann bedenleri hayat bulur" den- 
miştir. 
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3970. Onun zahiri ölümdür; hâhnâa diriliktir. Onun zahiri ehterdir ve sırrı ha- 
[3928] kûMir. 

Mevt-i tabiînin zâhiri ölümdür; fakat iç yüzü diriliktir. Ve onun zâhiri ha- 
yât-ı hissiyyeden inkıta' dır-, velâkin iç yüzü âlem-i bakada zuhûrdur. Ve Ce- 
nâb-ı Pır efendimiz ölüm hakkında Dfvân-ı /Ce&r'lerinde şöyle buyururlar: 



<Ss*s* \f <üj jij' -^r 

(J OİJüjj aS" Ob Jvb <C>-I yi- 

Nazmen tercüme: 

"Ey kafes-i tende uçan yâr-ı can 
Taze hayât gör de yaşa bâ 'de-zîn 
Mevt hayâtdır ve hayâtdır ölüm 
Ger yıkılırsa ten evi ağlama 

!j y j \j j\ Ö^r ji 



V 



Rantını eflâke edersin resân 
Serserîyâne yaşamakdan usan 
Kâfir ânın aksini eyler gümân 
Mahbesini yıkdm efendi inan " 

^ — '^j l> ûj^ û^ij (U-j j» 



3971. Ceninin rahimden docjması gitmektir; cihanda onun için yeniden açılmak 
vardır. 

Ceninin ana rahminden doğması, o mevtinden ölmesi ve gitmesidir; fakat 
o rahim âleminden ölür ve giderse, dünyâda yeni bir hayât içinde inkişâf 
eder; ve dar bir âlemden, daha geniş bir âleme çıkmış olur. 



3972. uMâdemki henim için ecel tarafına aşk ve muhabhet vardır, ^a/l Iji ^ 
ne/ıt/i tenim içindir. 

Benim ecel ve mevt tarafına aşkım ve muhabbetim olduğu için, sûre-i Ba- 
kara'da olan âS^i j\ '^iZi \ j& V j (Bakara, 2/195) ya'nî "Nefislerinizi, elle- 
riniz ile tehlikeye ilkâ etmeyiniz" nehyi gûyâ benim için vâki' olmuştur. Bu 
âyet-i kerîmenin ma'nâ-yı zahirîsi, ibâdı, kendilerine zararlı olan şeyden 
nehy etmektir. Velâkin Hz. Pîr efendimiz, ma'nâ-yı işârîsini alıp buyururlar 
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ki: Ölüm likâ-yı ilâhîye sebeb olduğu için, uşşâk-ı ilâhî ölüme muhabbet eder- 
ler ve nehy ancak mahbûb olan şeyler hakkında olur. Meselâ taş ve zehir ye- 
meyiniz diye nehy olunmaz; zîrâ taş ve zehir mahbûb değildir ve onlara kim- 
senin meyli yoktur. Nitekim âtideki beyitte îzâh buyrulur. 

3973. 2îrâki nehy, tatlı dâneden olur; acının nehyîne ise, ne vakit hacet olur? 

3974. I&r (ianenin ki içi ve kabuğu acı ola, onun acılığı ve mekrûhluğu mu- 
hakkak onun nehyiâir. 

_ t , t * * , 

3975. Öîûmüa dânesi hana tatlı olmuştur; "Helki onlar diridirler" henim için 
gelmiştir. 

Bu beyt-i şerîfde o /J^j S/ ^ j lu-i jj oi Jlji j~1 ^ Jİ' °ji ı S/ (Baka- 
ra, 2/154) ya'nî "Allah yolunda kati olunan kimseler için ölüdürler demeyi- 
niz; belki onlar diridirler; velâkin sizin onlann hayâtına şuûrlannız yoktur" 
âyet-i kerîmesine işâret buyrulur. 

3976. 6y ulular, melâmet edici olduğunuz halde heni öldürünüz; muhakkak he- 
nim katlimde dâima henim hayâtım vardır. 

"Sikât" kesr ile "sika"nın cem'idir; muhkem ve kavî ma'nâsınadır. Ve örf- 
de, ilim ve dinde kavî olan şahsa ıtiâk olunur. Bu beyt-i şerîf Hallâc-ı Man- 
sûr hazretlerinin J=» J oı [Ey dinde muhkem olan kimseler, 

beni öldürünüz; hayâtım, öldürülmemdedir] beytinden muktebesdir. 

3977. Gy delikanlı, muhakkak henim mevtimde hayâtım vardır; ne vakte kadar 
vatanımdan ayrı kalacağım, ne vakte kadar? 



3978. 6^er fce/ıun ayrılığım hu sükûn içinde olmasa idi, O j«r-l j *J1 Ll IDnnâ iley- 
hi râciûnj demez idi. 



pjK^ AHMED AVNl KONUK 

Bu beyt-i şerîf hakkında şurrâh-ı kiramın muhtelif mütâlaâtı vardır; fakat 
Mesnevî-i Şerifi yine Mesnevî-i Şerîf'ûe şerh etmek sûretiyle fakirin anladığı 
ma'nâ şudur: Yukanki beyitte mezkûr olan "vatan"dan murâd, ilm-i ilâhî 
mertebesidir. Zîrâ cemf -i hakâyık o mertebede sâbit olmuştur. Ervâh ve mi- 
sâl ve şehâdet mertebeleri hep bu hakâyıkın, o merâtibin icâbına göre birer 
libâs ile zuhurundan ibâretdir; binâenaleyh bunlann hiçbirisinde sükûn yok- 
tur. Sükûn ancak vatan-ı aslî olan ilm-i ilâhî mertebesindedir; ve bu mertebe, 
gayriyyetin zâii ve vahdetin zâhir olduğu bir mertebedir. Nitekim Cenâb-ı Pır 
efendimiz III. cild Mesnevî-i Şerifin urûca dâir olan III. cild 3889-3892 nu- 
maralı ebyât-ı şerîfede şöyle buyururlar: 

j*# j \ JJj*^> jl ^ j^i jl f s-^Uj- 

f j-i jT JüLi j jJJl <ü>J\ ç jt, jlj> «jJUL» jl j>^ r s jl 

"Dîğer hamlede beşer mertebesinden ölürüm; nihayet melâike arasından ayak 
ve baş çıkarırım. Ve melekden dahi bana cüdan aramak lâzımdır. Onun vec- 
hinden başka her şey hâlikdir. Dîğer defada melek mertebesinden kurbân olu- 
rum-, o şey ki vehme gelmez; o olurum. Binâenaleyh adem olurum, adem er- 
ganun gibi bana "Biz O'na dönücüleriz" der. " 

İşte nihâyet urûc, adem-i izâfîden ibâret ve vatan-ı aslî olan ilm-i ilâhî 
mertebesine kadardır. jı oı j (Necm, 53/42) [Ve şübhesiz en son va- 

nş Rabb'inedir] âyet-i kerîmesinde bu hakikate işâret buyrulur. Şu halde 
beyt-i şerifin ma'nâsı böyle olur: "Eğer benim aynlığım vatan-ı aslîm olan bu 
ilm-i ilâhî mertebesinin sükûneti içinde vâki' olmasa idi; Hak Teâlâ Hazretle- 
ri Kur'ân-ı Kerîm'de w (Bakara, 2/156) ya'nî "Biz O'na râci'leriz" 
kavlini bizim lisânımızdan bize nakl etmez idi." Atîdeki beyt-i şerîfde bu 
ma'nâ te'yîd buyudur. 

fji jl JjI O-b-j <_£ yji ji^i ^} j^İ JJ$>\s jl J 

3979. Ulacı o olur ki, tekrar şehre cjele; dehrin tefrikinden vahdet tarafına gele. 

Râci' olan kimse, tekrar çıktığı şehre gelen kimsedir. Dehrin, ya'nî merâ- 
tib-i vücûdun tefrikinden ve keserâtından rücû' edip, yine çıkmış olduğu vah- 
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det tarafina avdet eder; ve o vahdet tarafı da, âlem-i sükûn olan ilm-i ilâhî 
mertebesidir. "Dehr" ta'bîriyle aJüi ^y>jjı y>jJi V ya'nî "Dehre söğmeyi- 
niz, zîrâ dehr Allah'dır" hadîs-i şerifine işaret buyrulur. 

ûU^ U5 jij» _> j& li- 
seyisin, "Ey Emfrel-Mü'minîn beni öldür ve bu kazâdan 
kurtar!" diyerek dâimâ Ali (k.v.)nin önüne düşmesi 



3980. Gy Sfyi, çabuk beni öldür; tâ ki o ekşi vakti ve demi görmeyeyim diye 
[39381 . il- 

yine geldi. 

Ya'nî îbn Mülcem Emîrü'l-mü'minîn hazretlerinin huzûr-ı şerifine tekrâr 
gelip dedi ki: Yâ Aliyye'l-Murtezâ o t benim seni şehîd etmem ânını ve vakti- 
ni görmemekliğim için, hemen beni öldür; zîrâ benim için o vakit, pek elîm 
ve acı bir ân olacaktır." 

3981. ^Ben sana helal ediyorum, benim kanımı dok; tâ ki benim gözüm, o kı- 
yamet gününü görmesin. 

3982. ^Dedim ki: Gger her bir zerre hüiil olsa, elinde hançer senin kasâına gitse; 

X^S" y j> j»Jl5 û y^- Aj j> Jj\ yj y j\ ja j+* jjj 

3983. ^Mademki kalem senin üzerine böyle bir hat çekti, senden bir kıl ucunu 
kesemez. 

Mâdemki kazâ-yı ilâhî kalemi, senin ayn-ı sâbitenin üzerine böyle bir ya- 
zı yazdı ve senin beni şehîd etmen, bir kazâ-yı mübrem oldu, mudakâ bu fi- 
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il senden zuhûr edecektir. Ve eğer her bir zerre, hançer ile senin üzerine hü- 
cûm etmiş olsa, bu fiil zuhûr etmedikçe senden bir kıl kesemez. 

3984. Jakai gamsız ol, senin şeftin henim; hen ruhun efendisiyim, ienin hâle- 
si âeailim. 

Ey îbn Mülcem ne telâş ediyorsun? Benim şehâdetim, senin elinden ola- 
cağından aslâ gam çekme. Rûz-ı cezâda senin şefâatçın ben olacağım. Benim 
tasarrufum, rûhum üzerinde vâki' olduğu halde, cismimin mahkûmu olur 
muyum? Ve âlem-i ma'nânın seyyidi olduğum halde, âlem-i sûretin esîri ol- 
mak benim için baîddir. 

Bu beytin şerhinde Bahrü'l-Ulûm Abdül- Âlî hazretleri buyururlar ki:" Hz. 
Şâh-ı velâyetin -Ben senin şefîinim- buyurması târih kitâblannda bulunama- 
mıştır. Belki cenâb-ı Mevlânâ hazretleri bir yerde bulmuştur; veyâhud keşf ile 
ma'lûmlan olmuştur." Fakır derim ki. Mesnevı-i Şenfin bu cildinin 2505 ve 
2506, 2512 ve 2513 numaralı beyitlerinde beyân buyrulan hakâyıka nazar 
olunursa, Cenâb-ı Şâh-ı velâyetin bu ma'nâyı lisân-ı zâhire getirmelerine hâ- 
cet yoktur. Zîrâ bu ma'nâ onlann hakikatlerinde mündemicdir; binâenaleyh 
Hz. Hudâvendigâr (k.s.) efendimiz, "hakîkat-ı muhammediyye"yi hâmil ve 
Hz. İmâm'ın sırnnı hâiz olmak i'tibâriyle, bu kelâm onlann kemâl-i zevkin- 
den şeref-sudûr etmiştir. 

3985. ienin henim indimde hir kıymeti yoktur; hen tenim olmaksızın yiğit 
oğlu yijjitim. 

Sûret âlemine taalluk eden bu cismin benim indimde hiçbir kıymeti yok- 
tur. Ben cismimin kuvvetine hâcet olmaksızın genç ve tuvânâyım; benim ha- 
kikatim genç ve dinçtir. "Genç oğlu genç" ta'bîri ile, vâris-i ulûm-ı Nebevi ol- 
duklarına işâret buyururlar. 

3986. Diançer ve kılıç henim reyhanım oldu; tenin 'ölümü henim hezmim ve 
nergistânım oldu. 

Mukarribler dünyâda yaşadıklan müddetçe, Hakk'a olan iştiyâklan ve 
ölümleri vaktinde husûle gelen rü'yet sıfat-ı hâssasıyla sâkin olur. Binâena- 
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leyh âlem-i dünyâda iken, dîde-i kalbden hicâbât-ı imkâniyyeyi ve sıfât-t be- 
şeriyye gışâvelerini atmak ve inde'l-mevt dahi hicâb-ı bedenin irtifâ'iyle, 
rü'yet-i Hak sıfat-ı hâssasıyla müşerref olmak iktizâ eder. Nitekim Hak Teâlâ 
tereddüde dâir olan hadîs-i kudsîsinde ^ j*ş j ij^j aUu ui ^ j u 
^Lâj aİ V j <$u* 1>/\ uı j o£± ç^jup ya'nî "Ben fâil olduğum bir şey- 
de, mevti kerih gören mü'min kulumun ruhunun kabzında tereddüd ettiğim 
gibi tereddüd etmedim ve ben onun istikrâhım kerih gördüm. Halbuki ona be- 
nim likâm lâbüddür" buyrulur. İşte bu hakikate binâen uşşâk-ı ilâhî ölüme 
müştâkdırlar ve tenin Ölümü, onlann ma'şûklannın bezmi ve nergistânıdır. 
Bu bahsin tafsili Fusûsu'l-Hikem'de Fass-ı Muhammedf dedir. 

3987. öienâi cismini böyle feââ eâen kimse, ne vakit beylik ve halifelik hırsı- 
nı yapar? 

Bu beyt-i şerifde Şia'nın fikri red olunur. Zira Şîa derler ki: Hz. İmâm'da 
halîfe olmak arzûsu var idi; fakat havfından hulefâ-i selâseye bîat etti; ve hu- 
lefâ-i selâse zamânında "takıyye" etti. Eğer bu beyâna i'tirâzen denirse ki: 
"Hz. Osman efendimizin hilâfetinden sonra, Şâh-ı velâyet hazretleri, hilâfete 
tâlib oldu ve hattâ kendilerine muhâlefet eden Şam vâlisi ile muhârebe bile 
etti." Bu i'tirâza Cenâb-ı Pır efendimiz âtîdeki beyitler ile cevâb verirler: 

3988. O sebehâen mansıba ve hükme çalışır; tâ ki ümerâya yol ve hüküm gös- 
tersin. 

Târih-i İslâm'ı okuyanlann malûmudur ki, Hz. Ömer efendimizin za- 
mân-ı hilâfetinde halk kesret-i fütûhât sebebiyle, ahlâkı bozulmuş olan 
muhtelif milletler ile temâs etti ve servet ve gınâ ziyâdeleşti. HuzûzâM nef- 
sâniyye tarafına meyi etmeğe başladılar. Hz. Osmân-ı Zü'n-Nûreyn efendi- 
mizin zamân-ı hilâfetinde halk arasında fitneler vâki' olmağa başladı; ve 
ümerâ arasında hırs-ı câh ve hevâ-yı nefs kuvvetlendi. İşte bu sebebden 
Hz. Osman efendimizin hilâfetinden sonra, mahzâ ıslâh-ı halk için Cenâb-ı 
Şâh-ı velâyet, hilâfete ve mansıba tâlib oldu. Zîrâ makam-ı hilâfeti hâiz ol- 
madıkça emr-i bil-ma'rûf ve nehy-i ani'l-münker vazifesini îfâ ve adaleti ic- 
râ etmek mümkin olmadığı meydandadır; mutlaka zâhirde kuvvet ve hü- 
küm sâhibi olmak îcâb eder. 
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j*3 \ j cJ>y^- Ji^J JUO \J J*z ^U- Jl*o \j 

3989. ^Tâki emarete bir başka can vere) tâ ki hilâfet nakline meyve vere. 

"Emârete bir başka can vermekken murâd, ümerâya o makamın vazifesi 
olan tarîk-ı adli göstermektir; ve "Hilâfet ağacına yemiş vermek"ten murâd, 
emr-i bi'l-ma'ruf ve nehy-i ani'l-münker ile halkın ahvâlini ıslâh etmektir. 

Onun beyânındadır ki, Peygamber (s.a.v.)in Mekke'yi ve 
Mekke'nin gayrini feth etmek istemesi, mülk-i dünyâ 
muhabbeti için değil idi. 
Zîrâ udi [Dünyâ cifedir] buyurmuştur; belki emir ile idi 



3990, ^Peygamber' in fetk-i CMekke'ye cehli, ne vakit dünyâ mukabbetinâe 
[3948] jflfcUehem olur? 

Resûl-i Ekrem Efendimizin Mekke fethine teveccühü ve bu husûsdaki 
gayretleri de, dünyâ muhabbetine müstenid olmakla ittihâm edilmez. 

3991. O kimse ki, yedi göğün makzeninden, imtihan günü kalbinin gözünü bağ- 
ladı. 

Resûl-i Ekrem Efendimiz'e bilcümle merâtib-i ilâhiyyeyi cami' olan kendi 
hakikatleri, imtihan günü olan mi'râc vaktinde inkişâf etti; kendilerine, o merâ- 
tib-i ilâhiyyedeki cismânî ve rûhânî olan acîbeler arz olundu. Himmeti ancak 
Hakk'a vusûlden ibâret olan o mahbûb-ı edîb-i Hudâ, hiçbirine iltifât buyurma- 
dı ve bu sebeble Hakk-ı âlîlerinde Ji u j ^1 '^j u (Necm, 53/17) ya'nî "Ba- 
sar-ı mübâreki aslâ meyi etmedi ve aslâ haddini tecâvüz etmedi" buyrulmuştur. 
Nitekim Cenâb-ı Pır bu hâle işâreten Dîvân-ı Kebîf lerinde şöyle buyururlar: 
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Nazmen tercüme: 

"Âlemden ettikde güzer sultân-ı mâzâga İ-basar 
Bir nakş-ı dîğer gördü ki, şâir nuküşa bakmadı " 

3992. Onun, hürûeri ve canı temaşa etmesi için, her yeâi göğün afaki dolmuş- 
tur. 

Mi'râcda Fahr-i kâinâtın temâşâ buyurması için, her yedi göğün âfâkına 
taalluk eden huriler ve ervâh-ı kudsiyye istikbâle çıkmıştır. Hûrfler, kendile- 
rine hulle-i bahâ giydirilmiş olan a'mâl-i hasenenin suretleridir. 

£ C~- jJ> <j\ jjt \jj S yi- ji j& j\ 4£*\j\ JLXjy- 

3993. Onun için kendilerini tezyin etmişler idi; halbuki onun için dostun gay- 
rinin pervası nerede? 

O Habîb-i Edîb-i Hudâ için, hûrîler ve ervâh-ı kudsiyye ve melâike-i ki- 
râm, bulunduklan âlemin icâbına göre, kendilerine çeki-düzen vermişler idi; 
fakat o Hazret'in Hak' dan gayrisine pervâsı ve taalluku nerede! Kalb-i şeri- 
finde bunlann hiçbirisine alâka vâki* olmadı. 

3994. Dcîâl-i Diak' dan öyle dolmuş idi ki, ona âl-i Diak dahi yol hulamaz. 

Onun kalb-i şerifi iclâl-i Hak'dan, ya'nî tecellî-i zâtiden öyle dolmuş idi ki, 
o kalb-İ şerife, âl-i Hak olan enbiyâ ve evliya ve melek-i mukarreb bile yol bu- 
lup giremez. Kalbe bu tecellî-i zâtı dolgunluğu, velâyet-i muhammediyyenin 
vârislerine de şâmil olup, Cenâb-ı Mevlânâ (r.a.) efendimiz dahi, onlardan bi- 
risi olduğundan, âtîdeki beyitte cem' -i mütekellim zamirini isti* mâl buyurarak 
bu zevkden haber verirler. Bu kelâm J-v ^ V ju^J^o V cJj aJüi ^ j 
ya'nî "Benim için Allah ile bir vakit vardır ki, o vakitte bana melek-i mukarreb 
ve nebiyy-i mürsel sığmazlar" hadîs-i şerifinden muktebesdir; ve beyt-i âtide 
daha ziyâde tavzih buyrulur: 
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Velâyet-i muhammediyyenin vârisleri olan bizlerin kalbine tecellî-i zâtı 
vuka'unda ne nebiyy-i mürsel sığar ve ne de melâike ve sair ervâh-ı kud- 
siyye sığar. Zîrâ taakkul edin ki, tecellî-i zâtı bilcümle taayyünâtı ve keserâ- 
tı kaldınr ve mütecellâ-leh olan velînin dahi kendisinin kendiliği kalmaz. Bu 
tecellîde râî ve mer'î ve rü'yet şey '-i vâhid olur. Bu halde, böyle bir kalbe ne- 
biyy-i mürsel ve melek-i mukarreb ve ervâh-ı kudsiyye-i şâire sığmazsa ta- 
accüb olunur mu? 

3996. buyurdu ki: Hiz w J/Wâ zâfız, karga gihi değiliz, ^iz sahhâğın sarho- 



Resûl-i zîşân Efendimiz buyurdular ki, ben ve benim velâyet-i muhamme- 
diyyemin vârisleri olan havâss-ı ümmetim, haklannda ^ u buyrulan ta- 
ifedeniz; nefis ve hevâ kargası değiliz. Biz sabbâğın ya'nî taayyünâtın sâhi- 
bi olan ve onlan türlü türlü renklerde izhâr eden Zât-ı Hakk'ın sarhoşlanyız; 
yoksa, türlü türlü renklerde zâhir olan bu taayyünâtın sarhoşu değiliz ki, 
gönlümüzü sûretlere bağlıyalım. 

3997. CMââemki eflâk ve ukülün mahzenleri, ZResüİ'ün gözünün önünde hir 
pop gibi geldi. 

Mâdemki âlem-i cismâniyyetin ve rûhâniyyetin hazîneleri Resûl-i Ekrem 
Efendimizin gözü önünde, Zât-ı ahadîye nisbeten bir çöp gibi kıymetsiz ve 
ehemmiyetsiz geldi; ve zîrâ kalb-i şeriflerinin teveccühü Zât-ı ahadîye idi. 



O nazar ve sa'yin önünde Mekke ve Şâm ve Irâk gibi memleketlerin ne 
kıymeti olur ki, bunlann fetihlerine müştak olsun da onlar için ceng edip kan 




3998. O halde uMekke ve <Şâm ve Dr ak ne olur ki, o, ceng ve iştiyak göster- 
sin? 



döksün. 
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3999. O zarını, onun üzerine kötü olan zamîr yanar; zîrâ o, kendi cehil ve hır- 
sından kıyâs eder. 

Resûl-i Ekrem Efendimizin gazâlan, memleketler zabt edip şehinşâh ol- 
mak ve halk üzerinde kendi nefis ve hevâsına tebean hükm etmek için oldu- 
ğu vehmine düşmek, kötü olan bir kalbin zannıdır. Zîrâ o efâl-i Risâlet-pe- 
nâhfyi kendi cehli dâiresinde muhâkeme eder ve kendi hırs-ı nefsânîsi ile öl- 
çer. Çünkü onun nazannda başka türlüsü olamaz. 



t— jjj <Uj»- ijj (^Liî (_£jL» Oy? $jj i,<xŞ*>\ 

4000. «Sarı camı nikâh yaptığın vakit, güneşin nurunu hep sarı görürsün. 
[3958] 

\j 2> y j \j 5 yS" ^*wL-İ> \j \j j j } yS" £4JLwJÖ C)\ 

4001. O mâvi ve sarı şişeyi kır; tâ ki tozu ve âdemi tanıyasın. 

"Mâvi ve san şişe"den murâd, nefsin sıfatlandır. "TozMan murâd nefsâ- 
nî olan kimseler ve "merd"den murâd dahi, hakkânî olan zâtlardır. Ya'nî nef- 
sinin sıfatlan bâkî oldukça, hakîkat-ı hâli görmezsin; onlan izâle et ki, nefsâ- 
nîler ile, hakkânîleri tanıyasın. 

«U^J^J Jp- i y y\j5yf j\ i yf ^jU i yf 

4002. Stilinin etrafında toz haş yukarıya kaldırmış; sen tozu merd-i Diak 
zannetmişsin. 

Tecelliyât-ı Hak, bu taayyünât tozlannı yukanya kaldırmıştır. Sende tem- 
yîz-i sahîh olmadığı için, sen o tozu merd-i Hak zannetmişsin. Ya'nî her sû- 
ret-i insâniyyede gördüğün merd-i Hak değildir. Onlann ba'zısı merd-i 
Hak'dır ve ba'zısı değildir. Nitekim bunun aksi de vâki' olmuştur. 

4003. Jblîs tozu gördü ve dedi ki: HSu çamurun fer' i, hen âteş-cehîn üzerine 
nasıl tafazznl eder? 

Nitekim İblîs taayyün-i Âdem'i gördü; temyfz-i sahihi olmadığı için, "Bu 
çamurun fer'i olan sûret, benim gibi ateşten mahlûk olan bir taayyün üzeri- 
ne nasıl tafazzul eder?" dedi. 
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4004. 6en- azizleri heşer gördükçe, bil ki o nazar, Dblîs'in mirasıdır. 

Bu heykel-i âdeminin ba'zıları boşdur, ba'zılan da doludur. Sende doluyu 
boşu fark edecek temyiz yoktur; binâenaleyh sen bu temyîzsizlik sebebiyle, 
enbiyâ ve evliyâyı, kendi nefsine kıyâsen beşer gördükçe, bil ki bu nazar sa- 
na İblîs'den mîrâs kalmış olan bir nazardır. 

ö\ j~* yj ^^^i ^}J> *î _P 

4005. Gy serkeş, eğer sen Dblîs'in evlâdı değil isen, o halde o köpeğin mirası 
sana nasıl erişti? 

4006. Hen köpek değilim; Diakk'a tapan öiakk'ın arslanıyım. Diakk'ın 
arslanı sûretden kurtulandır. 

Bu söz Şâh-ı velâyetin lisânından pehlivana hitâbdır. 

i <S^$ y ^ji j <_£j^-^ Myr W- 5 j?-* 

4007. ^Dünyâ arslanı hir av ve azık arar; CNievlanın arslanı âzâdlık ve ölüm 
ister. 

$ yrj Aîljj*«o ^j^jjj y?**** ^y^J j*^ *^yr 

4008. Ölümde yüz vücûd gördüğünden pervane gihi vücûdunu yakar. 

4009. Ölüm muhabbeti sâdıkların gerdanlığı oldu; muhakkak bu dem yahûdiler 
için imtihan oldu. 

Ölüm muhabbeti, aşk-ı ilâhî da'vâsında sâdık olanlann boyunlannda ger- 
danlıktır. Bu ölüm vakti yahûdîlerin imtihânı oldu. Zîrâ yahûdiler biz Allah'ın 
dostlan ve muhibleriyiz da'vâsında bulundular. Sûre-i Cum'a'daki şu âyet-i 
kerîme nâzil oldu: ö\ o>! ^\ ö y ^ <ÎJ *Uji 'Joı 'Jl^j ûi \ y(» ^Jı ı^j i js 
oAUiJL ^a)S)j ^üju) Lc lu) ^ j ^ (Cum'a, 62/6-7) Ya'nı "Ey 
habîbirn de ki: "Ey yahûdiler, eğer siz kendinizi sair ümmetlerden mümtâz 
olarak Allah Teâlâ'nın dostlanyız zu'm ederseniz, eğer doğru söylüyorsanız, 
ölümü temenni edin!" Onlar takdim ettikleri küfür ve inâd sebebiyle ebedî 
mevti temennî etmezler. Allah Teâlâ zâlimleri bilir." 
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4010. Jtfûie arzusu olduğu gibi, ölüm arzusu götürmeli, ondan daha iyidir. 

Tâcirlerde nitekim ticâretde kâr etmek arzûsu vardır; ölüm arzûsunda bu- 
lunmak mü'minler için ondan daha hayırlıdır. 

4011. Diak Tcâİa ZKur'ânda huyurdu ki: By yahûdî kavmi, ölüm sâdıkların 
hazînesi ve nef'idir. 

Ya'nî yukanda zikr olunan âyet-i kerîmede Hak Teâlâ yahûdîlerin da'vâ- 
sını, ölüm talebi teklifi ile imtihân buyurdu; zîrâ v*^ 1 J ] J-*j* 
ya'nî "Ölüm habîbi habîbe îsâl eden bir köprüdür" denilmiştir. 

4012. 6y yahûdîler, hatırlı kimselerin namusu için, hu temenniyi lisân üzerin- 
de carî kûm! 

Ey yahûdîler, içinizde nâmûs taşıyan hatırı sayılır bir kimseniz yok mu? 
Bu hitâb-ı ilâhî nâmûsuna dokunsun da, bu ölüm temennisini iafzan söy- 
lesin! 

4013. UViuhammed (aleyhissalâtü ve's-selâm) hu hay r ağı kaldırdığı vakit, hir 
yahûdînin hu kadar mecali olmadı. 

(S.a.v.) Efendimiz âyet-i kerîmedeki bu hitâb-ı ilâhî bayrağım kaldırdığı 
vakit, bir yahûdînin muhâfaza-i nâmûsu için, lisânen olsun ölümü temennî 
edecek kadar bir takati olmadı. 

4014. buyurdu ki: Bğer hunu zeban üzerine süre idiler; muhakkak cihanda hir 
yahûdi kalmazdı. 

Eğer bu hitâb-ı ilâhîye karşı, yahûdîler lisanlarıyla "Evet biz Allah'ın 
dostuyuz; ona vusûl için ölümü temennî ederiz" demiş olsa idiler, Hak Te- 
âlâ onların bu talebine kahrı ile icâbet buyurur ve cihânda bir yahûdî kal- 
maz idi. 
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,j\ \j U y" \y* j *g -? ^ ^JV- 

4015. ^Böı/le olunca yahûâîler: 6y sirâc, sen Vızi rüsvây etme diyerek mal ve ha- 
raç götürdüler. 

Yahûdfler gördükleri mu'cizât-ı nebeviyye üzerine, eğer böyle bir talebde 
bulunurlarsa başlanna muhakkak bir belâ geleceğine mutmain olduklann- 
dan, bu imtihânda âciz kaldılar ve Resûl-i zîşân Efendimizin huzûr-ı sâdet- 
lerine mâl ve harâc götürmek suretiyle mü'minlerin tatyîbine sa'y ettiler. 

4016. sözün hir nihayeti zahir değildir; elini hana ver; çünkü gözün dostu 
gördü. 

Bu beyt-i şerif Şâh-ı velayet tarafından pehlivâna hitâbdır. Ya'nî bu şûrî 
cismin aslâ kıymeti olmaması ve ölüm ile Hakk'a vusûl sözlerinin nihayeti 
yoktur. Mâdemki benim ile olan mübârezede, sana dost-ı hakikî olan Hakk'ın 
vechi göründü, artık elini bana ver ve bana bîat et! 

Xi> Ol y JUiS' JJU J^p u *y&-\ j {/> ü* ^-?J J- 5 cjr^^ 

Emîrül-mü'minm Ali (k.v.) hazretlerinin kendi karînine 

"Sen benim yüzüme tükürdüğün vakit, benim nefsim 
hareket etti ve ihlâs-ı amel kalmadı; seni öldürmeğe mâni* 
o olmuş idi" diye söylemesi 

4017. Bmîrul-mu minin mühâreze esnasında o civana, ey -pehlivan, dedi: 

4018. HZenim yüzüme tükürdüğün vakit; nefsim hareket etti ve henim huyum 
hozuldu. 



MESNEVÎ-Î ŞERÎF ŞERHİ / II. CİLT • MESNEVÎ-1 • 
4019. -)ğflr m Diak ve yarısı hevâ için oldu. Ulak işinde şirk caiz olmaz. 

Ya'nî ben seni Allah yolunda harb ederken kati edecektim; halbuki o es- 
nada sen, yüzüme tükürdün; nefsimin gazabı hareket etti. Eğer o hâl içinde 
sem kati etmiş olsa idim, yansı Allah için ve yansı hevâ-yı nefsim için ola- 
caktı. Hak Teâlâ hazretleri u^ı s'/l, ^ V ^ (Kehf, 18/110) ya'nî 
Rabb'ının ibâdetine hiçbir kimseyi işrâk etmesin" buyurarak, amel-i sâlih is- 
teyen kullarına tarîk-ı salâhı gösteriyor. 

4020. Sen Evlânın keffinin nakş olunmuşusun; Diakk'm ânısın, benim 
yaptığım değilsin. 

Sen Hak Teâlâ'nın yed-i kudretinin nakş ettiği bir sûretsin, Hakk'ın ânı ve 
masnu'usun, benim mahlûkum değilsin. 



4021. Diakk'ın nakşım yine emr~i Diak'la kır; dostunun şişesine dostun taşı- 
nı vur! 

Hakk'ın mahlûku olan insanın vücûdunu, yine Hakk'ın emriyle izâle et. 

4022. Mecûsîhunu işitti, faulünde nur zahir oldu; nihayet zünnârını kesti. 

Cenâb-ı Emîr ile mübâriz olan mecûsî bu sözleri onlardan işitince, kalbin- 
de nur-ı îmân parladı ve küfür kuşağını belinden kesti. 

4023. 'Dedi ki: Den cefa tohumunu ekdim; hen seni haşka türlü zannettim. 

Sana karşı mukâteleye kıyâmım bir zulüm olduğunu anladım; zîrâ ben se- 
ni birçok kimseler gibi nefis ve hevâsına maglûb bir insan zannetmiş idim. 

^ tfjjly j* rflj J, ljb . y 

4024. Sen Diudâ huylu terazi olmuşsun; helki her terazinin dili olmuşsun. 
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Sen ahlâk-ı ilâhiyye ile mütehallık olup, kullar arasında bir mîzân-ı ilâhî 
olmuş bir insân-ı kâmilsin. Belki her mîzân-ı ilâhî olan insân-ı kâmilin, ta- 
rîk-ı adi ve istikâmetde metbû'usun. 

c-ojj %yjy y f~*Ly*~ j j y 

4025. Sen henim kabilem ve aslım ve akrabâmsın. Sen benim mezhebimin 
şemsinin fürûğusun. 

Sen benim ruhum itibariyle kıblem ve aslım ve akrabâmsın. Ben şimdiki 
hâlde dîn-i hakîkî şem'ini senden yakdım ve ziyâlandırdım. 

jj\ CJjJj J^jj yr ^ ül ^ & 

4026. HZen goz taleb eden çerâğın kölesiyim ki, senin çer ağın aydınlığı ondan 
kabûl eiîi. 

"Göz isteyen çerâğ"dan murâd, (S.a.v.) Efendimizin zât-ı mübârekidir. 
Hak Teâlâ onlar hakkında \J+ WG- j ^ U j (Ahzâb, 33/46) ya'nî 
"Allah'ın izni ile Allah'a da'vet eden bir parlak çerâğdır" buyurur; ve"göz is- 
teyen" ta'bîriyle Cenâb-ı Pîr efendimiz o ^ ^ j JJi Oj>i j (A'râf, 
7/198) ya'nî "Sen onlann sana baktıklann'ı görürsün; hâlbuki onlar görmez- 
ler" âyet-i kerîmesine işaret buyururlar. Zîrâ münkirlerin hakbîn olan gözleri 
yoktur; onlar ancak cisim ve sûret görürler. 

Menkabe: Sultân Mahmûd-ı Gaznevî, Bâyezîd-i Bistâmî hazretlerinin 
kabrini ziyaret ettiği vakit, orada cenâb-ı Bâyezîd'in mürîdlerinden birisini 
görüp der ki: Şeyhinin kelâmından bana bir şey nakl etî 

Mürîd: Benim şeyhim "Beni göreni cehennem ateşi yakmaz" buyurur idi. 

Sultân Mahmûd: Bu söz adbdir, senin şeyhin Resûl-i Ekrem Efendimiz' 
den daha mı büyüktür? Ebû Cehil cenâb-ı Peygamber' i gördü, maahâzâ onu 
cehennem ateşi yakacaktır. 

Mürîd: Hayır, Ebû Cehil Resûl-i Ekrem'i görmedi; o ancak Abdü'l-Mutta- 
lib' in yetimini gördü. Eğer Resûl-i Ekrem'i göre idi, onu da cehennem ateşi 
yakmaz idi. 

Sultân Mahmûd müridin kelâmını tahsîn ve fikrini tashih etmiştir. 

jy& j> >j y. j*/ o^r & jy ıS^u* $ çy ^ Cr* 

4027. Den o nur denizinin dalgasının kodesiyim ki, böyle gevheri zuhura ge- 
ürir. 
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"Nûr denizinden murâd, Zât-ı Hak* dır. "Dalga"dan murâd, Sallallâhü aley- 
hi ve sellem Efendimiz'dir. "Gevherden murâd, İmâm-ı Alî (k.v.) efendimiz- 
dir. Ya'nî "Ben şimdiye kadar sûret kulu idim, sûrete tapardım; bundan sonra 
j> j'vîj oijlİJi jy «OJİ (Nûr, 24/35) [Allah göklerin ve yerin nurudur] âyet-i kerî- 
mesinde işâret buyrulduğu üzere deryâ-yı nûr olan Zât-ı pâk-i Hakk'ın kuluyum 
ve O'na tapacağım. O öyle bir deryâ-yı nûrdur ki, Hâtem-i Enbiyâ Efendimiz 
O'nun dalgasıdır; ve o dalga dahi o deryadan senin gibi bir gevher çıkarmıştır. 

4028. ^ana şehââeti arz et ki, ben muhakkak seni zamanın ser-firâzı gördüm. 

JJ ö** <Jf" jt fj* J J*>j>- j 

4029. Onun akrabasından ve kavminden elliye yakın kimse, âşıkça din tarafı- 
na yüz çevirdiler. 

4030. O kilim kılıcı ile hu kadar boaazı ve kılıçian hu kadar kalkı satın aldı. 
[3988] 0 

"O" zamîri, yukanda 3908 numaralı beyt-i şerîfde "Peygamber'in cengi 
sulhun medân oldu" karînesiyle, cenâb-ı Peygamber Efendimiz'e râci* olmak 
lâzım gelir. Zîrâ siyer kitâblannı ve gazevât-ı Risâlet-penâhîyi mütâlâa eden- 
lerce malûm olduğu üzere, Resûl-i Ekrem Efendimiz, hayvânât-ı müfterise 
gibi katle müstehak olan insanlan, hilim silâhı ile, tarik-i İnsâniyyete getirdi 
ve katilden kurtardı. Nitekim âyet-i kerîmede cJs* ^ ^ "J^j ui 
'o* ^ X& & (Al-i İmrân, 3/159) ya'nî "Senin onlar hakkında 
yumuşak olman Allah Teâlâ cânibinden olan rahmet sebebiyledir. Ve eğer 
sen sert ve galîzü'l-kalb olsa idin etrâfmdan dağılırlar idi" buyrulmuştur. 

4031. Diilim kılıcı, demir kılıçtan daha keskindir; heîki yüz askerden daha zi- 
yâde zafer-engîzdir. 

4032. Byvâh, hir iki lokma yenilmiş oldu; fikrin kaynayışı ondan donmuş oldu. 

Bu beyt-i şerîfde beyân buyrulan lokma ve lokmayı kimin yediği hakkın- 
da şurrâh-ı kirâmın muhtelif mütâlaâtı vardır. Ba'zılan lokma Hz. Pır tarafin- 
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dan yenildiğine zâhib olmuşlardır; ba'zılan da "lokma"dan murâd, nazma ge- 
tirilen hikâyelerin suretleridir; ya'nî sûrete meşgûliyyet bâdî-i hicâb oldu de- 
mek olur, demişlerdir. Ba'zılan da lokmayı yiyenlerin müstemi'ler olduğunu 
ve binâenaleyh cenâb-ı Pîr efendimizin kalb-i şeriflerine nâzil olan hakâyıkı 
ve maânîyi cezb edemediklerim beyân etmişlerdir. 

1631 numaralı beyitte "Gönül sâhibi eğer zehri aşikâr yese de ziyâm yoktur;" 
2643 numaralı beyitte de "Eğer velî bir zehir içse, bir bal şerbeti olur; ve eğer tâ- 
lib içse bir muzlim akıllı olur" buyrulmuş olmasına nazaran, lokmanın Hz. Pîr 
efendimize müessir olamıyacağı ve husûsiyle beyt-i şerîfde j J~ <w> ^ ^ 
jlvI jy ^j» juij d\ j ya'nî "Nakıs olan kimse yer buhl ve hased olur ve o 
kâmil olan kimse yer nûr-ı Ahad olur" buyrulmuş olduğundan, kalb-i kâmilin bir 
iki lokmadan muzlim olmıyacağı zâhirdir. Ve bu lokma hakkındaki tafsilât 
1990,1991,1992 numaralı beyitlerde de geçti. Binâenaleyh ekl-i lokma mesele- 
sinin sâmi'a taalluk ettiği anlaşılır. Nitekim fakîr tarafından tercüme edilmiş olan 
Cenâb-ı Pîr efendimizin Fîhi Mâ Fîh nâmındaki tekârîr-i aliyyelerinin 27. faslın- 
da şöyle buyrulur: "Söz, müstemi'in isti'dâdı kadar gelir; o ne kadar emip müte- 
gaddî olursa şîr-i hikmet o kadar nâzil ve zahir olur. O emmeyince, hikmet dahi 
hârice çıkmaz ve yüz göstermez. Acîb şey! Niçin kelâm zuhûr etmiyor dersin? 
Acîb şey! Sen kelâmı niçin cezb etmiyorsun? Sana kuvvet-i istimâ'ı vermeyen 
Zât-ı Azîmü'ş-şân kaile de dâiye-i kelâmı vermiyor." Ve 26. fasılda da yine şöy- 
le buyururlar: " c^«i>> ^ j-^ ö^ıyı oU j* jiL <dJi ö\ ya'nî "Hak Teâlâ 
hazretleri vâizlerin lisânına, dinleyenlerin himmetleri mikdârınca hikmet telkîn 
eyler." Papuç dikiciyim, deri çoktur; ancak ayağın ölçüsü kadar dikerim." Ve 
Mesnevî-i Şerîtin VI. cildinde de . . . . jJi iXu JL -oii ö\ sürh-i şerifine dâir be- 
yânât-ı aliyyeleri vardır. İmdi Mesnevî-i Şerifi yazan Çelebi Hüsâmeddin efen- 
dimizdir. Ve câiz ki lokmayı onlar eki etmiş ve bu sebeble onların kalb-i şerifle- 
rinde bir fütûr vâki* olmuş olsun. Husûsiyle bu I. cildin nihâyetine doğru o haz- 
retin harem-i âlîleri hastalanmış ve bilâhire de vefât etmiş idi. Âile perişanlığının 
bi-hasebi'z-zâhir, âile reîsi üzerinde bir te'sîr ilkâ edeceği de meydandadır. Ve bu 
sebeble de II. cildin yazılması bir iki sene kadar teahhura uğramıştır. 

4033. H^ir buğday Sademin güneşine, hüsûf getirdi; meselâ "zeneb" hedir ol- 
muş ayın şaşâının husufuna sebeb oldu. 

Müstemi'in kalbinde lokmadan hâsıl olan hicâba taaccüb etme; zîrâ âde- 
min ilm-i ilâhî Üe münevver olan güneş gibi aklı, bir buğday ekli ile küsûfa 
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düştü; ve keza güneş ile arz arasındaki mahrekinde devr eden ay bedir hâ- 
linde bulunduğu vakit, ehl-i hey'et ıstılâhınca "zeneb" ta'bîr olunan noktada 
iken, arzın zilli ay üzerine düşmesiyle husûf vâki' oldu. 

4034. Dşte sana gönül letafeti ki, hir avuç çamurdan, onun ayı nasıl pervîn-i 
misil olur? 

"Bir avuç çamurdan murâd, gıdâ-yı sûrîdir ki, aslı topraktandır. "Onun 
ayı" ta'bîrinden murâd, hakîkat-ı muhammediyye güneşinin nûrunu saldığı 
süveydâ-yı kalbdir. "Pervın" altı veyâ yedi yıldız kümesinin adıdır ki, süvey- 
dâ-yı kalbde toplanan maârif-i münzeleden kinâyedir. "Güsil" âzâd et, parça- 
la ve dağıt ma'nâlarında emr-i hâzırdır. "Pervîn-güsil" vasf-ı terkibidir, "per- 
vın dağıtıcı" ma'nâsınadır. 

Ya'nî "Gönül letâfetinin za'fına bak ki, toprak mahsûlü olan birkaç lokma 
gıdâ-yı sûrî sebebi ile, hakîkat-i muhammediyye güneşinden ziyâ alan sü- 
veydâ-yı kalb, Pervın yıldızlan gibi, toplu bir hâlde olarak münzel olan ma- 
ârif ve hakâyıkı nasıl dağıtıcıdır?" 

5j>ı?r ^j*^ <LJ^ Ojj-^ A^j y>- i y } y* Js^jy*- Sy t^** ^ 

4035. Bkmek mana olduğu vakit, onun eldi fâide olur; vaktaki suret oldu, in- 
kâra hâis olur. 

Gıdâ-yı sûrî vücûdda ruhun kuvvetini artırıp, ma'nâya ve maârif-i ilâhiy- 
yeye inkılâb ettiği vakit, onun yenmesi bittabi' fâideli ve hayırlı olur. Fakat 
ma'nâya inkılâb etmeyip yalnız rûh-ı hayvânîyi ve cismi takviye eder ve zâ- 
hir-i âleme taalluk eden efkân tevlîd ederse, ma'nâyı inkâra bâis olur; ya'nî 
ma'nâya hicâb olur. Ztrâ sûret ma'nânm zıddıdır ve zıd, zıddı nefy eder. Bu- 
rada Çelebi Hüsâmeddîn hazretlerinin, haremini tedâvî meşgalesiyle, efkâr-ı 
aliyyelerinin bizzarûre zâhir-i ahvâle masruf olduğuna işâret vardır. 

4036. devenin yediği yeşil diken gibi ki, onu yemekten yüz nef ve lezzet ge- 
tirir. 

Mü'minin ma'nâya inkılâb etmek üzere yediği gıdâ, devenin nef ve lez- 
zet bularak yediği yeşil dikene benzer. Cism-i beşer burada deveye teşbih 
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buyrulmuştur. Nitekim hadts-i şerîfde j» jU Jbk* ya'nî "Nefsin senin 
binek hayvanındır; ona nfk ile muamele et!" buyrulmuştur. 

4037. Uaktâki onun yeşilliği gitti ve kuru oldu; deve onu çölden yediği vakit, 

4038. dimağını ve avurdunu yırtar. 6y yazık ki, 'öyle gül mürehhâsı kılıç oldu. 

Helâl olan gıdâ-yı sûrî mutlaka mezmûm değildir. Eğer gıdâ rûhu takviye 
edip hakâyık ve maârif-i ilâhiyye zuhuruna mâni' olmazsa, devenin yediği 
yeşil diken gibi fâideli olur. Ve eğer yalnız cismi ve kuvâ-yı nefsâniyyeyi 
kuvvetlendirir ve zâhir ile meşgûliyyete sebeb olursa, o gıdâ devenin çölde 
yediği kuru dikene benzer ve rûhun dimâğını ve avurdunu yırtar. Yazık ki, 
gül reçeli gibi bir ni'met-i ilâhiyye olan bu gıdâ, beşerin çoğu için keskin kı- 
lıç gibi oldu ve ruhunu yaraladı. 



4039. Uaktaki ekmek mana oldu, o yeşil diken oldu. Uaktâki sûrei oldu, şim- 
di kuru ve serttir. 

4040. 6u vücûd-ı nazenin, sen kundan evvel o âdet ile ki, uemiş idin. * 

[3998] " U 

Ey vücûd-ı nâzenîn olan Hüsâmeddîn Çelebi, evvelce yediğin gıdâ-yı sû- 
rîden hâsıl olan efkân, hakâyık ve maârif-i ilâhiyyeye sarf etmek âdetin idi. 

4041. ^ine o koku üzerine hu kuruyu yiyorsun; kundan sonra, ki manâ nem- 
nâk tovrakla karıştı. 

Yine o âdet üzerine, o gıdâ-yı sûrîyi yiyorsun; velâkin ailenin hastalığı se- 
bebiyle, efkânnı umûr-ı zâhireye imâle etmek mecbûriyyetinde kaldın. Binâ- 
enaleyh bu sırada yediğin taâm, devenin yediği kuru diken mesâbesindedir. 
Bundan sonra ma'nâ, rutubetli toprak ile kanştı. 

4042. Toprak karışık ve kuru ve et kesici oldu. By deve, şimdi o ottan f erkiz et! 
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Mâdemki o gıdâdan mütevellid olan efkâr, umûr-ı zâhire ile karıştı, kuru 
diken gibi ve cisme zarar verici oldu, artık ey Hüsâmeddîn Çelebi'min cism-i 
şerifi, o gıdâdan perhiz et! 

4043. Söz vek io-prak hulaşmış hir halde geliyor; su hulantk oldu, kuyunun ağ- 
zını kaval 

Söz müstemi'in te'sîr-i hâli ile pek zayıf geliyor. Su bulanık oldu; maârif-i 
ilâhiyye sulannın kuyusu bulunan kalbinin ağzı olan lisânını iskât et! Bu hi- 
tâb Hz. Pır efendimiz tarafından, yine zât-ı şerîflerinedir. 

4044. O zamana kadar ki Dîuila onu yinç^sgjf/ ve laiîf etsin; o ki hulandırdt, 
yine onu herrâk yavar. 

Hak Teâlâ hazretleri o maârif-i ilâhiyye stılanm yine sâf ve latîf yapınca- 
ya kadar sükût et; zîrâ bulandıran Hak Teâlâ, yine onlan berraklaştınr. 

4045. ifÂrzûyu acele değil, sabır getirir; sahr et ve doğruyu Şallak Heaİâ hilir. 

. Ey Çelebi Hüsâmeddîn, sen bu meşgale-i sûriyyen içinde, yine Mesneviye 
devâm arzûsunu beslersin. Fakat murâdât, acele ile değil, sabır ile husûle ge- 
lir. Nitekim ^ ya'nî "Sabır ferec ve küşâyişin anahtandır" buyrul- 
muştur. Binâenaleyh sabr et, tecelliyâtın istikâmetini yine Allah Teâlâ hazret- 
leri bilir. 

Vel-hamdülillâhi alâ zâlik. Hitâm: 

5 Rebîü'l-evvel 1349 ve 31 temmuz 1347-1930 
Yevm-i Pencşenbe sâat-i vasatı 10.30. 
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